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IoNvsiuM Longinum, quem Caffum 
vocant Photius et Suidas, tibi fifto, mi 
Lector, non qualem volui, fed qualem 

potui. Eft enim non modo paílim deprava- 
tus, fed magnam partem mutilus. Quare me- 
liores codices expectandi. Quod aut erit aut 
non. Veruntamen feci quod potui. Editiones 
principes confului: quarum Manutianam ipfe 
. poffideo; Robortellianam autem ad me mifit 
vir ornatiffimus, atque harum literarum peri- 
tiffimus, Jacobus Harris, Sarifburienfis. Quin 
et variantes omnes lectiones, quas ex libris 
MSS. collegerant viri eruditi, in concilium 
advocavi, inprimis lectiones MsStorum Parif. 
et Elienfis, quorum hunc nom ita pridem, 
cum Cantabrigie verfarer, diligenter inípexi, 
illius autem collationem Voffianam debeo hu- - 
manitati viri preftantiffimi, et qui hafce litteras 
in Academiá Leidenfi cum maxime ornat, Da- 
vidis Ruhnkenii; qui et Emendationes fuas in 
Longinum mecum benevolé admodum com- 

T municavit. 


municavit. Quin et alteram ejufdem MSti 
collationem Parifiis ad me tranfmifit dociffi- 
mus et officiofiffüumus Larcherius, Pearcianà 
longe accuratiorem, cujus ope Longinum non 
uno in loco reftituimus. 


Commentarius in Longinum, quem edide- : 
runt Amfteledamenfes A. D. 1733. et Francifco" 
Porto adjudicarunt, ad Manutianam editionem 
plané eft accommodatus, ita ut pené juraverim 
eum a Manutii manu fuiffe profectum. Fran- 
ciíco quidem Porto adfignaverim has ob caufas : 
Primum laudat /Emilius Portus in Indice ad 
Xenoph. v. Παρϑένος parentis fui Commentarium 
in Longinum. Deinde auctor, quicunque de- 
mum fuerit, plurium codicum MSS. mentio- 
nem facit in v. ᾿Ενέργημω Sect. 52. cum Manutius, 
ut videtur, unum tantüm habuerit, Beffarionis 
fcilicet Adde quod dicat in Praefat. ad 
fuam editionem Crifpinus, Longinum quafi re- 
divivum Venetiis curaffe Portum, ubi Manutius 
'ante annos quindecim ediderat. —— An dicen- 
dum igitur Manutium Longinum edidiffe ita 
ut a Porto fuerat emendatus? Silet quidem 
Manutius; filet Portus; Res tamen ipía cla- 


mat, vel Manutium commentarium iftum, quz 
mea 


mea eft fententia, exaraffe; vel faltem Longi- 
num ad mentem Porti publicaffe. Sed, cujuí- 
cunque demum fctus fuerit, fane quantivis 
pretii eft ifte liber, quippe qui nos doceat, 
(quod cl. Pearcium in Praefat. et in not. ad 
Se&t. 13. v. Ἐπακμάσοι, Íolicitum habuit) quas 
le&iones ex MSS. fuis, (nam unum atque al- 
terum habuit) et quas ex ingenio haüferit vir 
doCtifümus. Ex. gr. ad Sect. 9. ita fcribit: 
« Τέρματα] Μέτρω erat in codicibus manufcriptis, 
** fed fenfus erat incommodus : quid enim eft 
ἐς τὸν ὠκεανὸν περὶ τὼ iia, μέτρω; Repofui itaque 
* τέρμαΐῳᾳ. 1. 6. metas, limites; hoc eft, litora, 
** quz funt maris quafi termini et mete." Et 
fic fane primus edidit Manutius. Sic quoque 
ad Sect. 14. ““ 'EuGiGaaum.] ᾿Επωκμάσοι erat antea, 
** fed nullo fenfu: nos de noftro emendavimus 
* hoc modo." Et fic extat in editione Manutii. 
Denique ad Sect. 39. ita habet: ** ᾿νέργημα] 
** Hoc verbum ipfe addidi, cum in iis codici- 
** bus, quos habui manufcriptos, defideraretur; 
**feci tamen hoc, nixus auctoritate ipfiufmet 
e Longini ; nam paulo inferius fic legimus, | 
* yóS'a, ἐςὶ wwetD Eg ὄχὶ τῆς ἀνθρωπείρις Φύσεως ἐνεργή- 
** μαάϊα γνήσιω." Et fic quidem legitur in editione 
Manutianá. Adeo ut omnes iítz lectiones, qui- 

T2 bus 


bus a ceteris codicibus difcrepat Editio Manutii, 
non funt ceníende quafi merz iftius hominis 
conjecture, fed alicujus MSti auGboritate nixa, 
nifi ubi nos aliter in commentario fuo monuerit 
vir doctiffimus. Atque hinc etiam liquet MStum 
ilum, quem feré ubique expreffht Manutius, 
et Beffarionis vocat, omnino diverfum effe ab 
ifto Veneto, quem contulit Tollius; nam in 
plurimis in diverfum abit, ut diligens Le&or 
notabit. Imo fufpicor Manutium in ícribendo 
Commentario utrumque codicem ante oculos 
habuiffe; adeo ut jam novum quati MStum 
nacti fumus, Beffarionis ícilicet, ét nefcio an 
nlis przítantiorem, cujus et auctoritatem in 
edendo Longino non femel fumus fecuti. At- 
que hzc noftra fententia eft. Χακχρέτω δὲ, ἐκώσυς 
wis "Tq. 


Eft autem ubi ita titubant et ineptiunt Li- 
brarii, ut ad ingenium, qualecunque demum, 
noftrum, et ad Longini morem atque indo- 
lem, erat confugiendum ; in quo tarnen ita no- 
bis tempcravimus, ut nullam fere lectionem in 
textum admiferimus, nifi qux fole meridiano 
clarior effet et dilacidior, ita ut nefas. quidem 
Foret de ejus veritate dnbitare. 

Porro 


Porro Rhetoras plerofque omnes veteres, ate 
que alios probatiffimos fcriptores ad partes vo- 
cavimus, Dionyfium Halicarnafleum in primis, 
Plutarchüm, Quinctilianum, quos, ut antiquio- 
res taceam, diligenter legerat nofter, atque in | 
fuccum verterat ; id quod ex notis naftris le&or 
eruditus animadvertet. 


Quod ad verfionem attinet, Latinam cl. 
Pearcii fubne&endam cenfuimus; non quod 
. hzc vel illa verfio fatis placeat, fed mori fcilicet 
et confuetudini ferviendum, que in omni re 
dominatur. Interpretationem autem Pearcii in- 
tegram et intacam fubjeci; Ubicunque vero 
a mente auctoris longius receffiffe videbatur, in 
notis feduló monuimus. Quin et nonnulla, 
que a nemine Interpretum erant intellecta, 
nunc demum explicuimus et clará luce perfu- 
dimus. Ex. gr. Sect. 17. παραλειῷ9 ἐισο ἡ τοῦ 
πανεργέίν τέχνη yug κάλλεσι x μεγέθεσι. Sed. 32. 
'Eyrapge τῷ 9 GN τῶν τροπικῶν 0 κατὼ τῶν ν προδοτῶν 
Pompes E δ΄ ῥήτορος ϑυμός Sect. 46. o δυνά--: 
μδρος ὑπὸ τὰ (Ove παρανοίως ἁλῶναι. Sect. 39. 
"om γε τῆς “εωρίας ἥν ἡμῖν ἐφικτε, Sect. 42. 
AP, γὰρ 9X. ἔπ éldss ἐπεῖγᾷ τῷ μικροποιὼ «᾽ φριθμέϊν. 
᾿Αἴφις alia hujus generis complura, qua Lector 

eruditus 


eruditus me tacente notabit. Illud autem in- 
primis te monitum velim, nempe ubt legitur 
Se&.14. Καὶ 3L. que lectio Manutiana 
eft, fcribendum cum MS. Parifino, ὑπέχειν τῶν 
ὁφαφομένων εὐθύνας πεποαχϑοι, quod unicé verum, 
fed ab editoribus noftris minus perfpectum: de 
quo Animadverfiones noftre confulenda funt. 


Denique ne quid, quod Longini nomen pre- 
ferebat, deeffet, etiam et Fragmenta addidimus, 
magnas magnarum ezdium reliquias; dignas 
profecto qua hic exhiberentur, et notulis noftris 
illuftrarentur. 


Dabam 5. Martini, 
Sept. 6. 1777. 
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DE 
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LONGINI 


8. 1. 


Uanquam bong litere, et preclara ins - 
() genia feculo tertio una cum ipfo 1 imperio 

Romano conciderunt, tamen, in tantá 
etiam converfione rerum ac perturbatione, fuit 
aliquis excellentium virorum proventus. Quo- 
rum longe principes numerantur inprimis duo; 
Longinus, cui vel meliora tempora perpaueos - 
pares tulerunt, ac Porphyrius, e Longini difci- 
pliná profectus, et ad magiftri laudes, quan« 
quam longo intervallo, proximé accedens. Por- 
phyrii vitam, ftudia, et fcripta Lucas Holfíte- 
nius, vir magná et reconditá eruditione, tam 
gccuraté enarravit, ut exemplum dederit talis 
hiftoriz bene ícribendz. At Longini memorie 
qui pari et curá et do&rinz copiá confuleret, 
adhuc ícimus. repertum effe neminem. Quo 
magis convenit, eandem illi, aut etiam diligen- 
tiorem, fi fieri potefl, operam nayare, 

22 Longinus 
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ξ. II. 


Longinus in fronte libri. rt. r. vocatur Dzo- 
nyfus Longinus, a Photio Lex. MS. v. Σέρφοι, 
Cajus Longinus, a Suidá v. Λογγῖνος, Longinus 
Caffus, cognomine praepofito gentili: nomint. 
Quam nominum tranfpofitionem Grecis aut folis, 
aut maxime ufitatam dicit Reimarus in Vitá 
Dion. Caffii p. 1534. Sed multis exernplis pla- 
num fecit Dukerus ad Flor. II. 2. 11. Latinos 
Ícriptores eandem rationem frequentare; eam- 
qué argentez, quam vocant, ztati inprimis vin- 
dicavit Lipfius ad Senec. de Tranq. an. 14. 
Plenum igitur hominis nomen erat Di:ony/its 
Ca/fus Longinus. Greco ῬΟΠΗ͂Σ nomini, quod 
infans acceperat, Romanum σα Longini ac- 
ceffit, five quod ipíe in familie Caffie Longinae 
clientelam receptus effet, five quod ejus majores 
per aliquem ex Caffiis Longinis civitatem ac- 
cepiflent. De quo more Grzcis barbarifque fre- 
quentiffimo videndus Henr. Cannegieterus dé 
Nominib. cap. VI. Certe melior eft hzc ratio 
illáà Fabricianà Bibl. Gr: T. IV. p.435. qua 
Longinum nepotem facit Caffii Longini apud 
Plutarch. Symp. IX. r. quamvis contextus fa- 
cilé doceat, illum Longinum, non Grecum, fed 
unum quem e proceribus Romanis fuiffe. Et 
quoniam de Longini nomine dicere cepimus, 
. hoc quoque notandum videtur, eum nunquam 
fimpliciter D7ozy/;z, femel Dionyfit Longini, bis 
terve. Caf. Losgii, plerumque uno .Longsm 

| | nomine 
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&omine laudari. Quam obfervationem fi quis 
minutam et contemnendam dicat, is fciat, eam 
mox nobis in gravioribus profuturam. | 


ξ. 111. 


- Quo anno Lohginus natus fit, nemo comme« 
moravit, fatis habentibus antiquis fcriptoribus, 
tempus, quo fummam ingenii gloriam attigif- - 
fet, defignare. "Photius Bibl. Cod. CCLXV. p. 
1470. ἐπὶ KAaudis ἢ Λογγῖνος ἤκμαζε. Georg. Syn- 
cellus Chron. p. 384. ἐφ᾽ 2 (Auppuasi) Φασὶ φι- 
λόςρωτον T ὐΑβηνάϊον igo utrypa oy, x Λογγίνον ὠκμυάσαι- 
Sed quid natalem diem annumve fcire attinet, 
cum etas ejus fatis certis et perfpicuis indiciis 
teneatur? Nam fi magiftrum viginti annis dií- 
cipulo Porphyrio, qui A. C. 233. natus ΕἸΣ, 
grandiorem fuiffe ponamus, natalis ejus incidit 
. in A. C. 213. vixitque adeo Longinus fexaginta 
annos, quoniam certum eft, cum A.C.. 273. 
periiffe. Non minus incertus eft ejus locus na- 
talis. Abr. Sellerus Ant. Palmyr. p. 288. Pal- 
myrenum efle fafpicatur ; Syrum vel Emifenum 
Gabriel de Petráà, cui Holftenius de Vitá Por- 
phyr. cap. 5. accedere videtur; Pamphylium 

Langbenius, quippe Dionyfium Longinum per- 
peram confundens cum Dionyfio Phafelite. Sy- 
rum viri docti Longinum faciunt hoc argu- 
mento, quod mater.Syra fuit, et quod ex Vo» 
pifco in Aurelian. 30. fibi collegiffe vifi funt, 
Longinum Syriace linguz peritum fuiffe. At 
Ícierit Syriacé, nihil impedio: quamvis id ex 
. | ambiguo 
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τρώμδοον τὴ τὸ ὑνομῶ αὐτῷ Χμ (1.6. 661 ) ποιεῖ, ὡς Σοῦ 
Σωχράτες δ τς δὲ Δωμώσκιος, ὡς στο Αλκι- 
Ciis. duetyoy τὸ Mono. item Commentarium 
in Phedonem, qui ab eodem Olympiodoro in 
eundem dialogum commemoratur : "OA aho γὴν, 
οἱ μὲν Arpa my Φασὶ χὴν i Dis λεγομιένην, οἱ δὲ σω- 
μιωτικήν. xg) τότων Ὁλοὺ μὲν T κόσμον, ᾿Αρποκρωτίων, T 
δὲ. UO σελήνην, Θεόδωρος. T δὲ à ἀσωμάτων, T μὲν ἰδέαν 
Δημόκρατος, T δὲ δὲ φύσιν, Πλδταρχος. Ejufdem De- 
xocriti mentionem facit Syrianus' Commenta- 
, rio MS. in. Ariftotelis Metaphyfica : μήδε Πλού-- 
χον καὶ ᾿ΑΠικὸν x, x Δημόκρφατον σῦν: Πλατωνικδς xaT 
αὐτὸ TETD envie Ptolemzum Peripateticum 
Fabricius Bibl. Gr. T. II. p. 310. laudari putat 
4 Sexto Empiric. adv. Gramm. I. 3. p. 229. In 
quo virum egregium ratio fallit. Nam primum 
Ptolemzus, quem Longinus vidit, per temporis 
rationes vix potuit a Sexto Empirico comme- 
morari. Deindé Longinus diferté teftatur, eum 
nihil, preter carmina et declamationes, Ícrip- 
tum reliquiffe. Ammonio Peripatetico hanc in- 
fignem variz copiofzque eruditionis laudem tri- 
buit Longinus: 5 y«p&cw, ὅξις ὠκείνω γέγονεν εἰς 
πασολυμώϑεοιων «i δα πλήσιος. a cujus judicio non dif- 
crepat Philoftrat. Vit. Sophift. M. 27. p. 618. 
Ἱισπδδομος σιλέιςτο ἀνέγνω μετώ 25 ᾿Αμμώνιον T ἀπὸ τοῦ 
Περιπώτου. ἐκείψε! yae πολυγραμιμωτώτερον ἄνδρα οὕπω 
ἔγνων. ubi Peripateticum Ammonium cum Pla- 
tonico a Gothofredo Oleario confundi, nemo 
miretur, cum hic etiam errarit Jonfius, tanto 
doctior et folertior, de Script. Hift. Phil. IIT. 13. 
p.292. Vide Pabricium Bibl. Gr. T. IV. P172- 
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8. V. 


Hi funt ineuntis feculi tertii philofophi, cog- 
niti omnes a Longino. In quibus eum ingenio 
fcientiáque longe excellerent Ammonius Saccas 
et Origenes, horum fe potiffimum diícipline 
tradidit, ifque audiendis multum temporis con» 
fumfit. Ipíum teftem audiamus in Praefatione 
libri «£i τέλους. T£ δὲ δευτέρα τρόπε πιλατωνικοὶ μὲν 
᾿αμμώνιος καὶ Ὠραγένης, oig ἡμέίς τὸ πελέίξον τοῦ χρόνῳ 
σεφοσεφοιτήσοζμοθν, ἀγδρῴσιν οὔκ ὀλίγῳ τῶν xaO EU TIUS 
eis σύνεσιν διενεγκῶσιν. Alexandrie tum philofophiam 
Platonicam docebat Ammonius, cui, quod juvenis 
faccis portandis victum quafiflet, fcurrilis Alex- 
. gandrinorum dicacitas cognomen Saccas indidit, 
non diffimile nomini Cy£tofacfes, quo, ut Sne- 
tonius in Vefpaf. 19. auctor eíl, olim unum e 
regibus fuis, poft Vefpafianum notarant. Magna 
hujus philofophi fama erat, partim juítis de 
cauffis orta, partim ab adolefcentibus, temere, 
ut fieri folet, novitatem difcipline mirantibus, 
commota. Etenim rem inauditam et propé in- 
credibilem profitebatur, fe ex diverfarum fecta- 
rum fententiis unum quafi philofophie corpus 
confe&urum, Platonemque cum Ariftotele in 
concordiam redacturum. Sed de Ammonio tanto 
minus hic dicere necefle eft, quod tota philofo- 
phandi ratio, quam fecutus eft, e Plotino, ejus 
diícipulo, qui illam literis prodidit, intelligitur. 
Vide e veteribus Fieroclem apud Photium Bibl. 
Cod. CCXIV. p. 550. € recentioribus Mofhe- 

Ν | b mium 
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mium Differt. de turbatá per Platonicos ecclefiá 
8$. 7. feqq. et Hiftor. Chriftian. feculi II. $. 27. 
feqq. quanquam is in multis fingenti, quam do- 
centi fimilior eft. Alter Longini magifter erat 
Origenes, omnium Ammonii difcipulorum, fi 
Plotinum excipias, nobiliffimus, quem Suidas v. 
᾿Αμέλιος cum Ámmonio conjungit. Hierocles 1. 
C. p.554. & T γνωρίμων οἱ δλιφανέςοτοι Ἡλωτίνός τε 
“ἡ Ὠριγένης, Multi hunc Origenem, a Chriftianis 
ficri alienum, confundunt cum inclyto illo Ori- 
gene Adamantio, Ammonii et ipfo difcipulo, 
tanquam Jo. Jonfius de Script. Hift. Phil. III. 
16. p. 293. et Jo. Pearfonus Prolog. in Hierocl. 
p.29. revocans tamen errorem fuum, Vindic. 
Jgnat. II. p. 10. Sed quomodo diftinguendi 
fint, przclaré docet H. Valefius ad Eufcb. FI. E. 
VI. 19. quem, preter ceteros, fequitur Huetius 
Origenian. 1.7. Quanti Plotinus Origenem fe- 
cerit, teftimonio fit, quod narrat Porphyrius in 
Plotini Vitá p. 116. Cum Origenes forté Romz 
in Plotini fcholam veniffet, tantus 11}: rubor fuf- 
 fufus eft, ut ftatim docendi finem faceret, grave 
effe dicens differere, prefentibus iis, qui, quz 
traduntur, eque teneant, atque ipfe qui docet. 
Ob quam cum Plotino et Porphyrio confuetu- 
dinem, Roma inftitutam, Origenes ab Eunapio 
in Porphyr. p. 17. Porphyrii condifcipulus vo- 
catur, fruftra, ut nobis videtur, Huetio 1l. c. 
tertium aliquem Origenem ex illo loco fingente. 
Longinus autem non Rome, fed Alexandrie, 
Origenem audivit, quod quo tempore Origenes 
Romz cum Plotino et Porphyrio verfabatur, 
! | ipfe 
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ipfe jam dudum Athenis bonas artes tradiderat, 
Porphyriumque formarat. Idem in Praefatione 
libri «£& τέλες, quam non femel laudavimus, tef- 
tatur, Origenem nihil de philofophiá literarum 
monumentis mandaffe, et, fi quid exfítet, velut 
liber περὶ δαιμόνων, levioris opere effe, atque 
aliud agenti excidiffe. Ex illo libro quedam 
affert Proclus in Platonis T'imzum p. 24. Alium 
ejus libellum laudat Porphyrius in Plotini Vitá 
- p* 97- ὅτι μόνος “ποιητὴς ο βασιλεὺς. de quà infcrip- 
tione alii aliter. Valefius ad Eufeb. 1. c. libel- 
lum, fufpicatur, comparatum fuiffe ad Impera- 
toris Gallieni facultatem Poéticam laudandam. 
Cujus opinionem meritó repudiat Fabricius Bibl. 
Gr. T. IV. p.79. Nam neque Origenem, pri- 
mum Graecum, deindé philofophum, decebat, 
fibi de verfibus Latinis judicium arrogare, ne- 
que tam fceda ignaviffimi Imperatoris adulatio 
in gravem philofophum cadebat. Melius igitur 
ali íenfam philofophicum in hoc indice quzfi- 
verunt, ut Bruckerus Hift. Phil. T. II. p.216. 
quamvis, qualis fuerit, nemo expediverit. No- 
bis in mentem venit legere: ὅτ, κῶς σσριητὴς Καὶ 
βασιλεὺς, id eft, mentem bor uurverfum condidiffe, 
et conditum regere. lta liber fcriptus οἷ ad re- 
fellendos ejus xtatis philofophos, qui tria rerum 
principia ftatuerunt, de quibus vide 'Th. Οδ- 
leum ad Jamblich. de Myfler. p.297. et R. 
Cudworth. Syítem. Intell. Tom. I. p. 884. et 
ad confimandam fÍententiam Platonis Phileb. 
p.79. D. axle y40 cup Qaysioiy οἱ συφοὶ, ἑαυτὰὸς ὅτω 
σεμνύνωτις, ὡς νοὺς ἐξι βασιλεὺς ἡμῖν ὀραγοδ x, yne* ubi 

Ὁ 2 |. Olym- 
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Olympiodorus Cómrüentar. MS. laudat fimile 
Orphicum : »3; δὲ οἱ ἀψαῦδὴς βασιληος. [τὰ ver- 
fus fcribendus, non, ut in Orphei Fragmentis 
Gefnerianis p. 410. editus eft: v& δὲ cia 

Barcos. iis Origenis libris adde ejufdem 
Commentarium in Timzi Platonici procemium; 
fzpe a.Proclo in eundem 'T'im. laudatum, in 
quo interdum a Longirio, qui illud ipfum pro- 
cemium fingulari libro explicuerat, diffentt, ut 
cognofcere licet ex Proclo p.10. 26. In hi& 
autem Origenianis fcriptis, fübitariis et temeré 
fufis, non mirum eft, fi gratiam orationis et ve-- 
 nuftatem requirat Eunapius in Porphyr. p. 17. 
 Ha&enus de altero Longini in philofophià ma- 
giltro, Origene. | 


8. VI. 


" fam etfi Longinus Amtnoniuim, Origenern, 
Amnmoniique difcipulum, Plotinutn aliis tatis 
fuz philofophis anttferebat, non taméh idcircó 
éxifümandus eft, philofophaidi ratiohem, quam 
illi fequerentur, per omiiia probaffe ; prafértim 
cum diffentionem fàam a multis Plotinianis, 
aut, fi malis, Arnrnonianis decretis aperté prs 
Íe ferat in Epiftolá ad Porphyrium, quam ille 
inférait Plotini Vite p.125. Longinurm ignoret 
opottet, qui tali mgenio placuiffe credat durar 
'ét contortam philofophorum, qui conciliari nol- 
lent, conciliationem, infanum állegorici five fe- 
cretioris fenfus quarendi ftudium, myfticas dif- 
puütationes de Deo, divinifque emanationibus, 
) et 
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et daemonibus, quibus omnes illorum libri funt 
referti, alia denique multa, hic non attingenda, 
Quibus tum vera et fincera Platonis philofophia 
ffdum in modum adulterabatur. Non ille € 
turbidis recentiórutn Platonicorum hauriebat 
rivulis, fed liquidó$ $urofque antiquorum phi-- 
lofophorum, maximé Platonis, fontes confec- 
tandos patabat. Qao nomine Φιλωρχρίος verifli- 
mé appellatus eft ἃ Porphyrio in Vitá Plotini 
p. 116. ἀνωγνωεϑέντος δὲ aund sod τ EE 2o Aey- 
γίνε, Kg τοῦ φιλαρχωίε, quod Ficinus ita vertit? 
Quum Ier. Longini et. Pbylarcbei de Principiis 
Jecfus effet. Sed cui vel fando auditus cft phi- 
lofophus PIylarcbeus? Paullo prudentius Lang- 
benius in. ΜΠ Longini, et Valef. de Criticá I. 
17. QuhapysAO libti indicem effe conjecerunt. 
Sed Porphyrii verba cortupta fünt, quibus facilé 
fic medeare: ἀναγρωδθένενσ δὲ αὐτῷ mv eripi οὐρχῶν 
Aeyyjini, δ᾽ Φιλαρχαία. id eft, cum ei lectus effet 
hber Longini, prifce fapientie fiudiofi, de Prin- 
vipHs. Qpam Porphyrii mentem vidit etiam 
Fabricius Bibl. Gr. T. IV. p. 116. εἰ 436. Om- 
ninó germanum Platonicum fuiffe Longinum, 
non modo clarum eft ex libris, aut fragmentis 
potius librorum, qua fuperfunt, fed. multo ma- 
gis ex Commentariis ad Platonem interpretan- 
dum compatatis. Ejus Commentarium in Phz- 
donem memorat Olympiodorus Commenterio 
inedito in eundetn dialogum p.379. D. Πῶς 
διὰ τὼ “ρήματα τοάν,8ς οἱ πόλεριοι γίνοντοωι ; πολλοὶ ydo 
€ δ᾽ ἄλλας αἰτίας ἐὐλροντό. ῥητέον ἄν, ὡς μυὲν Apmroxpá- 
"Py, ἢ 0h ἐπὶ τὸ τσλθσον, ἢ ὅτι X ἡ τῶν λαφύρων ἐλπὶς 
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ἐπιτείνῃ τὸν πόλεμον. ὡς δὲ Λογγῖνος, τὰ Cerme πάντα 


Atha. : κωλέῖ' οἱ δὲ ᾿Α“ἥικοὶ ἐξηγηταὶ, ἐπειδὴ ὀργάνοις τς 


χρῶντοι τῶς χρήμασι wráyjes οἱ πολεμᾶντες. Ejufdem 
Commentarium in Timeum, vel potius in pro- 
cemium T'imzi, fepe laudat Proclus in eundem 
dialogum tanquam p. 10. 11. 16. 20.21. 29. 

50. 63. 98. Non facilé putem, ullum interpre- 
tem tantis ingenii et doCtrine przfidiis ad 
Ícriptorem aliquem explicandum, quantis Lon- 
ginus ad Platonem, acceffiffe. Cujus libros uti- 
nam fanaticorum interpretum, Procli, Hermie 
et Olympiodori jacturá redimere liceret! Paucas 
admodum Longini explicationes Proclus, quippe 
veram interpretandi rationem, quà ille utebatur, 
pre myfticá fuà contemnens, afferendas putavit. 
lamen ex paucis illis apparet, eum non folum. 
res, fed, quoniam Plato à fcribendi quoque ele- 
gantià fpectari voluit, etiam verba perfecutum 
εἴς. Juvat, aliquot, exempli caufá, apponere. 
Ad Tim. p. 523. A. hanc annotationem laudat 
Proclus p. 19. Aoyyivos μὲν ἐν τούτεις ὡραΐξεαϑαι τὸν 
πλάτωνω Φησὶ, διῷ T παραξφολῶν xg] τῆς τῶν ὀνομιτων 
“άφατος, xar iens (lege, καλλωπίσοινζρι) ἡ T λό- 
y». Gabe pides. εἴ eis τινοῖς Πλατωνικᾶς, αἰὐυτοφυη Τ' ἑρμη- 
γείαν τούτω, ἀλλ᾽ οὔκ eu TEE πτεπορασμὴρην τῷ Φι- 
λοσόζδῳ λόγοντας. εἶναι μὲν D51 T ἐκλογὴν τῶν ὀνομιώτων 
apoyan ny τῳ Πλάτωνι 5 κατὰ τὸ  θάειτοχὸν ἕ a 
λαμράνων αὐτὸν. ἀ)λὰ rim μὲν ero: ἄν τίς aom $ κθινὴς 
τῆς τότε X σευήϑες ἑ ἑρμηνείας ἥκειν καὶ εἰς αὐτὸν. πολλὴν 
δὲ αὐτὸν “σοι θιαϑρ x τῆς cuui us atop d tay. Salo 
yap ἂν mis ἀτόμες EgriX pou sw dnas rone κόσ- 


PV ἢ ὀνόμφουτου ὡς ἔτυχε συγκεῖμδνα καὶ ῥήματα λόγον 
καϊαρϑωμένον. 
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κα αρϑωμεένον. πλάτωνα δὲ ἐν μὲν τῇ “εῆσᾳ T ὀνομιά-- 
τῶν ἡϊρώσοοντο τινες, ὡς μεζα φοραὶς χρώμενον. περὶ δὲ Ὁ 
συγϑήκην, amis ϑαυμάζωεσιν. ἀδὰ ὅμως δὲ ἐκ ταύ- 

τῆς μόνον ἄν τις Adoos τίω “περὶ τὴν ἑρμηνείαν ours 
qid, ἀλλὰ Ca τῶν τοιότων δΖιτηδοσεων, δίων ἐν τούτοις 
ἐπιδεικνυ). ἃ 90 ἁπλῶς λόγ 0 Σωκρώτης ὃ πσοϑέι ji 
dj αὐτῳ api τῶν ἀμφὶ Τίμαιον, ἀλλ᾽ ὡραϊξομένά 
σῶς ἔοικε, X, ψυχαγωγῶδι Ὁ ἀκροατήν. ubi verbum, 
quod excidit, fic revocandum videtur: ὡς wem- 
φοραὶς κατακόρως χιώμενον. Diony(. Halic. de Thu- 
cyd. p.161. ὅταν μὲν αὐτῇ Ph κατακόρως. Jo. 
Siceliota Commentario MS. in Hermogenem, de 
Procopio ζῶο : ἀκαίρως μὲν € καϊωκόρως χρώμενος 
πῶς προπαὶς X, J?ridévug ἐν τοῖς λόγοις. Rhetor. MS. 
in Bibl. Medicei: ὃ dé κα!ακόρως A. γγωμολογίαις κε- 
χρηάχ. Neque enim omnem metaphorarum ufum, 
fed nimiam frequentationem veteres in Platone 
reprehenderunt, ipfo Longino docente in alio 
opere II. T. ὃ. 32. Ex eodem ad Tim. p. $23. 
C. hanc annotationem excerpfit Proclus p. 21. 
Ὁ Λογγῖνος τὴν λέξιν S'enpet) Sx. ἀπαξιῶν, ἐκεῖνο μὲν τὸ 
κῶλον ἐν c Φησιν, τὸ ἢ Ὁ vise Φοξξριι, μή πως ἅτε 
τυλανητὸν ὃν, Σρχόμενον (lege, ἀρχομένε) Φησὶν εἶναι 
διὰ σεμνότητος ἔφεσιν τὴν Φρώσιν ἐξαλλώῆειν. τὸ 3) ἑξῆς, 
ὅσο ἂν οἱώτο ἐν πολόμῳ καὶ μάχαις παρώτ]οντες καὶ τὼ 
ἐχόμενα, DjespíQorme eta, Tho φράσιν ἀπὸ τοῦ wamé 
φύσιν. τὸ δὲ τρίτον τὸ, καϊωλέλειπῆαι δὴ τὸ τῆς ἡμετέρας 
ἕξεως γένος, πονελῶς ἀλλόκοτον εἶναι. μηδὲν o9 ὠπεοι- 
κέναι τῷ βίη Ἡρωκλείι, καὶ ἱρὴ ig Τηλεμάχοιο, καὶ ὅσες 
ταυτῷ. Ad Tim. p. £23. F. hac habet Pro- 
clus P. 26. Λογγῖνος μὲν ἡπόρει, τί ποτς βόλετω τῷ 
Πλάτωνι Tm τῷ διηγήματος ἡ αἴδάϑεσις. ὅτε γῶρ ὡς 
| 2]gyazuiay 
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2dosa mias CEU ἀκρᾳοφτος, ὅτε ὡς Aio παῖ) 
T μνήμον. € £ ἐλυεν ὡς gero λέγων, 0h ew? τῆς Φυσιολο--. 
γίας πιρέλαθεν αὐτὸ, ψυχαγωγῶν T 6 ὠκρεκτῆν, x τῆς 
ἑρμηνείας κείνης αὐχμηρὸν προϑεραπαύων dia, τῆς τούτῳ 
σερωσέσεως. Ἡδῃς Longini rationem eo minus 
fpreverim, quod totum procemium Timzi Pla- 
tonici membrum efle videtur cum corpore pa- 
;um coharens, .Cujufmadi procemia veteres in 
Heraclide. Pontici et Theophrafti: dialogis re- 
prehenderunt. Proclus Cemmentario. MS. in 
Platonis Parmenidem, ubi-omznie Platonis pro» 
cmia dialogorum argumentis confentanea εἰς 
contendit, fic git: Τὰ " ) ποκδίελῶς ἀλλύτρια τὼ por 
oipua, τῶν ἑπομένων eos, xe dt τὰ τῶν Ἡμικλεί 
τὸ Ποντικᾷ Ἂς Θεοφρώφου διαλόγων, πιάσοον avi κρίσεως 
μετέχεσαν ao.Xentv. Sequuntur. hac apud eundem 
Procl. p. 27. 39 auby eux anie λόγον M γέρου ἀνδρός. 
Λογγῖνος μὲν ἐν τόταις ERGNAGAM,) “τώλιν, oh qnm Cen 
καὶ καὶ ὀνομάτων ὥρας X ποικελίως θ᾽ Πλάτων, ἀπωγγάλ- 
λῶν ἄλλως τὰ αὐτώ. τὸ μὲν 25 ἘΡΎΟΝ, φρχοῖον ὁκά- 
λέεσε, T ὃ λόγον, TTG, A DAD, iid $ ἄνδρᾳ, y ve, καΐται 
τιωωτὸν dia πρίων σημαίνων, X, διιυάμεενος πράντῳ ὡσεού- 
τως τρσειπειν. Paucis interjedtis idem p*8. 28. 
εἶπεν ὅν τις τῶν Φρωτόρων)] Πάλιν ἐν τάτως, εἰ nm τῆς 
λέξεως Φιλοϑεάμονες ἐπισημδάνον.) τὸς αὐτῶν ἐραςοῶς, 
A Σόλωνος eT ausyet Τ ποίησιν o Πλῴτων ἀσφαλῶς, ἰδιώτῃ 
T ἔπαίνον ava ee, x εἰς χώραν ἄλλων, ἀλλ᾽ κωτῶ ysty 
λέγον καὶ λόγον. emp yp τις ἀϑλος X ποιητῶν ὥρισος 
κριτὴς € Ἡλάτων, ὡς καὶ Λογγῖνος συνίξησιν. lta curm 
Longinus pbilofophigm feveritatemm exquifitioris 
doctrinz íuavitate temperavit, quid miramur, 
ἢ, qui fe res, non verba feCtari jactarent, pac 
. Ium 
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rut magnifice de illo fenferint?. Plotinus | qui- 
dem, durior ad hzc ftudia, lecto ejus.libro περὶ 
2exjw, teílé Porphyrio in ejus Vità. p. 116. Sex- 
clamavit : Φιλόλογος μὲν ὁ Λογγῖνος, φιλόσοφος ὃ οὐ- 
δωμῶς. Quam vocem, velut oraculo miflarn, re- 
petit Proclus; eruditior ille quidem Plotino, fed 
éodem morbo laborans, in Platonis Tim. p.27. 
Sed hujus judicii iniquitas ündé profecta fit, 
non eft difficile intelligere. Urebat haud dubié 
hominem, fuam de 1618 féritentiarh, quam dif- 
cipuli, ut fit, laudibus in ccelum ferrent, 140. 
neis rationibus a Lóngino oppugnari. Huc 
adde, barbarz et fpinis metaphyficis horride 
fapieéhtie. nunquam θεῆς. convenire cum cele: - 
ganté et difertá.. Etiam nunc reperiuntur, pre- 
fertim de fcholafticá Wolfii difciplina, qui paullo 
elegantius philofophahtes, philologos potius, 
quam  Philofophos appellent. 


ξ. VII. 


Αἱ vero, quem nos Platonicum philofophum 
dicimus, Porphyrius apud Eufebium H. ἘΜ]. Ὁ 
19. .pro Pythagorico habuiffe videtur: σεευὴν ydp 
Ὠραγένης ἀεὶ τῷ Πλάτωνι, τοῖς TE Νεμηνίξ, Κα) Kporiat 
᾿Απολλοφάνους τ d: x9 Acy yiii, X Μοδεράτου, Νικομάχου 
T$ X τῶν! Cy Tg Πυϑαγορείοις € ελλσγίμνων ἀνδρῶν ὡμίλει 
συγγρώμρῥοευσιν. Quem locum fine Ὁ}18 fcripture 
varietate exterpfit Suidas v. Ὠραγένης. Fabricius ΄. 
quidem Bibl. Gr. T. 1. p.482. 494. credens, 
omnes philofophos, qui hic commemorentur, 
Pythagoricos εἴς, non dubitavit et Apollopha- 
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nem et Longinum in Pythagoricorum catalo- 
gum referre. In quo fallitur vir doctiffimus. 
Nam Apollophanes Stoicus fuit: Numenius, 
ficut Longinus, Platonicus; quamvis uterque 
de illius temporis more Pythagorice do&rinz 
ftudium affumfiffet. Alia difficultas haud paullo 
gravior, quam unus Valefius pro fagacitate {πᾶ 
fenfit, ex Porphyriano loco exoritur. Nam pri- 
mum mirari fubit, Longinum cum multo ve- 
tuftioribus philofophis conjungi : quod artis cri- 
tice perito ftatim fufpicionem injiciat corrup— 
tele, in Longini nomine hzrentis. "Tum acrius 
telum, quod vulgatam lectionem prorfus jugu- 
let, nobis temporum fuppeditat ratio. Nego 
enim, Origenem Ádamantium, eumque juve- 
nem, Longini libros legere potuiffe, quod, quo 
tempore Origenes juvenis philofophize operam 
dabat, hoc eft fub ipfum initium (feculi tertii, 
nondum lucem viderat Longinus. Quid igitur ? 
Nempe pro Aeyyírs fcribendum ᾿Αλοίνε. flhrnus, 
philotfophus Platonicus, qui vulgo malé Z/esous 
appellatur, Origeni viam przire potuit ad Pla- 
tonem intelligendum, quippe state fuperior O- 
rigene, εἴ: jam Galeno de libris fuis, 'T'. IV. p. 
372. laudatus. Ejus duplex extat libellus, quo- 
rum alter tradit ordizem, quo Platonis dialogi 
legendi fint, elter Epitomen. dotirine: Platonis. 
Priorem noftrá demum «tate protulit Fabricius 
Bibl. Gr. Tom. II. p. 44. quem adeat, qui de 
Albino plura cognofcere velit. — ! 


Longinus 
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Longinus veró, cum juftas doctrine copias. 
et a magiftris Alexandrinis, et ab aliis, quos in 
peregrinatione audierat, fummo fibi ftudio pa- 
raffet, eas Athenis, ubi natus educatuíque erat, - 
explicare inftituit, docuitque juvenes hzc ftudia 
emulantes tantà aífiduitate, vix üt ci tempus 
fuperefíet ad condenda eloquentie fue moni- 
menta, ἢ vera nobis narrat Joanhes Siceliota 
Commentario MS. in Hermogenem «& ἰδεῶν" ὃ 
μὲν γὰρ Aoyyivos arepl τὸ διδάσκειν μυόνον ἐναογολόμδωος, 
X "tpi τὸ ορώφειν τελείοις ιασοϑέσεις σδκ ἔχων κοιέρὸν, 
7» 4 Ὁμήρε Pw I. 323.) πέπινϑεν ὄρνιϑος, λιμώτ-- 
quay Οδυ’ vitiis πφέφειν. de quo loco mox plura 
dicemus. Hic ejus difciplinà ufus: eft Malchus, 
domo 'Tyrius cujus patrium nomen, Grecis 
auribus moleftum, Longinus in Πορφύρα(» mu- 
tavit, forte Ariítotelem, qui ex Tyrtamo fece- 
rat Theophraítum, imitatus. Eünapius in Por- 
phyr. pag.13. Μάλχῃς δὲ κατὼ sho Σύρων πόλιν ὃ 
Πορφύριος ὁκωλέείτο v "wow. TET) δὲ δύναται βασιλέα͵ 
. λέγοιν. Πορφύριον 4 αὐτὸν ὠνόμνωσε Λογγῖνος, ἔς τὸ βω- 
σιλικὸν τῆς ἔαϑήτος φυλοφσημον T προσηγορίαν ὀΖιτρέψως. 
Quá in re Eunapii diligentiam requirit Valefius 
de Crit. I. 18. Neque enim Longinus, fed A- 
melius nominis Tyrii in Grzcum βασιλεὺς mu- 
tandi auctor fuit, ipfo Porphyrio tefte de Vità 
Plotini p. 120. βασιλεὺς etiam, non IleQwiO", 
vocatur a Longino in Pref. libri && «iss p.131. 
Quz facilé conciliantur, fi dicamus, Malchum 
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quidem primum ab Amelio Βασιλέα, mox a 
Longino ejufdem feré poteftatis, fed gratioris 
foni nomine, Πορφύριον appellatum effe. Sed hoc 
utcunque accipiatur, parum referre arbitror. Il- 
lud magis convenit quaerere, quid Longinus 
Athenis profeffus fit, artemne criticam, vel 
grammaticam, ut Langbenio in ejus τᾶ vide- 
tur, an philofophiam, ut Valefio ad Eufeb. H.- 
E. VI. 19. et de Crit. I. 17. Priorem fenten- 
tiam confirmat Eunapius, Porphyrii in Gram- 
maticis et Rhetoricis magiftrum, edens Longt- 
num, in Porphyr. p. 13. ssp ὀκείνῳ δὲ rl ἄκραν 
ἐπαιδεύετο «αωιδείων, γραμμαζωκης τε eig ὥκρον ὡν ποίοις 
ὥασερ Cweuos ἀφικθμδν(θ» καὶ ῥητορακῆς" παλὴν ὅσον 89€ 
— {πη ἐκείνην ἔνσῦσε, Φιλοσοφίως τε arav ἕδος ἐκμαόμενος. 

At hoc non períuadet Valefio de Crit. 1. c. quia 
Porphyrius ipfe Quaft. Flomer. 25. ífoum m 
arte grammaticà Athenis przcepterem, non 
Longinum, fed Apollonium, praedicat. Preterea 
rem conficere Valefio videtur Longinus Prefa- 
tione fepe laudatá hbri «pi wAss p. r31. ubi 
fuz difcipline philofophicz Plotinianam, a Por- 
phyrio prelatam narrat: ὃν (Ηλωτῖνον) σοδεξῴ-- 
, μενος pao) ὃ πωρ ἡμῖν ἀγωγῆς. Pbilofopbus etiam 
diferté' vocatur a Vopifco in Aurelian. 20. et 
. Suid. v. Λογγῖνος. Item Scholia Longini in He- 
phaftionem de Metris in Cod. Vatic. infcribun- 
tur: Cx τοῦ Aeygem E Φιλοσόφου. 'Fum dictum 
Plotini de Longino, quod fupra retulimus, pro- 
fefhione philofophum, non philologum, , Longi- 
num fuifle, oftendit, ut pulcré videt Valef. E. c. 
Denique πλατωνείων celebratio, que ipfi tribui- 
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tur, non Grammaticis aut Rhetoribus, fed Phi-- 
lofophis, ufitata reperitur. Porphyrius apud 
Eufeb. P. E. X. 3. p.464. T4 Πλατώνειω $a - 
ἡμᾶς Λογγῖνος ᾿Αϑήνησι, κέκληκεν ὥγλους τε “πολλοὺς, " 
&c. ubi deteriorum librorum ícripturáà, Πλωὼ- 
τίνεια, in fraudem inducti; Holftenius in πᾶ 
Porphyr. p. 11. et Langbznius in πᾶ Lon- 
gini, Plotini natalem a Longino celebratum pu- 
tarunt. Verüm nec Plotino magiítro ufus erat 
Longinus, nec tantum fibi auctoritatis Plotinus 
conílituerat, ut Longinus talem ei honorem, 
prateritis Ammonio et Origene, fub quibus 
profecerat, haberet. Excepit tum Longinus, ut 
hoc obiter 3ddamus, íolenni convivio florem 
hominum eruditorum, Athenis degentium, Ni- 
cagoram Sophiftam, Majorem, Apollonium 
Grammaticum, Demetrium Geometram, Pro- 
fenem Peripateticum, Calietem Stoicum, Cay- 
ftrium et Maximum. Adfuit etiam Porphyrius, 
qui totam rem harrat, cum aliis pluribus. Ex 
his nonpuHi fibi nomen apud pofteros fecerunt, 
ut Nicagoras, quem Gothoft. Olearius ad Philo- 
ftrat. de Vit. Sophift. Hl. 31. p. 624. turpi er- 
rore confundit cum Nicoftrato, Rhetore M. 
Antonin; temporibus claro, Vide Suidam v. 
Νικαγόρας, et ibi Kufterum. Notus etiam eft 
Major Sophifte, ex Suidá i v. et Scholiafte 
Hermogen. p.rr36. Apollonium Porphyszii in 
Grammaticis magiftrum fuiffe, paullo ante dixi- 
mus. Maximus, nefcio, an fit philofophus, do- 
mo Tianus, cujus titulum fepukralem Athenis 
vidit Sponius.Miícell, erád. Antiqu. p. 127. 
] ᾿ MAZIM Q, 
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$. IX. 
Etfi vero Longinus fe Athenis philofophum 


dici haberique voluit, hoc tamen non eam vim 
habet, ut, quod Valefius efficere tentat, fe in 
docendo unius philofophiz finibus continuerit, 
nullam praterea artem attigerit. Cum enim 
ipfe, Platonis fui exemplo, ut bene judicat 
idem Valefius de Crit. I. 16. eloquentiam, et 
ceteras artes, quibus eloquentia alitur et au- 
getur, cum philofophiá conjunxiffet, Criticef- 
que ftudium Ariftotelis emulatione affumfiffet, 
quz tandem five lex, five confuetudo illum im- 
pediit, quo minus fux quoque in hoc genere 
Ícientie copiam diícere cupientibus faceret ? 
Porphyrium Criticam et Rhetoricam a Longino 
accepiffe, difertus teftis eft Eunapius in cjus 
Vitá p. 13. quem injuriá reprehendi a Valefio, 
fatis oftendit 15, quem fupra laudavimus, Joan- 
nes Siceliota MS. Longino non ambigue tri- 
buens artis rhetorice difciplinam. "Verum ta- 
men Critices fcientia latius, quam philofophia, 
nomen fuum illuftravit, non quo hác facultate 
minus excelleret, ut Holftenium in Porphyr. 
Vità p. 29. exiftimaffe video, fed quod, ut mea 
fert opinio, corruptá jam per recentiores Plato- 
nicos philofophiá, ferum erat, homines ad ve- 
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teres doctrinarum fontes, atque adeo ad fanam 
mentem revocare. Qui fanatice philofophie 
amor cum Porphyrium, difcipulorum Longinia- 
norum przítantiffimum, ita infatuaffet, ut .de- 
ferto Longino, ad Plotinum tranfiret, quid alios, 
minus acutos, et adverfus novitatis illecebras 
minus cautos, feciffe arbitramur?  Criticá igi- 
tur docendá gloriam fuam, omnium confeffione; 
maximé fundavit. Quam artem, nemo neícit, ' 
partim ex infitá ingenii folertià, partim ex magnà ὦ 
doctrinz copiá efflorefcere. Atque eruditionem 
Longini fic predicat Eunapius in Porphyr. pag. 
I3. Λογγῖνος δὲ xaTA τὸν χρόνον Caetwoy βιΟλιοβήκη me 
ἥν ἔμψυχος, xg) τβιποτῶν μεσεῖον. Qui locus nobis 
in memoriam revocat fimilem apud Suidam v. 
Μάρκελλος" Μώρκελλος, ἰυώγιρρος Agxadia τοῦ βασιλέως, 
κόσμος δρετῆς ἁπάσης, ἢ, τῦγε ἁρμονικώτερον εἰπεῖν, 2b 
τις ἔθ ψψυχος. Quem non dubitamus ex Eunapii 
hiftorià, quá Arcadii quoque res geftas enarra- . 
vit, fumptum effe, Ut Longinus /pirans biblio- 
1beca ab Eunapio, fic Pegafus, Jctus Romanus, 
quod tantá memoriá erat, ut omnes leges, ea- 
rumque rationes teneret, Z//er dictus eft. . Scho- 
liat. Juvenal. ad Sat. IV. 77. Pegafus juris ftudio 
gloriam memorie meruit, ut liber vulgo, non bomo 
diceretur. Sunt fortaffe haud pauci, quibus Eu- 
napius Longinum pulcré et feftivé laudafle vi-- 
deatur. Certé elegazti/imum elogium vocat Hol- 
ftenius de Vitá Porphyr. p.28. Sed, ut funt 
diver& fenfus hominum, ego facilé credam Tan, 
Fabro ad librum rr. T. (εξ. 3. Longinum ip- 
fum, fi fic fe Jaudari audiffet, non minus vrven- 

ten 
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Zem itam JPubhetbecam, et ambulats miufeum;, 
quàm Gorgiz vivum fepulchrum, τάφον ἔμψυχον, 
rifurum fuiffe. Ab hác igitur facultate Longi-- 
nus Critici nomen invenit, quod ei tribuitur a 
Sopatro Proleg. in Ariftid. p. 3. Photio Bibl. 
Cod. CCLIX. pag.1470. Suidà v. Λογγῖνος, et 
V. flo ig.s. Eundem Porphyrius in Vitá Plo- 
tini, modo xemxé(z7w, modo τὸν ἐν κρίσᾳ ππρῶτεν 
órne καὶ ὑπειλημμδῥον ἄχρι vus appellat — Quid? 
uni omnium Longino, poft Ariftarchum, id ho- 
noris habitum eít, ut ejus nomen fimpliciter 
pro Critico poneretur, et xara Aoeyyivoy κρίνειν per 
proverbium pro refe judicare diceretur. FHlie- 
róhymus Epift. 95. Criticum diceres effe Longi- 
mum, cenforemque Rotiane facundie. "Theophy- 
. lactus, Bulgatie Archiepifcopus, Epift. 17. μή 
μοι By τὼς Avy'yint κρίσεις σβίατῆε, μὴ x, δόξῃς τισὶν αὐ-- 
τός γε ὅ x&|à Aoyyivor κρίνειν. Grzculus, tefte Ban-- 
dinio Catal. Biblioth. Laurent. T.H. p. 586. 
Ariítüdis Oratieni in Mirneryam  adfcripferat z 
οὐδὲν ἔχει ασεδὴς ἄξιον. quod judicium alius his 
reprehendit: Οὐχ ὡς "τὸς Λογγῖνος Tag. ορώφεις. 
. 2. 


δ. X. 

. Hic non alienum fuerit querere, quid tan-. 
dem Longino Critici famam gloriamque inpri- 
mis confecerit? Utrum crifis in. Homerum, 
quam laudat Euftathius ad Il. A. p. 67. et 106. 
an libellas rapi ὕψες, in quo non pauca Critices: 
exempla reperiuntur? Diverfi generis opus fu-. 
iffe, 
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iffe, quicunque verba Eunapii in Porphyr. p.13. 
diligentius perpenderit, facilé intelligat: x xjí- 
Yé γε CU. πἰολακοὺς i7vTETU TO, κωϑώπερ τσρὸ Catetyou 
πολλοί, τινὲς Tipo, . κρὴ o: to Καρίας Διονύσιος πονίων ἄφα- 
δηλότερί(Θ». et paucis interjeCtis : xgj ὄ me κατέγνω 
τινὸς τῶν πμλομῶν; B τὸ δοξαοθὲν ἐκρώτᾳ, πσρότερον, ἀλλ᾽ 
ἡ Λογγίνα πεώϊως ἐκρεότάᾷ κρέσις. Fuit ergo liber, in 
quo Longinus de antiquis fcriptoribus in utram- 
que partem judicaret, et quandam velut inge- 
niorum cenfuram ageret: quod e Grecis fecit 
Dionyfius Halicarnaffenfis, e Latinis Quinctilia- 
nus decimo Iníhtutionüm Oratoriarum. Hoc 
opus, Longinianorum omnium facilé preítan- 
tiffimum,. quoniam vulgo etiam ab hominibus 
doctiffimis ignoratur, age, paullo accuratius fpec- 
temus. "litulus hic erat: Οἱ φιλόλογοι, id eft, 
varie eruditenis fludioff.  Inícriptione fere fimi- 
les funt Varronis LogAifloricz, et Hieroclis &ii-- 
guis, fepe.veteribus laudati, fed argumento fimi-: 
lior 'Telephi eraxíó» Φιλομωϑια, et Porphyrii &:- 
λόλογος ἱσυρίω,. de. quibus vide Suidam v. Τήλεφος, 
et .v. Πορφύρμος, et J. Wowertum de Polymath. 
cap. XV. De magnitudine voluminis ex numero 
librorum judieare licet : quippe cujus liber XXT. 
laudetur.. Non unà de caufá memorabilis eft 
locus Joannis Siceliot»: Commentario. MS. in 
Hermogenem «& iday. Qui ubi difputat, pofle 
aliquem de fcribendi formá bene judicare, nec 
tamen ipfum bene fcribere, et contra, hoc mo- 
do pergit: αὐτίκω Aoyjuyos, ὡς οἱ φιλόλογοι δευκνύεσιν, 
M) o Ζημεερίσεοι! λόγων. ἰδέας, δημιιεργῆσοοι δὲ τοιούτους. 
qXigu. X, Διονύσιος οἷ ᾿Αλωκεωρνασεὺς X Σμυρνοίίος 0 ES 
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"ποιητῶν τε (Ὁ μέθγοι χαὶ συγίραφέων οὐκ 
d2^ojey ἢ ὀνθενδὲ πόϑεν ἐπρώτδυσαν, καὶ 
ταῖς ἑαυτῶν αὐδιέλαθον εὐκλείαις T" αἰῶνα. 
Οὐ 524 εἰς πειθὼ ch ἀκροωμῆμοις, X 
εἰς ἔκοτισιν a4 τὸ Np πάντη δὲ γὲ 
cub Cuna 9 πιϑανᾷ X, 9 «σοὺς γάριν 
ἀεὶ κρῳτεῖ τὸ θαυμάσιον" ἐϊγε TO ἴδ Wie 
ϑαγὸν ὡς τὸ πολλὰ ἐφ᾽ ἡμῖν" ταῦτα ὃ δὺ- 
ναςείαν X, βίαν ἄμαχον προσφέροντα, παν- 
τὸς ἐπάνω € ἀκροωμᾶμα χοιϑισωτω. Kod 
qiu V. ἐμπειρίαν T εὑρέσεως, Y, Τ' T σρα[- 
μάτων ran X, οἰκονομίαν ἀκ e ἑγὸς, dd." 
ὧκ δυοῖν, ὧκ ἢ τῷ ὅλου "T λόγων ὕφους 


profaici ícriptores non 
aliunde quàm hinc pri- 
mas obtinuerunt, fuaf- 
que laudes immortales 
fecerunt : Sublimia enim 
non perfuadent, fed extra 
fe rapiunt auditores ; et 
ubique id, quod Admira- 
bile eft, attonitum arii- 
mum faciendo, fuperat 
fuadelz et delectationi 
ferviens gerus orationis. 


Eft quidem id, quod per- 


fuafibile eft, plerumque 
in noítrà poteftate «eóne 
affciamur, necne, — haec 
veró, fc. Subiimia, quae 
afferunt vim et impetum 
inexpugnabilem, fe eri- 
gunt fupra omnem au- 
ditorem. Pratereà vide- 
mus peritiam Inventio- 
nis et ordinem difpofi- 
tionemque rerum non 


ex uno verlo, neque ex 


duobus, fed ex totà ver- - 


DE SUBLIMITATE &. — $g 
μόλις ὀκφανομϑύίω, ὁρῶμεν" ὕψος δὲ πὸ 
καιρίως ὀϊξονεχθὲν τά τε “δά γμοΐα δίκαν 
σκη] 8 σαντα διεφόφησεν, UY τὴν Ὁ ῥήτορος 
εὐθὺς ἀϑρόων ἐνεδείξατο dua uv. To 
οδ οἶμαι X, τὰ «ὐδαπλήσια, Τερεντιανέ 
ὑδὲσῈ, κἂν αὐτὸς CA, πείρας ὑφηγύσαιο... 

Ἡμῖν ὃ ὠκένο Δίαπορητέον ὧν διρχῇ,ϑεξ. dn. 
ἐἰ £e ὕψες τις ἢ βάϑους τέχνη ἐπεὶ τίνες | 
ὅλως οἴοντοη διηπαϊιόϑαι τοὺς τοὶ τοιαῦτα, 
ἀσονίᾳς εἰς τεχνικὰ Φραγγέλματα. ΓΕεν- 
γάτωι γὺ» Φασὶ, “το μεγαλοφυὴ, κι οὐ 
«dida θα γίνε)" X, uua τέχνη πεὸς 
«aura, τὸ πεφυχέναω" χέίρω τε τὰ ᾧυ- 


borum ftructurà vix ap- 
parentem: Sublimevero, 
tempeftive prolatum, res 
omnes inítar fulminis 
quafi jam disjecit, uno- 
que ictu Rhetoris mul- 
tiplicem patefecit vim : 
Liberatus fum prope, in- 
quam, mece[fitate bec per- 
siliendi, hzc enim pu- 
to, et fimilia Tu, mi fua- 
viffime Terentiane, potes 
etiam ipfe a//es ex eo, 
quod expertus es, docere. 


Nobis veró hoc im- 
primis exquirendum efl, 
utrüm ulla fft Sublimi- 
tatis five Altitudinis ars; 
quoniam nonnulli Ííen- 


tiunt illos omninó de- 
ceptos effe, qui hujuf- . 


modi res legibus Artis 
fubjiciunt: ** nafcuntur 
* enim (inquit a/iquis) 
* Sublimia, non funt do- 
** cenda: et fola ars con- 
** fequendi ea eft, ut iis 
«ὁ nat fumus; operaque 
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. νοι, Ὁρμίνας δὲ καὶ τοὺς ᾿Επαιὸς xaAatx. Quem lo- 
curn Τ,. Holftenius ita tentavit: Tho dV Tauro 
Ἰραφυλίδα. quod Ἰραφυλία Elidis pars.eft. Sed 
"nihil dici poterat a Stephani mente alienius. 
Integra et fana funt omnia, modo pro ᾿Ἐχεφυλίδε 
reponatur Ἐχεφυλίδας, quem fcriptorem . idem 
Stephanus laudat v. Σφωκτηρίω. ἘἘχεφυλλίδας "per 
duplex A vocatur a Scholiafte inedito in Platonis 
Phedon. Ῥ. 389. 'ExspuAidie δὲ Φησὶν Ἡρακλέα 
C549) Κτεάνῃ καὶ Εὐρύτα τῶν Μολιονίδων ἡξίηϑῆναι, fuc. 
Porro Menelaus nobis memorari videtur apud: 
Steph. Byz. v. Εὐτρησις, quamvis Voffius de ΕΠ 
Graec. III. pag. 181. Menelaum, philofophum: 
Peripateticum, eundemque hiftorie fcriptorem: 
intelligere: malit. Hactenus de Menelao. Ad 
Longini φιλολόγες etiam referendum ejus de A- 
riftide judicium, quod eft apud Sopatrum Pro- 
leg. in Ariftid. p. 3: 394 μὲν Λογγ νος xe ““τοδηες οἱ. 
χρατικθὶ mia, «υροειρήκωσιν, ὡς γόνιμος, ὡς CUL iate 
τικὸς φυγχώνᾳ, καὶ βίαμος, καὶ καϑόλε T Ἀηριοοϑόνίρο 
μιμούμλυος. Ex quo loco apparet,  -Lonpginum, 
prater fcriptores veteres, etiam atati fuz proxi- 
rnos recenfuifle, Denique vx περὶ Ξενοφῶντος, quz. 
iple n. r. fec. 8. commemorat, nifi quis pro 
Commentariis in Xenophontem habere velit, par—. 
tem arbitror fuiffe 7 φιλολόγων. Neque. enim 
Xenophon in tali cenfura prateriri potuit. 
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' Athenis poftquam Longinus bonam vitz par- 
tem cum juventute erudienda, tum praeclaris 
ingenii monumentis condendis exegiffet, patria 
relicta, in Orientem abiit, five ut confangui- 
neos, Emife. habitantes, inviferet, five ut ibi 
hereditarium negotium ageret. Per hanc, ni fal- 
limur, occafionem, cognitus efl a virilis animi 
muliere, et nulli prifcarum heroidum fecunda, 
Septimia Zenobia, qux tum Orientis imperium 
tenebat. Quz non minore ingenio, quam ani- 
mo, pradita, cum bonas artes adamaret, .Lon- 
ginum Grecarum literarum magiftrum adhi- 
buit. Vopifcus in Aurelian. 30. quo (Longino) 
1714 mogifiro ufa effe ad Gracas literas dicitur. 
Quo uno, fi quid judicamus, argümento conci-. 
dit fabula de Zenobie Judaifmo, fepe jactata 
ab Ecclefie Patribus, Athanafio Epift. ad 50- 
litar. T.I. Opp. p.386. Photio Bibl, Cod. 
CCLXY. p.1470. et aliis, quos indicat Mo-. 
. fhemius Hiftor. Chriftian. feculi III. p. 706. 
Quis enim credat, Judzam Graecarum: litera- 
rum magiftrum, eumque philofophum, expe- 
τῆς δ Cujus gentis quantum in Grzcas literas 
. et philofophiam odium fuerit, nihil attinet dif-. — 
putare poft luculenram demonfítrationem Erneíti 
. V. C. Opufc. Philol. p. 408. Unde igitur ifta 
manavit fabula? Nempe ab immoderata et 
minime Chriftiana maledicendi licentia, quam 
ilius ztatis orthodoxi fibi in quoflibet a fe 
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diffentientes füumebant. Accufatus erat Paulus 
Samofatenus cum ob alias opiniones, quas 
referre longum eft, et haud neceffarium, tum 
ob Judaifmi fufpicionem ; mox etiam Patrum 
decreto Epifcopatu Antiocheno deje&us. Hunc 
ab adverfariis vehementer exagitatum cum Ze- 
nobia, mulier philofopha, et in religione di- 
vería fentientes facile ferens, tuendum fufcepif- 
fet, Orthodoxi, dolorem, quem inde ceperant, 
ulcifcentes, non modo Paulum Samofatenum 
ad facra Judaica tranfiiffe, fed ejus etiam pa- 
tronam Judam effe, fuo jure clamarunt. Fue- 
runt inter recentiores, qui, ut error errorem 
parere folet, Moyfen a Longino in Zenobie gra- 
tiam laudatum exiftimarunt. Quorum opinio 
tum aliis de cauífis parum probabilis eft, tum 
quod Longinus librum e£ ὕψες, et reliqua opera 
omnia, uno libello, quem de Odenathi laudibus 
fcripfit, excepto, Athenis, antequam in Zenobize 
notitiam 'veniffet, edidiffe videtur. Nam Pal- 
myrz nulla librorum edendorum facultàs daba- 
tur, deficientibus, quorum manu uteretur, li- 
brariis, ut ipfe in Ep. ad Porphyr. p. 124. que- 
ritur. Ne otium quidern ad talem fcriptionem 
ab aliis rebus erat. Venerat ille quidem in aulam. 
Palmyrenam, ut Zenobiam Grazcis literis erudi- 
ret. Sed mox Zenobia, cum ipfa imperii habenas 
capeffiviffet, et fímmam rerum gerendarum pru- 
dentiam in Longino perfpexiffet, ejus maxime 
confilis regnum adminifirare ftatuit. Photius 
l.c. € m» suya (slo Ζίωοδίω τῇ T ᾿Οσροηνῶν βα-- 
σιλίδ,, τὴν ἀρχὴν κατεχὅση ᾿οδηνώϑ rod ἀνδρὸς αὐτῆς 
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τεηελουτηκότος. Suidas v. Λογγῖνος. ἀνηρόϑη ὑπ᾽ Αὐρη- 
Juayg ὡς σύμπνες Ζηνορίω, τῇ ᾿οδηνώθε γυναικὶ. "Tum 
Longinus pro illo libertatis amore, qui miagnis 
ingeniis proprius effe folet, Zenobiz animum ad- 
didit ad jugum Romanum excutiendum, in hoc 
etiam imitatus Platonem fuum, qui Dionem a 
fe eruditum pari ratione ad patriam liberandam. 
impulit et armavit. "Tum, eodem auctore, Ze- 
nobia nobiles illas ad Aurelianum literas, que 
funt apud Vopifcum Aurelian. 27. fcripfit. Qua, 
cum plus fpiritus, quam Zenobie tempora fere- 
bant, habere viderentur, Longino exitium at- 
tulerunt. Quippe Aurelianus, iis lectis, fic ex- 
arfit, ut mox, Palmyra expugnata, de Longino 
fupplicium fumi juberet. "Vopifcus Aurelian. 
30. Grave inter eos qui c&fi funt, de Longino 
philofopbo futffe perbibetur, quo illa magtfiro ufa 
effe ad Grecas literas dicitur : quem quidem 4u-- 
relanus idcirco. dicitur occidiffe, quod fuperbior 
illa epiffola ipfius diceretur dicfata confilio, quam- 
vis Syro e[let fermone contexta. Adde Suidam 
v. Λογγῖνος. In hoc tam gravi cafu, neício, an 
Longinus quicquam viderit indignius, quam pro 
bonis confiliis malam fibi gratiam a Zenobia 
referri. Hc enim, cum ante omnibus in rebus 
virilem animum geffiffet, nunc mortis metu de- 
bilitata, ad muliebre ingenium redit, id eft, 
fuam innocentiam jactavit, invidiamque belli, 
quod Romanis feciffet, cum in alios, tum in 
Longinum, relegavit. Zofimus 1. 56. ἐπεὶ δὲ 
αἰπας ἔλεγεν, ἑαυτὴν ἐξαερξσει, πολλός τε ἀλλες ἥγεν εἰς 
μέσον, ὡς τὐδο)αγύντας Oi, Ὑυνοκώ. ἐν Qig x πίη 
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ἦν, X συγοράμματε tci pns τοῖς τσωεδείας μφποποιοῦ- 
gione ὄφελος Φέριγγε. Αἴ longe alium animum 
Longinus prz fe tulit. 'Tali cnim conitàntia; 
tali animi robore fupplicium fubiit, ut, qui ipfe 
confolandus effet, aliorum ex hac calamitate fafz- 
ceptum dolorem confolaretur. Ita ille in ipfo 
mortis articulo verum fe philofophum praftitit, 
fanctiffimumque Socratem, ad cujus normamr 
et ftudiorum et vite rationem direxerat, etiarty 
moriendo expreffit. Cujus crudelem cafum ft 
quis Platonica eloquentia prodidiffet, non mtnus 
nunc Longinr, quam Socratis, morti illacryma- 
remur. fimus l. c. ὦπερ ἐφ᾽ εἷς xadmyopetra ἐλεγ- 
χρμένω, auae c prp, ὁ βασιλεὺς ϑανάτε ζμίαν ἐπέϑυ,. 
xe ἣν ὅτω γενναίως ἤνεγκεν ὃ ΛΟγγίνος; ὥςε κοὺὴ τὰς 
αγξϊλιώζονας dd τῷ σιϑ παραμυϑέδζ. Hoc modo 
periit vir maximus A. C. 272. | 


- $& ΣΙ]. 


Hzc fere funt,. quz nobis de Longint vitá et 
ftudiis veterum teftimoniis confítent.. De ejus 
ingenio et eruditione dicere quid attinet? Snnt 
libri vel potius fragmenta librorum, ex quibus. 
judicium. fieri poffit, in manibus. Equidem 
nihil magis in Longino miror, quam tanti ari- 
 miingeniique virum feculo tertio, fervitute op- 
 preffo, et pene barbaro, quo omnes fortünz 
fuz fimilia et faciebant et loquebantur, extitiffe,- 
Verum cüm feculum, quo vivebat, infitam in-- 
genii vim. premeret, ipfum feciffe arbitror, quod 
aliis natura tardioribus faciendum precepit rr. r. 
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fec. 9. et καὶ δωρητὸν τὸ μεγωλοφυὲς μῶλον ἢ κιητὸν, 
ὅμως, χωϑ᾽ Ὅσον οἱόντε, τῶς ψυχὰς ἀνωτεέφειν πρὸφ T0 
μεγέθη, x, ἐγκύμονας ἀεὶ ποιξῖν γενναίου ad ᾳοήματες. 
Nempe veteribus, precipue Platone et Demo- 
fthene, legendis animum ad eam, quam in maxi- 
mis minimis admiramur, extulit altitudinem. 
Ab eodem celfo elatoque animo profectum eft 
cum libertatis civilis ftudium, cujus clara vefti- 
gia impreffit divino illi epilogo libri rr. r. tum 
alterius, qua in fententiá liberé dicendá, et in 
aliorum erroribus caftigandis, cernitur. Ex quo 
a Porphyrio in Vitá Plotini p. 126. ἐλεγκίκώτα- 
7(9- dicitur, et πὸ τῶν ὥγλων ογεδὸν ποίντε τῶν xo" 
αὐτὸν διελέγξας. Eloquentiam Longini ita abjicit 
εἴ contemnit Grzculus ineptus, Joannes Sice- 
liota, cujus locum fupra Ρ. 15. adícripfimus, 
ut eum nihil ad Dionyfium Halicarnaffenfem et 
Ariftidem effe dicat. Nos quidem non fumus 
ii, qui orationibus, quas Dionyfius hiftorie in- 
terpofuit, eloquentie laudem detrahamus, aut 
Demofthenem feliciter ab Ariftide expreffum 
efle negemus. Veruntamen uterque, noftrá fen- 
tentiá, cum Longino comparatus, jacet, et ve- 
Int fpiritu caret. Quanta enim et quam incredi- 
bilis vis dicendi ex libello n. r. elucet? Pro- 
fecto nullus unquam Rhetorum et Sophiftarum 
aut fcripfit, aut fcribere potuit aliquid difertius. 
Unus Longinus ex omnibus Grecis magiftris, 
id quod Ciceronem in libris rhetoricis feciffe 
conítat, quod aliis precipit, ipfe fcribendo pre- 
ftat, nec minus eloquentiz preceptis, quam ex- 
emplo fuo facit cJoquentes. In docendo, quo- 

s . e modo 
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modó ad id quod in oratione magnificum eft, 
perveniatur, grandis eft ac pene tragicus. In 
tranflationibus ut feliciter audax, et maxime fi- 
milis Plutarcho, fic fortaffe nimius in illis cumu- 
landis, nec fatis confentiens preceptis fuis. Ex—- 
cerpta Rhetorica MSS. in Bibl. Mediceá: Ὅτι 
᾿Αραςοτέλης (de Poetic. 22.) c πάνζᾳ μεταφέροϊοως 
αἰνίγματα γράφειν ἔλεγεν, διὸ λέγᾳ Λογγινος amasice 
κεχρηδχ καὶ τότῳ τῷ εἶδε. Ex antiquis illis, pre- 
ter ceteros, Platonem et Demofthenem imita- 
tur. In quibus legendis, fi venuftatem ejus fen- 
tire velis, te multum temporis contriviffe opor- 
tet. Praeter Grecam et Syriacam linguam, u- 
tramque vernaculam, calluit etiam Latinam, ut 
non folum ex Demofthenis et Ciceronis com- 
paratione m. T. fect. 12. fed etiam ex Suidá in- 
telligi licet. Sic enim ille Lexicographus: Αἰω-- 
γοώρμος. 0 Ἰανεώρλος μήν. STO) ΛοΎγίινος αὐτὸν ἑρμηνεῦσεοι 
βιάζετε, ὡσανεὶ αἰῶνος πατέρα. qus repetit v. Ἰα-- 
$8245. Cum Suidá convenit Tzetzes in Poft- 
᾿ Homericis p.75. Τὸν p Αἰωνοώριον κικλήσκει μὲν 
Λογγῖνος, Ιανβάριον dV ἀνέρες ποντες xaAésm. Quam 
vocis notationem fi quis in homine Graco ri- 
deat, is potiore jure Ciceronem de N. D. Il. 27, 
Janum, quafi Eanum, ab eundo derivantem ri- 
deat. Nec tamen Longinus mihi quicquam a 
fcriptoribus Latinis, nominatim a Quinctiliano, 
fumfiffe videtur, ut Tollius et Pearcius ad li— 
brum 1. 7. fet. 2. et 38. crediderunt. Nam quz 
illis locis e Latino Rhetore ducta putantur, tam 
funt vulgaria, ut, fi Longinus illa. mutuari ab: 
aliis voluiffet, potius a Grecis, quam a Latinis, 

fumfiflet. 


PHILOLOGICA. ἃς 


fumfiffet. Nec facile adducor, üt eum quicquam 
Dionyfio Halicarnaffenfi debere credam. Non 
tali ficcitate arefcebat, ut ingenium alienis fon- ' 
tibus rigaret. n Uum 


"o8 XII 


Philofophiam, quam profeffus eft, in mores 
abiffe, tametfi mors ejus fatis fuperque decla- . 
rat, tamen hoc quoque fit teftimonio. Porphy- 
rius difciplinam ejus valere jufferat, ut fe ad 
meliorem, fi Diis placet, Plotini conferret. Quam 
levitatem, tantum abfuit Longinus, ut ad contém- 
tum fui traheret, injuriamque injuriz referret, 
ut potius hunc ipfum defertorem in fuis haberet, 
Palmyram ad fe invitaret, et, quanti eurn faces 
ret, libri «egi ὁρμῆς dedicatione publicé declara- 
ret. Qua omnia nobis narrat ipfe Porphyrius in 
Vità Plotini pag. 120. 124. 131. Erit fortaffe; 
qui doctrinam Chriftianam Longino ad talem 
ahimi moderationem profuiffe dicat. Certe fetmi- 
chriftianum eum vocat If. Cafauborius ad Vopifc. 
Aurelian.50. propter honórificum, quod de Moyfe 
fecit, judicium. At vero, fi illa ratio valeret, multi, 
qui facrorum ícriptorum cum laude memi- 
nerint, in his Numenius 'et Arnelius, in. femi- 
chriftianorum numerum refereridi effent. Om- 
nino plerique ejus etatis pbilofophi Chriftiatip2 
rum libros fatis diligenter legerant; five .ut:.eos 
refellerent,' quod Celfum et Porphyrium feciífe 
feimus, five qnod Chriftianifmum pro Orientalis 

000857 5785 62/5. -phiofophie 
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philofophie fe&à haberent. Vide Holftenium 
de Vitá Porphyr. cap. 5. p. 20. Sed Cafaubo- 
num jam ante nos confutavit Langbznius ad 
Longin. Π. r. fec. g. p. 61. Et ipfe vir fum- 
mus hanc fententiam repudiaffe videtur Exerci- 
tat. I. in Baron. Annal. p. 149. ubi Longinum 
$eganum bominem appellat. 


S. XIV. p 


Reliquum eft, ut omnia Longini fcripta, quo- 
rum magnam copiam extitifle narrat Eunapius 
in Porphyr. p. 14. breviter recenfeamus. 


oi φιλόλογοι. de quibus, quantum fatis eft, 410- 
putavimus p.25. 


Πρρὶ ᾧ xarà Μειδία, Ícilicet Aóys, id eft, de De-: 
moflhenis oratione is Midiam. | Apud Suidam v. 
Aeyyivs, qui folus hunc librum memorat, pro 
Made Ícribitur &s2is. Quem errorem correxit 
Langbenius in γι, Longini. Pertinet hic liber 
ad queftionem intem Rhetores agitatam, Mi 
diana utrum effet. χαρωκτῆρος wu rix, AD mute 
ματικῶ ? Photius Bibl. Cod. CCLXV. p. 1470. 
duras X, οἱ xamé Medis οὔκ ὀλίγοις γέγονεν ὃν amid, 
x, 4: Ἰσρὸς ἀλλήλυς ἀμφισξητήσεως ἀφορμῶὼς πορόογε. δὲ 
oi. μαὲν τοῦ παϑητοκῶ χωβᾳκτῆρος εἶναί φῶσιν αὐτὸν, μετα 
Φορώστως ἱπειρρωσμιένον". οἱ δὲ, ταῦ παραγμαζικοῦ. Sic 
.. Longinus apud eundem Photium I. c. orationis 
16: Leptinem «aequi? ὠγωνιξικὸν. effe. judicavit, 
Nefcio, an hic quoque liber pars fuerit,ra» φιλο- 
λόγων. ᾿ ᾿Απορήματα 
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᾿Απορήματα Ὁμηρικά. Suidas. Exemplum ta- 
lium queftionum fcribendarum dedit Ariftote- 
les, cujüs ᾿Απορήματω Ὁμήρα, prater alios, laudat 
Grammaticus MS. Sangermanenfis :- Baebuosa. 
"Axe Τηνυμήδει. ᾿Αριξοτέλης Ὁμήρου ᾿Απορήμωσιν. 
Adde Phrynichum de Dict. Attic. p.112. Poftea 
multi Grammatici hujufmodi quzftionibus trac- 
tandis ingenium exercuerunt, de quibus vide 
Jo. Wowerium de Polymath. cap. X. p.77. 
Forte ex hoc opere Euftathius fumfit emenda- 
tiones Homericas, quas commemorat ad 1], A. 
p. 67. et 106. 


. Ei Φιλόσοφος Ὅμηρος ; Suidas. Non unus vete- 
rum hác queftione otium fuum oblectavit. Her- 
mogenes, Medicus Smyrneus, e£ ἡ Ὁμήρε συφίως 
fcripfiffe dicitur in marmore Graeco, quod edi- 
dit L. Kufterus Comm. Acad. Inícript. T. IV. 
p. O9. Vide Davifium ad Max. Tyr. Diff. 
XXIL p.615. Porphyrius etiam de eodem 
ergumento, in Longini gratiam, ut Holítenius 
in ejus Vitá cap.VIII. pag. 44. fufpicatur, fin- 
gularem librum fcripfit. | | 


| Προδλήμαΐζῳ Ὁμήρου x, λύσεις, ἐν βιδλίοις β΄. Sui- 

. das. Ariftotelis etiam liber-hoc titulo laudatur. 
. Poftea Grammatici certatim in hujuímodi pro- 
. blematis folvendis elaborarunt, inde Aveo) appel- 
lati; de quibus vide Jonfium de Script. Hift. 
Phil. IL 17. p. 206. εἰ Cel. Valckenarium Diff. 
de Schol. in Homer. ined. p. 145. 
2 | Τίνα 
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DIONYSII LONGINI 
"qui; ἢ τῶν λιϑίνων, Wioy d| dy ὄμματα 
« μεζαςρέψαις T ηαλχῶν' aiónuores- 
* gus d| dv αὐτὸς ἡγήσαιο X, αὐτῶν T ὧν 
“ποὺς ὀφθαλμοῖς arPjevn.— Αμφικρατά, 
xg) οὐ Ξενοφῶντι, ἔπρεπε ds O» τοῖς ὁφ- 
ϑαλμοῖς ἡμλμ κόρας λέγειν “ ταρϑένους 
ς αἰδημονας." Οἷον ὃ, Ἡρῴκλεις, τὸ τας 
παντων ἑξῆς xopas αἰδυντηλοὶς 8i) πεπέϊ- 
ὧ αἱ» ὅπ Φασὶν Θὔδενὶ οὕτως ὀνσημαίνε- 
o9 τίω τινων ἀγαϊδειαν, ὡς ἐν τοῖς ὀφβαλ- 
Loic 5 ἰταμόν, «Οἰνοδαρὲς, χιωωὸς ὀμματ᾽ | 
«ἔχων, Φησίν. Ὁ μὲν τοι "Tipi, ὡς 
dweis τινὸς ἐφαπηόμϑμος, φὐδὲ τῶτο Ξε- 


* rum flatuarum, oculos 
* minus flectere quàm 
** gerearum : verecundio- 
** res autem illos putares 
**etiam ipfis, quz in o- 
“ὁ culis funt, virginibus:" 
Amphicratem, non Xe- 
nophontem, decuit pu- 
pillas, quz: funt in ocu- 
lis noftris, appellare **vir. 
* pines verecundas."' 
Quale autem mehercule 
efl, perfuafum habere 


omnium  pupills fine 
difcrimine — verecundas 
fuiffe, cum vulgó dicunt 
nullà in re impudentiam 
quorundam tam decla. 
rari quàm in oculis ὃ vo- 
cat aliquis (íc. Flomerus) 
bominem | impudentem, 
* O temulente, caninos 
* oculos habens." "Ti: 
mzus quidem, ut qui 
furtivum aliquod attige- 
rit, ne hoc frigidum dic. 


DE SUBLIMITATE &c.. 


γοφῶντι To ψυχρὸν χῳτελιπεν" Φησὶ oun 
d$ ᾿Αγαϑοκλέες. Ὁ T, «τὴν αἰνε μὰν, 
« ἑτέρῳ δεδομϑμίω, cx T ἀγακαλυπῆηρίων 
« οἱρπεάσαντα οἰπελϑ έν" ὃ τίς δὼ ἐποίησεν 
FO ὀφλακλμοίς κόρας, Un πόρνας, ἔχων: 
Ti ἢ; à T ἄλλα ϑεῖος Πλάτων τὰς δὲλ- 
Tus )έλων εἰπειν,. * γορίψαντες duoi, ἐν 
« quic ἱεροῖς ϑήσασι χυπαρλῆνας μνήμας" 
X9) “ πάλιν, «i ἢ τευχῶν, ὦ Μέγιλλε, 


«$e ξυμφερθίμην ἂν τὴ Σπάρτη, χα- 


* Sony ἐᾷν ὃν τῇ ty Xo eia. τὰ 
«C χείγη, X μὴ ἐπανίσαᾶς.᾽ Καὶ τὸ Hee- 
δότείον οὐ πόῤῥω, τὸ Qoa « τὰς XQAGG 


ium ; Xenophonti reliquit: 
nempe dicit de Agathocle 
etiam hoc, **illum con- 
** (obrinam alteri ἐμ con- 
“προ datam ab ipfis 
** muneribus nuptialibus 
τς abripuiffe, et abiiffe : 
** Quod quis feciffet, qui 
*' jn oculis virgines, non 
** fcorta, haberet ?" Quid 
autem facit Plato in aliis 
rebus Jfriptor divinus? 
cum velit dicere libros; 


e poftquam - — (inquit ) 
* fcripferint, in templis 
* deponent  :cupreffea 
** monumenta :" rurfuf- 
que, * Quod ad muros 
** attinet, O Megille, e- 
** po affentiar Spartze, uti 
* dormire finamus mu- 
*$ ros humi Jacentes, et 
* non exfufcitemus" Et 


. illud Herodoti non pro- 


cul eft à frigido, nempe 
* vocare formoías mu- 


OC. 
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«€ ytuutaXgs ἀλγηδόνος ὀφθαλμῶν» Καή 
Tu γε ἔχᾳ τινὰ Ὡἰϑαμυϑίαν' (Ὁ γὰρ a? 
«um) ταυτὶ λέγοντες εἰσιν οἱ βαρξαρϑθι, X, 
ν μέϑη" Σλ᾽ οὐδ᾽ Ca, τοιξτων ooo my 
αἰαὶ μελροψυχίαν χολὸν αἰοριμονξν caes 
T αἰῶνα, 

"Aauymi μὲν τοι, τὸ οὕτως ἄσεμνα; 
jg. uide ἐμφύεται τοῖς λόγοις αἰτίαν, 
2jg. τὸ περὶ τοὺς νοήσεις χρινόασουδον, περὶ 
ὃ δὰ μύλιςοι κορυξόυτιῶσιν (Ὁ γωῦ. "Aq 
ὧν γὼρ ἡμῖν T ἀγαϑοὶ, eeXoy ἀπ᾿ αὐτῶν 
τάτων X0) Xgxg. γωνάϑαι Φιλδ.. "O9ey 
coegi εἰς σιωταίμιατων κατόρϑωσιν τά 
τὲ X9JWn T ἑρμίωείας, xoi πὰ ὕψη, xod 


*']ieres dolores oculo- nafcuntur fcriptis unà ex 


** rum ;" quanquam ha- 
bet quandam excuíatio- 
nem; ii enim, qui apud 
ipfum hoc dicunt, bar- 
bari funt et ebrii: fed 
neque fub talibus per- 
Íonis zequum eft in zeter- 
num abje&i animi notà 
inuri, 

Omnia quidem, quz 
funt adeo indecora, in- 


caufá, sempe ex Ítudio 
novitatis in fenfibus pro- 
ferendis, (quà in re pre- 
fertim hodierni feripzores 
infaniunt:) à quibus e- 
nim bona, ab his prope 
ipfis etiam mala folent 
nobis provenire : unde et 
Ornamenta Elocutionis, 
et Sublimitates, et prae- 
tereà Suavitates funt id, 
quod fert bomines ad li- 


DE SUBLIMITATE &c — τὸ 


KBCO; τῶτοις 04 WObyc xd] αὐτὰ ταῦτα, 
χοϑοπερ v Ὀλιτυχίας, ὅτως διχοὺ Y, ὑπο- 
θέσεις γἡ Ὁ ὡναντίων χουϑισαντῶη. Τοιῶτον 
πῶς 1, αἱ μεταδολα), ᾧ ^ poA, PE τὸ 
πληϑιωτιχα" δείξομεν d| 6» τοῖς ἔπειτα 
T χίνδυωον, ὃ ἔχειν ἐοίκασι, Διόπερ ἀγαῖ- 
Xgioy ἤδη ajgcmoeéw X, ἱασοτι )εῶχ, 0 ὅτε 
τρόπου τοὺς ἀγακεκροιμῆύας χρρώας τοῖς 
ὑψυλοῖς ὠκῴδύίειν dy δυωώ θα. 

"Eso, δὲ, ὦ ΦΙλ(» ἐίπνα weg1- sca. vr. 
“ποιησαί (0) ὃν «αρῴτοις χαϑαραν τοῦ κατ᾽ 
ἀλήγειαν ὕψους οὐπιςήμίωυ «94. Ὀλίκομκσιν' 
χαίτοι τὸ πράγμα, δυσληηῆον" ἡ ,δρ ἦ 
A99 χράσις «Φολλῆς 4: φείρᾳς TENGU- 


bros re&eé fcribendos; 


. et famen hzc ipfa funt^ 


principia caufzque, ut 
felicitatis ἐπ fcriptis, ita 
etiam contrariorum. Tale 
quidem {ππ|, et Hyper- 
bolz, et Pluralia: often- 
demus autem in iis, quz 
fequuntur, periculum, 

uod videntur habere. 
Quare neceffarium εἰξ 
jum inquirere et ftatuere, 


quo modo illa vitia, quze 
Sublimibus | commixta 
funt, fugere poffimus. 
Eft autem modus, O 
Amice, fi quam claram 
verz Sublimitatis fcien- 
tiam, et judicium 1mpri- 
mis  comparaverimus ; 
quanquam res eít ad 
confequendum difficilis ; 
nam de fcriptis judicium 
eft multe experientiz 
C 2 


ἐφ 
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ταῖον ήνγῥνημα. Οὐ μίω ἀλλ᾽, ὡς 
eie ὧν a egry yum, ὠντεῦ γεν  ww'o)ew 
ἴσως Tl) ΔΙ σ΄ γνωσιν αὐτῶν Gix οἰδυΐατον 
ποράζεϑαι. . 

Eiób ^en, n" διότι, xaSomeg 
καὶ τῷ xo βίω Gb "xrapye μέγας 
οὗ To καζαφρονέιϊν Cow μέγα᾽ οἷον πλᾶτοι, 
πμα): Scan, τυρφιννίδες, (€ ὅσα On ἄγλα 
fy πολὺ τὸ ἔξωνεν «ὐδοστραγῳδούμδρον, 
ἐκ dy τῷ γε Φρθνίμῳ δόξειεν aaro. NP 
Gao (a, ὧν αὐτὸ τὸ αἰδεφρονᾶν doro 
ὦ μετειον" ϑαυμαζεσι «γᾶν T ἔχόντων αὐὐ- 
τὰ μᾶλλον οὗ dapes ἔχειν, νὰ δια 
μεγαλοψυχίαν ὑπερορῶνίξς. Τῇ δὲ που x, 


ultimus fcetus. Verunta. 
men, ut loquar per prz- 
ceptum, hinc forfitap 
non impoffibile eft judi- 
cium de iis confequi. 
Oportet fcire, charifli- 
me, quód quemadmo- 
dum etiam in communi 


. vità nihil :eft magnum, 


quod :contemnere .mag- 
num eft: velut Divitize, 
Honores, Dignitates, Im- 
peria, et quzcunque alia 


multum tragici faftüs 
extrà apparentis habent, 
non potlunt videri fapi- 


enti effe bona prasftan- 


tia, quorum contemptus 
ipfe non mediocre bo- 
num eft; quippe. illi, qui 
lis fruuntur, minus ad- 
mirationi funt quàm illi, 
qui poffunt habere, et 
Jatiin contemnunt prope 
ter animi magnitudinem: 
Eodem modo etiam de 


DE SUBLIMITATE &c 
Don Sf διηρμϑώων ὧν πωύμασι καὶ 29066 
ἐπισκεπήέον, μή τινα μεγέϑοις. Φανζασιαν ἔς 
yo τοιοιρτία, ἣ πολὺ (QC95X etr (4 τὸ εἰκῇ 
«αροσαναπλοηόμϑνον, δϑαπηυοσομῆνα δὲ 
ἄγλως süpirxoi (o χαῦνα, ὧν B ϑαυμάζειν 
vo aKeuDeovés suisses. Φύσᾳ jap πως 
Vac) τἀληϑοῦς ὕψοις imwiesToA τε ὑμὴμ ὃ 
Muxn, € γαῦρον m ayaenm, λαιμοανασᾷ 
πλυρόται γαρὰς X, μείαλᾳανχίας, ὡς αὐτὴ 
Νυνύσασα ὅπερ scm. "Oy aue Um αν» 
dà; ἔμιῴρονος X, ἐμπείρα “λόγων πολλά- 
κις αχουύμϑράν τι pos μεγαλοφροσωῳυζιν 
7? ψυχίω μὴ σωωδιατιϑῦ, pid, ἐγκατα- 


4:59 que Süblimia funt 
^ 4n poematibus et /ojutis 
orationibus, "videndum 
eft, ne nonnulla habeant 
hanc magnitudinis fpe- 
ciem, (cui multum ad- 
hzeret temeré affictum ;) 
explicata veró deinddlin- 
veniantur tümida fuiffe, 
que defpicere generofius 
eft quàm admirari, Να- 
ruraliter enim ^ .animus 


nofter verá Bublimitate 


elevatur, Fecipienfque fu- 
perbam quandam erec. 
tionem impletur gaudio 
et gloriatione, tanquam 
ipfe produxiffet id: quod 
fom audivit. Quando 
igitur aliquid, faepiüs au- 
ditum ab homine intel- 
ligente et in fcriptis ver- 
fato, animum ejus non 
celfiorem faciat, neque 
relinquat in animo plus 
cogitatione conceptum 


2r 


82. 
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λείπῃ Τῇ αἰ ανοία πλέιον $ λεγομᾶύου τὸ 
αἀνα)εωράμϑμον, main dj, ἂν τὸ σιιυεχὲς 
ἐπισκοπῇ, εἰς ἀπαύξησιν" οὖχ ἀν ἔτ᾽ ἀλη- 
ϑὲς UO» &m, μέχρι μόνης v ἀκοῆς σω- 
ζόνϑνον. Τᾶτο ^9 τῷ ym μέγα, ὃ πολ- 
λὴ ὭΣ ἡ αναϑεώρησις, δύσκολος ἢ, μᾶλλον 
d| ἀδιματος à κατεξανάςοσις" ἰουρεὶ δὲ 
9 μνήμη x, δυσεξάλεισῆος. “Ὅλως X καλοὶ 
γνόμαζςε ὕψη (€ ἀληϑινὰ τα διαπαντὸς atei- 
exo X, πᾶσιν" ὅταν 923p τοῖς Dy Δ16.- 
φόρων οδδιτηδευμιώτων, (βίων, Con, ὅλι- 
κιῶν, Ἄῤγων, ἕν τί xg] TüUTO» ἅμα "epi 
T αὐτῶν dox, τὸῦ à οἷξ ἀσυμφώνων ὡς 


quàm verbis expreffum ; 
cadat autem, fi tu illud 
affidué contempleris, in 
id quod exile et minutum 
eít ; non poteft i//ud eííe 


Sublimitas vera, quod 


non ultra auditum per- 
durat. Floc enim reverà 
magnum eít, quod mul- 
tum mente concipien- 
dum efficit, cui autem 
difficile, potius veró im- 


poffüibille eft refiftere : 


cujus denique recordatio 
firma eft et vix extin- 
guenda, Omnino veró ea 
arbitrare effe pulchra et 
vera Sublimia, quae fem- 
per et omnibus placent; 
cum enim iis omnibus, 
qui differunt moribus, 
vite generibus, ftudiis, 
et ztatibus, unum ali- 
quid idemque fimul de 
üfdem fcriptis videatur; 
tunc illa, qua fit ex di 


DE SUBLIMITATE &c 
χράσις € συγκατύϑεσις T d τῇ ϑαυμα- 
Copia πίςιν ἰλυραν λαμθανει, x9) caja 


φίλεκτον. 


2 N 4 / e E 9, , 
Ezra δὲ 7€978, ὡς Oy Εἰπὸὶ| Τίς. 704 Se&, VIII, 


πές εἰσιν αἱ τῆς ὑψυγορίας γονιμεώταται; 
(«ερυποκειμῆῥης, ὥαπερ ἐδαιφες τινὸς χοι- 
9B, ταῖς πέντε ταύζαις ἰδέαις τ ὧν πῷ Alea 
δυωμάμεως, ἧς ὅλως oti: Θὔδὲν,) «ρῷ- 
qty δ xg] κροίτισον, τὸ περὶ τα νοήσεις εἰ- 
δοεπήφολον; ως xar τοῖς περὶ Ξενοφωντίθ’ 
aiia: δεύτερον ἢ, τὸ σφοσοὸν wg) C4- 
ϑουσιαςιχὸν wo; d^ αἱ Ὧ δύο αὗται 
$ ὕψοις xU τὸ πλέον αὐϑιγενξίς συςτίσεις, 


cordibus, quafi mixtio 
et confenfus fidem ei, 
quod in. admiratione eft, 
vadidam indubitatamque 
acquirij. 

Quoniam vero quin- 
que (ut ita dicam) fontes 
lunt feecundiffimi Subli- 
mitatis, (fubftratà prius, 
quafi communi quodam 
fundamento, his quinque 
formis facultate dicendi, 
fine quà omnino nihil 


eft ;) primum quidem et 
valentiffimum eft felix 
in fenfibus audacia, ut 
etiam in illis, qua de 
Xenophonte fcripfimus, 
definivimus: Secundum 
vero eft vehemens et 
quafi numinis afflatu 
conceptus Affectus; íed 
ha duz res, quz con- 
ftituunt Sublimitatem, 
maximà fui parte funt: 
ingenitz Dominibus, qua 


24 
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αἱ Numa d| ἤδη τὸ [οὶ τέχνης rm ποιὰ 
T ομάτων πλάσις, (διοσο δὲ πε ταῦζὰ, 
τὰ ἴὰ νοήσεως, ϑάτερᾳ δὲ λέξεως") c4 
τότοις ἡ "vaa Cbegcis, ἧς μέρη σάλι 
ὀνομάτων τε ὁκλθγὴ» X, ἡ τροπροὴ (C wps- 
ποιημῆϑη λέξις" πέμηἤη ὃ μεγέϑους αἰτία, 
X, συγίκλείασα. τὰ (e? ἑαυτῆς durus, d 
ὧν ἀξιώματι x ajgei cujus dips δὴ, 
τι ἐμιπερχεχομῆνα καθ᾿ ἑχάςην edo reram 
Ὀχισκειίψώμεθα, τοσῶτον προείποντες, ὅτι T 
πέντε μορίων ὁ Καικίλιός δὲν ἃ GU ÉNETSI, 
ὡς X, τὸ πάϑος GEN d. AO εἰ Ὦ ὡς ἕν π 
ταῦτ ἄμφω, τὸ τε ὕψος καὶ TO παϑητεχὸν, 
concludit omnia ante fe 


nominata, elt magnifica 
elaaqque ζ( Compofitio; 


veró Jam fequuntur, e- 
tiam ex arte «veniunt ; 
nempe, et (quee eff fons ter- 


1i) certa quzdam fi- 
gurarum  conformatio ; 
(duplices autem hze figa- 
re funt, alie fententize, 


| aliz dictionis:) et prz 


tereà fplendida Elocutio 
(que quartus eft fons) cu- 
jus rurfus partes funt et 
delectus verborum, et 
dictio tropis plena atque 
facta : Quinta veró caufa 
Sublimitatis, eaque quz 


Quoniam, inquam, bi quin- 
que funt. fontes Sublirnita- 
iis, agedum inípiciamus 
ea, quz inhzrent in u- 
noquoque harum reram 
genere, hoc unum prz 
fati, Caecilium omififfe 
quaídam ex his quinque 
partibus, ut, verbi gratiá, 
eum deAffe&ibus locum: 
fed fi hzec duo, sempe et 
Sublime et Patheticum, 


DE SUBLIMITATE &c. 

ᾧ ἔδοξεν ὠνῳ πάντη σωυυπάῤχειν τε δλύ- 
^ei; X, συμιπεφυκένα)» ΔΙφμαρτονφ X 7 
qun Two. διεσῶτα ὕψοις X) ταπεινὰ eügir - 
X£T0U, gine oix TOI, λύπαι, φόζοι", Ἂ 
f ἔμπαλι πολλὰ ὕψι δία πείϑοις, ὡς πρὸς 


μυρίοις ἄλλοις wg) τὰ eL οἷ: 


δ΄ ᾿Αλωᾶδας 


πὸ Ilomrn Φὐδατετολμημᾶνα, 


Ὄοτων ἐπ᾿ Οὐλύμπῳ μέμαξ Sue" 


αὐτὰρ ἐπ᾿ Oorn 
Πήλιον εἰνοσίφυλλον, ἵν᾽ ogg ἀμ- 


Gatos ἐἴη. 


Καὴ τὸ τέτοις ἔπ μᾶζον Ὀ)λιφερόμϑρον, 


Καί νύ χεν ὁξετέλεοσω . -------- 


velut una. quzedam res, . 


etiam viderentur illi om- 
nino fecum invicem con- 
nata et coexiítentia effe, 
in errore eft; etenim 
quidam Affectus inveni- 
untur diftin&ti à Subli- 
mitate et humiles, velut 
lamentationes, dolores, 
metus: et rurfus multa 
funt Sublimia fine Af- 
fe&tu «//o, velut (prater 


innumera alia) .etiam il- 
la, quz de Aloidis à Po- 
€tà funt audacià feli 
dicta, 

Offam Olympe conati 
funt imponere, et 
Ofe. 

Pelium frondofum, ut 
celum [canfile effet. 

"Et illud, quod infuper 
his majus additum eft, 

Et fane perfecif]ent, &c. 


D 
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DIONYSII LONGINI 
Παρ γε pli τοῖς ῥήτορσι πὶ Pywpuat, 
xdi ni πομπιχα!» X, ioo, à T r Py- 
Xoy t τὸ ὑψιλθν dE ἃ ἀπαγτος apex, a- 


. Se Ὁ quedo xD om mAdsw de i nga. 


T png Φ aimi yis ἐγκωμιαφιχοὶ, ὴ 
ἔμπαλι οἱ Prag atum Ei dj 
αὐ πάλι dE ὅλε μὴ ὀνόμεισεν ὁ Kaou2uag | 
τὸ ἐμπαϑὲς εἰς τὰ ὕψη ποτὲ συντελέν, χοὴ 
αἰαὶ TéT Sv ἡγήσατο μνήμας ἄξιον, πάνυ 
δηπατηταν, joa γα ἀφορισαϊμίωυ d, 
ὡς ἀδὲν ὅτως, ὡς τὸ “υναῖον πόθος, ἔνθα 
χρὴ, μεγαλήγορθν, ὥπερ Vue μονίας τινὸς 


Apud Rhetores quidem 
laudationes, et ea quz 
ad pompam oftentatio- 
nemque componuntur, 
amplitudinem et Subli- 
mitatem ex omni parte 
iz fe continent, plerum- 
que autem Affectu ca- 
rent: unde ex Rhetori- 
bus illi; qui in. Affecti- 
bus cencitandis valent, 
munimé ad laudationes 
facti funt; vel rurfus illi, 
qui in laudando valent, 
minumé apti funt Affec- 


tibus cemcitandis. Quód 
fi iterum omnino cenfuit 
Caecilius, id quod Pathe- 
ticum eft, nihil ad Sub- 
limia conferre, et fi prop- 
tereà illud non putavit 
mentione dignum, pror- 
fus deceptus eft: fiden- 
ter enim afhrmaverim 
nihil. tam magnificum 
effe quàm Affectum ve- 
hementem, ubi opus eft, 
adbibitum : cum velut fu- 
rore aliquo fpirituque di- 
vinitüs Ípiret, et fcripta 


bE SUBLIMITATE &c. 


x, "yéoputiós ὀὐβεσιαισιυὼς ὠκήνέον; C οἱονεί 


φοιδά ον οἶδ λόγεξ. 


. O0 uli ἀλλ᾽ ἐπεὶ db) soit μὸϊ- Sc&. IX. 
ἕν ἐπέχᾳ vj) doe τὸ doe, λέγω δὲ 


τὸ [Eje puto, Aem κατα ῦλα, εἰ X, δωρὴ- 
τὸν τὸ πράϊμα μᾶλλον ἢ xir, ὅμως, tul 
ὅσον οἱ ὄντε, τὰς ψυχαὶς ἀνα τξέφεὺ aei τά 
μέγέϑηυ, wg) Gone ἐγχυμδνας ἀεὶ ἀδοίξιν 


ntis eegsnuunt os. 


Wü); γέγραφα πὰ X, ἑτέρωϑι, Dd Τὸ τοιξ. 


Ὧν ὕψος μεραλοφρϑυύνης ἀπήχημα. "Olei 
nod ζωνύς δίχα )κυμαζεταί ποτε apo | 


Tha, φήσεις, τδ0- 


xo" ἑαυτίω ἡ ἔννοια δὶ αὐτὸ τὸ μεγαλό- 


quafi plena Phebo effi- 
ciat. 

Veruntamen, quoniam 
primum gezus (dico au- 
tem id quod ex animi 
mágnitudine venit) par- 
tem obtinet inter caeteras 
preftantiffimam, oportet 
etiam hic (fit licet zc 
res -potius dono saure 
accipienda quàm /a/ere 
acquirendá;)tamen,quan- 


tit poffumus, animos 


noftros ad Sublimia alere 
et tanquam gravidos am. 
plitudine guádam "nobili 
femper efficete, Quo, di- 
Cet aliquis, modo ? Scripfi 
in alio etiam loco, quód 
hujufmodi Sublimitas eft 
Echo magnitudinis ani- 
mi: Unde etiám fine vo- 
cé admirationi áliquan- 
do eft nudus per fe fen- 
[us ob eam ipfam, quam 
oftentat, magnanimita- 


᾿Ὦ 2 


ΕΡΙ 


pnmum 
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DIONYSII LONGINI 


Qeor ὡς " Ts Áidur(Q» ὧν Νεκύιᾳ σιωπὴ 


μέγα t τ παντος ὑψηλότερον λθγοῦυ. 


Πρώ- 


τὸν οὗ τὸ, cl, ὃ γίνεται, «οδουποτίεοϑομ 
qu.) TU ἀνα γχθίῖον' ὡς ἔχειν. ó$ T ἀληϑῆ 
ῥήτορα, [oi ταπεινὸν φρόνημα X, αἰγεννές" ἀδὲ 
92. οἷόν τε μικροὶ χρὴ δολοπφεπὴ Φρονᾶν-. 
τὰς "ot ἐπιτιδεύονζ dr? ὅλον Σ βίον ϑαυ- 
μιαξὸν Τί X) € χαντὸς αἰῶνος οἸξενείκξν ἀξιον" 
μεγάλοι ἢ (Ὁ λόγοι τότων XV τὸ εἰκὸς, ὧν 
ἂν ἐμθραϑέις ὧσιν αἱ ἔννοιω. Ταύτῃ xod 
εἰς οὗν. μαλιξὰ φρονηματίας ἐμπιηᾳ τὰ 
ἐσερφυᾶ ὁ γὺ τῷ Παρμϑυίωνι φήσαντι, 
«* Ἐγὼ μὲν ἂν ἠρκεώην, εἰ ᾿Αλέξανσιο(ῷ» 


tem ; velut filentium A- 
jacis in ἀδγο, qui infcrii- 
;4r de Manibus, mag- 
num eít et omni fer- 
mone [Íublimius.  Pri- 
mo igitur in loco omnino 
neceffarium eft ante ocu- 
los Le&oris conftituere 
id exquo nafcitur; nempe 
quód verus Orator debet 
habere animum non hu- 
milem et abjectum : ne- 
que enim fieri poteft, ut 
illi; qui per.omnem vi- 
tam fuam cogitant cu- 


rantque parva et fervilia, 
proferant aliquid admi- 
randum omnique atate 
dignum: Magna vero 
Junt íÍcripta horum δος ὦ 
fum, uti par eft, quorum 
cogitationes funt feliciter - 
audaces: Eodem modo 
etiam ea, quz maximé 
Sublimia funt, cadunt in 
illos qui maxime elatis 
funt animis : illud enim. 
quod Parmenioni dicen-. 
ti, ** Ego quidem con- 
* tentus effem cohditio- 


DE SUBLIMITATE &c. 
« vb, « Ka909 νὴ Δία, εἰπὼν, εἰ IIag- 
€ μϑμίων ἤμην" τὸ dur) μεγαλόζρϑν δεί- 
χγυσιν" ὡς *K To Ὁμήρε ar'Popit d μεγαλό- 


epus; ὧν 


ὁ ἐξήριξε Xgen, xoi ts xSul 


βαίνει 


i93 39 & 9 ἃ ex - / Ν No? 
τὸ £7 δρρνὸν Dom "c Δ] σα φημ" γὼ. τοῦτ 


δ ἔϊποι τις ἃ μᾶλλον v Ἔριδὸς, ἢ 
*Q, αἰνόμοιόν γε τὸ Ἡσιόδειον 


e9v μέτεον. 


^c 


ἢ 'Opu- 


e v Αχλύος, ud Ἡσιόδου νὰ ?  Aavidw 


Sersoy, 


T? ὁκ ἃ ῥινῶν μύξαι ῥέον" 
o) ya δεινὸν $ ἐποίησε τὸ | ἔδωλον, ἀλλα μι- 


ec nibus oblatis, f effem 
** Alexander;" re/pondit 
Jflexander, dicens, **Et 


** ego quidem, fi effem 


** Parmenio," ipfius ani- 
mi magnitudinem often. 
dit: ut etiam in illo, 2404 
ét Difrdiá dicit Homerus, 

n celo flabilivit caput 


feum et bumi gra- — 


ditur, t! 
Homerici ingenii Subli- 
mitatem determinat dit- 


tantia à terrá ad coelum; ; 


et hanc aliquis dicat non 
potius meníuram Difcor- 
die quàm Homeri. Cui 
diffimile efl illud Hefio- 


di de Triftitià, fi quidem. 


ftatuendum fit etiam oe- 
ma illud ditium Scutum 
effe Hefiodi, 

Ejus ex naribus bumo- 
res fluebant, 
Neque enim fecit imagi- 
nem terribilem, fed odio- 
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 DioNTSII LONGINI 
Uri. Ὁ ὃ dic μὲγεδύνᾷ id. δαιμόνια ; 
"Obs 4 ἠερφειδὲς ine ἴδεν ὀφϑαλ- 


oio, 


 "HiSpo; ài σκοπιῇ, λδύοσων Um οἵ- 
νοῆτα ποντον; 


Té χιϑοώσκουσι ϑεῶν ὑψηχέες β 


" 
(7171 06, 


Flu) ὁρμὴν αὐτῶν χοσβεικῷ αἰ] αφήμοτε x9:- 
ταμεῖοδ. Τίς cuu Gix ἂν εἰκότως “ἰσὶ Ὁ 
ὑπερθολίω € € μεγέϑοις ὀπιφθεγξαιῶ, ὅτ 
dy δὲς ἑξῆς ἐφορμήσωσιν Φ ἣν )εῶν ἵπποι; 
ext" sogücuow ὧν κόσμε Tomo? "lmsecbud 


X, τὰ c v θεομαχίας φαντασμαΐᾳ, 


fam. lMleautem ft. Ho- 
merus quomodo Sublimia 
reddit ea, quz de Diis 
fingit ? 

Quantum verà aris 
ger-borizontem - ex- 
tenfi fpatium. bomo 
"videt oculis, 

Sedens in fpeculá, pro- 
Jpecians in nigrican- 
tem pontum, 

d antum [aliu conficiunt 
deorum altifoni equi, 


morum eorum celerem 
mundi fpatio metitur; 
quis igitur non ob excek: 
lendam 2uj4s Sublimita- 
tis jure dixerit, fi bis ep- 
dem modo ad faltandür 
fe concitént Deorum e- 


. qui, eos non amplius in- 


venturos in mundo ἴο- 
cum? Valde Süblimés 


funt etiam ille de pugná 


Deorum imagines, 


DE.SUBLIMITATE ὅρα 
Audi εἰ, ἐσῴλπιγξει μάγοις ejas; 


ὀλυμῃς τ, 


Ez ium. d[ ἀπένερϑει. dial rn 


᾿Αἰδωγεύς:. 


Δέσῃς δ᾿ éx ϑρόνυ ym, καὶ ἴαχε, 
us ἔπεῷ. 
[wide ἀναῤῥύξεις T[oradw ay Qi» 


Gan, 


Οἰκία 5 ϑνητοῖσι x; ὁ αἰδαματοισι deret, 
Zulu » εὐρώεντα, Td T$ ουγέεσι 


ai περ. 


᾿Επιδλέπεις, ἑταιῖρε, ὡς: diris ἃ j^ 


ὡκ βάϑρων γῆς, ciurg ὃ γυμνεμδμε 


rap, ἀναπροπίω ὃ 


| Circum autem infonuii 
magnum (clum O- 
lygpufgue, — 
qimuit etiam fubtus 
rex inferorum Pluto: 
 'erritufque folio exiliit, 
et exclamavit, πὸ εἰ 
defiper 
Terram refcinderet Nep- 
(unas — quafJator - 
terres — 


& ταῦ- 


ὅλει € ajgsuoy To) 


Donufiue suortalibus 
οὐ immortalibus ap- 
parerent 
Fifu terribiles, ff fu fa- 
ie, aque borrent 
ipf 
Videfne, amice, quomo- 
do, difruptà quidem ex 
fuis fedibus terrà, tipfo- 
que nudato Tartaro, et 
toto mundo fübyerfo dil- 
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DBIONYSII LONGINI 
xou λρμβανοντο, πα $* ἅμα, οὐρρινὸς, 
ἄδος, TX ϑνηταὰ, τὰ ἀϑανατα, ἅμα. τῇ 
TTE Gum £A wol συγκυδιιυεύει μάχῃ. 
Ama ταῦτα queres à ὦ, πλίω ἄλλως & 


μὴ xq ἀλληγορίαν λαμβάνοιτο, παντά- 


χασιν ἀγεα, wg οὐ σωΐοντα τὸ τρέπον. 


Ὅμηρος γάρ pai δοκέι, «ὐἰδαϑιδοὺς, τραῦ- 


ματα ϑεῶν, φάσεις, τιμωξίας, δάκρυα, 
δεσμοὶ, πάθη πάμφυρτα, τὰς Uo c Ὁ Ἰλια- 
χὰν ἀνϑρώπες, ὅσον οι τῇ δυυάμει, ϑεὸς 
πεποιηχένοι!, τὰς ἡεοὺς ἢ ἀγϑρώπες. ᾿Αλλ 
ἡμᾶν μὲν δυσδαιμονᾶαιν Doroxetro] λιμίω 

χοχῶν, ὁ ϑανατος" "T )εῶν d| 8 ὁ Φύσιν, 


3 i uU ϑ / 9 »^ 
ἄλλα T ἀτυχίαν ἐποίησεν. αἰώνιον, Toad 


hipatoque, omnia fimul, 
Coelum, Orcus, mortalia, 
immortalia, cum pugná, 
que tunc fuit, conflictan- 
tur et periculum unà fub- 
eunt? Sed hzc, que {μπὲ 
terribilia quidem, nifi al- 
legoricé accipiantur, om- 
nino funt impia, nec fer- 
vantia decorum: Home- 
rus enim mihi videtur, 
cum /iferis tradit Deo- 
rum vulnera, diffidia, ul- 


tiones, lacrymas, vincu- 
la, eaque omnis generis, 
quz patiuntur, mala, 
Homines, qui rebus llia- 
cis interfuerunt, Deos, 
quantum potuerit, fecif- 
íe, Deos vero Homines, 
Sed nos quidem, /i infe- 
lices //5u5, manet mors, 
malorum portus: Deo. 
rum veró non naturam 
fom , fed infortunium 
fecit aeternum. Multà. 


.DE SUBLIMITATE .&c. 


| à mex 7 )εομαχίόω. ἀμενω, τὰ, ὅσα 
ἄχρᾳιντον " xol μέγα τὸ διαιμόνιον, ὡς 
aas, τὸ γ5) ἄκρατον guisa, οἷα (mA- 
λοῖς 3 id. quU ὁ τόπος digas) τὶ 

D E IIoc sidivoc,. 


— Τρίμε δ), ὥρεα μακρο ; X ὕλη, 


Καὶ χορυφα; Τρώων TE vius «od 


γῆες ᾿Αχαιῶν, 


Ποοὶν "ur ἀϑανάτοισι Yloc'eidu.ooz 


ἰόντ». 
Bn d, ἐλάαν bon κύματ" ἀταῦλε ὃ 
κήτε Um oun 
f 3 e» »A?2 “ 
Παντοῦεν co κόυϑμων, 8o] ἡγνοίησεν 
9] ᾿ 
euax a. 
autem meliora iis, quz fva, 
.de pugnis Deorum «2 Et vertices, et Trojyano- 
illo dicuntur, Íunt illa, rum urbs, et. naves 
.quacunque reprzfentant — . — Zcbivorum, 
. Numen, ut revera ὁ, Gub pedibus immorta- 
intaminatum, et mag- libus Neptum ince- 
num, et purum: qualia dentis 
Jtt (à multis autem ante q endebatque ire per un- 
nos hic locus tractatus das: exultabant au- 
. eft) illa, quz de Neptuno tem balene fub ipfo 
dicuntur, | Undique ὃ é latebris, "e- 
— Üremehant | autem que ignoracant Re- 
monies fpatiofi, «t gem. 


E 
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T'h9ortum ἢ Soto axosu. dieu tu δὲ 


diim 


Ταύτη δὶ à "T Ἰδαίων ϑεόμοθετης, ὄχ, ὁ 
τυχὼν iip, ἐπειδὴ Tl) τοῦ rece δυωα μεῖν 

XU T ἀξίαν ἐχώρησε, χα ξέζφηγεν, εὐθὺς ὧν 
τῇ He γραψας T νόμων, “ Εἷπεν ὁ 


« δεν ᾧησι' τί : 3 


« efloteote “Φῶς, Y, Ἐγε- 
( γέτο' θεω γ᾽, x ἐλ εῖο." 


Οὐκ ὀχ- 


ληῤὲς ἂν ἴσως, rape, job, ἕν ἔτι : 


Ποιητᾷ; Ὁ T ανϑρωπίνων δαγέμθυν., 8 
TEE xu, "ὥς “εἰς τὰ ἡγωΐχο, peor 


σμυεμξαίνειν eji a. 


"Asoc ἄφνω X, νὸξ 


ἄπειρος dui 7 ^P Ἔ» νῶν Vigyd μαχίευ" 
f9u δὲ ὁ Αἴας auum don, 


Cum ἰδ etam 
iare fe dividebat ; 
di *veró 9volabant 

&c. 
"Ad hunc modum etiam 
tle Judzcorüm legiflator, 


X vir minimé vulgaris, poít- 


"quam potentiam Numi- 
"nis pro dignitate cjus 
ménte concepit, etiam 
"declaravit; ftatim — in 
' principio legum fuarum 


| fcribens, ** Dixit Deus," 
. Inquit: quid? ** fit lux, 


** et | fuit ; 
|. '* fuit." 
'fottaffe videar, amice, fi ᾿ 


fit terra, - ét 
Non moleftüs 


uhünmramplius /orum Pe- | 
UE fr. Homeri de iis, quam — 


ad homines pertinent, 
| proponam, ut difcas quo- 
modo: affüefaciat sos" fb- 
cuni αηὰ ingredi in Sub. 
"limia heroica. Caligo re- 


pente et nox ignava aptld 


"ulum inhibet pugnam 
"Grecorum : 


"hic Ajax 
incertus confilii, | 


DE SUBLIMITATE ὅς 


Za) mim, (Quow) Xa σὺ pm 


ὑπ᾽ ἠέρος Une Accu, 


ἸΠοιήσον 
[TR 


d| αὐϑρην, δὸς d| ὀφθαλμοῖσιν ᾿ 


Ἔν δὲ Qa καὶ δΆεοσον. 
"Ey ὡς ἀληθῶς τὸ mus Αἴαντος; οὗ ὃ 


ζῆν εὔχεται, (ἦν Y τὸ αἴτημα 8 


$ ἥρω» 


ταπεινάτερϑι) AN ἐπειδὴ ὧν ἀπεβχτῷ σκη- 
τες 7 dodi εἰς 6635 ineo 6 ene aje-- 
Bí3g, οὶ ταῦτ᾽ ἀγαμακχτὼν, ὅτι ἀπρὸς T 
μαχίῳ δργδ, Φῶς ὅπᾳ τὠχσα αἰτεῖταρ 


ὡς πάντως T ἀρετῆς εὑρήσων ὀντάφιον ἀξιον, 
κἀν dum) Ζεὺς ἀντιτάἥηται. ᾿Αλλᾷ 92x 


Ὅμαρος 12 ὠϑαδὲ οὔρμκ» συωεμπνὲ τοῖς 


Ad tu Jupiter, (inquit,) 
libera à caligine filios 
Achbivorum :- 


Ei fac ferenitatem, da- — fe 


que oculis vtdere ; 

In luce ver vel perde. 
Eft revera affectus Aja- 
ci; non enim .optat vi- 


tuit βιᾷ fortitudine ad 
generofum ullum facinus 
uti, propterei indignans 
ad pugnam inutilem 
effe, lucem quàm primum 


eriri precatur, tanquam 


omnino ἐμ ed inventurus 
funus dignum virtute 


váy (hzc enim petitio μιᾷ, etiam fi Jupiter fe 


abjecior quàm de- 
cet heroa) fed, :cum in 
tenebris ignavis nqn po- 


illi opponat. Séd enim 


Homerus hlc, velut ven-- 
tus fecundus, unà adípirat 


E2 
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dei, καὶ Gix ἀλλό τι αὐτὸς πέπονϑεν, ἢ 


Μαΐίνεται, ὡς ὅτ᾽ Agno ἐγχέαπαλος; 
ἢ ὀλοὸν πῦρ 
Οὔρεσι μαίνητωη (Bain; ὀνὶ ra ecbson 


UAM; 


᾿Αφλοισμὸς 7) περὶ εὐμα γίνεται. 
Δείκνυσι d] ὅμως 2jg. v Οδυοσίας (xod 
ojo ταῦ πολλῶν ἕνεχᾳ, exea )εωρητέον,) 
ὅτι μεγάλης φύσεως ὑποζφερομῆμης ὕδη ἴδιόν 
62. ὁν γήρᾳ τὸ φιλόμυϑον. Δῆλος 22. 
CX πολλῶν τε ἄλλων σιωτεϑεικὼς TOU TUA 
δαύτεραν τὴν ὑπυύγεσιν, ἀτὰρ δὴ κἀκ τοῦ 
λείψανα "P Ἰλιαχῶν παϑημιάτων 2]g. τῆς 


certaminibus, et non a- 
liud ipfe paffus eft quàm 
beroés, vel (ut ejus verbis 
utar ) 


Furit, ut cum Mars 
baftam vibrans, aut 
ignis perniciofus 

In montibus furit, pro- 
funde in denfis re- 
cefibus Syloe : 

Spuma autem eft circum 
65 δ. 


-— 


Oftendit tamen in Odyf- 
feà (etenim haec, quee fe- 
quuntur, pluribus de cau- 
fis funt obfervanda,) 
magni ingenii, cum Jam 
declinet, proprium effe . 
in fenectute amorem fa- 
bularum. lillum enim 
compofuiffe hoc argu- 
mentum fecundo in loco 
conftat ex multis aliis 
rebus, Íed et ex eo quód 
reliquias Iliacorum labo- 


DE SUBLIMITATE ἄς. 


3 e 9 PF e e 
Οδυουείας, ὡς trac τινα τῷ Τρωϊχοῦ 


πολέμδ, «οδοσεπεισζρέρειν" 
τὰς ὀλοφύρσεις xg) οἶδ οἴκτες, ὡς παλαι. 


C on Δί S 


ποὺ αὐδϑεγνωσ μας τοῖς ἥρωσιν, ὠνταῦϑα 


exegmumodbwu 9 γὺ a ἢ 


τῆς Ἰλιαδὸς 


οὕλους Cow ἢ Ὀδύσσεια. 
ἜἜνϑα ἃ Αἴας κεῖται εἰρη», ty3at 


d, ᾿Αχιλλεὺς, 
Ἔν)α ἣ Πατροχλ Jeocbu uis 


αἰτὰ uoc 


"Eu. d ἐμὸς Φίλος ὑός. 
᾿Απὸ δὲ τῆς αὐτῆς αἰτίας, οἶμο!» τῆς μὲν 
Ἰλιάδος, γραφομῆμης ὧν ἀκμῇ τνεύμα- 
τΘ"» ὅλον τ σωμιίτιον οοαματικὸν ὑπεςή- 


rum in Odyfích, tanquam 
Trojani belli partes ad- 
ventitias, adduxerit; et 
meherculé ex eo quód 
lamentationes et dolores, 
ut quos olim anteà cog- 
nóffent heroes, illic e- 
narraverit ; Odyffea enim 
nihil aliud eft quàm epi- 
logus Iliadis : 

llic quidem 4fjax jacet 


maritus, illic etiam 
Achilles, 

llic «veró Patroclus, 
diis fimilis comfilia- 
rius: 

lile etiam meus carus 
fitus. 


Ex eádem caufíá, opinor, 


totum corpufículum llia- 


dis, quz fcripta fuit in 
vigore 24s fpiritüs, ac- 
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σατο xgj 6a9amioy ἧς δὲ Οδυοσείας τὸ 
πλέον διηγηματιχὸν, ὅπερ ἴδιον γύρως. "Ole 
ὃν τῇ Ὀδυσσείᾳ aPexgow τις δ κρτα- 
δυομϑύῳ 7- "Ouneoi siu, & δίχα τ σῷθε 
δοότητος αἴδαμϑύει τὸ uije9w à 925p ἔπ 
τοῖς Ἰλιαχοῖς ὠκείγοις τϑοιήμασιν ἴσον ἀφ 
ταῦθα cw[4 τὸν τόνον, 23" ξωμαλισμένα 
πὸ ὕω καὶ ἱζήματα μηδαμᾶ λαμβανονζα, 
Οὐδὲ ? πρόσυσιν ὁμρίδυ T ἐπαλλήλων πα- 
Sa», οὐδὲ τὸ αἴχίςρϑῷον € πολιτιχὸν, wgl. 
ταῖς ὧκ ὃ ἀληϑείας Φωντασίαις χρταπ- 
πυχνωμϑύον" 29, οἷον ὑποχωρᾶντίΘ᾽ εἰς 
ἑωυτὸν ὠχεωνᾷ X, «fei τὰ ἴδια μέτρα. ἔρη- 


tione et certaminibus 
plenum fecit: Odyffez 
autem corpufculum maxi- 
má ex parte narratione 
plenum, quod proprium 
eft fene&tutis. . Unde in 
Odyfieá comparare po- 
teft aliquis Homerum 
foli occidenti, cujus fine 
vehementià ardoris per- 
manet magnitudo: ne- 
que enim amplius híc 
Confervat intentionem a- 
simi parem poématibus 


illis Iliacis, neque Sobli, 
mitates ubique (ui ibi) 
zequales et nufquam quef. 
fubfidendo fe remitteme 
tes, neque idem illud fbi 
femper fupervenientiuim 
affe&uum flumen, neque 
veríatle ἐμά dicemdi gy 
Hus et concertatoriums . 
Vifionibus à veritate dae. :. 
4i; cumulaté repletum: 

fed, velut oceani rece» 
dentis in fe et à fuis fire 
bus reli&ti, ita Homeri ἐπ 


DE SUBLIMITATE &c. 


μεμα, τὸ Aorroy φαίνοντοη & μεγέϑοις 
ψἐμπωτίδες Aui» ταῖς ρινϑώδεσι κοὴ πίοι; 
wd; ^ Abe ὃ ταῦτ᾽ οὐχ AEN 
«NU. ὧν τῇ "Odboxtia ysquevav, X, "T tvsai 
δ KÜRAGRM, "χα τρῶν AU". NL tyh- 
ys διηγοῦμαι, γῆρας “δ᾽, ὅμως Ὅμηρου. 
ΤλίωΣ ὃν ὥπασι σύτοις ἑξῆς 5 RR, 
'χρούεῖ «o μυιϑυων. Πρρόξέοίιυ d| εἰς ταῦθ᾽, 
ὼς -ἔφην, iva. δείξοιμαι, «ὡς εἰς λῆρϑν ὀνίοτε 
pam «t Palgungo τὰ μεγαλοφυῆ αὔδα- 
qeémerou οἷα Ῥὰ περὶ ἢ ἀσκὸν, X) σδν᾽ OA 
Kienue veda eupipes ob ὁ $i ἔφη 
“αοιρίδια. κλαίογίᾳ;) WT Vue T πελοιάδον 
rent Subliminats rectus 
, etiam in :tllis  fabulofis 
μας inciedibilibus divaga- 


"tionibus. Cum vero liec 
' dico, non oblitus fum ea- 


enis. Digreffus fum vero 
ad hzc,ut dixioftendendi 
- eaufáquàm facilliméSub- 
-limia ingenia, cum vigor 
eoruti íe remiferit,.ad nu- 


*pluseft fabule: quàm adti- 


"rüm, gie in Odyffe& de- 
Jeribuntur, 'tempeftatum, 
"et eorum quz ad Cyclo. 

pen attinent, et aliorum 
' quorundam : fed bec ap- 
: pello fenectutem,fenectu- 
: tem tamen Homeri. Imó 

in omnibus his et fingulis 


"gas nonnunquam deflec- 
tuntur; cujufmodi funt 
 €a,. qua fimmruntur de u- 
" tre; et de iis, qui porco- 
' corum more à Circe pafti 


erant, (quos Zoilus vo- 


cavit porcellos flentes ;) 


et de Jove, pulli inftar, 
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ὡς νεουσὺν αὐδατξεφόμϑμον Δία, x, T bon 
& ναναγίε δέχ᾽ ἡμέρας ἄσιτον, τά τε περὶ 
vio μνηςηροζονίαν ἀπίθανα" τί γαρ ἂν 
ἄγλο Φύσαιμεν ταῦζα, ἢ τῷ ὄντι τοῦ Διὸς 
ἐνύπνια ; Δόυτέρε δὲ Beg. qw penisepticdu 
ra κ T Odtessan, ὃ ὅπως "cw yróeaua, 
ὡς n ἀπακμὰ $ mu9w; ὧν τοῖς μεγάλοις 
συγρφφεῦσι X, ποιηταῖς εἰς ἦϑος ὁκλύεταγ 
Tug) (& γὰρ που τὰ W'éti ? τῷ Οδυοσέω; 
ἠθικῶς cum) βιολογούμϑυα οἰκίαν, οἱονεὶ 


χωμωδὶα τίς δὸν ᾿ϑυλογεμδώη. 
Φέρε Jul, &i πιο τὸ ἕτερον ἔχομεν ὑψηλὰς 
ποιέῖν τὸς λόγες δυωναμῆνον, οὐ πισκε ψώ- 


à columbis nutrito; et 
de illo, qui in naufragio 
inedíam decem dierum 
fuftinuit; et ea, qua de 
procorum czede fisguntur, 
incredibilia: quid enim 
aliud potfimus haec dice- 
re, quàm reverà Jovis 
Íomnia? Secundam au- 
tem ob caufam memo- 
rentur hec de Odyfieà; 
nempe, ut tibi notum fit, 
quomodo remiílio vigo- 


.genus diffolvatur ; 


ris Affe&uum in magnis 
profa: fcriptoribus et po£- 
tis ia moratum dicendi 
talis 
enim, quz de Ulyffis do- 
mo moraté ab illo vitam 
grocorum deícribentia nar- 
rantur, funt inftar comee- 
diez cujufdam mores ho- 
minum exprimentis. 
Agedum nunc, vides- 
mus fi quid aliud habea- 
mus, quod poffit fcripta 


DE SUBLIMITATE &c. 
pie. Οὐκῶν; ἐπειδὴ quai τοῖς πραίμασι 
eoi guusd eel mwi μόρλα. ταῖς ὕλαις συν- 


7 3 » ἢ“ / Σ À e mw 
ὑπάρχοντα, οἷξ ἀναγκης - γένοιτ᾽ ἄν ἡμῖν 


ὕψους dmoy, «τὸ "T ἐμφερομῆμων ἐκλέγειν 
dd το χοιρλώζατα; καὶ ταῦ TW «σοὺς 
ἄλληλα Ὀλισιωϑέσᾳ χοϑάπερ ἕν τί σῶμα. 

( / ἃ xXN 3. »ν᾽} (v Y 
muéy duuasy [ὃ de γαρ᾽ τῇ ὀκλογῇ τὸν 


ἀκροατίω "P λημμάτων, ὃ δὲ τῇ πυκνώσᾳ 
δ ἐκλελεγμϑύων προσάγεται ] Οἷον ἡ 


Σαπφὼ τοὶ συμβαίνοντα ταῖς ἐρωϊιχαῖς 
μανίαις πωϑύμαϊζᾳ ὁκ Ἢ arPemop an, χοὴ 


ὧκ T ἀληϑείας αὐτῆς ἔχϑσοτε Ag eoe. 


IIS ὃ ταύπω 7 αἰροτὴν διποδείκνυτου ; ὅτε 


efficere Sublimia. Idcir- 
co, cum in omnibus re- 
bus naturaliter infident 
quzdam particule cum 
ipf materià unà nate, 
neceffarió: boc nobis eflet 
Sublimitatis caufa, fi pof- 
" femusfemper eligerepra- 
cipua ex iis, quz inde 
exoriuntur, .et.hzec con- 
jutictione inter fe factá 
quafi. unum . quoddam 
corpus efficere; .parüm 


enim Sublimitas efficitur 


delectu circumftantiarum - 


fummarum, partim au- 
tem conftipatione electa- 
rum. Qualiter Sappho 
eas, qua accidunt fu- 
roribus amatori, per- 
pefliones ex circumftan- 
tiis, et ex Ipfà veritate, 


undique ducit; Ubi au- 


tem: hauc. excellentiam 
oftendit? zempe quando 
egregia eft in eligendis 


τ ᾿ E: LED LL - ᾿ δ DE 
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p ἄχρα αὐτῶν καὶ ὑπερτεζαμδῥα δεινὰ 9 
Gaio), εἰς NA. σωυδῆσα. —— 
Φαίγεζαί μοι xluo; ἴσος εοῖσιν Ὁ 
Ἔμμεν ag, sc ὀγαντίος τοι 
"[oduye, x, πλασίον aU Quisó- 
σὰς Uauxtd. 004 
ο΄ Καὶ γχλαὶς d| ἱμερόεν" τὸ μοι quy - 
Καρδίων ἂν ςηϑεσιν ἐπηόασεν. . - -. 
Ὡς γὺ ἐδὼ σε, βρθχέως us φωνάς 
Οὐδὲν ἔϑ᾽ m. . : 
"ANA χαμμὲν Agar ἐάγ, - ἂν ν δὲ 
Aszi]y | | 
Αὐτίχ, A20 Top. C 
"Or mL T£oty δ, Θύδὲν opnpui, βομρεῦσ' 
ὧν d| ἀχοαί ur. 


praecipuis earum circum- res mibi 

Jiantiarum aliffimifque,et ΟΣ im peWeribus fre- 
in iis inter fe connecten- mere fecit: --— 

dis: Cum enim videam te, re- 


- Videtur mibi ille equal | Pil ample! ven "n 


Diis Sed lin ides. 
| gua qui fraa. | 
ἘΠ Jn gui eppofitus eft : fubtilique. 
Statim. culem tgnis fib . 


oso, et propi te due — iit, 
loquentem audit. Et vilis nibil video, εἶπ: ΝΗ 


Et rides amabiliter ; que Aiunt et aures mibi : 


"DE. SUBLIMITATE c. 

- Ka) Ἰδοὼς ψυχρὸς χέεται» φφόμος δὲ 
Πᾶσαν 8208, Χλῶώρθτερῷ ἢ “ποίας ^ 
Ἐμμί' τεϑνακίω dj ὀλίγω "mien 6΄ 

- Φανομω ἄπνες. ᾿ 

- ᾿Αλλὰ suy τολματόν, ἐπεὶ πένητα ---- 


Οὐ ϑαυμαΐζεις,. ὡς ἐστ᾽ αὐτὸ Ὁ ψυχὴν, τὸ 


CON 


cUM, τὰς dxodg, T Ὑλώοσοαν, τὰς ὄψεις, 
τω χρόδυ, πάνϑ᾽, ὡς ἀλλόάφια, διονχό- 
pipa. Ὀλιζητεῖ s αὶ xl! ὑπενδυπώςεις ἅμα 
ψύχεται, καίεται!» ἰλογις, Qporá 5 ἢ o 


(poo (Qu, ὕ παρ᾿ ὀλίγον τέθνηκεν, DA μὴ ἕν᾿ 


Ἢ ταερὶ αὐτὴν πάϑυς Φωνηται, ways δὲ 
σωύοδος. Πάντα fà τὼ τοιαῦτα γνεζαι περὶ 


Et fudor gelidus manat, 
Iremorque ] 
Totam occupat, pallidi- 
orque berbá | 
Sum, el a moriendo $a- 
rum abfore 
. Videor examinis : 
Sed tamen omne eít au- 
utm, quoniam pau- 
perem- &c. 


Nonne miraris, quomodo 


fub idem tempus ani- ὁ 


mam, corpus, aures, lin. 


/ 


guam,.oculos, colorem, 
omnia hzc dilapía, velut 
aliena a :p/á effent,  re- 
quirat; et qwowodo pér 
vices δὲ oppofitas fimul 
friget, uritur, ratione ca- 
ret, fapienter fe habet ? 
vel enim exanimata, vel 
prope mortua eft, adeó 
ut non unus aliquis Af- 


fe&us in. ipfà appareat, - 


fed Affe&uum coetus, 
Omnia quidem . hujuf- 


F2 
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τὸς ἐρῶνζς ἡ λῆψις dU, ὡς ἔφίω, T ἀ- 
Ἀρῶν, X, 9c ταῦτὸ συγαίρεσις ἀπειργάώσα o 
Ὁ cÉoyw ὅνπερ» οἰμαι, καὶ bon τα χει- 
μιώνων τρόπον ὁ Tlommm; ὁκλαμθάνει τ 


φὐδακολεϑόντων τὰ γαλεπώτατα. 


Ὁ & 


y) τῶ ᾿Αραμααπεια mim ὁκέννα οἴεται 


δεινοὶ, 


τερησιν. 


Oabp. ἡμῖν X τῶτο μέγα cesa ἦμε- 


Ave ὕδωρ v γαΐεισιν uro js ἐν. 


᾿ πελαγθόπ᾽ 


Δύκηνοί τινες eia ἔχουσι ἴω ἔργα 


qoe 


Ὄμματ᾽ à ἄσρθισι, ψυχίω 4 ὧν ἐν 


Toy ῶ ἔχουσιν. 


modi amantibus eveni- 
unt; fed delectus (ut 
dixi) fummarum circum- 
Jtantiarum et earum con- 
fociatio in unum effor- 
mavit Sublimitatem. Quo 
more, ópinor, et in tem- 
peftatibus defcribendis ille 
Poeta, íc. Homerus, ex- 


cerpit maximé tertibiles 


circumftantias: Ille enim, 
qui fecit poema dicium A- 
rimaípia,hzec cenfet gran- 


dia effe, 

Zdmirationi nobis boc. 
magne fuit, et animis 
noftris. 

Homines aquam incolunt 
procul à terri ἐπ 
mari : 

Jufelix genus funt bomi- 
num: Jubeunt emim 
labores improbos: | 

Oculos ἐπ éfiris fxo5, 
animat veró in ponto 
babent. 


j 


DE.SUBLIMITATE &c. 
Ἧ πε. πολλὰ Sic φίλας ἄνα eleg 
ἔχοντες 
Εὔχονται αὐλαΐίχνοισι χρχῶς dra 


Poppo. 


Παντὶ unm, oi p.04, δῆλον, ὡς πλέον ἄν 


S» ἔχει τὰ λεγόμβνα n δέδ». Ὁ δὲ 
"Opes; πῶς ; ὃν “δ Dum πολλῶν 'λε- 
"t 


^E, 4 i ἔπεσ᾽, ὡς ὅτε χῦμα 3i ὧν yn. 


πέσησι 
| Adeo i ὑπαὶ γεῷξων, ἀνμοηεφὰς ἡ δὲ 


TE πάσα 


"Ago ὑσσελρύφϑυ, ἀνέμοιο ^ δεινὸς: 


cum 

C San) multum Diis fuas | emplum de multis profe- 
᾿ς fnanus tendentes ratur : 

^ Precantur vifceribus tur- u s 
κι piter rejetdfíis, Incidit autem, , velati cum 
Unicuique, puto, mani- fluctus velocem in na- 
feftuii eft, hzec,qua dicta vem wngruerit 
funt füaviter, potius ha- Rapidus à nubibus, ven- 
bere flofculum, quàm Su5- Lis aucfus: bec ete-. 
limitatem. Flomerus au-  - — mim tota 


tem quomodo ὅσης rem —— Spumá operta eft, venti 
depingit ἢ ? unumeniméx- ^" — ver gravis flatus 
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"sg ip epipuentr atacar δὲ τε Φεένα 
ναῦται 
- Aedes τυτϑὸν 92 ὑπὲκ ϑαναῶιο 
Φέρονται. 
᾿Επεχείρησε χρὴ ὁ Aper» τὸ αὐτὸ τοῦτο: 
μετενείκέω, ! 

— ὀλίγον ὴ λα ξύλον aid" iind, 
Πλὴν μικρὸν αὐτὸ χα) γλαφυρὸν ἐποίησεν. 
deri Φοξερᾷ" ἔπ ὃ φρώρασε T χίνδυιυον». 
εἰπὼν, * ξύλον id" ἐρύκει." Ὁ ὃ Ποιη- 
τὴς οὐκ εἰς. ἅπαξ πσαρϑοίζά τὸ δεινὸν, λα 
οἷ ἀεὶ X, μονονεχὶ XD) πὰν χῶμα, πολλά- 
xus Ἀπολλυμῆῥοις εἰκονογραφᾷ" X μὴν τὰς 


" 


/ , / X —C / 
θέσεις, ἀσιωδετες sous, cusa, kou; 


- Jie elo fremit, trepidani- 
. Agnum probibet mortem: Ὁ 


que animo naute 
Ec imentes, paruo nim 
; fpatio à morte Jubve- 
Justus. 


Tentayit. et Aratus. hoc 
idem “σῷ Hoemtra. ad. [uum 
aima tansferre, Ὁ 
—$pátvum eutem ligmem 
. 3robibet mortem. - 


2E Sed exile hoc fecit et ve- 


"gauftum. 'vice terribilis : 
» pratereà terminos. peri- 


cula conftituit dicendo, 


ergo-arcet. Ille γετὸ Po&- 
ta fc. Hémerus ne femel 
terminos conftituit ei 
quod terribile eft; fed. 
repravfentat | bomines. fem: 
peret p&hé ad fingulos 
fluctus fzpe pereuntes s, 

Et quidem pr pafitio- 
nes, qua, conjungi nod, 
poffunt, cogens contia 
ipfarum naturam, alte- 


DE SUBLIMITATE &c. 
eso: φύσιν, X, εἰς Ψλήλας συμξιασαμᾶρνος, 


* ὑπὲκ θανάτοιο, τῷ (2 συνεμιπηῆήοντι m- 


Ss τὸ ἔπι» ὁμοίως ἐβασυγισιν' τὴ δὲ τοῦ 
ἔπες συωϑλιψ τὸ σώϑος ἄκρως ἀπεπλρί- 
(wo, καὶ μογονὸκ νγετύπωσε τῇ λέξει τοῦ 


xgdubs io ἰδίωμα, « ὑπὲκ ϑ'δυάτοιο qe 
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erras. Οὐκ ἄλλως ὁ 
juae, «gi 
μοίϑενης, ὁ « 'Eamteo. a ; (ow. 
AP τὸς donat (ὡς ἂν i οι πο ovi- 
end euxg. ἡραντες οὐγισυνέϑηχῳν, (δὲν, 
φΦλοιῶδες, ἢ ἄσεμενον, ἢ φαλικὸν Pyxqau- 
more àjg μέσα. Λυμαίνετω y ταῦ 
τὸ ὅλον, ὡσανεὶ ψύγματα ἢ ἀρᾳιώματα, 


ὁ ᾿Αρχίλοχος E 


et Demofthenes in nuntii 


yamque,in alteram vi ur- 
expofitione ;: rat emim 


ὧν ἐχ SuyaTolos tor- 


Du τῇ ort ὃ An-. 


ento affecit verfum ad 
Jitudinem  incidentis 
Séutis empeftatis εἴ vio- 
lentià veríui adhibità, id, 
' Quod ín tempefiate patiun- 
fur, magnificé cffinxit, 
E^ tantum non impreffit 
ni zpfam periculi na- 
turam, vm ἐκ ϑαγάτοιο Φέ- 


£e Non. aliter Archi- 


lus in naurágio feit, 


diei vefpera. &c. inquit. 
Sed przcipuas circumflan- 
45, cum optimates ( fi 
ita loqui liceat) eduxe- 
rint, connectebait, nihil 
futile, aut vile, aut ὃ 
Ícholà petitum in medio 
infercientes: Hac enim, 
veluti ramenta aut frut- 
tula Japidum, omnino lz- 
dunt ea, quz efficiunt ut 
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ἔμποιῶντα μιεγέϑη συνοικονομάρμϑμα τῇ τὸ 
does ἄλληλα eod συγτετειχισμιένα, ᾿ 

Σὑνεδρός 2v ταῖς συδρεκκειμῆμαις ἀρε- 
τὴ, X, ἣν καλϑσιν AEncw" ὅταν δεχομϑῥων 
δ «ὡζαγμαάτων καὶ ἀγώνων XT «ἰδιόδοις 
dpnas T& “σολλοὶς κῃ «ἀναπαύλας, ἕτερᾳ 
ἑτερθις ἐπεισκυκλούμβμα μεγέϑη σιωεχῶς 
ἐπεισάγηζαι xU canos. ὙΤϑτο ὃ ἐίτε. διὰ 
τοπηγορίαν; τε δείνωσιν, ἢ “«Ὡϑαίμάτων. ἢ 
χοαϊασκϑυῶν οἰιῤῥωσιν, ér ἐποικονομίαν ἔρ- 
γῶν ἢ παγῶν, ( μυρίαι jag ἰδέωι "T αὐξή- 
GRGy) γίνοιτο, A" γινῶσκειν ὅμως T. ῥήτορᾳ; 


4c Θύδεν dy τάτων καθ' αὐτὸ συξαΐη “γωρὶς 


Sublimitates fint unà dif- 
pofite, et mutuáà inter fe 
affectione conftructas. 

. Vicina eft etiam iis, 
quas jam tractavimius, 
virtus, et quam vocant 
Incrementum ; —J/ci/icei 
cum (admittentibus Re- 
bus et Contentionibus 
multa initia multafque 
claufulas in periodis) ila, 
qua 26 Je magna funt, 
alia aliis ingeíta, continuá 
lerie infurgant afcenden- 


do. Hoc autem five per 
communis loci tractatio- 
nem fat, five per exag- 
gerationem, vel proba- 
tionum corroborationem, 
five per factorum aut af- 
fectuum alterius poft al- 
terum difpofitionem. ( in- 
numera enim genera pof- 
funteffe incrementorum,) 
oportet tamen oratorem 
cognofcere, quód nihil ex 
his per fe fine Sublimi- 
tate conftituat a//quid per- 


DE SUBLIMITATE &c. 49. 


ὕψες τέλειον, πλίω εἰ μὴ ὧν oix vous deg 
yn Δία, ἢ ὧν εὐτελισμοῖς. Τῶν d| ay. 
αὐξητικῶν ὅτου περ ἀν τὸ ὑψηλὸν ἀφέλῃς, 
ὡς ψυχίω ὀξαιεήςεις cwjuxTo; εὐϑὺς γαρ 
τον X, κενᾶτωι τὸ ἔμπρακτον αὐτῶν, μὴ 
τοῖς ὕψεσι σωωνεπιῤῥῥωννύμϑνον. FI, μᾶμτοι 
αἰαφέρᾳ € δρτίως epp τὰ yt) παραί- 
γελλόμϑνα, (apa. qn yat τίς lo Cx&yo 
4p) ἄκρων, λημμάτων, x, εἰς ἑνότητα cup-- 
ταξι!ς,) wo) τίνι χαϑόλε vU. αὐξήσεων πὰ- 
exea τὰ ὕψη, τῆς σαφηνείας αὐτῆς 
ἕνεχ, σωυτόμιως δὲοριδέον. 
Ὁ Ὦ cuu T τεχνογοφίφων ὅρος ἐμοίγ᾽ 3:8, xit. 


fectum, nifi in mifera- 


differant ab illo quod 
. tionibus wovendis meher- 


nuper diximus, hzc de : 


Culé, aut in rebus exte- 
nuandis, Caterarum ve- 
Τὸ rerum Incrementum 
facientium cuicunque id, 
quod Sublime eft, de- 
traxeris, detrahes :tan- 

uam animam corpori ; 
latim enim fe remittit 
et evaneícit id, quod ef- 
ficax in iis eft, cum non 
fit fuffultum Sublimita- 
tibus. Quomodo fané 


quibus nunc przceptum 
damus, (illud enim erat 
delineatio quzedam fum- 
marum 
rum et in unum colloca- 
tios) et quomodo in u- 
niverfum Sublimia dif- 
crepent ab Incrementis, 
breviter, ut res clariüs 
percipi poffit, definitione 
exponendum eft. 


Definitio igitur Scrip-. 
G 


circumftantia. . 


" 
οὐχ dasssc. Αὔξησίς bà, φασὶ, λόγῷ’ 
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μέγεϑες eem). τοῖς apti o oig. Δυ- 
va Gu ἡ» ἀμέλή καὶ 5 ὕψες, ,ϑὴ πάϑοι, rg 
“κόπων ἘΠ) κοινὰς rec ὁ ὅρος, ἐπειδὴ χά- 
χενα T. λόγω “ὐδετίϑησε ποιόν 2 μέγεϑος. 
Ἐμοὶ δὲ Φαίνεται ταῦπε ἀλλήλων Φαλ- 
λρίἥειν, i κῶται τὸ [^ ὕψας Cy Ajg.euatbe, 
ἡ dj αὔξησις x, ὃν πλήϑφ Amp ὁκένο f 
κἀν γοήμα ἢ ἑνὶ oM WD: ὃ ὃ πάντως BU 
ποσύτητος ἃ φἴδιωσίας πνὸς ὑφίσατω. Καὶ 
ἔων ἡ αὔξησις, ὡς τὐπω Ode, συμι-- 
πλήρωσις ἀπὸ πάντων T ἐμφοερϑρμϑρων τοῖς 
κυραμασι μορίων xdi τόπων, Ἰθυρ9 ποιῶσι 


torum Artis mihi non 
placet: — Incrementum 
eft, inquiunt, óratio fub- 
jectam materiam magni- 
tudine veftiens. Hzc e- 
nim poteft zqué effe 
communis definitio et 
Sublimitatis et. Affectus 
et Troporum, quoniam 
et hz res orationem vef- 
tiunt certáquádam mag- 
nitudine: 
mihi videntur inter fe 


dicrepare in co, quod 


Hzc autem 


Sublimitas quidem con- 
fifat in elatione oratio- 
iis, Incrementum autem 
etiam in multitudine : 

quare illa quidem fzpe 
extat etiam in uno fenfu, 
hoc autem femper cum 
abundantià quàádam et 
copià. Et incrementum 
(ut id definiendo expri- 
mam) eft oratio comple- 
ta omnibus, quz in re- 
bus -continentur, parti- 
culis ac locis ; addens ei, 


DE 


τῇ bono τὸ χατεσκ δυαισμένον' ταύτη τῆς, 
“ἴσεως διεσῶσα., ὅτι n ἃ TO j ζητόμϑρμον Χσο- 
δείκνυσιν» Ἐπ * * x φὐλουσιώτατα, χα- 
Soczsp τὶ πέλαγ Θ᾽, ὡς αναπεσηαμδῥον χέ- 
αὐτῶι πολλαχῇ μέγεθος. Ὅϑεν, οἶμαι, 
xD AS à KL ῥήτωρ, ἅτε ποωϑυτικώτερ( ; 
πολὺ τὸ Δἰαπυρον ἔχ, καὶ 


SUBLIMITATE &c. 


X, ϑυμικᾶς ὧκ- 
φλεγόμϑυον᾽ ὁ δὲ, χα γεστὼς ὃν ὄγκῳ xdi 
μιεγαλοπφεπὰ σεμνότηη, ἀκ ἔψυκται μὲν, 
Μ᾿ ὄχ ὅτως ἐπέστραπίωι!. Οὐ xg ἄλ- 


λᾷ δέτινα ἢ ταῦ, 
 "Tsgorndus, (λέγω 5 


quod probatur, vim diu- 
tius inhzrendo : in hoc 
differens à Probatione, 
quód hzc demonftrat 
eam-rem de quà quzftio 
infituitur, * * * * * x * 
abundantiffimé , velut 
mare quoddam paffim in 
laté patentem  ( Píate) 
effufus eft magnitudi- 
nem. Unde, puto, in 
oratione Rhetor hic, /c. 
Demofibenes, ut. qui in 
AffeCtibus commovendis 


ἐμοὶ δοκεῖ, Φιίλτατε 
& C ἡμῖν ὡς Ἕ)"- 


potentior £f, multum 
habet inflammatum, et 
quafi irá accenfum : ille 
autem (/c. Plato) elatio- 
nem,et magnificam gra- 
vitatem habens, non qui- 
dem frigidus fuit, fed 
non pari modo fw/minis 
inflar contortus eft. Non 
autem in aliis quàm. his 
rebus, ut mihi videtur, 
chariffiIBe — T'erentiane, 
(addo autem, fi nos e- 
tiam, utpote Graeci, pof- 
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oy idem m jaixen) Y, ὁ Kuxegan τοῦ 
Δημοόϑένας G^ τοῖς uode ᾳΡαγλάδει. 
Ὁ ἃ ὧν ὕψι τὸ πλέον Dore, ὃ 
3 Καέρων ὧν , dic € ὁ Ὦ ἡμέτερ᾽ ἁἰὶ 
τὸ pO) βίας «gen, ἔτι δὲ mtn, ῥώμης, 
δεινότητος, οἷον χρίειν τε ἅμα, X, 2jg.emt- 
(em, σκηπηῷ τινι aree. Corr. δ ἢ κερφιυνῷ" 
ὁ δὲ Κικέρων, ὡς aq. dove is τις ἐμπρησ- 
μός, ( οἱ μα) auyrn νέμεται i ἀγειλώται, 
χολὺ ἔχων χαὶ ὕλίμονον ἀεὶ τὸ χρϑίον». € 
αἰσκληρονομούμδμον ἄλλοτ᾽ ἀλλοίως ὧν 
dur), καὶ xv ἰᾳδοχὰς ἀνατεοεφόμϑυον. 


᾿Αλλᾷ ταῦτα μὲν ὑμᾶς ἂν ἄμεινον οὔΖι- 


fimus aliquid fcire (Ze autfulmini: Cicero au- 


Jeriptoribus Latinis) etiam 


. Cicero differc à Demo- 


fthene in Sublimitatibus. 
Hic enim abundat ple- 
rumque Sublimitate prz:- 
cifà, Cicero autem diffu- 
fi: et ille nofter, quia 
violentià, et item celeri- 
tate, robore, vehementiá 
omnia quafi et urat fimul 
et abripiat, comparari 
poteft turbini procellofo, 


tem, velut late patens 
quoddam incendium, (o- 
pinor,) ubique depaíci- 
tur et volutatur, multam 
habens femperque ma- 
nenteminflammandi vim, 
et variis in locis vario 
modo apud ipfum diftri- 
butam, alteráque materi 
alteri fuccedente enutri- 
tam : fed de his Vos La- 
lini melius poteftis Judi- 
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μρίνοιτε, Καιρὸς ἢ € Δημοϑενικᾷ [EU 
Q «prrupOUs, ἔν τε ταῖς δενώσεσι wgj 
τοῖς σφοδροὶς quent, 1, ἔνα. δέ! 7 ἀκροα. 
qu τὸ σωύολον CaL. v D χύσεως, ὅ- 
πα AC χοταντλῆσοωι". τοπηγορίαις τε 92g 
ζ gh»eyus XU τὸ πλέον, X ὡδαξασεσι, 
χαὶ τοῖς Φρρισικοὶς ἅπασι καὶ Ὀλιδεικτιχοῖς, 
ἑσορίαις T£, n, Φφυσιολογιαίς, "UY eX ὀλίγοις 
doc μέρεσιν ορμόδιῷ». 
"Om piro ὁ Πλάτων (ἐπανειμα at ) se XII, 

τοιούτω τινὶ χϑύμαΐι ἀψοφητὶ ῥέων Θύδὲν 
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wiloy μεγεϑυνεται, ἀνεγνωκὼς mt. ὧν τῇ Πο- 


care: Tempus autem 
Demofthenice Sublimi- 
tatis  gemerifque — dicendi 


. elati maximé, eft et in 


exaggerationibus et in 
vehementibus — Affecti- 
bus, et ubi oportet au- 
ditorem omnino commo- 
vere: Jempus autem Ci- 
ceroniani fuíi dicendi ge- 
neris eít, ubi oportet eum 
demulcere ; communis 
enim loci a/cujus tracta- 
tionibus, et epilogis ple- 
rumque et digreífioni- 


bus, et omnibus, qua 
narrationem aut oftenta- 
tionem habent, hiftoriií- 
que, et rerum naturalium 
expofitionibus, et non 
paucis aliis partibus ora- 
tionis eft aptum. 


Quód Plato quidem 
(redeo enim) talit quo- 
dam flumine fine ftrepitu 
decurrens non minus /a- 
men Sublimem fe prz- 
ftat, Tu, qui legifti ea 
quae in eus republicà 
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A Tán, T τύπον οὐχ ἀγνοΐις, “Οἱ dex 
« φρονήσεως, cuoi, καὶ οἰρετὸς ἄπειροι, ἐὐω- 
« duc ὃ X, τοῖς τοιῶτως ἀεὶ ξιευόντες, X- 
« qty (ὡς ἔοικε) Φέρονται, X, ταύτη πλα- 
€ γῶγζαι ala. (Bis «meo; ὃ τὸ ἀληθὲς ἄνω 
«or ἀνέθλεψψαν πώποτε, ὅτ᾽ αἀνηνέχϑη- 
«guy, (ὐδὲ βεξαία τε τὺ χαϑιαρις ἡδονῆς 
« ἐεύσαντο᾽ 2t. βοσκημάτων δίκην, xd- 
(τῷ αἰεὶ (ὀλέποντες; (C χεχυφότες εἰς 9l 
«(C εἰς πραπέζως βϑόσκονζαι χορταΐζόμενοι 
«yo ὀχόδύοντες, τὼ ἕνεκα P τότων WASOWé- 
«Els λᾳακχτίζοντες Y, κυρίἥοντες ἀλλήλες 
σιδηροῖς χέρασι καὶ ὁπλαῖς δαοκτινύεσι 
« δὲ ἀπλησίαν." | 


€onlinentur, non ignoras. 
* Qui quidem fapientize 
*tet virtutis expertes, 
** conviviis vero et hu- 
* jufnodi rebus femper 


** jindulgentes, deorfum. 


* (uti par eft) feruntur, 
* atque ita per vitam va- 
* gantur: ad veritatem 
* autem neque fufpexe- 
* runt unquam, neque 
* affurrexerunt, neque 
* ftabilem «Jat» et pu- 


* ram voluptatem gufta- 
* verunt: fed pecudum 
* inftar, deorfum femper 
*ntuentes, deflexique 
* ad terram et ad men- 
** fas explent fe epulis et 
** venere; et cauíá cupi- 
* ditatis harum rerum 
** calcitrantes et arietan- 
* tes fe ferreis cornibus 
* ungulifque interficiunt - 
*ex infatiabili defide- 


€€ rjo,? 


v 
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Ἑιϑείκνῦ) d| ἡμεῖν uoc ὁ who, εἰ Qu- 
Mie. μὴ κατολιοωρέν, ὡς ( ἄλλη Re 
we τὸ εἰρημῆσα. ὁδὸς c τὰ ὑψηλαὶ τεί-- 

ποία. ἢ, αὶ τίς asm; ἡ τ ἔμπεοσ- 
μεγάλων συγίραφέων καὶ ποιητῶν pui- 
σίς τε X, ζήλωσις. Καὶ TéT8 γε, Φιίλ- 
re, ἀπριξ ἐχώῤῥα τοῦ xou" "oo 
αἀγλοτράέῳ Seodoedyro, sisóputn T. αὐ- 
᾿ τρόπον, ὃν X, abo Πυϑίθυ Ay £x 
ἐποδ πλυσιαζουσαν, (fu ῥῆγμα Got 


; ὃ ἀναπνῶν φασὶν ὠτμὸν ἔν)εον) αὐτόθεν. 


ὕμοονα ὃ δαιμονία καϑισαροένίιυ δυιυά- 
i φῬαυτίκα χουσμωδὲν κατ᾽ (δ πηπνοιαν' 


Jftendit autem nobis 
vir, fi nolimus z//um 
digere, aliam etiam 
! quandam, praeter eas 
i$ tractavimus, viam, 
e ad Sublimia ducit : 
dis autem, et quz- 
n.eff hzc? sempe imi- 
0 amulatioque mag- 
um ícriptorum pro- 
orum et poctarum, 
, ante nos vixerunt. 
ad hunc fcopum, cha- 


riffime, oculos diligenter 
intendamus ; multi enim 
quafi divinitüs feruntur 
vi alieni fpiritüs eodem 
modo, quo rumor εἰ e- 
tiam Pythiam, cum tri- 
podi appropinquet, (ubi, 
ut dicunt, *'*hiatus eft 
* terra? fpirans. halitum 
* divinum") illinc quafi 
gravidam factam vi di- 
vinà ftatim per inflatum 
oracula edere: fimiliter 
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οὕτως Dur "hs vj) ἀρχαίων μεγαλοφυΐας 
ἐς τὰς T ζηλόντων ὑκείνες ψψυγοῖς, ὡς Doro 
ἱερῶν sopa, δσόῤῥοιωή τίνες (igo), ὑφ᾽ 
ὧν οὐηιπνεόμϑμοι, xoj (&) μὴ ^id Φοιξα- 
soi, τῷ ἕτερων σμυθϑεσιῶσι {μι6γ69 et. 
Μόν», Ἡρόδοτος Ομπηρακώτατος ἐγίνετο; 
Στισίχορος fm «wesrpo, ὅ τε ᾿Αρχίλθχος; 
χώντων ὃ τότων μᾶλιςα ὁ Πλάτων, 2n 
Φ Ὁμωηρικᾷ ὀκείνα νάματος εἰς αὐτὸν fU 
gie ὅσως ὐἰδατροπὸς δσοχετευσὰ [OI DP". 
Καὶ ἴσως ἡμῖν δ ποδείξεων id, εἰ μὴ τα; 
ἐπ᾽ diwc € (Ὁ eei ᾿Αμμωώνιον ὠκλεξωντες 
cyeyegepar Est dj οὐ κλοπὴ τὸ πρᾶγ-.Ὄ 
μα, Νλ᾿ ὡς Der καλῶν ἠϑῶν, ἢ πλασ- 


ab ilà veterum animi 


magnitudine ad animos 
imitantium ferunturquz- 
dam, velut à facris fpi- 
raculis effluvia ; quibus 
inflai etiam ii, qul zz- 
turá non valde funt Deo 
pleni, ab aliorum mag- 
nitudine concitantur. So- 
làáfne Herodotus fuit 
magnus Homeri imita- 
tor? Stefichorus etiam 
ante eum idem fuit, et Ar- 


chilochus: Plus autem, 
quàm hi omnes, Plato 
f*it, qui ab Homerico 
illo fonte innumeros ri- 
vulos ad fe deduxit. Et. 
forfitan nobis opus fuif. 
fet exemplis, nifi ea fl. 
gillaüim etiam .Ámmo- 
nius eligens in fuis fcrip- 
tis notáffet. Hec vero 
res non eft furtum s//um, 
fed (ut a bonis moribus: 


Jieri pote) five fimula- 
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μάτων, ὃ δημιουργημάτων δατοπωσις. 
Καὴ οὐδ᾽ à» ἐγχαΐαμεξωι μοι δοκᾷ τηλι- 


καῦτα τινὰ τοῖς T Φιλοσοφίας δύγμασι,. 


ὦ εἰς wenig. ὕλας πολλαχοῦ συνεμιξῆνου 
X, Φοοίσεις, εἰ μὴ τοερὶ «egre νὴ Δία 
παντὶ ϑυμῷ «τὸς “Ομηρον, ὡς ὀδζχϑωνι- 
᾿ φὴς γέος «vCos ὕδη τεθαυμασμᾶον, ἴσως 1 
Φιλονεικότερον, (C οἱονεὶ αἰφδορφιτιζόμενος; 
Gix ἀνωφελῶς dj ὅμως, dmesssut o 
——— ἀγαϑὴ (43 x9 * Ἡσίοδον) ἔρις 
ἥδε (Qeomoici, 
ὦ πὸ ὄντι καλὸς οὗτος x, οὐξιονικόζωτος εὐ- 


crorum five operum ex- 
prefia effigies. Et vide- 
tur mihi, quód non vi- 

re feciffet ille quedam 

ujufmodi in dogmauü- 
bus philofophis, neque 
multis in Jocis ingreffus 
efTet in pocticas tam ma- 
terias, quàm dictiones, 
" nifi cum Homero toto 
animo meherculé de pri- 
mis concertaffet, ( tan- 
quamathleta juvenis cum 


co, quem jam omnes ad- 
mirantur) fortaffe qui- 
dem contentionis cupi- 
diüs quam par fuit, et ve. 
lut haftà eum petens, 
non inutiliter tamen ; 
nam (fecundum Hlefio- 
dum) 


— bec contentio utzlis 
eft mortalibus, 


et reverà hoc certamen 
de glorià et pramium 


H 
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six "P sreoyssszay ἀκ ἄδοξον. 

se&.xrv. ὐχοῦν καὶ ἡρυᾶς, ἡνίκ ἂν Odo moyaiuer 
ὑψογούλας τὸ τὸ μεγαυλοφρθσίύης δεόμενον, 
χολὸν ἀναπλοπεῶς ταῖς ψυχαῖς, πῶς ἂν; 
εἰ τύχοι, ταυτο τῶϑ' Ope» ὄπεν, πῶς 
d| dà Πλατων ἢ Δημοδθένης ὕψωσεν, ὃ ἐν 
ἱσοσᾳ ὥυκυδίδης᾽ αὐρϑασίλίοντα, 93.9 ὑμᾶν 
χοτὸὺ ζῆλον ὠκέα. τὸ πῤόσωπα, καὶ. οἷον 
Ια πρέποντα, vue ψυλγοὶς οἰνοίσέ πὼς πρὸς 
πὶ αἰγειδωλοποιδμῆνα. μέτεα. "En ὃ μὰλ- 
λον, εἰ κοἰκέϊνο τῇ διανοίᾳ «αροσυποίρῳφοι- 
μὲν,. πῶς dy τόδε τὶ Dar ἐμοί Ἀεγόλκενον. 


£8 


eft pulchrum dignumque 
victorià; in quo certamiue 
vinci quidem nos à miajo- 
ribus non lnglorium eft. 

Ergo “εἰ nos decet, 
cum rnolimur aliquid, 
quod: Sublimitatem et 
animi altitudinem exi- 
gat, animis effingere quo- 
medo forfitan. Flome- 
rus hoc idem dixiffet ; 
et quomodo id Plato, 
vel Demoftbenes;, vel 


in hiftoriáà "Thucydides 
Sublime effeciffet: illa 
enim perfonze, ex imitá- 
tione nobis occurrentes 
et velut przelucentes, ἃ» 
nimos ποβγὸς efférent ad 
illos Sublimitatis termi- 
nos, quorum  imagi- 
nem ob oculos pofuirnus, 
Tum vero magis, fi illud 
quoque cogitationi ré- 
preíentermus ' quomodo 


96, quod à m gicitur, 


hir 
, 


|». DE SUBLIMITATE &c. 
E) 


«"ἀρὼν “Ομηρί᾽ ὕκεσεν, ἢ Δημοίϑένης, ἢ 
πῶς ἂν c) τότῳ διοτέϑυσαν' qd 92 ὄντι 
μῶγα τὸ ἄγωνσμα, τοιοῦτοι veo jeaX, «JU 
ἰδίων Ἀόγων διχφςήρμον X, ϑέατξον, wg) ὧν 
φυλικούτοις ὕρωσι, κριταῖς TE Xo) (μάρτυσιν: 
ὑπέχειν δ γραφομῆων εὐθύνας, καὶ μὴ 
σαϊξω!. - ΠΙλέον ὃ τϑτων σαρθρμητιχὸν, εἰ 
φέξοςιϑ είης, πὼς ἀν ἐμᾷ ταῦτα γράψνανῶς 
ὁ uir ἐμὲ qug αἀκόσειεν αἰών, Ei δὲ τις 
αὐτόϑεν ᾧοξοῖτο, μὴ S ἰδία βία Y, χρόνε 
& φθέγξαιτό m appo, yao X; τὼ 
συλλαμθανόμενα ὑπὸ τ' TEE ψυχῆς ἀτελῆ 


ὦ τυῷλοα ὥσπερ ἀμολβᾶχ, «xeoc τὸν Tie 


auditum accepiffet Ho- 
&nerus, [íi adeífet, aut 
Demofthenes; vel quo- 
modo hoc affecti effent : 
reverà enim magnum eft 
certamen, tale conítitue- 
re noftrorum fcriptorum 
tribunal theatrumque, et 
apud tantos heroas, ju- 
dicefque /z»ul et teftes, 
in ratione fcriptorum red- 
dendà exerceri. Majus 
gutem his incitamentum 


ef, fà addideris, quomo. 
do de me, qui hzc fcrip- 
Íerim, judicabit omne 
fequens faculum ? Si 
quis autem ipío /eribendi 
tempore vereatur, ne non 
Pronunciet aliquid, quod 
ug vitz temporique fu- 
perfit, neceffe eft ut e- 
tiam ea, quz illius mente 
concipiuntur, imperfecta 
et czca quafi abortum 
patiantur, omnino non 
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Usseocbiuuas ὅλης un ver Questia. 


Avon. 


Oyuv, Ὁ μιραληγοδίαρ, αὶ ἀγρῶν» 
d τέτοις, ὦ νεανία, xo) oj Φαρτασίαι 
 Aegoxéocsnusmi) οὕτω γᾶν εἰδωλοποίας. 
αὐτὰς ἔνιοι λέγασι. καλέϊζαι fo ^y κοινῶς 
φωντασία; πᾶν ὀνόημα. λόγου Ὑωνητιχοι, 
ὁπωσῶν αΡισοίμενον' ἤδη 4 ὍΝ τάτων χε. 
Ἀραάτιχξ τέγομα, ὅταν ἃ λέγης, ur ὧν 
Suaagus (€ χαθες βλέπειν δοκῇς, τὺ Um 
ὄψιν τιϑῆς τοῖς ἀκόδσιν. Ὡς d| ἕτερόν à 
ἡ ῥητορακ φαντασία βόλεται, γὴ $Tpoy ἧ 
οὶ τοοιηταῖς, οὐκ ἂν λοίϑοι σε, οὐδ᾽. ὅπι 


perducta ad tempus fa- 
maze apud pofteros «v;- 
gentis. 

Praetereà, juvenis, Sub- 
 limitatis, et magnitudi- 
nis, εἴ vis aCctuofz maxi- 
. mé effe&rices funt etiam 
Vifiones (vel Imagines :) 
quippe fic nonnulli ap- 
pellant ipfas imaginum 

fictiones: vocatur enim 
generaliter Vifio, quidvis 
mente conceptum Ora- 


tionem generans, qQuo- 

modocunque adfit; Jam 
veró in his nomen va- 
Juit, cum ea, quz dicis; 
divino quodam furore et . 
Affectu cernere videaris, 
eaque ob oculos audien- . 
tium ponas.  Quód veró 
aliud quiddam velit rhe- 
torum Vifio, et aliud 
illa poetarum, non po- 
teít te latere; 
quód Vifionis in poc 


neque — 


DE SUBLIMITATE &c; 
T Ὧ ὃν ποιήσή τέλος ow ἔκπληξις, Ὁ d, 
ὃν λόγοις ὀνάργεια' οἰμφότερωι dl, ὅμως 
Ter ὁπιζυτῶσι, τὸ συγκεκενημᾶμον. 
᾿ΠὮ μῆτερ, ἱκετεύω ce μὴ) ᾿πισειέ μοι 
Τὰς αἱματωποὺς Wo ὅρα χογτωώδὲις χό- 
eoe | 
ὕται γὰρ, arx) πλησίον ϑρώσκουσί 
μου, ᾿ 
xt, | 
Oi μοι, xr ue. oi QUou 5 
ἜἘνταῦϑ᾽ ὁ ποιητὴς αὐτὸς εἰδὲν ἐραυγύας" ὃ 
δὲ ἐφανταῶη, μικρᾷ δὲν ϑεάσαδχ τὰ εἶὺ; 
εἰχούονζ ἡνάγχασεν. Ἐς: fi ou Φιλοπο-- 
γώτατος ὁ Εὐριπίδης δὺο ταυτὶ πάϑη, μα- 


finis fit terror, ejus au. 
tem in orationibus /o/u/ts 
evidentia; utrzque res 
tamen hoc quzrant, sem- 
2€ commotionem 4imi. 


O mater obfecro 1e, me 
contra me excites 

Sanguinoculas et angui- 
cofhias "uirgines : 


pfe enim, ipfe e 
7 me infiliunt, Pm 


et, 

Hei mibi! interficit me: 

quà fugiam ὃ 

Hic poeta ipfe vidit fu- 
rias; et id, quod ima- 
ginatus eft, coegit au- 
ditores quoque prope- 
modüm videre. Eft i- 
gitur quidem Euripides 
imprimis ftudiofus tra- 
pice exprimendi duos 


os Affectus, furorefque 
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Maé τε X) 5G; ἐμπφαγωδῇσοι, κἀν τού- 


᾿ς Wek, ὡς σὔχ oid" d τισιν ἑτέροις, ἔλιτυχό- 


σῦς" οὐ ubi ἀλλὰ Ὁ ταῖς GONE. dh- 
TijecS φανζασιαις ἀκ GA" inusu. γέ 
τοι μεγαλοφυὴς. ὧν, ὅμως T αὐτὸς αὐτοῦ 
φύσιν e» πολλοῖς γρέϑαι τραγικὴν tve90- 
ta yx, τοὶ qv? ἕκαστα n T μεγε)ῶν, 
ὡς ὁ LIoyrmi, 
Οὐρῇ δὲ τλδυρᾷς τε καὶ La au. Qo- 
τέρεν | 
Masi, & dj αὐτὸν tmwwe μα- 
λέσιϑαι. 


T8 γοιώ Qa£Swi aad. τὸς ἡνίας Ó 


"HAN, 
"EA ὃ qure Λιξυχὸν αἴδερ᾽ eic Sa dn 


et amores, et in his Af- 
fedibus (ut neício an in 
ullis aliis) feliciffimus : 
veruntamen non inaudax 


eft ad alias quoque Vi- 


fiones aggrediendas: fa- - 


né cum minimé naturá 
Sublimi effet, tamen ipfe 
fuam naturam co&git in 
multis ois . tragicam ef 
ereáam fieri, - et ubique - 


in Sublimibus. (ut dicit 
Poeta ille) | 
. Caudá et latera ei Iumbog 
utrinque | 
Ferit, feque ipfe concitat 
4d pugnandum. | 
Pha&honti igitur Sol 
cum tradidiffet habenas, 
pua illum fis dicit, 
4: φργὺ, mque Li5- 
cum direm ingrefus 3 


DE SUBLIMITATE ἄς. 
Κεᾷσιν 92e ὑγροὶν οὐκ ἔχων, adu. 


σ 
Ἰζάτω ic. 
φησίν. Ei9 ' 2n 965 


Lom d 


"H σ᾽ ἐφ᾽ xia Πλειάδων ἔ ἔχων δρόμον" 
Τοσαῦτ᾽ ἀκέσας AT ᾿ἔμαρψεν ἡνίας" 
Κρούσας δὲ τὐλόυρον σΠεροζϑόρων óyn- 


ura» 


Me$üxer αἱ d|.tzlavr ἐπ᾿ αἰϑέρ(» 


γήυχας. 


Πατὴρ dj omo: νῶζᾳ σειοίε βεξὼς 


"Irztéoe, παῖδα, γεβετῶν, 


Tf pe seio aqua, τῇ δὲ. 
"Ap Üx ἂν £70, ὅτι n 


^ q'mperiem enim. bumi- 
ες demnon babens, tuum 
currum 
Deorfum tran[mittet. 
Deinde poftca 
I veró ad. feptem Pieia- 
- . das tenens curfum : 
ot cut audiiffet, deinde 
corripuit babenas; 
. Quatienque Ícuticà ja- 
i45 equarum a/ata- 
TWIB, CHfh curribus 


e 3 Mv 


'Ex&c" £A, 


EU 8 pidas 


Dimift eas; ie au- 
gem volabant ad «- 
Iberis convexa : 

Pater eró ponà tergum 
equi afirici confcen- 

ens 

Equitavit, admonens ἢ- 
Jum, lllác age, 

Hác verte. currum, et 
. bác. &c. 

Annon poffis dicere, a- 
nimum cribentis fimul 
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συνεπιδαίνει τῇ ἅρματος, X, συϊκοδυωδύεσα 
τοῖς ἵπποις συνεηϊέρωτω 5 ἃ γὰρ ἂν, εἰ μὴ 
τοῖς ἀρᾳνίοις ὡκείνοις ἔρίοις ἰσοδρομῶσωα ἐφ ε- 


pem τυιοῦτ᾽ dy ποτε £cpdomiOn. Ὅμοια | 
LE τὸ cnc Kaosudboc aura) , 


AN y ὦ φίλιπποι Tees; —— 
T8 σ᾽ Αἰφύλε ᾿φόυτασίαις οπιτολμῶντος 


ὑρωϊκωτάταις, (ὥσπερ x, ὦ ila Gon Θύ- 


Onus GrP ὠτῷ 


" Avdbec, φησὶν, ἑπῆα Sráptot Ἀογαγέται, 
Ταυροσφαγϑντες εἰς μλανδεζον σιάχος, 
Καὶ ϑιγίανοντες χερσὶ ταυρεία Φόνου. 
ἼΑρην τ᾿ ᾿Ενυὼ, 3, φιλαίματον Φόδον 


cum Ῥῥαξίδομ!θ conícen- 
dere currum, et in eo- 
dem veríatum periculo 
unà cum equis volare ? 
neque enim, nifi ferretur 
curfu zquali factis illis 
cceleftibus talia unquam 
imaginari potuiffet. Si- 


milia /45? etiam illa, quz 


spud ipfum de Caffandrá 
cuntur, 

$ed, O Trois pugnis e- 

queflribug | gaudentes 

& . 


C. 
Ex cum ZEfchylus audax 


fit in concipiendis Vifio- 
nibus maximé heroicis, 
(ut apud ipfum Zragedia 
vocata feptém ad 'T'hebag 
dicit, . | 


Viri feptem, bellicofi ag-- 


minum ductores, 
Taurum maliantes fuper 
nigro fculo, 
dangente/gue — manibus 
taurinum. [anguimem, 
Martemque, 'Bellonam, 
" et fanguine. sauden- 
tem Metum 


DE SUBLIMITATE ἃς, 


'Opguspomoay, 
τὸν ἴδιον αὐτῶν πρὸς SN diga. oix T 
| σιινομνύμϑροι δαίνατον) ὁ ὁψίοτε dd dxg- 
| τεργαδοις, χοὶ οἱονεὶ ποχοειδεὶς τὸς noia 
Xg ἀμαλακτῶς φέροντος, ὅμως ἑωυτὸν ὁ 
Εὐραπίδης κοἰκείγοις o Φιλοτιμίας τοῖς 
| usd esee ea LA. Kai cx fh Ai- 
ούλῳ αὐϑαδόξως τὰ g Λυκόργου βασίλεια 
iT à δχιφανειαν ὃ S Διονύσα “)εοφορᾶται, 

— "Ewa δὴ δῶμα, βακχεύει Ξέγι. 
ὁ δ᾽, Ἐὐρμπίδης τὸ αὐτὸ τῦϑ᾽ ἑτέρως ἐζη- 
δύυμας οἰξεφώνησε, 

Πᾶν ὃ ξιωεξακχόδυσ᾽ op». 


gurarunt. &c., 
in fuam ipforum mor- 
tem invicem fine u//a fui 
miferatione — conjurati ) 
nonnunquam vero affe- 
rat fenfus rudes, et quafi 
mmpexos parumque fub- 
actos, tamen fe ipfe Eu- 
ripides pra aemulatione 
cogit ad illa^ipía propiüs 
accedere pericula. Et a- 
pud JEfchylum palatia 


Lycurgi, cum appareat 
Bacchus, mirabiliter fa- 
cro furore commoven- 
tur, 

Numine | affatur jam 
domus, baccbatur tec- 
Ium : 

Euripides autem alio mo- 
do hoc idem fuavius red- 
dens expreffit, 

Totus autem fimul bac- 

1 cbafus eft mons. 
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" Axpuc δὲ X, ὁ Σοφοχλῆς ζῶ E ϑγύσκον- 


τὸς Οἰδέπον X, ἑαυτὸν 2 λοσμμέας τιγὸς 
δοίηονζος mQdyrasua, x, xL T DUmAS 
T "Edw, d Anas φερφαι- 


| vol τοῖς ἀμαγομϑύοις arie τῷ τάφου. 


Ἥν ex οἶδ᾽ ὦ εἰ τίς ὁ ὄψῳ 6 ὀναργέδερον εἰδωλϑ- 
ποίησε “Σιμωνίδου: σάτα 4, durer qua 
panjeEs. Οὐ wu ἀλλα τὼ r (9 τοῖς 


᾿ποιηϊαῖς μωϑυκωτέρρρ fd iul Valpierla- 


σιν, ὡς ἐφίω, «9) ποῶντῃ τὸ πιρὺν ὑπεραί- 
βδσοιν ? 3j pnrrogons φανζμσίας, χόλλι- 
σὺν dá T0 i Qquregon x à. Ga Ane δεναὶ 
δὲ χαὶ ἔχφυλοι αἱ ὠδαβάσεις, Wc dó ἢ 


Sublimi autem modo e- 
tiam Sophocles de Oe- 
dipo moriente feque cum 
prodigioía tempeftate Íe- 
peliente imagines conce- 
pit; et (cum difcederent, 


Graci) de Achille appa- 


rente fuper tumulo iis, 
qui reditum parabant. 


Quod quidem vifum ne- . 


fcio an quis evidentius, 
quam Simonides, repra- 
lentaverit; fed omnia ex- 


empla Vifonum apponere 
difficile eft. Veruntamen 
ea, quz /4 apud. poé- 
tas, habent exceftum fa« 
bulofiorem, ut dixi, et 
ubique, quod, credibila 
eft, fuperantem: quod . 
vnró ad rhetoricam ' Vi. 
fionem attinet, id. feme 
pet ^ pulcherrimum, eft, 

P uod eX m et. veritata 

τὶ cft. Sublimefque 

usnrioncs. ἐπ d 


DE SUELÍIMITATE &.. 


oromqxor 


$ ys € μυθῶδες dO πλάσμα, 


X; εἰ ay decomxavHoy τὸ ἀδιυμα τον" ὡς 
ἤδη νὴ Δία καὶ (D χαϑ' ἡμᾶς δεινοὶ ῥήτορες, 
Ἀσϑοώπερ οἱ τοαγωδοὶ» (Θλέπεσιν ἐρἀνγύαρ" 


X, ἀδὲ Caelo 
ὅτι ὁ λέγων Ὀρέςης, 


μαδεῖν οἱ “ναῖοι δυμύωῦται, 


M$je, ui Bow "T ἐμῶν ἐρῳγύων᾽ 
Μέαν μ᾽ ὀχυμάζεις, ὡς βάλης εἰς 


τύρταρον, 


φϑυτάζεται ταῦϑ', ὅτι μαίνεται: Τί ; 
$8 Propio parmi. δύναται : "ba. g 


ἴσως X9) ἄγλα τος AP ὀναγώνά x9) 


funt etiam alienzz,, cum 
forma orationis fit poc. 
tica et fabulofa, et inci- 
dat in omne id quod im- 
pofüibile eft: ut Jam e- 
tiam. ili, qui Sublimes 
(fi Diis placet) apud nos 
rhetores funt, eodem 
morc, quo tragoedi, vi- 
dent furias: et ne hoc 
illi magnanimi fcilicet pof: 
funt difcere, quód, cum 
dicit Oreítes, 


Dimitte me, tu que es 
uno mearum Furia- 
TUI : 

Medium me ulnis. an- 
ple&eris, ut jacias in 
Jaríarum, 

imaginatur hzec, quia in- 
fanit. Quid igitur rheto- 
rica Vifio poteft facere ? 
orationibus. quidem | e- 
tiam multa forfitan poteft 
alia afferre; quz in íe 
vim contentionis et Af- 


la 
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ἐμπαϑὴ προσ-εισφέρειν" xgauupya pom μέν- 
τοὶ ταῖς φτυὐδωγματικαῖς Ὀχεχειρήσεσινγ, οὐ 
“εἰρη T ἀκρφατίμὐ μόνον, 2o. χρὴ δου. 
ASra4. “ Καὶ μίω & τις, buo, αὐτίκα, 
« δὴ μάλα κραυγῆς ἀκούσειε αὐτο T δὲ- 


/ 6» e . 7 M 
" * Xggnei0V, CT ἐἰποι τίς," ὡς ανέωχτοι τὸ 


« δεσμιωτήριον, ὧ δὲ δεσμῶται Φεύγουσιν; 


3 $, / 4 2 . 
"wy tic οὕτως; οὔτε γεθῶν οὔτε γε Ὁ: ὀλί- 


^ οωρός bow, ὅς οὐχὶ βοηϑύήσά xXg.9" ὅσον 
* δύναται" εἰ ὃ δὴ τις ἔποι σρελϑὼν, ὡς 
€ ὁ TETHG ἀφεὶς tT; Cay, εὐδὲ Aou qTU- 
«ay dogunx ἂν Qvo. Ὥς Y) 
Δία καὶ ὁ. Ὑπεράδης χοτγοράμϑμος, ἐπειδὴ 
οἶδ δόλες XU ὁ vido ἐλδυϑέροις ἐψηφί- 


. fe&tüs habent: fahe im- 


mixta  argumentationi- 
bus negotialibus non tan- 
tüm perfuadet auditori, 
fed etiam dominatur. 
* Et fané fi quis. (dicit 
** Demofibenes) derepente 
* clamorem ante tribu- 
** nalia magnum audiat ; 
** deinde nunciet aliquis 
** apertum effe carcerem, 
* vin&ofque fugere; ne« 
** mo, five fenex five ju- 


* venis, tam negligens 
* eff ut non auxilium, 
* quantum poterit,  fe- 
** rat : Siquis veró fuper. 
* Veniens dicat,: quód 
** qui illos emiferit, Hic 
* eft, ftatim, ne impe-. 
** tratà pro fe dicendi ve- 
** njá, periret." Ut me- 
hercule etiam Hyperi- 
des accufatus, quod fer- 
vos poft cladem accep- 
tam liberos effe decreve- 


DE SUBLIMITATE &c. 


σατο, CV τῶτο τὸ ψήφισμα, εἶπεν, Uy ὃ 


“ ῥήτωρ ἔγραψνν, ἀλλ᾽ ἡ ὧν Χαιρωνείᾳ. 


« par dua. y) τῷ «Ὡραϊματικῶς c)i- 
χειρῶν à ῥήτωρ πεφάνταφαι" διὸ καὶ T S 
πείθειν ὅ opo ᾿ϑεβοέξηχε τῷ λήμματι. (icd 
δὲ πως ἐν τοῖς τοιότοις ἅπασιν ἀεὶ S xpeir- 
TOO; ἀκούομεν" d Duro τοῦ δαοδεικτικοῦ 
aee voti. ε εἰς τὸ X7! φαντασίαν ὠκπληκ- 
TiXOy, ὦ τὸ «ξαγμαϊιχὸν ἐγκρύπῆε) aa 
Ag uni ipo. Kou TBT οὐχ ἀπεικότως qu- 


uev δυοῖν 3 σωυταήομϑύων ὑφ᾽ ἕν, ἀεὶ 


τὸ κρῶήον εἰς ἑαυτὸ τω ϑατέρε δύνα μὰν 
«euam. Τοσαῦτα «ἰδὲ τῇδ᾽ XD τὰς νοή- 


rit, * Hanc rogationem [115 eft: unde ab eo, 


“ὁ (dixit) non rhetor tu- 
* lit, fed Chzronenfis 
* pugna:" fimul enim 
. cum argumentatione ne- 
gotiali rhetor Vifionem 
effecit; quare et perfua- 
. fionis terminum tranfivit 
ilá circumftantià ex re 
duciá. Naturaliter autem 


quodammodo in omni- 


bus hujufmodi rebus 
femper audimus e 42- 
tendimus ad id, quod me- 


quod Jdemonítrativum 
εἴ, abducimur ad id, 
quod Vifione nos com- 


moveret; in quo occul-- 


tatur magna luce cir- 
cumdata pars illa, quz 
negotialis eft. Ec hoc 
non praeter rationem ΡΆ- 
timur; nam, cum res 
collocatze funt in unum, 
femper melior vim alte- 
rus ad fe trahit. Fic 
fufficient Zia de Subli- 
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δεῖς ὑψηλῶν, xà] Curs μεγαλόφροούνης, ἢ 
βυμήσεως, ἢ φαντασίας : 29r ον μόδον 


Αὐτόϑι ilv καὶ 


ὁ περὶ sudo. ipe 


D τέζακτωι tuac ^ yo ταῦτ᾽, dy 0j δὲν 
σμδυοί ἢ) τόπον, ὡς ἔφίω; οὐκ dy ἡ; TU. 
χοῦσα μεγέϑους ém seis" eU μίω CAN, 
STA τὸ σαντα! 2jexpiGdy πολὺ ἔργον ἐν τῷ 
σωρόν, μᾶλλον d αἰπεξίὀξισοῦ, ὁ ὀλίγα T. 
Et μεγαλυνγοξίας Χποϊελεοίχα, $ meu 
σαδχ τὸ cxegxtipÜpor: £isig: à, δὴ AMBba: 
᾿Απύδείξιν ὁ. Δηροδϑενης- "arto τῶν TERI 


mibus, qui: ad fenfus 
attinent, et quz vel ab 
animi Magnitudine, ve 
frernipuarum- circumflanti- 
arum Delechu- et'Congerie, 
vel- Incremento, vel Imi- 
tatione, vel Vifione naí- 
cuntur. 


πηῖς porro etiàm de Figu- 


ris ir ordine affignatus eft 


locus; etenim hz,fi ad- 


hibeantur:eo quo debent: 


modo, poffunt effe (ut 
dixi) minimé vulgáris 
pars Süáblimitatis: ve- 
rüntamen, quoniatn: om- 
nes eas accuraté in pre- 
fens tractare multi labo- 
ris effet, feu potius infi- 
niti, ex his paucis, quae 
Sublimitatem efficiunt, 
confirmandi id quod à 
nobis pofitum eft caufá, 
pércurretnus. Próbatio- 
néin Detofthenes: affert 


DE SUBLIMITATE &c. 
sudor εἰσφέρει τίς di lo ἡ am φύσιν 
| Afinc αὐτῆς S " κχ ὑμάρτετε, ὦ ὦ τὸν ὑπερ 
(6d T "Even &AU)re/Ms ἀρῶνα aeg- 
€ μϑμοι' ἔχετε ὃ οἰκέϊα τότε αραδείμια- 
“ταὶ αὐδὲ D αἱ C» Μαραϑῶνι i ὕμαρτον, 
ἐς οὐσ οἱ ἐν Σαλαμῖνι, uà (à ἐν Πλαᾳ- 
V quud. ᾿ΑλΔ ἐπειδὴ, χοϑοπερ ἐμπνδυ- 
digc οἰξαίφνης χοῦ 9eB, καὶ οἱονεὶ Φοιξό- 
ἈδαΘ᾽ γεόμδμος, T XT T ἀριφέων v 'EA- 


ago ógut. ἐξεφώνησεν, (( οὐκ fon ὅπως. 


ἐύμαάρτετε, ἃ μα οἶδ’ ἐν Μαρᾳϑῶνι meo» 
C χοδμυεύσανί,,, φαίνεζαι dY ἑνὸς € ὁμο- 
πχοῦ οὐματίΘ’» ὅπερ ὠνδίδὲ Domepoplu 


de iis quz à. /e in admi- 
Dniftratione urbis gefta ε- 
apt: Quinam autem εἰ- 
Ígt. naturalis ejus ?roja- 
ijqwi; uíus? wempe Bes 
*€ Non male, feciftis, O 

56.908, qui, certamen ini- 
4$ iftis pro libertate Grze- 


*&corum ; habetis autem 


** demeftica hujus.exem- 
«pla; neque. enim malo 
**fecerunt ill, qui ad 
** Marathona, dapuátiave- 


* ruu, neque qui ad Sa. 


*lamina, neque qui ad 


* Platzas." Sed, quum 
(velut numine repente 
afflatus et quafi Phorbo 
percitus) jusjurandum 
illud per propugnatores 
Graecorum edidit, ** Non 
* male feciftis ; non, juro 
* per eos, qui in Mara- 
* thone anteà periclitati 
* funt," videtur μᾶς unà 


jurisjurandi figuráà, quam 
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ἐγὼ καλῶ, τὸς j& deCgyoms; ἁπο)εώσας, 
τι δὲ cio οὕτως Χπο)ανόνί, ὡς ϑεὸς ὀμ- 
μια! παρισυίνων, τοῖς ἢ κράνεσι τὸ "T ὁκέϊ 
«οοκυδυωδυσάντων ὠρτιϑ εἰς φρόνημα, πίω 
ἢ Ὁ Χποδείξεως φύσιν μβεειαικὼς εἰς ὑπερ- 
Ga2^oy ὕψος καὶ au9w; € ξένων xg) ὑπερ. 
Φυῶν ὅρκων αἰξιοπισίαν, X, ἅμα «ΨψΨαιώνιόν 
τινα X, ἀλεξιφάρμακον εἰς τὰς Nunc ἐμ 
dxsüymey χαϑιεὶς Asyor ὡς χεφιζομᾶβοις 
σοῦ "P ἔγχωμίων μηδὲν ἔλα ἣον τῇ μάχη 
τῇ «eo Φίλιππον, ἢ cM τοῖς x7 Ma- 
ουϑώνα x, Σαλαμῖνα woormpiot, queistt- 
dui dpeováv . οἷς aum τὰς. ἀκρθατὰς aes 


hic Apoftrophen appello, ritó tribuenda effet novi 


majores (μος Deos effe- 
cile, (docendo, quód 
oporteat per eos, qui fic 
€ vità exceflerint, tan- 
quam per Deos jurare) 
judicibus autem animi 
magnitudinem 
qui illic olim periculum 
fubierant, infinuáffe; et 
probationis naturam con- 
vertiffe in eximiam Sub. 


limitatem et affectum et. 


in eam fidem, qua me- 


excellentifque generis ju- 
ramentis, fimulque in- 
fudiffe in animos audien. 
tium opinionem quan- 
dam medicam et dolores 
propulfantem , ut illi e- 
lati laudibus docerentur 
non minores animos ha- 
bere ob pugnam cum 


| Philippo commifJam,quàm 
Ob .victorias Marathone 


et Salamine reporiatas ; 


quibus omnibus audito- 


"- 
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5 ἀμ δ Tio geram. dg. Kom 


«xe. τῷ Εὐπολιδὶ $ ópx τὸ απέρμια φασὶν 


εὑρηάχει; 
. Οὐ 43, μοὶ τὴν Μαραϑῶνι al) ἡμίω 
μαχίων, 


Χαίρων i; αὐτῶν τμὸν AS χέωρ. 
"Es? à τὸ ὁπωσᾶν τῶ ὀμόσῃ μέγα, τὸ 
ἢ 8, X, πῶς, X, 0b ὧν καιρῶν, wo) τίνος 
dex. ᾿Αλλ ὀκᾷ ὭΣ οὐδὲν ie εἰ μὴ ὅρκος, 
€ “πρὸς εὐτυχοῦνίας ἔτι, C οὐ Oto pss qui- 
' ρηγορίας, chó ᾿Αϑυναίες" £m d| o5 τοὺς 
ἄγδοας ὠπωϑανατίσος ὁ ἸΠοιητὴς ὥμοσεν, Wat 
Tk Casu» διρετίς τοῖς οἰχούουσιν ὀντέκῃ 


res vi bujus Figura fe- 

cum abripiens inceffit. 

Dicunt quidem femen 

bujus juramenti inventum 

effe apud Eupolidem, 

. JNon enim, juro per eam 
ad Maratbona pug- 
nam, 

^ Gaudens aliquis eorum 
meum cor dolore af- 
ficiet. 

At non quovis aliquem 

jurare modo, mágnum 


eft: fed ubi, et quomo- 


do, et quo tempore, et . 


cujus rei caufá juremus, 
confiderandum eft. Illic au- 
tem nihil aliud eft quàm 
merum juramentum, id- 
que ad Athenienfes fac- 
tum, cum adhuc pro- 
fperé res fuas agerent, et 
confolatione non indige- 
rent; porro Poéta jura- 
vit, non homines immor- 
talitate donarido, ut au- 
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λόγον ἄξιον, X Don T «αὐορυκωδιρδυσαν- 
τῶν Un τὸ ἀψυχὼ ἀπεπλανήγη, τὴ μά- 
χίω Παρὰ δὲ τῷ Δημοϑενᾷ πεπραίμα- 
τευται πρὸς ἡπημῆῥες ὁ ὅρκος, ὡς μὴ Χαι- 
ρώνειδιυ ἔτ᾽ ᾿Αϑιπαίοις ἀτύχημα. ᾧαϊνεῶχω. 
Καὶ ταυτὸν, ὡς ἔφίω, ἅμα Domus £5 
τοῦ μηδὲν ἡμιαρτακένα!, αὐδαδείμα, ὅρκων 
πίσις, ἔγχώμιον, «οοϑτοοπῆ. Κι ἀπειδηπερ 
ὑπήντα "d ῥήτορα, “« Λέγεις, wila» Θολι- 
« τδυσάμεν( Ὁ», ἄτα νίκας ὁμνύεις.», jg. 
ταῦτα τὰ ἑξῆς χανονίζει, χορ δὶ ἀσφαλείας 
à44 € ὀνόμαζα, διδάσκων ὅτι κἀν βακ- 


γέ 


dientibus infereret ratio- 
nem dignam illorum vir- 
tute: fed ab iis, qui an- 
teà periclitati erant, male 
delapfus eft ad rem ina- 
nimam, πέρ ad pug- 
nam: Apud Demofthe- 
nem veró rem habuit 
cum vi&is juramentum, 
ut Charonea non am- 
plius videretur Atheni- 
enfibus fuiffe infortu- 
nium. Et (hoc ut dixi) 
eodem tempore Proba. 
tio eft i//os nihil male fe- 


io. 


ciffe, exemplum, jura- 
menti fides, laudatio, co- 
hortatio. Et quoniam 
Rhetori i» azmo occur- 
rebat bec, ** Tu qui 
* Remp. — adminiftráíti 
** Joqueris de clade, de- 
* jnde juras per victo- 
ἐς rjas ;" proptercà in iis, 
qua: fequuntur, ad nor- 
mam explorat, et per 
tutum iter verba quo- 
que ducit, docens neceffe 
effe etiam' in ipfis fu- 
roribus fobrium fe prz- 


"DE SUBLIMITATE &c νῷ 

χεύμασι νήφειν dyaryxgior, « οἷ: ποίαν: 

« δυωδύσαντας, ᾧησίν, ὁν «Μαραϑῶνι vU 

* quegyoay X, τὰς Σαλαμᾶνι, C τὸς ἐπ΄. 

«'Aereuucio ναυμογήσαντας, xo) τὰς ν 

“«Πλφταιαῖς Ὡδαταξα μους"  óuduqLod 

€ γικήσανία,᾽ ἄπεν, ρλοὶ πάντη τὸ € τέλοις 

DjgxexNocper ὄνομα, ἐπειδήπερ ἦν εὐτυ- 

«ec, € τοῖς XU Χαιρώνειαν ὑπεναντίον" δ)ό- 

περ X, 7 ανροατίω φϑείνων εὐθὺς ὑπυφέρ4, 

«οὖς ἅπαντας ἔθαψε δημοσίᾳ, φησὶν, ἡ 

«€ «0A, Aio, οὐχὶ οὗ κατορθώσανίᾷι 

ἐς μόγους." | | 
Οὐκ ἄξιον d| oz TíTS y qUT é (Qt Scb. X VII 


ftare; **per illos (in- 
** quit) ex majoribus 7/- 
* firis, qui anteà peri- 
* clitati funt in Mara- 
** thone, et illos qui ad 
* Salamina et ad Arte- 
«ὁ mifium navali proelio 
*  dimicárunt, et illos qui 
* ad Platzas acie flete- 
* runt inftrüctà:" nuf- 
quam dixit **qui vice- 
** runt," fed omnino quafi 


furto . removit eventüs 


nomen, quia fortunatus 
fuit, iifque rebus, quz 


ad Chzrroneam σέβας funt, 


contrarius: quare et au- 
ditorem przveniens fta- 
tim fubjicit, **quos om- 
* nes (inquit) publice 
** fepeliit civitas, ZEíchi- 
** ne, non eos folos, qui 
*feliciter rem — gefíe- 
*€ rint." 

Non autem decet hoc 
in loco, chariffime, pra- 
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λιπᾶν ἕν τι "P ἡμῖν τεθεωρημᾶμων, cpi (are, 
(ἔσω 3 πων σιώτομον) ὅτι Quod πως συμ- 
μαχεὶ τε τῷ ὕψά τὸ οὐμαΐᾳ, καὶ πάλιν 
ἀντιυμμαχᾶτω ϑαυμασῶς "Cm aur. 
II? j x, πῶς, $9 (peau. Ὕποπόν 62w 
ἰδίως τὸ aja. amici Toy πανερίειν, x, πξοσ- 
ζαλλον ὑωύνοιαν ὀνεδρρις, οὐπιδελῆς, au- 
ea^oyupi X, ταῦϑ᾽, ὅταν ἡ πρὸς κριὼ 
χώθλον à οί», μάλιρα ὃ πρὸς τυρᾷννες; 
(βασιλέας.. ἡγεμόνας ὧν "Carspoy uus ἄγῳ- 
γακτεῖ 92 εὐθὺς, εἰ, ὡς σαῖς ἄφρων, 
ὑπὸ τεχνίτα ῥήτορος ορηματίοις χοιτασοφίζε-- 
τῶι» 30), εἰς καταφρόνησιν ἑωυτῷ λαμξάγων 


termittere unum quod- 
dam ex iis, qua à nobis 
obfervata funt, (erit ve- 
τὸ breviffimum) sempe, 
quód Figura. naturà quo- 
dammodo auxilium fe- 
runt Sublimitati, rurfuf- 
que mirificé accipiunt ab 
illà. Sed ubi et qui δος 
Jit, exponam. Omnia per 
Figuras tractare, impri- 
mis eft res fufpiciofa, et 
qua adducit opinionem 


infidiarum, doli, fraudis : 
idque cum oratio habe- 
tur coram Judice, ex cu- 
jus arbitrio caufa pendet, 
(przíertim vero coram 
Tyrannis, Regibus, Im- 
peratoribus fummá po- 
teftate utentibus; ) in- 
dignatur enim ftatim fij 
velut puer infipiens, ab 
artiflce Rhetore Figuris 
decipiatur :  putaníque 
ratiocinationem . falíam 
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7 ὐδαλογισμὸν, Gore jo DoroompidTo TO 


στιύολον, κιὰν pasion ὃ 8 ϑυμᾶ, πρὸς 
πω τοειϑὼ Ὁ λόγων παντὼς οἰὐτιδιατί)ε- 
ΤΟΙ διόπερ X, τότε ἄρξον. δοκᾷ τὸ οὗμα, 
ὅταν αὐτὸ τῶτο jg dot, ὅτι emp, ἔστ; 
Τὸ τοίνμυ ὕψος X, πάϑος v ὍΝ τῷ emunt 
view "Caovolte ἀλέξημα, χρὴ ϑαυμαςή τις 
ὕχικουρία καϑισατω" κω mec α'Ῥαλειῷ- 
ϑᾶσω ἡ 9 πανεργεῖν τέχνη τοῖς χῴγλεσι X) 
pueden τὸ λοιπὸν Κασοδέδυχε, κοὴ mudo 
verias ὠκπέφδυγεν.  "Ixgwoy ἢ τεκμήριον 
τὸ «υφθειρημῆμον, “μοὶ τὰς ἐν Μαραθῶνι." 
Τίνι γὺ ὠνταῦϑ'᾽ ὁ ῥήτωρ ἀπέκρυψε τὸ 4- 


effe contemptum fui, 
| nonnunquam omnino ef- 
ferus eft, et, fi contineat 
iram, /4mem, quo minus 
verbis perfuadeatur, to- 
tum íe opponit: quare 
et tunc Figura optima 
videtur, cum eam ipfam 
non appareat Figuram 
efle. Sublimitas igitur 
et Affectus contra fufpi- 
cionem, qua ex Figura- 
rum ufu veniat, reme- 
dium εἰ — admirabile 


quoddam auxilium eft: 
et artificium 2 μά omnia 
vafré agendi er Figuras, 
cum adhibitum fuerit 
iis, qua pulchra et Sub- 
limia funt, deinceps la- 
tuit omnemque fufpicio- 
nem evitavit. ldoneum 
autem argumentum Zz- 
Jus rei et id quod anteà 
citavimus, ** Juro per 


* eos, qui in Maratho- 


** ne," &c. Quomodo e- 


nim Rhetor hic figuram 


" 
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μα: δῆλον, ὅτι m φωτὶ dum) ec 2; 
ὥσπερ C τὸ ἀμωυδοὰ qe ἢ ὀναφανίζᾷ) τῷ 
ἡλίω «ἰϑιαυγέμϑνα, me τὰ τῆς ὑνπορικῆς 
συφίσματα ὀξαμαυροῖ. afe )er πάντοϑεν 
τὸ μέγεϑ. 8". Οὐ πόῤῥω d| ἴσως qéTH Woj- 
Un Coyeadpias τι cou eer Ui οδὺ τῷ 
durd κειμϑύων chm. “Ῥαλλήλων ὧν 
χεώμασι τ' σχιᾶς τε χὰ T8 Φωτὸς, ὅμως 
αὐδουπαντῷ TE τὸ Φῶς ταῖς ὕψεσι, καὶ οὗ 
μμόνον ἔξοχον; aAA Y, ἐγγυτέρω qa mA 
eai (gu, — Οὐκῶν X.) Ὑ λόγων τὰ πάϑη Ὁ 
τὸ ὕψη, τοῖς ψυχαῖς ὑμλι ἐγίυτέρω κεί-- 
Ulo. Ια, τε Φυσικίω my, συγ ϑειαν καὶ 
2jg. λαμπρόπΐᾳ, ἀεὶ τ᾽ οη μάτων προ- 


celavit? manifeftum eft, 
quód Zoc ipfà luce fecit: 

feré enim, quemadmo- 
dum lumina debilia ob- 
Ícurantur undique Sole 
illuftrata, ita Sublimitas 
ubique circumfuía ab- 
Ícondit Rhetorica artifi- 
cia : 
forté ab hoc quiddam in 
picturà evenit: nam cum 
umbra et lux, coloribus 


depictz, in eàdem tabu- 


Et non diverfum. 


la planitie parallela ja- 
ceant, tamen lux priüs 
oculos ferit, neque fo- 
lüm eminere, fed et mul- 
tó propriüs effe videtur. 
Quare etiam Affectus et 
Sublimitates fcriptorum, . 
cum animis noftris ja-, 
ceant propinquiores tum. 
ob naturalem quandam, 
cognationem tum Οὗ (μη. 
fplendorem, femper ante. 
confpiciuntur quim Fi- 


DE SUBLIMITAT'E ἄς. 


εμφανίζέ), (€ T τέχνίω αὐτῶν δποσκιά- 
ζει X, οἷον ὃν χῳταχολύψᾳ m$. Ὁ 

Ti d| ὁκένα. caue; τὰς qoc; TÉ 
K, ἐρωτήσεις: dex οὖκ αὐταῖς ταῖς "P. 4n- 
μάτων εἰδοποιίίαις αἱ ραπολὺ iur eim 
E συραρώτερφι. σεωυτεινᾷ τὸ | λεγόμᾶμα s ;€H 
« βοὐλεῶς, εἰπὲ μοι, «ὐἰδεϊόντες "o 


€ πυνϑοίνεὰχ, λέγεζαι τι καινόν ; τί 


VÀ 
Quy 


«t eflgovro τότε κανότερθν; ἢ Μακεδὼν αἰνὴρ 
«€ χριταπολεμῶν Ὁ Ἑλλαδα s τέϑνηχε Φί- 
« Arms S μὰ Ar, GU. αὗϑενξι". τί d 


« ὑμῶν aje.céet ; 


γἡ γὺ, d οὗτός Tr χά- 


«9n, ταχέως ὑμέϊς ἕτερον Φίλιππον ποιή- 


gurz, artificiumque ifíta- 
rum Zigurarum obum- 
brant et quafi occultum 
affervant. 

Quid vero de illis di- 
cemus, zempe de Inter- 
rogationibus et Percon- 
tawonibus? annon his 
Figurarum conformatio- 
nibus :dem ille Rbetor 
Demofibeues laborat efh- 
cere ca, quz dicit, mul- 
to magis actuofa et mag- 
nifica? €**Num vultis 


*€ (inquit) dic mihi, qui/- 
* quis es,  circüm curti- 
* tantes alii alios .per- 
** contari, Dicitürne ali. 
* quid novi? Quid e- 
* nim poteft effe magis 
** novum quàm vir Ma- 
** cedo bello aggrediens 
* Graeciam ? Mortuüfne 
** eft Philippus? non per 
* Jovem, fed egrotat ? 
* quid autem vefítrá in- 


* tereft? fi enim moria« 


** tur ille, brevi vos alium 
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ΒΙΑΚΥΎΥΒΙΙ LONGINI. 
« σῃχε Καὶ παλιν» * Πλέωμεν ch Ma- 
* χεδονίων, (nor ποῖ δὴ πιροσορμιούϊθα s 
V ἤρετό τις εὑρύσέ τὼ σαϑρῷ τ Φιλίππε 
(ἰ ρρφγματων αὐτὸς ὁ πόλεμι». "OCHP 


δὲ, ἁπλῶς pir, τὸ «yeayuu πὸ παντὶ 


χαταδεέσερον Viu ὃ τὸ ἔνιϑοιιυ X; ὀξύῤῥο- 


ETE. τὐδύσεως (s DUTOX AGE; € τὸ (ej; | 


ἑαυτὸν ὡς «αρὸς ἕτερθν. ayJvmayrüy, οὗ 
μόνον ὑψηλότερον ἔποιησε τῷ λυματομῷ τὸ 
᾿Αγά γὰρ τὰ 
ἀ’αϑυπιχδ τότε μᾶλλον; ὅταν: αὐτὰ φαί- 


wil). μὴ ο]ιτηδεύειν αὐτὸς ὁ λέγων, ἀλλὰ 


πρνᾶν ὁ καιρός" ἡ σ᾿ ἐρώτησις ἡ εἰς ἑωυτὸν 


* Philippum vois facie- 
* tis" Et rurfus dicit, 


* Navigemus in Mace- 


* doniam : fed .qub 'ap- 
* pellemus? roget ali- 
* quis: bellum ipfum 


* inveniet ea, .quze debi- 


* ]ia funt in rebus Phi- 
** ]ippi." 
hzec:res, fi fimpliciter 
diceretur, omnino abjec- 
tor quàm decuit: 


Effet autem 


nunc 
autem concitata vis ve- . 


locitafque  Interrogatio- 
nis et Refponfionis, et 
ille fibi ipfi velut alteri 
objicienti occurrendi. mo- 
dus, Figura ope non fo- 
làm Sublimius fecit id 
quod dictum eft, fed et 
credibilius ;, Pathetics$e- 


nim tunc magis commo- 


vent, cum 64 videatur 
non- elaborare ipfe Ora- 
tor, fed generare occa- ' 
fio : i sd fe. autem direHa 


DE SUBLIMITATE &. 8 
xg) DvrMpwig μιμᾶται 8 πάϑους τὸ ὕλι- 
X909V. Σχεδὸν γα. ὡς ὦ ὑφ᾽ ἑτέρων 
ἐρωτώμϑυοι, τϑαροξιωϑέντες Cx T8 ὥδᾳ- 
χεῦμα, «πρὸς τὸ Mex ev ὀνασωνίως Y, ἀπ᾽ 
QUT v ἀληϑείας ἀνϑυπαντῶσιν' ET τὸ 
anuo. v πϑϑσεως x0) δαοκθάσεως, CAL TOU 
δυχεῖν ἔχοισυν "T ἐσχεμμῆμων cl vavwyuo 
Xexviidui TE X, λέγεδχ, T oix pont my ἀπαγά 

X, q'PxASyAIE). "Em τοίνεω, (ἕν γὰρ n T 
ὑψηλοτάτων τὸ Ἡροδύτειον πεπίδευταμ,) εἰ 
ὅτως ἔκ Ok E E E κ 


ID ^ e V 

wo GG 9 δηλρχα omite, Wo οἱονεί sca. X1x. 
^) Ἁ Ι Ν d / 
toCoeTO) TU λεγομᾶνα, ὀλίγε ay ᾧ3υ:- 


wv 


Interrogatio et f2Za Re- 
fponfio imitatur Affec- 
tum ex occafione natum. 
Feré enim, quemadmo- 
dum illi, qui ab aliis quid 
interrogati funt, fubitó 
fe exacuentes, ei, quod 
dicitur, concitaté atque 
ex Ipfà veritate refpon- 
dent; fic Figura Inter- 
rogationis εἰ Refponfio- 
nis auditorem, ut ei vi- 
deatur unumquodque eo. 


rum, quz meditata funt, 
extempore concipi dici- 
que, abducendo etiam 
fallit eum. Porró (nam 
hoc Herodoti creditum 
eft unum effe ex maxime 


Sublimibus,) fi fic * * * 
ἃ ἃ ἢ o 


KO ea. quae 
dicuntur, non ligata pro- 
veniunt, et quafi pro- 
funduntur, feré przve- 
nientia etiam ipfum di- 


L . 
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vaym. καὶ αὐτὸν T λέγονίᾳ,. “Καὶ συμξα- 
C / N € “ὦ ad N 3 / 

* Agyrég, CDuow à Ξενοφῶν, τὰς cam, 
V ἐωβανίο, ἐμάχοντο, ἀπέκτεινον, ἀπεϑνησ-- 


.C€xy" Καὶ τὰ 8 Εὐρυλόχου, 


Ἤιομεν, ὡς ὀκέλδυες, ἀνὰ δουμὰ, 
Qui ᾿Οδυοπῦ, 
Ἑὔρομεν ὁν [Düoynoi τετυϊμᾶμα dup 
καλῷ. | | 
Τὰ γὰρ ἀλλήλων λἰακεχομμένα, καὶ ἀδὲν 
ἤτον κατεαπευσμένα, Φέρει ὃ ἀφωνίας ἔμ.- 
φασιν, ἅμα Xy ἐμυποδιζάσης τι X, σωνδιω- 
χούσης. Τοιωῦϑ' ὁ Ποιητὴς clémeyxs αἰφ. 
T ἀσιωδέτων. 
ἼΑκρῶς ὃ 15 ἡ δλὶ ταὐτὸ ouod C». ὧδ 


centem : ** Et confligen- 


« gentes clypeos (dicit 
* Xenophon) impelle- 
* bantur, pugnabant, 
«ὁ czgedebant, morieban - 
* tur:" Ec illa Eurylo- 
chi apud Homerum, 


lvimus, ut jufiffi, per 
Jy/vas, inclyte Ulvfje, 
Vidimus in vallibus ex- 
érucias edes pulchras. 


i] 


Quz enim ab fe ihvi. 
cem abfciffa funt, et ni- 
hilominus accelerata, ex- 
hibent reprzfentationem 
efficaciz cujuídam codem 
tempore et nonnihil im- 
pedientis curfum» oralio-: 
mis, et tamen ordinantis. ' 
Talia Poéta ille protulit 
per Difloluta. 
Summopereé autem Fi- 
gurarum quoque in u- 


DE SUBLIMITATE &c. 
empuxtroy ἄωϑε κινέν' ὅταν δύο ἢ τρια; 
οἷον x?) συμιμορίω» avoue. opa, αἰγλή- 
Aet cuusesyin τί ἰσῶν, vl ποϑὼ, τὸ 


X9». Ὁποῖα x τὰ ἐἰς τὸν Μειδὶ αν». 


ταῖς ἀγαφυοροιῖς ὁμοῦ ᾧ τῇ Aja τυπωσ συν- 
ανάπεπλεγμϑρα, τὰ οἰσυνδετὰ᾽ “Πολλοὶ 
* 9g dà ποιήσειεν ὁ τυηΐων, ὧν ὁ παϑὼν 
« ἔγιο οὐδ᾽ ἂν ἀπαγίειλωι διαιτο ἑτέρώ, 
καἰ οήματ, πῇ βλέμμ, τῇ da 
Ei9^, να μὴ cff αὐτῶν ὃ AsyO» iat 
— φῇ, (ὦν suci jag τὸ ἡρεμιοῦν, ὃν ἀταξίᾳ 
ὃ τὸ xuSw, ἐπεὶ φορὰ ψυχῆς χοὴ συγχί- 


num Coacervatio folet 


Á pofrie faceré is, qui. z- 
commovere : — quando **/Zguem 


verberat, (ex 


duz vel tres, quafi per 


 £nunerum f[ocietateri 
commixte, fibi invicem 
fobur, fuádelam, pul- 
cliritudinem | conferunt. 
Qualia funt et illà in Mi- 
«diam Diffoluta, permixta 
fimul cum Repetitióni- 
bus et cum ἐς Pigurá, 
que vocatur fub oculos 
Subjec&tio. **Multa enim 


**quibus nonnulla ille, 


* qui patitur, ne referré 
* quidem alii. poteft) ge- 
** (tu, vultu, voce." De- 
inde, ut oratio non in 
üfdem rebus incedere 
perfeverét, (in perfeve- 
rantiá enim eft quies, in 
ordinis véró defe&tu ineft 
Affectus, quóniam im- 
pétus anim) et commo- 


Lo 
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yug; 62w,) εὐθὺς $T ἀλλᾷ μεϑηλατο d 
σμύδετα, 1, ἐπαναφορᾷς, * τῷ anum, τῷ 
e βλέμμαπ, Th Φωνῇ, ὅταν ὡς eeiam 
«ὅταν ὡς ἐχῆρός, ὅταν χονδύλοις, ὅταν ἐπὶ 
« χρῤῥης. Οὐδὲν ἀλλο 2jg τάτων ὁ ῥή- 
qug, ἢ ὅπερ ὁ τύπΐων, ἐργαζεται" T 2jg.- 


void "T διχοσῶν τῇ ἐπαλλήλῳ ITA φορᾷ. 


Εἶτ᾽ ὀντεῦ)εν πάλιν, ὡς αἱ χοταιγίδες» ἀἋ- 
Alw moi pdoos ἐμθολίω, « ὅζαν χονδυλϑοις, 
«ὅζαν orn χόῤῥης, ᾧησι' ταῦτα ads miU (a 
* ὁξίςησιν ἀνθρώπους cn Jes OG; 9 mesm- 
« goi edu Οὔδεις, ταῦζα ἀπαγίελλων; 
« διμμα(ῷ τὸ δεινὸν ὠὐξιχεῆσω." Οὐκῶν Ὁ (t 


Φύσιν T ἐπαναφορῶν 


tio eft) ftatim ad alia 
tranfiliit Diffoluta, et ad 
alias Repetitiones, ** Gel- 
** tu, vultu, voce; quum 
** ut infultans, quum ut 
*' jnimicus, quum Pug- 
* no, cum in malam." 

Nihil aliud hic efficit 
Rhetor, quàm is qui ver- 
berat: fc. mentes judi- 
cum repetito impetu per- 
cutit, Deinde hinc, pro- 
cellarum inftar, rurfus a- 


V 3 ’ : 
X0) ἀσιωυδέτων TUyTM —-— 


liam judicibus faciens ag- 


greffionem, *quum pug- 
* no, cum in malam (in- 
** quit :) hzc perturbant, 
* hzc extra fe. rapiunt 
* homines non affuetos 
** injurias pati : nemo eft, . 
* qui hzc referens po- 
** teft acerbitatem eorum 
* ob oculos ponere." Er- 
go naturam Repetitio- 
num et Diffolutorum u- 
bique perpetuá variatio- 


D E- SUBLIMITATE ὅτε, 


φυλαήει τῇ σσμινεχεὶ us aon STU ὠπῷ 
€ ἡ τάξις d Gros, Xe) ἔμπαλιν à a acia 


Volet og uan τάξιν. 


Ue By πρόδες cf. σμωδέσμες; εἰ Ys 5:5. XXI 


Aoic, ὡς ποιξσιν ῷ Ἰσυκράτειοι, « Ka f m 
« οὐδὲ τᾶτο χρὴ αΡαλιπέν, ὡς ma δὲ 
 * ποιήσειεν ὁ vow, -- -- eg D τῷ «n- 
ἐς ματι, e( ὃ τῷ βλέμματι, emu. γε μίω 


« αὐτῇ τῇ Φων 


X60, xU τὸ ἑξῆς. ὅτως 


 ePa'yegepun, ὡς S πάϑους τὸ σιωδεδιωγ- 
/ * 4 . / 9 " 
μᾶμον x, Sonmeayui6pSjpor, iav τοῖς συν- 
δέομοις οξομαλίσης εἰς λειότιζαι, ἀκεντεόν 
7ε προσηίηηει» X, εὐθὺς ἔσξεςα!. "Cane y), 


né cuftoidit: fic" apud 
illum etiam ordo confu- 
fum quid, rurfufque or- 
dinis defectus certum 
quendam in fe continet 
ordinem. : 

. Age igitur, adde Zi: 
copulas, fi vis, üt faciunt 
]focratis imitatores, ** Et 
** ne hoc quidem oportet 
** omittere, quód multa 
** poffit facere is qui ver- 


** berat &c. primum qui- 
** dem geítu, deinde vul- 
** tu, poftremó autem ip- 
** fà voce," et fenties (fic 
in iis, quz fequuntur, 
addendo) id quod Affec- 
tus in fe habet concita- 
tum et afperum, fi. co- 
pulis ita complanes ut 
Ιανε fit, aculeo carens 
fubfidere, et ftatim ex- 
tingui. Ut enim fi quis 


$6 


Se&. 


XXIL 


 colligaverit corpora cur- 
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ἐΐ τις ouwónc'as T Jebvrey τὸ σώματα, 9 
d«peeg αὐτῶν ἀφύήρηται, οὕτως x, τὸ παβός 
VO T σιυδέσμων X. P ἄνλων πυριϑοχ 
ἐμποδιζόμϑνον ἀρανακτεῖ: τίω γὺ ἐλδυ)ε- 
eid στολύᾳ € δρόμου, C "ὃ ὡς ἀπ᾽ ὀργάνε 
τοὸς ἀφιεόδιι. Ὁ | | 

TA ὃ αὐτῆς ἰδέας X, τὰ Ὑπερξατὰ Jersor" 
ἔςε ὃ λέξεωγ, ἢ γοήσεων C € xg ἀχολεὲ 
ὅταν χεχνημῆύη τάξις» xg) οἷονοὶ ques 
ὀναγωνία quu; ἀληγέσατος. Ὡς 99 (b 
σῷ ὄντι ὀργιζόμϑυοι, ἢ φοξόμϑροι, ἣ agd- 
γακτοῦντες, ἢ τὸ ζηλοτυπίας» ἢ Vus ἄλ- 
Aur τινὸς (mo γὸ x, δ αρίθμητα πϑυ, 
fpeciei: funt δυῖθπι. 72. 


2εγδσ!α ordo verboruin 
vel fenfüuum ex eo; quà 


rentium, abítulit impe- 
tum eorum: fic etiam 


Affectus à copulis aliif- 
que additamentis impe- 
ditus indignatur; pro- 
hibet enim, quo minüs 
liberé currat "ffetius, et 
velut € machinà quádam 
contorqueatur. 
Statuendum eft veró 
Hyperbata cjuídem οὔδ 


naturá res fe fequuntur, 
mutatus, certiffimuiqui 
velut character Affe 

actuofi. Ut enim illi, 
qui reverà irafcuntur, vel 
timent, vel indignantur, 
vel qui prz: invidiá alio- 
ve quodam affe£w (multi 
enim et infiniti funt. af 


DE SUBLIMITATE ἄς. 


καὶ 3 ἂν ὠπξν τις ὁπόσα dom) ixg- 


swre ἰραπίηοντες, ἄλλα σὐοϑ)έμϑυοι πολ- 
Ἀάκις ἐπ᾿ ἄλλα μεζαπηδῶσι, μέσα τινὰ qu- 
φεμδαλόντες ἀλόγως, εἶτ᾽ αὖϑις cH τὸ 
φρῶτο αναχυχλθντες, X, muyTR «Οὶς Τῆς 
᾿ἀοομίας, ὡς CAT ieu TE αὐνεύματί(», τῆδὲ 
καχεῖσε αἴ γισρόφως cynapepopot, πὰς λέ- 
Bes, τὸς νοήσεις, 7 ὁκ 9 xU Φύαιν eig 
᾿ πργτοίως πρὰς μωρίας «φοσὼς ὠαλλαῆεσι 


qu£w ὥτω «Qe τοῖς δΔρίσοις συγίραφεῦσι 


Dg. τῶν αὑβῥατῶν à μάμησις Lon πὰ τῆς 
| Qno ἔργα Φέρεζαι' τότε γὺ 9 τέχνη τέ- 
λει», ὑγίχ do ἀὺ φύας τῷ δοκῇ, à dj αὖ 


feCus, et eorum nume- tione in alium /ocum tra- 


rum nemo poteft rccen- 
fee) ubique incurfantes, 
alia proponentes fzepe ad 
alia tranfliunt, quzdam 
jn medio contra -ratio- 
hem ponentes; deinde 


. Iurífus ad prima quafi, 
girculo. revertentes, €t. 


emnino animi impetu 
Maps vento inftabili ) 
iuc et illuc fubità muta- 


hentes verba e£ Íeníus, 


ordinem ex naturali ferie. — 


quomodocunque in plu- 
rimos flexus immutant : 

Sic apud optimos Ícrip- 
tores vi Hyperbatorum 
imitatio eos ducit ad ea, 
qua funt Naturz opera; 


(tunc enim Ars perfecta 


efl, cum videatur efle 
Natura; ἃ contrario. vcro 


8) 
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Φύσις Ὀλχιτυχὴς, ὅταν λανθείνεσαν adeo 
T τέχνην" ὥαπερ λέει ὁ Φωχφεὺς. Διονύσιος 
cz τῷ Ἤροδοτῳ, *' Emi ξυρᾷ γὺ ἀκμῆς 
« ἤγετο ἡμῖν τὰ πραΐματα, &yd pec "Ἰωνξς, 
« e) Edi Jte gus, ἣ δούλοις, χαὶ τότοις ὡς 
« δοαπέτησι. Nub ὧν, ὑμέες ἰώ [ βού- 
«€ Anode ταλαιπωρίας ἀνδέκεῶαι, τὸ «ξᾳ- 
«χρῆμα μὲν πον" ὑμῖν ícow οἷοί τε δὲ 
« fosa ὑπ εροαλέδ οὗν: πολεμλες." Ἔν- 
ταῦϑ'᾽ ἰὠ τὸ x? τάξιν" Qo ἄνδρες Ἴωνες, 
« yu χριρὸν Gan ὑμῖν πόνους chatear 
« Di ξυροῦ γοὶρ ἀκμῆς ἔχετ ἡμῖν τὰ 
«πραίματα." Ὁ ὃ τὸ fà, “ didess " lovsc, 
ὑπερερίφασιν προεισέραλε γῶν εὐθὺς Doro Ὁ 


Natura £sc voti compos **fens vobis labor erit; 
c, cum latentem in fe ** hoftes fed poteritis fu. 
Artem contineat:) ut **perare." Ordo hic c- 
dicit apud Herodotum rat. **O Iones, nunc 
Dionyfius  Phocaenfis, **tempus eít laborum 
** In acie enim novacule — ** vobis fufcipiendorum; 
* res funt nobis, Tones, * ** in acie enim novaculz 
* ut liberi fimus, aut. *res funt nobis:" [lle 
* fervi, iique quafi fugi- autem hoc, * O Iones," 
* tivi, Nunc igitur, vos, ἐκ fuo Joco in alium trant- 
*fi quidem velitis labo- tulit: initium igitur fe: 
**res fufcipere, in prz- cit ftatim metu incuti- 
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dice, ὡς μύδ᾽ δρχίω don αὐτοὺς TO 

| ἐφεσὼς δὲ» “ξρσιγορεῦσοι οὗν οὗν ἀκϑονίᾷ" 
ἔπειτα δὲ T Τῇ νοημάτων ἀπέσρεψνε τάξιν" 
πρὸ yag To) φῦσνι, ὅτι αὐτὲς δ᾽ wo, 
{τϑτο γαρ 69w ὃ δαχελόδύεται,) ἔμπρο- 
de Ἀποδίδωσι τί αἰτίων, δὲ lu) πονὲω δεῖ» 
« edi Eve ἀκμῆς» φύσας, ἔχεται ἡμῖν τὰ 
- ῳραγματα" ὡς μὴ δυκὲν ἐσκεμιμᾶῆμα 
λέϊεν, 29A ἡναγχᾳσμᾶῥα. "Em ὃ μᾶλλον 
ὁ Θυχυδίδης καὶ τοὺ QUod πάντως ὑνωμϑύα 
Xj ἀδιανέμωτα ὅμως ταῖς “ασερθασεσιν ἀπ᾽ 
οἰλλύλων ἄγειν δεινότατος. Ὁ 7) Δημοΐενης 
ὧχ ὕὅτως ἴω οὐθοίδης, ὥσπερ οὗτος, πώντων 


endo, ut qui omnino non 
primó compellàárit audi- 
tores propter imminen- 
tem timorem: deinde 
etiam ordinem fenfuum 
.evertit; anteà enim quàm 
dicit oportere eos labo- 
rare (hoc enim eft id ad 

uod eos hortatur) co- 
ràm reddit rationem, ob 
quam laborare necefíe 
eft, dicens, **in acie no- 
** vacula res nobis funt:" 


ita ut videatur dicere 
non meditata, fed ea, 
qua ipfa rerum neceffhi- 
tas expreffit. Pratereà 
Thucydides peritiffimus 
eft in iis, que. omnino 
unita funt naturá et non 
divifibilia, tamen à fe di- 
vellendis vi Hyperbato- 
rum: Demofthenes au- 
tem non adeó nimis 
creber eft ac ille: om- 
nium vero in hoc ge- 


M, 
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AíTxg. (dw) λαὸς ἀπείρων 


Θύνων ἐπ᾽ ἠϊόνεσι διίσαμενοι χελάδησων. 
"ANN. ὁκένο μὰ LAS! σπρατηρήσεως ἄξιον, 
ὅτι ἔσο ὅπε exeyav itle τὰ πληβυνοοὶ με- 
ya oj jnnésteg. X04 aur διξοιομπῶτα 
τῷ ὄχλῳ € a1 pa. Τοιαῦτα «oo τῷ 
Σ οφοχλει τοὶ ἐπὶ T8 Οἰδὲ που" 

--- Ὦ γαμοι, γάμοι, 

᾿ΕφΦύσιϑ᾽ ἡμᾶς, X, Φυτεύσαντες παλιν 

᾿Ανέτε ταὐτὸ απέρμανγ καπεδείξατε 

Πατέροις, ἀδελφοὺς, τ αἶδας, αἷμ᾽ 


ἐμφύλιον, 


Νύμφας, you xg, ματέροις τε; οὗ ποσὰ 
Αἴοκς" ὧν ἀγϑρώποισιν ἔργα γίνεται. Ὁ 


—— Statim | ( inquit) 
gopulus infinitus 
Ruebant, et in litoribus 
Jlantes infonabant. 
Sed ille, qwe Piurales 
Junt, potius , obfervatu 
digna 
do Pluralia cadunt ma- 
pis magnifica, et fpecie 
grandia pra ipfà multi- 
.tudine numeri: Talia 
funt apud Sophoclem ea, 
quz in fa/ulá Oedipi &- 


unt, quia aliquan- 


cuntur : 
— O nuptie, nuptise, 
Genuiflis nos, οἰ, cum 
genuifhis, rurfus 
Reddidiflis idem femen, 
et. offendiflis 
Patres, Fratres, Filios, 
Janguinem cognatum, 
Oponjas, uxores, matref- 
que, et quaecunque 
Fadiftma inter mortales 


epera fiunt. 
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Πάντα "yag ταῦτα, τὰ μὲν ἐν oou. bow, 


Οἰδίπους, Gn δὲ ᾿δατερων Toxgien. AAX 
- ὅμως xs εἷς εἰς τὰ πληϑυντίχαὶ ὁ ἀριϑμὸς ] 


σιιυεπλήϑυσε CC τὰς αἰτυλας" ὡς X, ὁκένα 
ποπλεόνας OU, 

Ἔξῆλϑον. ἜἘκτορές 1 τε X) — 
Καὶ τὸ Πλατωνικὸν, ὃ ὦ ἑτέρωϑι αρηεθεί- 
£o, Dn T "ASlwaiw, «Οὐ 32 Πέλος- 
ἐἰ πες, Θόδε Καδμοι, 8d] Anyozioi τε wgd 
« Δαναοὶ, 8d] ἄνλοι τῦολλοὶ φύσᾳ βαρ- 
*Gaeo: συνοικοῦσιν ἡμῖν, 29. αὐτοὶ “Ἔλλη»- 
«ys, o) μιεξοξάρθαρφι, οἰκῶμεν," χαὶ τὰ 
ἑξῆς" Quad » deaxbe) τὰ meatum. xopus 


Omnia enim hzc funt 
unum nomen, ize Oe- 
dipus, ex alterá autem 
parte Jocaíta. Sed tamen 
-. numerus, diffufus in Plu- 
ralia, multiplicavit etiam 
infortunia; et, ut illa, //c 
augetur oec, | 

Exierunt. Hecfore/que et 
Sarpedones, 
Item illud Platonis (quod 
et alibi adduximus) de 
Athenienfibus, ** Neque 


* enim Pelopes, neque 
* Cadmi, neque ZEgypti 
*et Danai, neque alii 
* multi origine Barbari 


* unà nobifcum habi- 


** tant; fed 705 ipfi FIel- 
** ]enes, non cum Barba- 
* ris commixti, habita- 
* mus,". et ea qua fe- 
quuntur; naturaliter e- 
nim audientibus viden- 
tur res effe magis Subli- 
mes, cum nomina fic 


05 


» 
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πωδέσεροι, ἀγεληδὸν ὅτως T ὀνομάτων εἶδι- 
συντϑεμϑμων. Οὐ μέν τοι δὲῖ oi euro 
3 2 » LÁ N25 .5 4» , i e 
ἐπ᾿ ἀλων, Εἰ μὴ] £p ὧν Otero τὰ ἴσχο» 
epo. αὐξησιν, ἃ πληϑὺν, ἢ αὑπυροολίω, 
- WD 7 e / Ἃ M! ( 9 
Ἢ σῶος, ἐν τί THTUJ, ἢ TU WAGON $z6 
τοι τὸ τοδυταχοῦ χώδωνας cendjup, λίαν 
συφιφιχὸν. 

᾿Αλλὰ μὴν καὶ τεγδυτίον τὰ Ck  πλ᾽- 
ϑυνϊωκῶν εἰς τὰ Swag. οὐδισυνασόμῆμα. ὡνίοτ 
ὑψωυλοφανέσαιτα, "Eze ἡ Πελοπόννησος 
« ἅπασα διειξήκά, Φησί Καὶ δὴ Φρυήχω 
« δρᾶμα Μιλήτε ἄλωσιν διδαξαντι, ἐς du- 
*xpug, ἔπεσε τὸ )ξητφον"" τὸ γὺ €& T du 


gregatim accumulentur. 
At oportet non hoc fa- 
cere in aliis, quàm in iis, 
quorum fubje&a mazeria 
recipit incrementum, vel 
multitudinem, vel hy- 
perbolen, vel affectum, 
unum quiddam ex his, 
vel plura: quoniam tin- 
tinnabula ubivis fuípen- 
di, valde fophiítam ía. 
pit. EE 

Sed et contra illa, quz 


ex Pluralibus in Singu- 
laria colliguntur, habent 
nonnunquam fpeciem 
maximam  Sublimitatis. 
* Deinde omnis Pelo- 
* ponnefus is faciomes 
* difceflit," inquit :. Et 
* quum Phrynichus fg- 
* bulam diem  Mileti 
** excidium docuiffet, ef- 
* fufum eft in lacrymas 
* ''heatrum :? copverfio 
enim numeri ex iis, que 


DE SUBLIMITATE &c. 


plor εἰς τὸ ἡνωμένα nrw ρέψαι τὸν 
deu, mj Larmoedtsse py. Αἴπον d| ἐπ᾽ 
ἐἐμιφοῖν $ χόσμε τατον oi ὅπε TE y 
xat ὑπαρχά τοὶ ὀνόμαΐα, τὸ "AG ποι- 
ἕν αὐτὰ, i. d ἐμιπαϑοῦς' ὅπε τε 
πληϑυντιχο., τὸ εἰς ἕν τί εὔηχον συγχορυφϑν 
τοὶ wAeo, Aja Tio εἰς τεναντίον μέτα» 
μόρφωσιν τῶν «ρα μιοίτων, ὧν τῷ (ὥδᾳ- 
λόγω. ΝΕ 

. "Oris τὸ μίω τὸ αἰρεληλυϑοτὰ τοῖς 
ὐρόνοίς εἰσ! γῆς ὡς γνόμϑρα νὰ παρόντα, ἃ 
διήγησιν ἔτι T λόγον, ἀλλ᾽ ὀναφώγιον πεά- 
μα «ποιήσεις. “« ΠΠεη]ωκὼς δὲ τις, Φησὶν ὁ 


. ea, 


in plura divifa funt, ad 
uz unitate conjunc- 
tà funt, quafi corporis 
molem prz fe magis fert. 
In utriíqne veró caufam 
Ornatüs eandem effe opi- 
nor; namque übi voca- 
bula funt Singularia, ea 
Pluralia facere, ejus eft, 
qui prater expectatio- 
nem afficitur; et ubi 
vocabula funt  Pluralia, 
collectio plurium in u- 


num aliquid fonorum, 


eft propter commutatio- 


nem rerum in contrari 


um, res inopinata. 


Quando íané ea, qua: 
temporibus ^ praterita 
funt, inducas quafi qua 
nunc fiant et adfint, ora- 
tionem facies non jam 
narrationem, fed rem ve- 
ritatem ipfam ob oculas 
ponentem. ** Cum cecj- 
** diffet quidam (inguit 
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“ Ξενοφῶν, Va τὸ Küge ἵππῳ, Ng) au- 
« τέμενος» quie τῇ μαχαίρᾳ, εἰς 3 jasten | 


ΟΣ ἵππον ὁ ὃ opadu( ey Dorceisroa, τὸν 


ὦ Κῦρον, ὁ ὃ ἐν "^ "Toig ὧν τοῖς dnd 
ewig ὁ Θεχυδιδὴς. 
Ἑνασωνιὸς d| ὁμοίως καὶ » τ φερσώ- 
πων ὀῤπτιμεταγεσις, ᾧ πολλάκις ὃν μέσοις 
τοῖς κυδυώοις "icu, (Ay) ἀκρθατὴν δοκεῖν 
specu 
Φαίης κεακμῆζα κὶ 2 ἀτειρέας ἀλλήλρισι 
" Avre ὧν πολέμῳ" ὡς ioris i ἐμα- 
Χοντο. 
Καὶ ὁ ὁ Agam, 
Mi; κείνω ὀνὶ uut αὐἰδριλύζοιο γαλάοτῃ 
«c 4 Xenophon) fubter e- deatur in mediis pericu- 


* quum Cyri et procul- lis verfari: 
** caretur, ferit equi ven- 


* trem Ἰλάϊο ; ille au- Diceres illos indefatiga- 
** tem pré ferens excu- tos 6! indomitos fibi 
* tit Cyrum, hic veró pmoicem. 

* decidit." Talis in ple-. — Üccurrere in pugná ; a- 
rifque eft Thucydides. deà conditatà pugnae 

Rem quoque ipfam ob Pant. 
oculos ponit Períonarum Et Aratus, 
commutatio, et fzpifli- Ne in illo menfe circum 


mé facit, ut auditor vi- juare mari. 


BE-SUBLIMITATE &c: 


*Q3E qu. «9j ὁ ὁ Ἡρόδοτος, €'Ago ὃ Ἐλε- 
« φαντίνης πόλεως ἄνω πλϑύσεω), n, "irat 
* ἀπίξεωι ἐς πεδῖον Acioy' διεξελθὼν 
«ἢ vugo τὸ χωρίον, αὖϑις εἰς ἕτερον πλοῖον 


« £a τολδύσεω d ἡμέρας, X04 ἔπείτα, ᾿. 


€ 


€ j£eo ἐς ὐόλιν μεγαλίω, ἣ ὄνομα Με- 


^ ρόη΄. Ὁρᾶς, ὦ ἕταίρε, ὡς "oaa Guy σα 


τω ψυχίω 2j: P τόπων dd, Ὁ ἀχοϊω 


» i / NCC 3 we i 
ὄψιν moy σαντα δὲ τὰ τοίαῦτα, CUCjS 


. 125 / M , 3.3 5» ^« 
QUT. ampadopua τῶ πρόσωπα, ET αὐτῶν 
icu δ᾽ ἀκρθατίω Τ᾽ T ὀνεργεμδμων. Καὶ, 
ὅτν ὡς οὐ (P9; cma, QN ὡς (σοὺς 


{μόνον "ya, Ἀαλῆς, 


Sic etiam Herodotus ; 
,* Ab urbe veró Ele- 
* phantiná furfum navi- 
* gabis, et deinde ve- 
** nies ad campum pla- 
* num : tranfiens 
** autem hunc locum, i- 
*€terum aliud navigium 
**.confcendens biduum 
f* navigabis, et pofteà 
** venies ad magnam ur- 
* bem, . cui. nomen ef 
“ ὁ Μετοξ;» Vides, amice, 


quomodo ve/u£ manu pre- 


hendens animum tuum. 


per loca ducit, faciens te 
videre ea qua audis: 
omnia autem hujufmodi, 


quz in ipfas incumbunt 


perfonas, faciunt audito- 
rem iis ipfis rebus, quz 
aguntur, intereffe. Εἴ, 
ubi loqueris velut non 
ad omnes, fed velut ad 
unum quendam, 


N 
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Τυδείδίου d cix. ἂν γνοίης, venen 
μετείη, 
uma jesse TE αὐτὸν CAR, καὶ φρϑσεκτι- 
χώτερϑν, X, ἀρῶν» ἔμπλεων δοτοτελέσ εις. 
ταῖς εἰς ἑωυτὸν «πρϑσζρωγήσεσιν οἶξεγειρ6-- 
plo. 

"En je ἃ £9 ὅτε aci mewwrs dn- 
γόμενος ὁ συϊραφεὺς; οϊξαίζονης αἰρρνεχθεὶς 
εἰς τὸ αὐτὸ πρόσωπον dumpüieuroy X, ἔφι 
τὸ τοιῶτον εἰδὸς Spent τις auus, 

Exnw δὲ Tetsox) ὠκέκλετο, μαχρὸν 


duos, | 
Now οὐιοσεύεὰχ, ἐᾷν d ἔναρᾳ βρ9- 
τόεντα" 


dydides veró intér quos 
efe, mon potuijes 
cognofcere, 
commotioremque ipfum 
fimul, et attentiorem 
plenumque re, que cum 
contentione agitur, effe- 
ceris, quippe qui excite- 
tur iis, quz ad ipfum 
facte ífunt, allocutioni- 
bus. 
Pratereà eft ubi de 
quádam períonà narrans 


΄ 


fcriptor, repente abrep- 
tus in eandem illam per- 
fonam 6 convertit: et 
hujufmodi fpecies Figu- 
rarum eft eruptio quz- 
dam irruentis .Affectüs, 


Heer "veró Trojanos 
bortabattr, aliá voce 
clamans, 


Ut in naves irruerent, 
. emitterentque — fpolia 
Janguinolenta : 


DE SUBLIMITATE ἄς. 


yoie, 

Αὐτῷ οἱ Sotya oy uurriose ptg. —— 
Odxiy vl) 1. διήγησιν, ἅτε πρέπουσαν, ὁ 
ἩΠοιητὸς aweoomjsw ἑαυτῷ" d, ἡ ποζομον 
ἰπειλίω) τὰ Sup € ἡγμόνῷ. οξαπίνης, 
οὐδὲν «πευδηλώσας, αὐξεέϑυκεν. "ENpóse o 
9» si aue, “Ἔλεγε δὲ mig τινα 
« yg) voi. ὁ "ExTwe  wusi d| ἔφϑακεν 
ἄφνω T μετωξαίνοντα ἡ 8 λόγε usntGa- 
σις, Διὸ νὦ ἡ πρόσρησις 8 οὐματίῷ» τότε, 
iniXg. ὀξὺς ὁ χαιρὸς ὧν Δίφμέδλειν τῷ γραί- 
(orn μὴ διδῶ, ἀλλ᾽ εὐθὺς ἱπωναγκαξῃ 

μεταξαίνειν ὧκ ποροσώπων εἰς πρόσωπα" ὡς 


Quem autem ego feor- 
,. à navibus manen- 
tem auimadvertero, 

Ibi ei mortem. imfe- 
On. ——— 


Ergo narrationem, quip- 
pe quz ium decuit, Po- 
éta fibi fumpfit, abrup- 
tam veró comminatio- 
nem, nihil ante fignifi- 
cans, fubitó tribuit fer- 
χοῦ Ducis. Frigida e- 


nim effet comminatio, fi 
interpofuit ille, ** Dixit 
** autem tália, et tglia 
* Hec&or:" nunc weró 
praevenit ipfum celeriter 
tranfeuntem tranfitus ora- 
tionis. Quare et oportet 
uti hic Figurá tunc, cum 
brevitas temporis non 


permittat fcriptori cunc-- 


tari, fed eum ftatim co- 
gat tranfire à perfonis a/fis 
ad alas períonas, Ut 


N2 
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€ ya,TOG εἰμι διρήγειν' 


E “ἡ παῤῥησίας ἃ χι[κλίσιν, ES Supeuc, ἃ 
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« Κῆυξ ὃ, TU 
« δεινοὶ ποιούμϑμ(»» αὐτίχο, ὀκέλδϑυε τοὺς 
« Ἡρφκλείδὰς ὥκχωρέν". Οὐ 9 ὑμῖν. δυ- 
ὡς μὴ ὧν. αὐτοί. TE 
C Χπόληῶς, καμὲ προώσητε, ἐς AOV. τη 
* δῆμον δποόχεῶε." . Ὁ GL γὺ Δημοϑένης 


XqT doy "Wo τοόπον ΟἹ 8 AeJsoyet 
qUyog ἐμπαϑὲς τὸ πολυπρόσωπον Wo. οἴ χί- 


σροΦον ΠΡέξησεν" « Καὶ ὀδεὶς ὑμῶν χολήν; 
* φησι, οὐσὶ͵ ὀργὴν ἔχων εὑρεϑησετω!; &cb 
ς οἷς ὁ βδελυρὸς ὅτος 1, ἀναιδὴς βιάζεται: 
« ὃς, ὦ μιαρώτατε οπαντων, χεχλεισμένης σοι 


ἃ x 


'** pofteri, 
.* Neque enim Vobis 


etiam apud Hecateum, 
*€ Ceyx autem, hzc mo- 


**]efté ferens, protinus 


* juffit, ut Heraclidz, 
. emigrarent : 


* poffum opem ferre: 


** ut igitur non ipfique 


** pereatis, et mihi dam- 
* num inferatis, ad a- 


**]ium quendam popu- 


** lum abite." Demo- 


fthenes quidem alio quo- 
dam modo zz oratione de 
-Ariftogitone plenam af- 


fecu reddidit base plu: 
rium perfonarum induc- 
tionem, celeremque . e? 
aliis ad alias commuta- 
tionem, ** Et nemo vef- 
* trum (inquit) 1 Invenie- 
*tur irà vel indigna- 
* tione motus ob ea, 
* qua impurus ifte et 
* impudens vi facit? 


,* qui, O omnium im- 


* puriffme, cum prz- 
* cludatur tibi licentia 
* non cancellis, neque 


-* Januis, . quas. res forte 


IDE SU&ELIMITATE ke — 
' « ἀἴδανοίξειεν ἂν τις — ---- ὧν ἀτελῆ τῷ 
νῷ ταχὺ ajenas, ᾧ μονονὰ μέαν λέ- 
Ey aja. à T ϑυμὸν εἰς δὺο ajgamieus Φεῦ- 
Ow3w, “ὃς, ὦ ) μιαρώΐζατε, εἶτα τὸν πρὸς 
T ᾿Αριφξυγείτονα λόγον δαπυσρέψας, ἃ ἀ- 
πολιπὲϊνν δοχῶν, ὅμως 2jg 9 πάϑες πολὺ 
πλέον ἐπέσρεψεν᾽ Gix ἄλλως ἡ Πηνελόπη, 


εἰγαυοὶ ; 
Ἢ εἰπεμῆναι δμωῆσιν. ᾿Οδυοῦῆος θείοιο 


Κύήρυξ, mate δὲ σε πρόεσαν μνηῆρες 


fot 


Ἔροων παύσωδχ, σφίσι. d] αὐτοῖς δαϊζᾳ. 


/ 
πενεύδοι ; 


* aliquis etiam aperire. a i/]um vi Affectüs mul- 
« poflit" &c. In fíenten- to magis orationem con- 
tià nondum ablolutàfub- vertit: non aliter quàm 
τὸ mutans, unamque Penelope, que dicit, 
dictionem, irz impetu, | 


tantüm non in duas per- Preco, cur te premije- 
fonas diftrahens, ** qui runt Proci inclyti? 
* (O impuriffime ;)" de- Zn ut diceres | ancillis 
inde, cum fermonem, Ulyffs divisi 

quo jam Ariftogitonem Ut αὖ operibus fuis cej- 
allocutus fuerat, a5 ill. ^ Jaremt, ipfs autem 
avertiffet, i/wmque reli- comvivium  eppara- 


quiffe videretur, tamen — rem? 
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2o9" ὁμηλῇ- 


Ὕρωατα χαὶ πύματα, Yu AN δὲ» 


Vi cay" 


Οἱ ϑώμ᾽ ἀγειφόμϑυοι βίοτον xgiuxe- 


βέτε πολλὸν, 


Κήσιν Τηλεμαίχοιο δοιιφϑονος" ak s * 


qu Tey 


Ὑμετέρων «| πρόδϑδεν ἀκούετε χαῖδὲς 


ἐόγτες:. 


oie ᾿ὈΟδυοσεὺς ἔσκε. 
ΧΧΎΤΙ, Καὶ μέν τοι x, n Περίφρασις ὡς ὄχ ὑψη- 
᾿ Λρχοιὸν, όδεὶς d (οἶμαι) διστέσειεν. Ὡς 


9p ὃν Μασικῇ 2jg. vU αὐαφώνων χᾳ- 
λουμῆμων ὁ κύφμος Scy (Θ᾽ ἡδίων Pomm- 


Utinam illi, quos vellem 
nom uuplias ambiife, 
alienáque in — domo 
ver/atos fuifje, . 

Ultimo et extremó nunc 
bic cmnent : 

Qui fimul congregati 
confumitis sultum, 
Bona 3 elemacbi pruden- 

His; meque unquam 


ex patribus 


Vefiris, qui ante vw 
erant, audiflis, pueri 
Cum €, elis, 

Qualis Ulyfes fuerit. 
Et fané, fit necne Peri- 
phrafis effectrix Subli. 
mitatis, nemo (opinor) 
poteft dubitare. Ut e- 
nim in Muficà illi, quos 
Paraphonos vocant, fa- 


ciunt principem fonum 


DE SUBLIMITATE &.-. 
A&TUH, ὅχως ὗ ἡδιΦραδις πολλάκις 0U4L- 


τος 


Qe feras τῇ κυθλολογίᾳ; Y; εἰς κόσμον Uon- - 


πολὺ suumyet 3X, μάλις" av μὴ ἔχῃ Φυ- 
σῶδὲς τι «g) ἄμεσον, GUN ἡδέως κεκραμέ- 
γον. Ιχῴνος ἢ τῶῦτο τοχμηρλῶσου x, Πλφάτων 
. X2 alo εἰσξζολίω τοῦ ᾿Ἐπιζιφίε, «*"Eeyo 

& ἃ ἡμῖν oi) ἔχεσι τὰ προσήκοντα, σφίσιν 
«αὐτοῖς, ὧν τυχόντες πορεύοντωι Tiu εἷμαρ- 
« pilo πορείαν απξοπεμιφλέντες χοινῇ ἼΣ 
V voe τ πόλεως, ἰδίᾳ δὲ ἕκαθυς τὺ τῶν 


, 3 4 t N ,F.. 35 
€ vegowuov Tay, — OUx&y τὸν ϑοίνατον εἰπεν. 


* ἐμαρμϑρίωυ wogeido, τὸ δὲ τετυχηκέναι 


« TT γομιζομῆῥων, προπομπίώ τινα δημο- ᾿ 


 dulciorem: fic Periphra- 
fis tzpe concinit cum 
proprietate verborum, et 
ad ornatum  facezdum 
plurimüm cim eá confpi- 
rat: prefertim fi habeat 
aliquid. non inflatum et 
abfonum, ftd fuaviter 
. attemperatum. — Poteft 
autem hoc exemplo con- 
firmare etiam Plato in 
initio Concionis Fune- 
bris; **Reverà hi à no- 


* bis habent ea, quz ip- 
* fis debita funt, quibus 
* potiti iter fato defti- 
* natum proficifcuntur : 
* deduci publicé qui- 
** dem a civitate, priva- 
* tim veró unufquifque 
«(ἃ fuis neceffariis.? Er- 
go mortem vocat **iter 
* fato deítinatums" et 
confequi ea quz jufta 
funt, vecat deductionem 
* quandam publicam fzc- 
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* gigy Xo τὺς πατείδος. — Aeg) τάτοις. 
μετείως ὥγχωσε T νόησιν, ἣν ψιλίω Aeon 
τῇ AE ἐμελοποίησε, οϑώπερ ὡρμονίαν 
yd τὴν ὧκ T «ἰδιφροσεως. αἰδιχεώμϑμῷ᾽ 
εὐμέλειων 5 Καὶ Eeya Dun, «€ TIovoy ἣ τοῦ 
€ (y ἡδέως ἡγεμόνα νομίζετε' χόλλισον ὃ 
€ χάγτων wo] πολεμικώτατον κτῆμα, εἰς τὰς 
«jupe συγκεχόμιϑε" ἐπαινούμϑμοι 92 
€ μᾶλλον, ἢ τοῖς ἄλλοις ἅπασι. ηαίρετε." 
᾿Ανὴ 9 « πονέν ϑέλετε, πόνον ἡγεμόνα 9 
(5€ ἡδέως ταοιξιόϑε,, εἰπὼν, καὶ T ἄλλ᾽ 
ὁμοίως ἐπεκτείνας, μεγαλίωυ τινα. ἔννοιαν 
τῷ ἐπαίνῳ το ρϑαπεριωθάσατο. Ko) τὸ ἀμί- 


* 


* 12m à patria" Num 
moderate his extulit fen- 
fum? cui affümens nu- 


* poffeffione — omnium 
«€ pulcherrimá et bellato. 
* ribus aptiffimá; quip- 


dam elocutionem, mo- 
dulatus eft ea, fuavi- 
tate, quafi harmonià quà- 
dam, ductà ex Peri- 
phrafü eam circumfun- 
dens. Et Xenophon :z- 
qui^, ** Labores veró pu- 
** tatis duces ad jucundé 
** vivendum : animos au- 
** tem veflros inftruxiftis 


* pe qui laude magis, 
* quàm omnibus aliis 
* rebus, gaudetis." Vice 
** vultis laborare," dicen- 
do, ** labores putatis du. 
* ces ad jucundé viven- 
** dum," aliaque fimiliter 
dilatando, inclufit in lau. 
datione μά magnificum 
quendam Ííenfum : Εἰ 


DE SUBLIMITATE &c. 
pu ey ἐκῶνο € Ἡροδύτα, “Τῶν ? Xxw- 
ες , e) / Ne Y 3 4 e 
θέων τοῖς συλήσαισι τὸ ερϑν ὠὡψέξαλεν ἡ 
€ ϑεὸς ϑυλείαν γῶσον.᾽ 


Ἔπίκαιρον pops τὸ Θεάγμα 7 φξι- 
deno τῶν ἄλλων πλέον, εἰ μὴ ἀσυμμέ- 
Teu; τοὶ λαμθανοιτο εὐθὺς δῷ αἰλεμὲς 
προσσνῆς, χουφολργίας τε Ὀζον χοὶ παχὺ- 
mec. "Oder τὦ δ Πλάτωνα (δεινὸς γὃ di 
“δὶ οὗμα, ἐἰ κἀν τισιν ἄκαιρ(8") ὧν τοῖς 
γόμοις λέγονται, ὡς “ὅτε διργυρᾶν δὲὶ πλᾶ- 
(πον, οὔτε “χρυσοῦν ὃν πολά ἱσούμϑμον ἐῶν 
V ois, αἰσιχϑυαζεσιν' ὡς, εἰ πρόξατα, 
 inimitabile eft illud He- 


rodoti, **Iis vero Scy- 
*this, qui fpoliàrunt 


redolens et  pinguifü- 
mum. Unde et Plato- 
nem (multus erim fem- 


* templum, Dea immi- 
**fit femineum  mor- 
* bum." 

Periphrafis fané res eft 
periculo magis obnoxia, 
quàm alim Fzgure, nifi 
moderaté ab aliquo ufur- 
petur: ftatim enim id, 
quod, imbecille eít lan- 
guet, et inane quiddam 


per eft in Figurá u/endá, 
et in quibufdam jocis in- 
opportuné sius) deri- 
dent quidam dicentem in 
Legibus, quód **opor- 
* tet permittere neque 
* argenteas opes, neque 
* aureas in urbe fedes 
* fuas locantes habita- 
re; Adeo ut, fi oves 


Qo 


tes 
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cao, p (2c | CXGAUE X&XTWOX, *  Oh- 
€ Agi, ὅτι προρατειὸν dy x, ββδειὸν WAiroy 
e ἔλεγεν." ᾿Αλλὰ y) ἅλις Vario ? εἰς τὰ 
ὑψηλοὶ T anuaauy χρήσεως Cx a'onliaon 
τοσαῦτα Reis Nada, T ερεντιαν φίλ- 
τατε πανί γὰρ ταῦ πα ϑητιχωτέρφυς xoi 
συϊκεκινημϑες Δποτελᾷ οἶδ, λόγους. Ila 
Sw δὲ ὕψες pere ocio, ὁπόσον ὖϑϑος 
ἡδονῆς. 

Ἔπειδὴ piov 5 


/ "t€ 
$ λόγου γόησις, ἣ Té 


᾿ᾧρῴσις, τὰ πλείῳ δὲ ἑκατέρου διεηΐυκται, 


ἴϑι δὴ, οὐστό τοῦ ᾧραεικοὶ μόρθυς ἄ ma. 
λριπεὶ ín, ἀοϑοσεπιϑεασωμῆα. "Om μὲν 


δ boves (dicit. aliquis) 


vetuiffet poffidere, ** con- 
* ftet eum dicturum fu- 
* iffet ovinas et bovinas 
* opes," Sed enim fatis 
de ufu Figurarum ad 
Sublimia facienda per di- 
greffionem hzc dicta fint, 
T'erentiane  chariffime : 

omnia enim hzc perfi- 
ciunt pleniora affectibus 
εἴ commota : affectus 
autem tantum particeps 


eft Sublimitatis, quan- 
tum morata oratio ju- 
cunditatis. 

Quoniam fenfus ota- 
tionis et dictio plerum. 
que àfe invicerh expli- 
cantur, agedum, fi ad- 
huc fuperfnt quaedam 
illius ipfius partis, que 
ad dictionem attinet, ea 
confideremüs, Jéreor ne 
fupervacaneum Δὲ iis, 

id Junt, dicere; qubd 


DE SUBLIMITATE &c.. 
vou ὑ V(U XUEAMY χαὶ μεγαλοκφεπῶν 
. / 3 Ἁ e y XN 
ὀγομα των Con ϑαυμαάδὼς ἀγᾷ καὶ Xg.- 


τακηλὰ Gb) dxsoyQu, X, ὡς πᾶσι τοῖς ῥή- 


τορσι X, συγίραφεῦσι xor ἄκρον Ὀχιτήδευ- 
μα; μέγεϑος ἅμα, χαλλος, εὐπίνείαιν, βα- 
peo ie7t; xegr Os ἔτι δὲ Y ἀλλα, ἀν 
po τινα; τοῖς λόγοις, ὥσπερ ἀγάλμασι 
XQAAisuc, δὲ αὐτῆς ἐπανϑέν “ορασκδυά- 
(seu, € οἱονεὶ ψυχίω τινα τοῖς προίμααι 
eberilocty ὁντιϑ ἑίσα, μὴ τὸ «ἰδεῆὸν i πρὸς 
εἰδοίας διεζιένω)" φῶς γα πὸ Om. ἴδιον τοῦ 
γὰ τὸ χαλᾷ ὀνόμαζ. 

Ὁ poo γε δἴκος αὐτῶν B χώντη 'χρειώ- 


delectus quidem propri- 
orum et illuftrium /£msul 
verborum mirificé ducit 
et permulcet auditores : 

. quódque bujufmodi delec- 
£45 omnibus Rhetoribus 
et profaicis fcriptoribus 
fummum ef ítudium, 
quippe qui facit, ut per 
fe innaícantur ' fcriptis, 
velut imaginibus pul- 
cherrimis, Sublimitas fi- 
mul, ornatus, antiquita- 


tis color, pondus, vis, 
robur, aliaque adhuc fi 
quz íint; et qui velut 
inferit rebus | animam 
quandam voce utentem, 
Vereor (inquam,) ne fit 
etiam fuperfluüm iis, qui 


. id fciunt, hzc exponere: 


fplendida enim verba 
funt reverà lux propria 
mentis. 

Faftus quidem illorum 
non eft ubique utilis: 
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Ów* £rdá τοῖς μικροῖς τὐδαίματίοις Ote 

/ / A V. 4 . M 
τενω μεγάλα καὶ σεμνοὶ ὀνόμαΐᾳ ταυτὸν 
ἂν Qaiyol(o, ὡς €i τις τραγικὸν προσωπεῖον 
μέγα παιδὶ πἶξιϑείη vugig. Πλὴν ὧν μὲν 
"“ποιήσά X, ZEXZEZIE 


* * g]nusru oy, 1, γόνιμον τόσ ᾿Αγα- 


. Aptorroe, * OUxen Θρηϊκίης οὐ δισρέζομα." 


/ A e , 9 e M» 

Tawrn χω. Τὰ Osonmopurs cxeayo τὸ ἔπαι- 
M 2 5) 

νετὸν, ΔΙα᾽ τὸ ἀνάλογον, ἔμοιγε σημωντι- 
κώζχτα ἔχειν duxér ὅπερ ὁ Καικίλιος, Οὖχ 

e" a? 4 N 
oid| ὅπως, κοταμέμῷετω. “Δεινὸς ὧν, 
« ena, ὁ Φίλιππος ἀνα ΎΧΟΦα γῆσοι zeaí- 
c ᾳ. 9] xy 5, idi v 5» / es 
μαία. Ἐφ ag o ἰϑιωπομὸς νίοτε ToU 


quoniam res parvas vef- 
tire magnis et nobilibus 
verbis, idem poffit vi- 
deri, ac fi quis preegran- 
dem perfonam tragicam 
infant puero imponat. 
Sed in Poéfi quidem et 
ἘᾺΝ Ἀ ἃ 

* * maxime vulgare, 
et famen naturale eít il- 
lud Anacreontis: ** non 
** amplius ad Thraciam 
* me adverto," Eodem 


modoetiam laudabile illud 
Theopompi videtur mihi 
fignificantiflime fe habe- 
re, propterea quód voca- 
bulum rei bené refpon- 
det: quod tamen Czci- 
lius, nefcio cur, crimi- 
natur. ** Cum Philippus, 
** inquit, valeret res ne- 
** ceflitate cogente devo. 
** rare.^ Eft quidem ver. 
bum vulgare nonnun 
quam ver?o ornato multQ 


DE SUBLIMITATE &c. 
χόσμιου af rm) ἐμιφανιεικώτερον ὅγι- 
γινώσκεται y aum jn € ὧκ & xowü Diu, τὸ 
ὃ. σωύηϑες ἤδη πιούτερον. Οὐχοῦν cm τῷ 
τοὶ αἰορροὶ C ῥυπαροὶ τλημόνως νὰ UD ἡδὸ- 
γῆς, ἕνεχο; πλεονεξίας χοφτεροῦντί Θ΄’, τὸ 
« αγαϊκοφαγεῖν τὰ τὐραϊματα᾽ ὀναργέσα- 
τὸ τϑαρειληγήα. — COE πως ἔχᾷ καὶ τὸ 
Ἡροδύτεια" “ἐ Ὁ Κλεομῆύης, Φησὶ, μανεὶς 
τοὺς ἑωυτῷ σαρχφς ξιφιδίῳ χατεταμεν εἰς 
λεηηα, ἕως ὅλον χῳταιχορδεύων ἑαυτὸν δὶέ- 
* (Sage. Καὶ, *O Πύϑυς ἕως τοῦδε 
«ἢ T γεὼς ἐμάχετο, ἕως ἅπας χῴτεμφε- 
-ς ςργήϑη,, Ταῦτα γὰρ ἐγγὺς παροιξύᾳ T 
ἰδιώτιν, 29A. οὐχ ἰδιωτεύφ τῷ συμαντικῶ. 


fignificantus; illico e- "*'inquit, infanus factus 


nim ex communi vità 
cognofcitur, et id, quod 
ufitatum eít, eo et jam 
credibilius : ergo illud 
** peceffitate cogente res 
** devorare" fignificantif- 
mé ufurpatur de illo, 
qui fceda et fordida pa- 
tienter jucundéque am- 
bitionis caufà perfert. 
Sic etiam fe habent illa 
Herodoti; ** Cleomenes, 


** fuam carnem enfe mi- 
* nutim diffecuit, donec 
* fe totum refícindendo 
€ perit." Εἰ, ** Pythes 
* eo ufque in navi pug- 
** navit, donec totus in 
* frufta carnis concifus 
* eft." Haec enim prope 
accedunt ad Jermonerm 
vulgarem, fed non vul- 
garia funt fignificatione. 
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Περὶ ὃ πλήϑοις X, Μεταφορῶν, ὃ ἃ 
Καικίλιος ἔοικε συγχαζατιϑεῶκι τοῖς δὺο, 
ἢ τὸ τὐλέιουν τοῖς Gn ταὺυτῇ νομοϑετοῦσι 
miles. Ὁ 9249 Δημοάϑένης ip νὰ τῶν 
τοιώτων' ὁ τῆς χέειας ὃ Xgup9c, ἔνθα. τὰ 
quon χειμοῤῥα δίκην ἐλαύνεται» xga πω 
πολυπλή)εαν αὐτῶν, ὡς αἀναγκαϊαν ὅϑ» 
ταῦϑα, σωυεφέλκεται. “᾿Αὐϑρώποι, Φησὶ, 
« μιωροὶ, X, ἀλαίσορες, Y χόλαχες ἠκρώτε 
« ρκασμᾶμοι τὰς ἑαυτῶν ἕκαςοι χατείδας, T 
e ἐλδυϑεολαν προπεπωχότες, ασϑότερον. n. 
« Φιλίσπῳ, νυνὶ d] ᾿Αλεξδοσοῳ, τῇ 9aspl 
« μετρῶντες X, τοῖς αἰοίσοις  εὐδιωιμονίαγ" T 


multitudinem — earum, 
tanquam hic neceffariam. 


Quod ad multitudi- 
nem etiam Metaphora- 


rum attinet, Caecilius 
quidem videtur affentiri 
iis, qui docent duas /27- 
tum, vel ad fummum tres 
unà ponendas effe: De- 
mofthenes enim norma 
eft etiam hujufmodi re- 
rum; tempufque iis u- 
tendi eft, ubi affectus 


torrentis inftar volvun- 


tur, et fecum rapiunt 


* Homines (inquit) im. 
«puri, et peftiferi, et 
* adulatores, qui foedé 
* |acerárunt fuas unuf- 
* quifque patrias, qui li- 
«ὁ bertatem (μάηε propi- 
«ὁ párunt prius Philippo, 
* nunc veró Alexandro; 
* qui metiuntur felicita- 
* tem ventre, iifque,que 
* foediffima funt; qui. 


DE SUBLIMITATE &c. 
« d ἐλδυγερίων x, τὸ μηδένα ἔχειν δεαπότιν, 
« ἃ τοῖς πρότερον “Ἑλλησι ὅροι τἧμ ἀγαθῶν 
« grdy: X, χορνόνες, ανατετοοφότες.᾽, Ἐν- 


᾿χαῦϑα τῷ πλή)ε T τροπικῶν ὁ xU CT deCy- ὁ 


δυτῶν οδῃπροδεῖ τὰ Ῥήτορος ϑυμὸς. Διό- 
ἅπ ὁ 2 AexsorAm, X, ὁ Θεόφρφισος μει- 
Λλίγματα Quasi T ϑρασειῶν 2i) ταῦτα 
μεζαφορῶν, τῶ, 
G oye, 1j, “εἰ χρὴ THTO) εἰπέιν T' τρόπον, 
X, “ εἰ Oti Ὡοακυδυωδυτικώτερον λέξαι." 
H ὑποτίμαισις, Φασὶν, ἰᾶται τὰ τολμῆρα. 
ys δὲ το ταῦτα ὦ διτοδέχομαι, ὅμως 

9 πλήθες X, ToAUUt; μεζα φορῶν (ὅ ὅπερ ἔφην 
3 Ὅλ] T emu) τὰ εὔκαιρᾳ Y c Quos 


« ὡαπερεὶ ᾧΦανα). it, « oi- 


* que everterunt liberta- 
** tem.et cunditionem nul- 
* lum dominum haben. 
*di quz res prioribus 


** Graecis fines norma- - 


« que erant. bonorum." 
Hic multitudine Meta- 
phorarum ira Rhetoris 
in proditores  proruit. 
Quare A[iftoteles ecT'he- 
ophraftus dicunt hzc 
efíe quedam lenimenta 


audacium — Metaphora- 
rum, fcilicet, **ut ita 
* ]oquar," et, * quafi," 

et **fi hoc modo loqui 
**]iceat," et, **fi opor- 
* tet audaciüs dicere :' 

Correcio enim, inqui- 
unt, audacibus medetur. 
Fgo veró etiam hzc pro- 
bo, tamen dico (id quod 
dixi etiam de Figuris) 
tempeftivé adhibitos ve- 
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χάϑη, X, τὸ γωναῖον ὕψος ena φημι ida 
wx ἀλεξιφάρμακα" ὅτι τῷ ῥοϑίῳ T Φο- 

e: M / d 2. y 

οᾧς ταὺτὶ πέφυκεν ἅπωντα T ἄλλα qa 
σύρειν wg) doc9uSéw, μᾶλλον ὃ χαὶ ὡς d- 
ya uoo. πάντως εἰασροί Πεῶχει τὸ «Ὡϑαθολᾳ, 
N » 250 δ » JN ΨΩ Nw 

X, Gix ἐᾷ T ἀκροατὴν φολαζεῖν ati T. τοῦ 
πλήϑοις ἔλεγχον, 2jg. τὸ σωυενϑασιαν τῷ 
λέγοντι, "Aa μίω ἔν γ6 ταῖς τοπηγορίαις 
C αἱαγραφαῖς οὐκ ἀγλὸ τὶ ὅτως καΐαση- 
μαντικὸν, ὡς οἱ σμυεχξϊς X, EXULNNTIAOE “ξ0- 
or δὲ ὧν καὶ cog Ξενοφῶντι ἡ T διύϑρω- 
aou σκίωωες ἀγατομὴ πομπικῶς» καὶ ἔτι 


hementefque affectus, εἰ taphorarum — reprehen- 


egregiam Sublimitatem, 
effe propria quzdam re- 
media multitudinis au- 
dacizque — Metaphora- 
rum: quia iis naturale 
eít impetüs (μὲ vehemen- 
τᾶ omnia alia fecum ab- 
ripere et propellere, po- 
tius veró exigere auda- 
cia tanquam omnino ne- 
ceffaria ; neque permit- 
tunt, ut auditori otium 
fit ad multitudinem Me- 


dendam, propterea quód 
eodem, quo 1s qui dieit, 
facro furore afflatur. At. 
que in communium. loco- 
rum tracationibus et in 
defcriptionibus nihil a- 
liud tam fignificans eft, 
quàm frequentes fibique 
inftantes 'Tropi : quibus 
et apud Xenophontem 
anatome humani corpo- 
ris magnifico more de- 
pingitur, et adhuc magis 


DE SUBLIMITATE δες. 
μᾶνλον. ἀναζωγραφέιτω δϑείως αὐδῷ τῷ 
Πλάτων" «Τὴν Qn κεφαλίω dur) φησὶν 
* ἀκρόπολιν" ἰδϑμὸν ὃ μέσο uoi 

« μεταξὺ [ais xg)] S ςίϑες ἢ αὐχένα, 
« σφονδῦλες τε E Umsme αι Φησὶν οἷον ςρ6- 
« Qryias X, T Ὦ ὑδονίω ανϑρώποις | 8t) X9.- 
«xn δέλεαρ, Ὑλώοσαν ὃ γεύσεως δυκίμμον' 
« ἄναμμα, ἢ πὼν φλεβῶν Ty καρδίαν, καὶ 
«nrw τῇ “ὐδιφερομδου σφοσοῶς ἀἰμα- 
« 406, εἰς T. δορυφορακὴν οἴκμησιν κατεΐαγ- 
« μϑυίω" τὸς ὃ ajedbouute "P πόρων ὀνο- 
« μάζει ssec τῇ δὲ πηδησά v xapdioc 
«ὧν τῇ T δεινῶν προσδοκίᾳ, X, τῇ 8 ϑυμᾷ 


€€ effe ; 


divino more apud Pla- 
tonem : ** Caput ejus di- 


** cit P/ato eflet arcem ;. 


* collum vezó inter boc 
** ef pectus medium, quaf 
« Ifthmum, «zdificatum 
dicitque verte- 
«€ bras ei fuppofitas efe 
*€ velut cardines ; et vo- 
* ]uptatem — bominibus 
«ς effe efcam malorum, 
** linguamque faporis in- 
* dicem; cor. vero efie 


* nodum venarum fon- 
* temque fanguinis ve- 
* hementi impetu cir- 
** cumfluentis, quod in 


** bené cuftodità ftatione 


** collocatum eft: et me- 
«ὁ atuum tranfitus appel- 
* Jat angiportus: dicit- 
** que, quód Di; molien- 


* tes auxilium fubíulta- 


* tjoni cordis. (que. fit, 
** dum expectantur mala, 


** iraque concitatur, poft» 
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( ἐπεγερσὶ, ἐπειδὴ pn μὴ ὑλιιονρίωα 
« μαχάυώμϑμαι, duri, Ts S πλεύμαμῷ» 
* ἰδδαν ὀμεφύτουσαν, AMAGUUM X, ἄνοιβεον 
«* χα σηραγίας ὡντὸς ἔχοσαν», ἁποῖον μῳ- 
« Ag[ua* iw, ὁ ϑυμὸς (mor Ox αὐτῇ P ἔσῃ, 
* χῃδῶσος εἰς ὑπέικον, μὴ λυμαίνηται)" wol 
ὁ ον Ὦ, τῶν ὐἠιδυμιῶν οἴκησιν exse 
ἐς ὡς jouer, Tio Tho τοῦ ϑυμῶ ὃ dip 
« ddp ity τὸν 99. [bI ααλῆνα "F^ ORTOS 
€ μια χεῖον, ἄγει veio. 7 T ἀσοκαθαι- 
“ espopiot μέγως X, ὕπελος αὔξεταρ μδ΄ 
« ἃ ταῦτα σαρξὶ παντα. (Qna) καπεσχίοιατιν, 
« aeyooAlo T ἔξωϑον » σάρχα, οἷον πὸ 


814 


* quamy execanduit,) cor- 


.* pore pulmonem  iníe- 


* ruyezunt mollem et ex- 
** anguem,, et quaft fpon- 
« giavum. foramina, intus 
* habentem, quale eft 
** malagma; us coz, cüm 
«** ira in. eo.fcrveat, ia id 
** quod: cedit fubfultans, 
* non kledatur: Et fe- 
** dem cupiditatum ap- 
** pellavit Pa conclave 
** teginarum, fedem ve- 


** rà irze. quafi conclave 
* virorum; et lienem 
* culinam coram, quz 
** intus funt; unde, com 
* adumpleatur — purga- 
* mentis, mags. et 
* molliter tumidus. au- 
* getur: poli hec au- 
« tem, inquit, DX car- 


.** nibus. omnia texerunt, 


ee 

praponentes x; car-. 
** nem, yelut faícias, sf 
* ft. manimentum con- 


ΒΕ SUBLIMITATE ke 
« χιλήματα, «ορϑϑέμϑοον vog καὶ exe 
«fn vo diuo P D “κοφῆς exa, (nci, 
« διωνρέτευσαν τὸ CULA, γέμοντες ὥστε 
«ν κήποις ὀχετοὺς, ὡς ἔχ miM ναμινετος 


u εἰπόντος, ἀῤφιᾷ ὄννος υὐλῶγος ol σωμα- 


V qu, τὸ P Φλεδῶν ῥέοι vaa iacet νὴ 
« ἢ TEN Um αἰδαεῇ, λύρῶμι Φησὶ τοὶ € ψἜυ- 


ἐς γῆς, οἱονεὶ νεὼς, πόσματα, με9 Cic τ 


“- οὐὐτὴν ἐλδυγέῤρο. " Τιῶτα f) τὰ qu. 
πλήσιαι pue ὙΠ Gv ἑξῆς" Ἀπύχου ὃ ut 
dy) Ὦ i ὡς μεγάλωι vie φύσιν Bei αἱ 
γξοπίκα,, X, ὡς ὑψηλοποιὸν aj μεταφοραὶ, 


καὶ ὅτι οἱ παϑητικοὶ καὶ φραεικοὶ xU τὸ 


4 tra ea, quz extra (unt: 
** fanguinem veró ap- 
* pellavit pabulut car- 
* nium :  alimentique 
** caufa, inquit, Dii ri- 
*€ vulos per corpus dux- 
* erunt, canales i5; tan- 
ἐς quam in hortis fecan- 
** tes, ut ex flumihe quo- 
** dam perenni, cum fit 
** meatus corporis an- 
* puftus, latices vena- 
. * rum fluant: cum ve- 


** τὸ mórs &ppropinquet, 
* dicit folvi anims, hoh 
** fecus àc rtávis, ruden- 
* tes, eamque liberam 
* dimitti?" Eadem et fi- 
mülia innumera funt ih 
iis, quae fequuntur: hec 
veró fufficiunt oftendein- 
tia, quód fiaturá grandes 
funt tropice digionbs, et 

quód Metapherze Subli- 
mitatem efficiunt, quód- 
que illi loci, qui affectus 
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mA&sw αὐταῖς. γαῖρεσι τόποι. "On. pomi 
X)" χοῆσις T τρόπων, ὥαπε 


PT ἄγλα quy (x 
χολοὶ ὃν λόγοις, πρραγωγὸν ἀεὶ veo TO 


|  Gjusre9i, δῆλον ἤδη, καν ἐγὼ μὴ λέγω: 


Ν M! / . ei 
“Ἐπὶ 59 τέτοις καὶ τὸν Πλάτωνα ὄχ. ὕκιξα 


θιασύρεσι, πολλάκις, ὥαπερ Nux βακχείας 
τιγὸς T λόγων, εἰς ἀκρφτες X, ἀπίωυδις με- 
ταφοροὶς τὸ εἰς Σδληγοδαχὸν σύμφον ὀκῷε- 
οϑμῆρον. «Οὐ γὺ ῥῴδιον οὐπινοξιν, φησιν du 
ὡς πόλιν ej) δὲν δίκην κρατῆρος X£Xog LLEVIV s 
€ οὗ μαινόμϑμος ἢ m οἶνος ἐγκεχυμᾶρος (9 
« χολαζόμϑμος ἣ VZXO yneborros ἑτέρᾳ ed, 


et narrationes is fe ha- Íízpe, veluti quidam 


bent, ut plurimum iis 
gaudent. Jam apparet 
(etiamfi ego de hoc ta- 
ceo) ufum Troporum, 
quemadmodum alia om- 


.nia pulchra in orationi- 


bus, femper folere pro- 
vehere /criptores ad id, 
quod nimis eft. In his 
enm etiam Platonem 
bomines non minimé re- 


prehendunt, quippe qui 


bacchatione verborum, 
abripitur in immodicas 
duraíque Metaphoras, et 
in Allegoricum  tumo- 
rem. ** Annon (inquit) 
*facilé intelligi poteft, 
* civitatem temperatam 
* effe oportere — inftar 
** poculi ? in quo vinum, 
** Deus ij]e furens, infu- 
*fum fervet; caftiga- 
** tum veró ab alio Den 


DE SUBLIMITATE &c. 
€ xg lo χοινωνίων λαξὼν, ἀγαϑὸὺν πόμα X, 
* μέτριον ἀπεργα ero. “Νήφοντα᾽ γὰρ, 
Φασὶ, "Sev τὸ ὕδωρ λέγειν, κόλασιν δὲ 
«ἢ χρᾶσιν, ποιητοῦ τινος τῷ ὃντί So νήφον- 
To; bor. Τοῖς τοιῶτοις $Ao πώμασιν ἐπέχει- 
pan, ὅμως αὐτόϑεν ὁ Καικίλιος QJ τοῖς ὑπὲρ 
Aci συγγράμμασιν ἀπεϑοίῤῥησε τῷ mum 
Δυσίων. ἀμείνω Πλάτων» Xoops, 
jun aulem ano tapes αἰκείτοιρ' φιλῶν y 
T Λυσίαν, ὡς Sd] αὐτὸς αὐτὸν, ὅμως μάλ- 
Ao» μεασέι πὸ παντὶ Πλάτωνα, ἢ Λυσίσιω 
QUAS. Πλίω οὗτῷ» ὋἋ và φιλονεικίας" 
οὐδὲ τὰ ϑέματα ὁμολογούμϑβνα, χοϑά- 
ὯΔ commentariis aufus 


eft declarare, sempe, Ly- 
fiam omnino meliorem 


** qui fobrius eft, pul- 
** chramque iniens cum 
** e focietatem, bonum 


. * moderatumque potum 
* exhibet: — Appellare 
enim, inquiunt, aquam 
*fobrium Deum," et 
commixtionem * caftiga- 
** tionem," eft ; poéte cu- 
juídam reverà non ἴο- 
bri: hujufmodi tamen 
defectibus P/atonis Cz- 
cilius quaofj manum inji- 
ciens, hoc in fuis de Ly- 


effe /rriptorem | Platone, 


duobus ufus affectibus | 


judicio carentibus; a- 
mans enim Lyfiam,quan- 
tum nec ipfe fe, tamen 
omnino magis odio ha- 
bet Platonem, quàm a- 
mat Lyfiam. Sed hic 
vir pra contentionis ftu- 
dio δος declaravit; neque 
ea, quz ponit, funt con- 
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περ φήϑη" ὡς 2p ivt tpm καὶ X, Xo 
7 pimp. ceci πολλαχῇ δημαρτημδμου 
48 Πλατωνοζ' τὸ σ᾽ ἦν ἄρ ὄχι τοιοῦ TOR, 
€636 ὀλίγε δᾶ. | 
Φέρε δὴ ^u eopsr πῇ orm xgJophe 
qw συγίραφέα. καὶ ἀνέγκλητον. Ae GR 
ἄξιον ἔπι Ajgomopücu] «ἰδὲ durS τότε χα» 
ϑολικῶς, πότερόν ποτε xpévrlov ὧν ποιήμαιι 
4g] λόγοις μιέγεϑος Gy ἐνίοις διημαρτηϑθον, 
ἢ τὸ σύμμετρον μὲν $ TOig κατορϑώχασε, 
ὑγες ἢ πῶντη X, οδιάπήωτον; Καὶ ἔτι, m 
Δία, πότερόν ποτε αἱ τὔλειους δρεταὴ τὸ 
κοϑοοτέιον ἀν λόγοις, ἣ αἱ μείζους Ota 


ceffa, | quemadmodum 
putavit: praefert enim 
ἐμ»; Rhetorem Platoni, 
ac fi ille vitio careret, 
purufque effet fcriptor, 
hic autem fzpius in vi- 
tium incideret: hoc veró 
non, imó ne pené hujuf- 
modi fuit. 

Agedum, fumamus 
aliquem fcriptorem re- 
verà purum et inculpa- 
tum. Nonne operz pre- 


tium eft de hoc ipfo in 
genere querere, utri 
praftantior in. poeémat- 
bus et foiwtis fcriptis fit 
Sublimitas inter quz- 
dam, quz malé fe Ma 
bent; ah id quidem, 
quod mediocre eft in iis, 
que recté fe. habent, fa- 
num veró omnino et vi- 
tio carens? Et przetereà 
hercule, utrum plam 
virtutes in fcriptis, an 


* 


DE SUBLIMITATE &c. 
dy Qéeo) m; Ἐπ 2 ταῦτ᾽ oix&c τοῖς 
περὶ yes σκέμματα, καὶ deine ἐξ 
ἄπωτῷ» Xo. ᾿Εσὼ d| oid dà, ὡς 
αὖ πδξμεγέθεις φύσεις inusu, καϑαραὶ (τὸ 
' gie ὧν παντὶ ἀκραὲς xu ᾿σμιχφότι- 
7") ὧν δὲ τοῖς μεγέϑεσιν, ὥσπερ ὧν 
τοῖς ἀοαν πλβτοις, εἰναί z ad xdi Wo- 
βϑλιγορόμϑμον, — Mirrors ἢ τῶτο καὶ eya- 
X6.i0l ?» τὸ τὰς t ταπεινῶς xg μέσας φύ- 
σεις, 2jg. τὰ μιδαμᾶ Ὡδακωδυμεύειν, uur- 
δὲ &cpiscka T ἄκρων, ἀναμαρτήτες ὡς Un 
τὸ πολὺ xg ἀσφαλεοέρας Δία μάμειν" τὰ 
δὲ ue δισφαλῆ δὶ αὐτὸ γίνεδχει τὸ 


fajeres jure primas fe- 
rant? has enim funt pro- 
prie Sublimitatis difqui- 
ftiomes, quzque judi- 
cium omnino requirant. 
Equidem non ignoro, 
valdé Sublimia ingenia 
minnné effe pura (nam 
id, quod ubique accura- 
tum eft, in periculum 
humilitatis venit;) et 
oportere in iis, quae Sub- 
limia funt, velut in mag- 


nis opibus, ut fit aliquid, 
quod negligatur: ide 
autem, ne hoc etiam ne- 
ceffarium fit, humilia et 
mediocria ingenia, quia 
nunquam periculum fub. 
eant neque fumma affec- 
tent, permanere plerum- 
que vitio carentia et ais 
tutiora; magna veró ἐ- 


genis periculis expofita 


effe propter eam ipfam, 
quam babent, Sublimita- 
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μέγεϑους. ᾿Αλλὰ (A οὐδὲ ὀκᾶνο ἀγνοῶ τὸ 
δεύτερον, ὅπ Φύσᾳ πανΐα τὰ ὀὐϑρώπεια. Dora 
$ χείρον(ῷ» ἀεὶ μᾶλον οἠτγινώσκεται» di 
T (à ἀμαρτμάτων ὐεξαλερῆος ἡ μνήμη 
ὔδαμϑρει, τῶν καλῶν δὲ ταχέως ᾿δστοῤῥέῖ, 
Πρφιτεϑ εἰμϑ» dj cix ὀλίγα νὰ αὐτὸς ἀ- 
μαρτήμαΐζᾳ καὶ "Opes 9, δῥβ,Π ἄλλων, ὅσοι 
μέγροι, γὼ ἥκισα τοῖς πἰαισμασιν διρεσκό- 


μνᾶν, ὅμως δὲ, ἐχ ἀμαρημαΐᾳ μάλ- 


As) αὐτὰ ἑκούσια. καλῶν, ἢ waeoeg- 

ματα δὶ ἀμέλειαν, εἰκῆ που καὶ ὡς ἔτυ- 
€. νΝ “ἡ ) ( 

X98» ww» μεγαλοφυιας δμεπίσατως qree- 
/ NS e Y " 

γηγεγμένα, οὐδὲν "wioy oiug4 τὰς μείζονας 


tem, Enimveró neque timi Jfriffores, quique 


illud fecundum ignoro, 
naturaliter omnia huma- 
na opera ex eo, quod in 
lis eft pejus, femper po- 
tiüs cognoíci; memori- 
amque vitiorum non de- 
lendam permanere, vir- 
tutum veró celeriter ex- 
cidere: Ego autem, qui 
et ipfe notavi non pauca 
vitia et Homeri et alio- 
rum, quotquot funt op- 


minimé lztor lapfibus ἐπ 
dicendo, (íed tamen qui 
non potiüs illa appello 
vitia voluntaria quàm 
negle&iones ex incurià, 
temeré quidem et ut ac- 
cidit, ab animi magnitu. 
dine inconfideraté in me- 
dium prolatos;) £go, is- 
quam, qui bác fententiá 
Jw, nihilominus cenfeo 
majores virtutes (etfi non 


DE SUBLIMITATE &.. 


perio, e X, μὴ y πᾶσι διομαλίζοιον, 7 

$ «aciprtitu ψῆφον μᾶλλον dá qéeeir ou, 
xay εἰ μὴ dy ἑνὸς ἑτέρα, v μεγαλοφροσύνης 
οὐὐτῆς ἕνεκα... ᾿Επεῖτοι 96 Y, ἀπίωτος ὁ ᾿Α- 
“πολλώγιος. ὁ T ᾿Αργοναυτικῶν ποιητὴς [κἀν 
mis βεκχολικοῖς, πλὴν ὀλίγων τῶν ᾿ἔξωϑ gy, 


ὁ Θεόκριζος ἐπιτυχέσοιτος | oie cuu ᾿Απολ-᾿ 


Mae ἂν. NT U "Opune e - £9 A01; 
joco ; Ti ἣ ; "Eeaocoevnc ἐν Τῇ Ἠριγόνῃ 
(Je. χώντων y ἀμώμητον τὸ ποιημαΐζιον) 
᾿Αῤχρλθχε, πολλὰ Z ανοικονόμητοι Sa 
gupoyr Go, χαχεῖνα, Τῇ ἐμξζολῇ 5 z dwiola 
πνεύμαζς,. ἣν. ποὺ νόμον τάξαι δύσκολον, 


annon malis fuiffe Ho. 
merus, quàm  Apollo- 


ubique fint equales) 
femper potiüs primas te- 


nere, fi non propter u//z; 
alam rem unam, /amez 
propter ipfam Sublimi- 
tatem, Quia etiam vitio 
caret. Apollonius ille Ar- 
gonauticorum fcriptor, 
(et in Bucolicis fuis, pau. 


cis qua funt alterius ar-. 


gumenti exceptis, T heo. 
eritus eft felicifimus ) 


nius? Quid veró? num 
Eratofthenes in Erigone 
(per omnia enim illud 
poéma eft inculpatum ) 
eft major poéta, quàm 
Archilochus, qui multa 
etiam nullum ordinem 
habentia praepofteré tra- 
hit, eoque impetu divini 
fpiritüs, qui. non facil 


Q 
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dox δὴ μείζων ποήτός 5 Τί δ᾽, ἐν EDD 
μᾶλλον ἂν 1) Βακχυλίδης ἕλοιο, ὃ I 
δαρθ’; καὶ ἐν τραγῳδίᾳ Ἴων ὁ Χῖος, 8 
ya Δία Σοφοκλῆς : ἐπειδὴ οἱ μὴν adios 
To, X, τῷ γλρφυρῷ πάντῃ xaxa lege 
dno ὁ ἢ Indiae καὶ ὁ Σοφοκλῆς 
ὁτὲ fu. οἷον πάντα ἐπιζφλέίεσι τῇ φορᾷ, qi - 
wur d| ἀλόρως πολλάκις, καὶ sem 
ἀτυχέρνιτα, ^H φρφὔδεις ἀν εὖ φρονάν ide 
δράματθ’ τῷ Οἰδέποδὸς εἰς TuUTO quoa; 
τὰ Tes ἀντηεμήσαιτο ἑξῆς, 

Ei dj ἀριθμῷ, μὴ πῇ ἀλη, καὶ- 
γοιτο τὰ κατορ)ωμαΐα, ὅτως ἂν X, Ὑπεν 
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legibus fubjicitur ? Quod 
veró: in Lyricis malis 
effe Bacchylides, quàm 
Pindarus ; et in Tragce- 
dià Ion Chius, quàm 1:ne- 
herculé Sophocles? quia 
illi quidem (/c. Baccbyli- 
des et Ion) vitio carent, 
et in florido dieezZi ge- 
xere ubique funt elegan- 
tes: Pindarus autem et 
Sophocles nonnunquam 
omnia impetu quafi in- 


* 


cendunt, fzpe verà fine 
rationc — extinguuntur, 
caduntque infeliciffime : 
fané nemo, qui fapit, ín 
unum colligens fabwes 
lonis, ex zquo £25 züi. 
márit contra unam 
bulam Sopbechis, Oedi- 
pum. 

Si veró numero, 
non veritate, judicentue 
bene fcripta, hoc modo 
etiam Hyperides omnino 


 pE£ 3UBLIMITATE ἔχε. 
Εἰδὴς τῷ πανὴ cof Δημοόθένους. "Ea 
yap durd m^ vQesórteo, Y, πλείες ορετὰς 
ἔχων, καὶ οὐδὸν ὕπακρος ὁν πᾶσιν, ἐς ὁ 
Il (a9Aec, ὅς 9e T Ὦ «ὐρφτείων ἐν caua 
vid ἄλλων ἀϑωνσῶν λείπεται, πόωτεύει δὲ 
τῶν ἰδιωτῶν. Ὁ (à γ0ὺ Ὑπερίδης κριδὸς d 
muy, ἔξω γε v συνθέσεως, μεμξιϑαι τοὶ 
Δηκιοόϑενεια. κατορθώματα, Y ταῖς Λυσίοι. 
Xd 6x «ὐδιηδ πξιειληφεν ἀρετάς τε καὶ 
axe. Καὶ yo μαλᾳκίζετοωι ἔνϑοι aet, 
καὶ οὗ muy ἑξῆς καὶ μιονοτόνως (ὡς à 
Anges). λέγά, τό τε nOn ἔχει uS 


fuperior effet Demofthe- 
ne. Eft enim ZDperides 
magis, quàm ille, fono- 
pus, et plures virtutes 
habet, et feré fummo 
proxunes eft in iui 

$9, tanquam Más 
. Qyinquerio, adeó ut 

inferior eft aliis certato- 
ribus, qui primas tenent 
ffngvi ün fingulis generi- 
δε, fuperior veio eft iis, 
qui in eodem, quo ille, 


genere ceríatores funt. 
Hyperides enim imita- 
tioni omnium Demofthe- 
nicarum virtutum (ex- 
€eptá compofitione) e- 
tiam Lyfiz virtutes gra- 
tiaíque copiosé adjunxit: 
etenim mollis eft, ubi re- 
miffione opus eft, neque 
omnia feriatüim et unà 
fpiritüs intentione (ut 


Demofthenes) dicit, ha- - 


betque moratum dicendi 


Q 2 
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Mà μνηςεύσαντες, μηδ᾽ d o9o9- ὁμιλή- 


σαντες; 

"Ys καὶ πύμαπα νι NN »- 
πνήσειων" 

Οἱ θάμ’ ἀγειφόμδυοι βίοτον χφτακέ- 
βέτε πολλὸν» 

Κήσιν Τηλεμαλχοιο δουϊφφονος᾿ υδέτ 7 
qu Tey 

Ὑμετέρων v|U πρόδϑεν ἀκούετε παῖδὲς 
$0yTEG, 


oie ᾿Οδυοπὸὺς ἔσχε. 
XXVII. Καὶ μέν τοι Y, ἡ Περίφρασις ὡς wy i 
᾿ Δοχοιὸν, Gori; d) ( oiu) irs. Ὡς 


jp 6» Μεσικῇ 2jg. δ «δαφώνων xg- 
λρυμδύων ὁ κύριος Sv Qe ὑδίων Ἄποτε: 


Utinam illi, quos vellem — Vefiris, qui ante ow 
nom muptias ambiiffe, erant, audi, His, pueri 
alienáque in domo cum effetis, " 
verfatos futfje, . Qualis Ulyffes fueris... 

Ultimo ei extremó nunc Et Íané, fit necne Peri 
δίς cantent : phrafis effectrix. Subli- 

Qui Jimul congregati  mitatis, nemo (opinor) 
confumitis multum, —— poteft dubitare. Ut e- 

Bona Telemachi pruden- nim in Muficá illi, quos 
Jis, meque umquam  Paraphonos vocant, fa- 
ex patribus ciunt principem fonum 


DE SUBLIMITATE ἄς. 


Aéro, ὅτως ἡ πξίφρασις πολλάκις συμ.- 
φ)εγίεται τῇ κυριολογίᾳ; Y, εἰς κόσμιον Una 
WD suumyét καὶ μάλις" ay μὴ ἔχῃ Φυ- 
té); τι xg) ἄμεσον, οὐδ ἡδέως κελραμέ- 
αν Duros ἢ rio τεκμηρλῶστι X, Πλφτων 
Ὁ abo ἐσζολίω τοῦ Em(pepis, «"Eeyo 
αἰ ἡμῖν oid" ἔχεσι τὰ αυδοσήχοντα σφίσιν 
εαὐτοῖς, ὧν τυχόντες πορεύονται τίω εἷμαρ- 
«δίων πορέιαν' «σξοπεμιφ)έντες xoi 
« T πόλεως» ἰδίᾳ δὲ ἕκασυς AV τῶν 
( ρρσηχόντων. Οὐκῶν τὸν θάνατον $mey 
εὐμαρμϑῥίωυ πορειδυ,᾿ τὸ δὲ τετυχηκέναι 


κῇ γομιζομθῥων, προπομπίωώ τινα δὴμο- 


dulciorem : fic Periphra- 
fs tepe concinit cum 
]roprietate verborum, et 
M ornatum faciendum 
plurimürm cx» e conípi- 
fat: praefertim fi habeat 
Iiquid non inflatum et 

um, ftd fuaviter 
atemperatum. — Poteft 
autem hoc exemplo con- 
,. Brmare etiam Plato in 
iniio Concionis Fune- 
bris; *€ Reverà hi à no- 


** bis habent ea, quz ip- 
** fis debita funt, quibus 
* potiti iter fato defti- 
* natum proficifcuntur : 
* dedu&i publicé qui- 
* dem a civitate, priva- 
* tim veró unufquifque 
** à fuis neceffariis.? Er- 
go mortem vocat **iter 
* fato. deftinatum," et 
confequi ea qu:s jufta 
funt, vecat deductionem 
** quandam publicam fac- 


10$ 


124 


DIONYSII LONGINÍI 
γλυχύττος ἡδὺ, λιτῶς &nduuópdppor- d- 

/ Y » / 3 Σ᾽ N . QM 
ᾧατοί τε αἷδι αὐτὸν εἰσιν ἀσείσμοί, MUXTQ 
gom (roc, εὐγόνειοι,. τὸ XI τὰς εἰρωνείας 
εὐπώλαιςρον, σκωμμαΐᾳ dx ἀμδσα, ἀδ᾽ 
ἄναγωγα xU οὖν' '"AdixoUg ὠκενες, CAN. 
ἐπικείμϑυα, 2jgsopuos τε ἐπιδεξι(Ὁ»» καὶ 
«ολὺ τὸ χωμιχὸν, X, Mi) παιδιᾶς εὐφόχου 
xévreg, οἰμίμητον ἢ ( ey.) τὸ ἐν χῶσι 
τάτοις ἐπαφρόδιτον" οἰκτισωδοί τε ἄσξθσ- 
ᾧΦυέσατος, ἔτι δὲ μωυϑολογῆσοι χεχυμδύος, 
x, ὃν ὑϊρῷ πνεύματι διεξοδεῦσωι ἔτι εὐκαμ.- 
MEA M4 vA : 4 V X^ λ Y 
σῆς OUpuc, GGUSC ἀμελά τὰ (UL ὥερι τὴν 
Λητὼ ποιητικώτερα, T d| Ἐπιταάφιον £m- 


fenus cum fuavitate ju. 
cundum, leniter dulce- 
dine conditum: et in- 
numerz funt in illo ur- 
banitates, nafus maximé 
forenfis, feítivitas libera- 
lis, vi&rix in ironiis fa- 
cilitas, joci non illepidi, 
et non arceffiti. ( quales 
apud illos Atticos /o/e- 
bant effe) ied rei inhz- 
rentes, felixque Diafyr- 
mus, et multa vis Co- 
mica, aculeufque cum 


joto fcopum bené attirt» 
gente, et non imitabilis 
(ut ita dicam) venuftas. 
in his omnibus: ad mi- 
fericordiam etiam mo- 
vendam naturá àptus eft 
maximé; item in fabulis 
narrandis fufus, fümmé- 
que flexilis ad  digredi- 
endum cum molli facis- 
446 Ípiritu, quomodo 
(exempli gratià) illa, quae 
poetice potiüs funt de 
Latonà dicta, orationem- 


DE SUBLIMITATE &e 
δεικτικῶς, ὡς σὺχ oid ἐ τις &AA(GP, d- 
Sero. : 'O 5) Δημούϑενης ἀγνηϑοποίητος, ἐ- 
| Jiu Os, ὕκισα ὑγρὸς ἢ ἐπιδεικτιχὸς, παν- 
τῶν ἑξῆς T φορθειρημδύων xU τὸ πλέον ἀ- 
puoi. Ἔνθα D i γελοῖος Ἔ βιαζέ) 
Xoj οἰσεῖος, ἃ γέλωτα κινέί μᾶλλον, ἣ χα.- 
ταγελάτοωυ" ὅταν δὲ ἐγγίζειν ϑέλη τῷ Gon 
χάρις Pu), τότε τϑλέον ἀφίσαιται τὸ γέ 
τοι ai Φρύνης ὃ ᾿Αὐδωογνδς Ἀογίδιον ἐπι- 
χειρήσας γράφειν, ἔτι μᾶγλον do Ὑπερίδην 
στιυέςξησεν. ADM ἐπειδηπερ, opp, TU. μὲν 
θατέρου χολοὶ, τὴ εἰ πολλαὶ ὅμως ἀμεγέϑη 


que Funebrem, ut nefcio 
an quivis alius, cum of- 
tentatione — compofuit. 
Demofthenes veró in ef- 
fingendis moribus Zom;- 
xum infelix ef, parum 
fufum dicendi genus ha- 
bet, minimé flexilis eft 
vel oftentationem prz fe 
ferens, omnium denique 
anteà dictorum plerum- 
que eft expers. Ubi qui- 
dem vi conatur rifu et 
urbanitate plenus effe, 


non potiüs rifum movet, 
quàm deridetur; quum 


veró velit ad feítivitatem. 


propé accedere, tunc ab 
eà longiüs abeft: fi ora- 
tiunculam ille (fc. De- 
mofibenes) de Phryne vel 
de Athenogene fcriben- 
dam fufcepiffet, multo 
magis Hyperidem infig- 
nem videri feciffet. Sed 
quoniam alterius /c. ἢγ- 
geridis virtutes, etfi mul- 
tz, tameR Sublimitate 
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χα] χαρδία γύφοντος, διργοὶγ X, τὸν capote 
vl) ἡρεμέιν ἐῶντα, δόδεις γοῦν Ὕπερί δον 
εἰγα γινώσκων Φοξέιτα)" ὁ δὲ ἔγϑεν λαίδὼν 
τὰς μεγαλοφυεσάώτες wg] ἐπ᾿ ἄκρον οἐρεπῆς 
σιευτετελεσμένας, ὑψηγορίας τόνον, ἔμ ψυγα 
πάϑη, «opido, ἀγχίνοιαν, τῶχος, fre 


dj, ὃ κύρμλον, Tio ἅπασιν ἀπρόσιτον δεμά- 


wr xg) δυωαμιν ἐπειδὴ ταῦτα, φημὶ, 
ὡς )εόπεμηῆα τινα δωρήματα, (à 70 εἰπεῖν 
θεμιτὸν ἀνθρώπινα) αὔρφα, ἐς ἑαυτὸν Éamt- 
σε, ΔΙοὶ Timo οἷς ἔχει χῳλοῖς ἁπανᾷ aa 
WX, χοὴ ὑπὲρ ὧν οὐχ ἔχᾳ, ὡσπερεὶ χοτα" 


carent, ejufque funt, qui 
(ut in proverbio eft) corde 
fobrius eft, et ignavz 
funt, permittuntque ut 
auditor quietus fit; id- 
circo nemo Hyperidem 
legens — commovetur ; 
Hic veró fc. Demoflbents, 
cum hinc fumpferit ani- 
mi magnitudinem, vir- 
tutefque ad faftigium 
perductas, sempe Grandi- 
loquentiz tonum, affec- 
tus animatos, abundan- 
tiam, verfutiam, celeri- 


tatem ; illinc autem (id 
quod huic proprium eft) 
vehementiam, et vim ἐξ. 
cendi tantam, quantam 
nemo coníequi poteft; 
Cüm hzc, inquath, ve- 
lut quedam  dieimitis 
miífa dona (neque enr 
fas eft ea appellare hq- 
mana) confertim: ad ft 
attraxerit, proptereà iis 
virtutibus, quas habet, , 
omnes femper vincit, et 
quod ad eas attinet, quas 
non habet, quafi toni- 


DE SUBLIMITATE ἄτι 
ἐρρντᾷ νὐ χαταφέγίοι chi ἀπ᾽ αἰῶνος ῥήτο- 
egu X, δον ἂν τις χερρυγοὶς Φερομᾶμοις 
ἀντανοῖξαι τὰ ὄμματα δυμαιτο, ἢ ἀγτοῷ- 
ϑαλμῆσοω τοῖς ἐπαλλήλοις ὠκείνου qui jen. 

"Em μϑύτοι τοῦ ΤΠλοίτων ’ καὶ ἀλλὴη 
Ti ow, ὡς ἔφίω, ajg.epogd" ἃ 92 με- 
96) T ἀρετῶν, ἀλλὰ καὶ τῷ πλήθη πολὺ 
- λοιχομᾶμ᾽ ὁ Λυσίας, Ὁ Ὦ nAdo ἔτι τοῖς 
ὁμαρτήμασι αἰδιδεύει, ἢ ταῖς ἀρεταῖς λεί- 
χετα]. Τί wor cuu δον οἱ ἰσύϑεοι ὠκέϊνοι, 
καὶ Ὁ μηΐξω ἐπερξάμδμοι τὶς ουγίραφῖς, 
Ὡς J| ὧν ἅπασιν ἀχρφιξείας "ursecbegni- - 
qUu1T5; 5 Πρὸς πολλοῖς ἄλλοις ὡκέίϊνο, ὅπ 


tru fulgoreque percellit 
Qmpes omnis  Ízculi 
Rhetoras ; oculos iis 
uis t oculos /uo: 
eet fulinina immiffa 
aperire, quàm rectis ocu- 
.M!s intueri fibi inftantes 
ejus affectus, 
Dc Platone veró alia 
quadam eft, ut dixi, dif- 
ntia jsfer eum et Ly- 
fnm: non enim propter 
magnitudinem virtutum 


fom, íed et numerum, 
multüm inferior i//o fit 
Lyfias; e? hic quidem 
magis vitiis eum fupe» 
rat, quàm virtutibus ab 
eo vincitur. Quid igitur 
viderunt divini illi et af- 
fectantes maximé Subli- 
mia in fcriptis, negligen- 
tes veró accuratam in 
omnibus diligentiam ? 
Hoc inter multa alia, 
nempe quod Natura fta- 
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ἧ Φύσις. ἃ ταπεινὸν ἡμάς ζῶον, ἐσ] ἀμνὸς 
ἔκρινε τὸν ἀνϑρώπον, &N ὡς εἰς μεράλην 
qo. πανήγυραν, εἰς T (βίον καὶ εἰς T" σύμε- 
σαντα χόσμον ἐπάγεσα, “εατάς τίνας τῶν 
ὅλων αὐτὰς imper καὶ Φιλοτιμωτάτους 
ἀγωνιξος, εὐϑὺς ἄμαχον ἔρωτα ὀρέφυσε! 
S μεγάλου, 
καὶ ὡς πρὸς ἡμᾶς διαιμονιωτέρε. Διόπερ 
τῇ “εωρίᾳ x, λἰανοίας Ti; capa On 
Nj 34 i ὁ σύμπας xoqu Ὁ» apxé 29a 
καὶ οἶδ᾽ 8. afe πολλάχις ὄρθυς CA- 
δαίνεσιν αἱ Ὀίνοια)" καὶ, 6i τις aede Varro 
ὧν χύχλῳ τὸν (βίον, ὃς πλέον ἔχά τὸ afar 


tuit Hominem effe ani-- 


mal neque humile neque 
ignobile; fed velut in 
magnum quendam con- 
ventum, in vitam nos et 
in univerfum ferrarum 
orbem inducens, ut ef- 
femus fpecatores om- 
nium ejus fc. zaturz par- 
tium, et cupidiffimi ho- 
noris certatores, Íftatim 
noftris animis infevit in- 
expugnabilem | amorem 


omnis ejus quod femper 
magnum .eft, quodque, 
ut ad. nos refertur, divi- 
nius eft. Quocirca .nec 
totus .mundus . fufficit 
contemplationi agitatio- 
nique humanz jaculatio- 
nis sentis, fed cogitatio- 
nes tranfgrediuntur fapé . 
limites omis ejus quod | 
nos ambit: et fi quis 
contempletur .undequa- 
que vitam, quae in - 


DE SUBLIMITATE &c. 
ὃν d x, μέγα X, χιλὸν, ταχέως HOrTOU 


ἃ  yeynapa. 


Eje Φυσιιῶς πὼς 


pow μὲ Δί καὶ τὰ μικρῷ pelea. ϑαυ- 


Nedta 


ομεν», εἰ t ajgvys ἡ χεήσιμα" 2a 


4 N&ASH, X, Ισρϑν, ἢ Pryor, πολὺ δ), ἔ ἐτί 


| μᾶλλον T ᾿Ωχεανόν' 


Tum Φλογίον αναχφιόμενον, ἐπεὶ pon | 


οὐδέ γε τὸ ὑφ᾽ ἡμῶν 


LEE  φεγί ΘΟ" ὀκπληδόμβα Y T δρριγίων 
μάλλον, χαίτοι 'πολλᾶχις οὐπισκοτεμϑμων' 
φὐδὲ τ ὁ Αἴτνης κρατήρων αἰξιοδαυμα- 
σὑτερον νομίζομεν; ἧς αἱ ἀναχοαὶ πέτρους 
τε CX βυϑοῦ καὶ ^ ὅλες xus dyxdpigen, κα à 
ποταμοὺς ἐγίοτε E γνγνᾶς ὁκένε καὶ ud 


nibus rebus magis eo 
-" abundat, quod excellens 
eft et magnum et pul- 
chrum, citó cognofcet 
quas ad res nati fuimus. 
Jude naturàá ducti me- 
. herculé non admiramur 
. parvos rivulos, etiam fi 
pellucidi. utilefque fint ; 

íed Nilum, et Iftrum, 
aut Rhenum, imó multó 
etiam magis Oceanum: 


neque admiramur .hunc 


ignem à nobis accenfum, 
quia puram /ine intermi/- 
fione fervat lucem, ma- 
gis quàm. coelefles zgmes 
quamvis fape obícura- 
tos: neque Aumc ignem 
digniorem — admiratione 
cenfemus quàm Crateras 
IEtne, cujus fauces-e- 
mittunt faxaque ex fundo 
et totos fcopulos, et ef- 
fundunt. fluvios nonnun- 
quam ilhus generis, et 
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μόνα αὐσουχέασι πυρός. ᾿ΑΥᾺ dT τοιά- 
τῶν ἀπαάντων Cen αν ἐἰποιμιεν, ὡς εὐποόριφον 
Ὦ ἀνϑρώποις τὸ χεειῶδες» ἢ τὴ ἀναγκρμιον, 
οαυμασὸν dj ὅμως ἀεὶ τὸ ὠϑαδοζον. 

Οὐχοῦν ci γε v[Ü ἐν λόγοις μεγαλο- 
φυῶν (ἐφ᾽ ὧν οἰκέτ᾽ ἔξω ὃ χρόας καὶ ὠῷε. 
λείας mv τὸ μέγ63.Ὁ} «αροσήχει στιῦ- 
ϑεωρέν αὐτόϑεν' ὅτι TE ἀνα μωρτήτα πολὼ 
οἰφεσῶτες οἱ τολικοῦτοι, ὅμως παάγτες. ἐἰσὶα 
ἐπάνω 8 yi, Y, τὰ (A. ἄλλα τὲς χρωμένες 
ἀνθρώπους ἐλέγχει, τὸ d| ὕψι ἐγγὺς 


. αἴρει μεγωλοζροσουης Θεοῦ, xci τὸ μὲ 


[26 


Scé&. 
XXXVI. 


Ust 


. admirationi. « 


azlousw 8 ψέγεται, 


ipfius folius ignis. Sed 
de omnibus hujufmodi 
rebus poffümus hoc di- 
cere; id, quod utile eft, 
vel etiam  neceffarium, 
facilé acquifitum effe ab 
hominibus; tamen id, 
quod prater expectatio- 
nem videtur, femper effe 

Ergo de iis, qui in 
Ícriptis naturà Sublimes 
funt (in quos Suolimitas 
cadit non fine utilitate et 


rà μέγα ὃ xgà gau 


commodo) oportet hic 
confiderare; licet hujuf 
modi homines longe ab- 
fint a perfectione vitio 
carente, tamen illos om. 
nino efle fuprà id, . quod 
mortale eft; et alia qui- 
dem probare eos qui iis 
utuntur, Homines efie; 
Sublimitatem veró tolle- 
re prope ad altitudinem 
Dei; etid, quod culpá 
Wacat, non vituperaris - 
id veró, quod Sublime 


|. DE SÜBLIMITATE &c. 

μάΐεται: "Ti χϑὴ «σοὺς THTU ἔτι λέγειν; 
ὡς ὁκείνων τ αἰγσίοῶν ἐχφσὺς ἅπαντα τὰ 
σφάλματα ἑνὶ ὀξωνῶγωι manus UN, καὶ 
χορτορ)ώματι" wg], τὸ κυριώτα (oy, ὡς ἐΐ τις 
ὠκλέξας Th Ὁμήρα, τὰ Δημοίένες, TO 
Πλάτωνος, τὰ "T ἄγλων, ὅσοι δὴ μέγιϑοι, 
ὐἰδαηϊωματα, τῦάντα ὁμόσε συναϑ:ροίδειεν, 
ἐλϑχισὺν dy τι, μᾶλλον d], (Οὐδὲ πολλοςη- 
μόδον dà εὑρεϑ εἴη vU. ὠκείνοις τοὶς ὕρωσι 
mUTh χατορϑουμένων, Διοὶ ταῦϑ' ὁ πὰς 
αὐτοῖς αἰὼν Y, Dis, αὶ δυωάώμϑυος ὑπὸ 8 
Φϑύνα αὐδανοίας ὁ λῶνα!, ᾧέρων ἀπέδωκε 


eít etiam admirationi quotquot maximi (μπὲ 


efle. Quid eft, quod o- 
portet jam his addere; 
aempe quód unufquifque 
'dlorum hominum omnes 
fuos errores fepe poffit 
redimere unà Sublimi- 
tate et virtute; et quód 
(praecipuum hoc ef maxi. 
mé) fi quis elegerit omnia 
errata Homeri,Demofthe- 
nis, Platonis, aliorumque, 


Kriptores, et ea in unum 
coegerit, minima, potiüis 
vero ne milleffima inven- 


ta effet pars illorum, quae 


ab his Heroibus ubique 
funt przeclaré dicta. Quo- 
circa omne fz:culum z- 
vumque, cum nequeat 
invidiz dementià decipi, 
illis tulit tribuitque vic- 
toria praemia, et ad hoc 
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TU νικητήρλα, xo) ἄχει τεῦ ἀναφαίρεᾳ 
φυλαίῆει, . νὰ ἔοικ "piat, 
Ἔστ᾽ dà ὕδωρ τε ῥέη, x, δένδοεα μανρὰ 


τε9 ἡλῆ, 


Πρὸς μέντοι γε 7 γράφοντα; ὡς ὁ KoAog- 
σὺς ὁ ἡμαρτιμέν᾽ ἃ χρείήων ἢ ὁ Πολυ- 
κλείτε Δορυφόρ» Gero χρὸς 'πολ- 
λοῖς εἰπεῖν, ὅτι c) fa τέχνης ϑαυμαΐζεται 
τὸ ἀκραξέσιζον, ὈΧὶ ὃ τῶν φυσικῶν ἔργων 
τὸ μέγεϑος" (bond ὃ λογρῶν ὁ ἄνϑρωπι n 
καπὶ ja ἀνδοιάντων ζητέτωι τὸ ὅμοιον ἐἶν- 
ϑρώπῳ, Un ὃ λόία τὸ ὑπεραῖρον, ὡς ἔφην, 


ufque tempus minime ab 
115 detrahenda cuftodit, 
et cüftoditurum videtur, 
Dum et aqua currit, 
arborefque — procere 


virefcunt. 
Ili, qui fcribit, Colof- 
fum vitium habentem 
non meliorem effe, quàn 
Polycleti Doryphorum, 
in prompru eft prater 
multa a/ia δος reípon- 
dere; sempe quód in o- 


peribus artis id, quod 
accuratius. eft, admira- 
tione excipitur, in ope- 
ribus autem naturz id, 
quod Sublime eft; ho- 
minem veró effe animal 
oratione preditum, na- 
turz debetur: et quod in 
ftatus humanis quzri- 
tur fimilitudo hominis; 
in oratione veró, que 31d« 
lure opus efl, quaritur 
id quod, ut dixi, exce- 
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τὰ αἰγϑρώπινα.᾽ Tena δ, ὅμως (ανα-. 


χῴμηηει y Un T διρχὴν ὑμῖν 8 E vewuti- 
putos ἡ aJ aem) ἐπειδὴ τὸ μὲν αδιάπ- 
τωτὸν ὡς Un τὸ τοολὺ τέχνης boi χοντύρ- 
ϑωμα; τὸ d] C» ὑπεροχῇ, πλὴν Ux óuo- 
"oy μεγαλοῷφυΐας, oou τὴ φύσει 
quyrn mpiLeda To Tour ἡ ἊΣ 2^n- 
λουχία TiTU) ἴσως Jor ἂν τὸ τελείον. 
Τοσαῦτα ἰω ἀναγχαῖον Varig ὃ «σέρτε-. 
| Jévrw- ὕλικεῖναι exea των". χαιρέτω 4 


X95, οἷς ἡδΈΤΟΙ. 


. Ταῖς ὃ μεταφορᾳὶς γειτνιῶσιν, ( ἐπα- 
yiTEoy 9) 7] XQ o0 A0U Xon εἰχόνες, exem 
| μόνον sa NauTlacog, * o 


e - 

dit res humanas,  Con- 
venit tamen (redit enim 
preceptio noítra ad ini- 
tium commentarii) quo- 
niam. vitio carens dicendi 
genus plerumque artis eft 
. virtus; id veró quod in 
Sublimitate 2offum οἰ, 
fed non ubique zquale, 
virtus ef animi magnitu- 
dinis, convenit, inquam, 
ubique acquirere artem 
in auxilum Nature : 


forfitan enim cohzrentia. 


harum mutua fuerit per- 
fectio. Hzc de quzftio- 
nibus in medio pofitis 
neceffe fuit ftatuere: fed 
unufquifque fruatur iis, 
quz ipfi placent. 
Metaphoris (reverten- 
dum enim eft) vicina 
funt Comparationes et 
Similitudines, ilo tan- 


tüm modo inter fe diffe- 
rentes, * * X X * 
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VN * 7^ 


- **'* gu wg) o) τοιαῦται, “Εἰ (un T. &y- 
* χέφαλον Oy, ταῖς πηέρναις xg aasaumu£- 
(γον ᾧορᾶτε." Διόπερ εἰδένωι aen τὸ μέ- 
YEA πα ΑΡοριδξον ἔχουν" τὸ γὺ OMoTE Πέ- 
φϑιιτέρω «ορϑεκπίπηειν αἰναιρᾷ T "carepcoNt, 
X, τὰ τοιαῦτα ὑπερτεινόμϑνα ἡαλᾶται, ἔδ)᾽ 
ὅτε ὃ wgj εἰς ὑπεναντιώσεις ὀῥτιπεραίσιατοι. 
Ὁ γῶν Ἰσυχράτης, Gic oid" ὅπως, παιδὸς 
τὐϑᾷγμα, ἔπιεν, ΔΙοὲ τὴν τῇ πάντα αὐξη- 
τιχῶς ἔγελειν λέγειν φιλοτιμίαν" £o μὲν 
92 ὑύγεσις dum) 8 Πιδοηγυρικᾷ Aou, 
ὡς ἡ Αϑίωαίων πόλις ταῖς εἰς οὗ EANt- 
γᾶς εὐεργεσίαις aree M τῶ Λακεδαι- 


* * oitig/e [un? etiam 
hujifmodi — Ziyperbole : 
** Si vos non cerebrum in 
* plantis pedum procul- 
** catum geratis." 


Ciuare 
oportet fcire, quo ufque 


te laxantur, aliquando 
etiam in contrarias com- 
mutantur. Ergo líocra- 
tes, nefcio quomodo, 
pueriliter egit prae ftudio 
dicendi omnia ampliore 


res unaquzque extra li- 
mites ferenda fit: non- 
nunquam enim  vajde 
modum excedere, ever- 
tit Hyperbolam, et hu- 
jufmodi res nirpis inten- 


modo; apud illum enim 
argumentum eft Pane- 
gyrice orationis, civita- 
tem Athenienfium civi- 
tate Lacedaemoniorum 
fuperiorem effe beneficiis 


DE SUBLIMITATE &c. 
uaa ὁ dj εὐθὺς ὃν τῇ ἐσζολῇ ταῦτα 
τίϑησιν" ““ Ἐπεὶ d| oi Ἀόγο! τοσαύτην ἔχεσί 


* düuaquy, x3 οἷον T Ἔ καὶ τὶ μάλα, 
€c τἀπεινο ποιΏσοα; p τοῖς μλφοῖς αὐριβέϊναι . 


 μόγεϑος, X, τῷ παλαιὰ χαινῶς εἰπειν, X, 
« ἰδὲ τῶν νεωεὶ es npa διρχαίως διε-- 
€ Ee Den," Οὐκοῦν, φησί τίνες, ᾿Ισυμρατες, 
ὥγως μέδλεις καὶ τὰ xe Λαχεδοιμονίων x, 
᾿Αϑιναίων ὀναγλῆειν s asy γὰρ τὸ τῶν 
λόφων ἐγκώμιον ἐπιςίας v χρϑ' αὐτῷ τοῖς 
εἰκόεφι αὐδαγγελμα X, auge Lio) οἴξέϑηχε. 
Μήποτ᾽ cuu dieu τῶν ὑπερθολῶν (ὡς καὶ 


Ὅλ T «nude «οϑείπομεν) c) αὐτὸ τῶτο 


in Grzciam collatis: ille crates, (dicit aliquis) ea, 


veró ftatim in initio ejus 
hec ponit: **Prazterea 
** verba tantam vim ha- 
** bent, ut fcriptor poffit 
** et res magnas humiles 
“ὁ efficere, et parvas mag- 
*€ nitudine veftire, et ve- 
** nuftas novo more di- 
** cere, et de nuper factis 
* antiquo more differe- 
** re," Siccine igitur, Ifo- 


qua ad Lacedamonios 
et Athenienfes attinent, 
immutaturus es? propé 
enim fecit illud verbo- 
rum encomium przcep- 
tum quoddam audienti- 
bus et pramonitionem 
né ipfi crederent. 7:de 
igitur ne illz Hyperbolz 
optimae fint, (ut etiam de 
Figuris: antea. diximus,) 
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AMa. Aaa gotyag, ὅτι εἰσὶν ὑπερδολαί. T'ierou 
δὲ τοιόνδε, ἐπειδὸν τὸ ὀκπαϑείας μιεγεβᾷ 
τοὶ σμνεκφωνῶντοι αἰδιςάσεως" ὅπέρ ὁ Θε- 
χυδιδὴς c τῶν à» Σικελίᾳ φϑειρομϑρμων 
ποιδ. € Oi τε 39 Συρφικὅσιοι, Φησὶν, cHh- 
ἐς gratam τὸς ὧν τῷ ποταμῷ μάλιξα 

ἔσφαζον. Καὶ τὸ ὕδωρ εὐϑὺς διεφϑαρτο 
ἐν Woo) ὕχίνετο ὁμοῦ τῷ πηλῷ 
« ἡματωμᾶμον, X τοῖς πολλοῖς ἔτι $a 
* μάχηζον." Αἱ μὰ X, πηλον πινόμδμα SUM 
8l) aeu i ἔτι, ποι ms ἡ 5: χάθες 
ὑπερθχὴ γὼ περάφοισις. Καὶ τὸ Ἡρϑθδυτειον 
dur ὧν Θερμοπύλαις ὅμοιον. “Ἔν. τατῷ 


* ftatim fuit inquinata; ; 


quz hoc ipfum celant, 
* fed nihilominus , bibe- 


quód íint Hyperbola. 


Hoc veró evenit, quum 
pra maximo affectu z/le 
Hyperbole pronunciantur 
unà cum magnitudine 
quádam circumftantiz: 
quod Thucydides facit 
de iis qui in Sicilià pe- 
riérunt ; ** Syracufani e- 
** nim (inquit) illuc de- 
* fcendentes trucidárunt 
** eos potiffimum, qui in 
**fluvio erant: et aqua 


* batur fanguine, cum 
* limo fimul, infe&a, et 
*pro eà multi pugna- 
* bant." Sanguinem, li- 
mumque potos fimul, 
effe id etiam, pro quo 


dimicarent, credibile fa- 


cit fumma vis affectüs et 
circumftantia, Et illud 
Herodoti de iis,qui T her- 
mopylis imrfeci —fust 
fimile eft: **In hoc 


DE SUBLIMITATE &c 


« (φησιν) ἀλεξομῆῥες μαϊχαίρησιν ( ὅροις 
«ἰξιῶσαι) vgl “χεεσι. 


« αὐτὼν ἔτι ἐτύγχωνον 
*€ X) ξόμασι» κατεχωσων οἱ | βαρϑᾶρϑι βάλ- 
€ AoyT£G.- Bus οἷον 6n τὸ « x sopa 


« μιάχεδ)αι" ve? ὠπλισμέγεις». X, ὁποῖόν TI 


τὸ “ xa (axe doo βέλεσιν, scc s ; «A 


ὁμοίως ἔχᾳ mer 33 
τῆς Go d'au eder δοκεῖ, ἡ 
αὑωῳροολὴ d| 4, ioni joies vp m) 
πραΐματος" "Es ^9 (ὡς ἃ 2[g^smo λέ- 
9o) warm; τλμήμαῶς λεχγμκοῦ λύσις 


2 χανάκειοί Tig τὸ ἐγγὺς ὀκφυίσεως ἔργα | 
X, πάϑή. "Oe X, τὸ χωμιχοὶ». καίτοι γ᾽ 


eodem modo credibile 
οἷ : non enim videtur 


« (inquit) ἴσο Barbari 
e jacula mittentes tumu- 
* Javérunt 7//os defenfan- 


“6 τε5 fe gladiis (quibuf- perbolam, ^ Hyperbola 


92p τὸ πράγμα ἕϊεχρ, 


res affumi propter Hy- 


* cunque ex iis glad; 
*forté adhuc fupere- 
* rant) et manibus et 
** oribus." Illic quale eft 
(dices) id, ** etiam ori- 
** bus pugnare" contra 
armatos, et quid iftud, 
** tumulari jaculis " fed 


veró rite nafci ex re. O- 
pera enim (ut non defi- 
nam Pec dicere) furori 


"confinia et affectus funt 


folutio — remediumque 
quoddam univerfale om- 
higenae in elocutione au- 
dacie; Unde etiam dicia 


EM 
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᾿ εἰς οἰπιοῖων Calor (a, se aj τὸ ?€- 


λοίον" 
᾿Αγρὸν fey ἐλύῆω Ji ἔχοντ᾽ de 
cA» 
Λαχωνίκῆς. 


Καὶ γὰρ ὁ jeu quw; ὃν Wi. Αἱ Lj 
υὐουλαὶ χαϑάπερ Um τὸ μέᾶζοι, οὕτω 
Xo) ἐπὶ τἄλοἢον" ἐπειδὴ χοινὸν ἀμῷοῖν ὑ 
ἐπιίίασις, xai πως ὃ jenes ταπεινοτητῦς 


δὲν αὐξησις. 


H iust μοίρᾳ τ σωυτελεσῶν εἰς τὸ 
ὕψος, ὧν γε ὃν ἀρχῇ πρελέμεδα,, ἔϑ᾽ ἡμῶν 


λείπετα,» ὦ κράτιξε, 


Comica, licet in incredi- 


bile quid decidant, &dem 


habent propter éd, quod 
34 illis ef, ndiculum: 


grum babuit babentem 

in fe terram minorem 
Epifiolá 
Laconicá. 

Etenim rifus affe&us in 

voluptate posf/us. Kly- 

perbolz veró ut ad id 


h2[g T λόφων auta 


quod majus eft dien, 
ità etiam ad id quod ταῖς 


nus eft, quia intentio eft 


ms communis utrique, 

et Diafyrmus .eft. incre- 

mentum pomilitatise κι 
uita -pars 


. Qui | 
 perficientium Sublimhu- 


tem, quas in initio pro- 


pofsimus adhac wmeobis 


reliqua eft, Fir optime; 


Μία! verborum certa 


DE SUBLIMITATE &. 
ποιοὶ vasjemu" ὑπὲρ ἧς ὧν δυσὶν ἀπεχϑών- 
qw; δαποδεδωχότες συντάγμασιν ὅσια γε τῆς 
ϑεωβίας Là ἡμὰν ἐφικτὸὰ, τοσᾶτον ce ἀναΐ- 
χης «αρροϑείημεν οἰῶ εἰς v arPHeuy ὑπήθεσιν' 
ὡς ἃ μόνον 621 πϑειϑὃς καὶ ὑδονῆς ἡ ρμονίαᾳ 
ᾧυσικῶν ἀὐθρώποις [ὀμέργημα], ἀγλαὰ ᾧ 
μετ᾿ ἐλδυϑεέρίας xai πάϑους ϑαυμαρὺν m 
ὄργαινον.. Οὐ γάρ αὐλὸς μὲν ὡντίϑησι τῆς 
quu τοῖς ἀκρθωμᾶροις, X, οἷον ἔκφρονας 


X, χορυξαντιασμᾷ πλλύρεις DororeA 6, X, βᾳ-, 


σιν ὀρδός vua purus cj ταύτί ἀναγ- 
xb βαίνειν ὧν puru. Ὁ συνεξομοιδώλαι 
τῷ μέλει T ἀκροατὴν, κἀν ἄμουσος 9i παν- 


quadam Collocatio: de 
quà cum in duobus li- 
bris fatis expofuimus 
quacunque ad nos ob- 
fervatione pervenerint, 
tantum ex neceffitate ad- 
damus buic pracíenti ar- 
.gumento ; quód Harmo- 
nia verborum eit non Ío- 
lüm naturale hominibus 
perfuafionis et volupta- 
tis, fed etiam (cum ]i- 
berrate /amex) Affe&tüs 


admirabile quoddam in- 
ftrumentum: Nonne c- 
nim Tibia inferit Affec- 
tus quofdam audienti- 
bus, eofque reddit yelut 


mente captos et facro fu- 


rore plenos, et adhibens 
quandam pofitionem nu- 
meri ad eam cogit andi- 
torem movere in nume- 
ro, eofdemque, quos me- 


los habet, motus animo 


fequi, etiamfi i/le auditor 
S2 
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τάπασι s X, vn Δία ᾿ᾧϑυγίοι κϑάρᾳς, οὗ- 
δὲν dim, σημαίνοντες, ταῖς "P ἤχων μεΐα- 
ξολαῖς, καὶ τῇ πρὸς αἰλλῆλοις xegod καὶ 
μάξά Tic συμφωνίας, ϑαυμαεὼ ἐπαγουσι 
πολλάκις, ὡς ἐπίσιαισοι, ϑέλγησξον χαίζοι 
ταῦ πὶ ἔδωλα καὶ μιεμήμαζᾳ νόϑα O31 
72.9006, οὐχὶ τῆς ἀγϑρωπείας Φύσεως, e 
ἔφζίιν, ἐνεργήματα γνήσια" Οὐκ elogia, 
d, ἄρᾳ T σιωϑεσιν, αἱρμονίδω vno, ὥσαν 
λύγων ἀνθρώποις ἐμιφύτων, καὶ τῆς ψυχῆς 
αὐτῆς dai T ἀχοῆς μόνης ἐφανγομδῥων, 'ποι- 
κίλας κινοῦσαν ἰδέας ὀνομάτων, γνοήσεῶν, 
φοϑαίματων, κάλλες, εὐμελείας» 'JuyTo 


manz (ut dixi) opera- 


fit omnino mufice igna- 
tiones genuinz ? Annon. 


fus? et meherculé voces 


Cithare, nihil. omnino 


fignificantes, nomme Ízpe 


admirabile (ut fciunt δο- 
7hines)  oblecamentum 
afferunt immutationibus 
Íonorum, eorumque inter 


fe pulfatione et mixturá- 


Symphoniz ; quamvis 
hec funt imagines 245- 
1m Ípurizque imitatio- 
nes perfüafionis, non hu- 


putamus igitur Structu- 
ram, cum: fit harmonia 
quaedam verborum à na- 


turá hominibus infito- 
rum, et ad animum ip- 
fum ufque, non ad au- 
res folas, pervententium; 
cum varias excitet ideas 


"verborum, fenfuum, re- 


rum, venuftatis, modu- 
lationis, omnium in n9. 


-DESUBLIMITATÉ &c. 


ἡμᾶν ἐνεξόφων καὶ συγίενῶν, καὶ ἅμα τῇ 


pr ν πολυμορφίᾳ T. ἑανῆς p ὧν TO 


αΡεσὼς τῷ λέγοντι gu εἰς τὰς ψυχὰς 
vÍU πέλας πΡεισάγουσαν, καὶ εἰς μετεσίαν 
dius οὗ. αχούονᾷς die κα duran, τὴ τὸ 
“τῶν λέξεων ὑποικοδομασέ τὸ μεγέϑη συναρ- 
Count, δι αὐτῶν τάτων Xy τε ὁμοῦ, 
τὸ πρὸς ὄγκον τε, X, ἀξίωμα, x, ὕψος, καὶ 
σῶν, ὃ ἐν αὐτῇ φὡῷϑιλαμίξανά, ἡμᾶς " 
sois cid lgeo4, παντοίως TUA v aja.- 
γοίας Ὀλικρατῶσαν, ᾿ΑΥλ᾽ din X μωψία τὸ 
«ei τῶν οὕτως ὁμολογεμῆῥων Δ. πορέϊν᾽ 
δποχρῶσα "y ἡ wüex mid. ὝΝΗΛον 2e 


bis innutritorum, et no- 
bifcum natorum ; et cüm 
fimul mixturà varietate- 
que fuorum fonorum in- 
. ducat eum affectum, qui 
oratori adeft, in animos 


eorum, qui funt prope; 


' et cum auditores femper 
efficiat illius participes, 
et cum verborum a/io- 
vum fuper alia zedificatio- 
.ni aptet Sublimia; 7f»- 
som pulamus (inquam) 


ipfa complectitur, 


Stru&uram his ipfis et al- 


licere fimul ses, et ad 


granditatem dignitatem- 
que, et ad Sublimitatem, 
et ad omne, quod in fe 
nos 
femper difponere, omni- 
no animi noftri impe- 
rium habentem ὃ Sed vel 
amentia eft de iis, que 


fic in confeffo funt, dif- 


putare ; experientia enim 
eft probatio idonea. Sub- 
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vd δυχεῖν νόημα, καὶ 3i τῷ drm ϑαυμά. 
moy, ὃ vd ψηφίσματι ὁ Δημοδθένης He 
Φέρει" “«Τῶτο τὸ ψήφισμα T. τότε τῇ "πό- 
€ Ae ηδισαάντα κίνδυνον ΦΡΡελϑ εἰν δ ποίησε, 
ἐς ὥαπερ vé. AX αὐτῆς v διανοίας 
οὖχ ἔλαον τῇ ὡρμονίᾳ, πεφώνητον" ὍΛΟΥ t 
yo ἐπὶ τῶν διακτυλικῶν ἐΐρηται Pol, iv- 
γμρέστιτοι δ), 8 BTOL Ὁ μεγεϑοποιοῖ' διὸ X, 4 
ἡρῶον, ὧν ἴσμεν X9, μέτρον σταμηϑε- 
σι" TTE ἢ - ἐπείζοιγε c ὧκ τῆς ἰδίαις αὐηὸ 

χώρᾳς peras, ὃ ὅποι δὴ ἐθέλεις, * Τῦτο 
«τὸ ψήφισμα, ὥαπερ νέφος, ἐποίησε T «ῦτε 


11π|15 hic fenfus videtur, 
et eít reverà admirabilis, 
quem de plebifcito pro- 
fert Demofíthenes : **Hoc 
* plebifcitum fecit, ut 
* periculum, quod ur- 
** bem tunc temporis cir- 
« cumfítetit, velut nubes 
* tranfiret.^ Sed ob har- 
moniam non minus quàn 
ob íententiam  fonorus 
eft: totus enim /enfas 
per dactylicos. numeros 


dictus eft; hi veró funt 
nobilifimi et Sublimtita- 
tem  effcientes;  qua- 
propter metrum 
um, eorum qua nowi- 
mus — prz-ftantiffimum, 
conítituunt, E? bec, éam 

vw, ril claudit Jentes 
liam; nam ex proprio 
loco illud transfer, mbi 
fané velis, st Jit exempli 
gratiá, τοῦτο τὸ perg, 


ϑασερ réQor, ἐποίησε τὸν Tm 


DE SUBLIMITATE &c. 
« χίνδμωον φρελθέν,᾿ ὃ νὴ. Δία υἱόυ 3on- 


je Aou) μόνο, Ω; ἐποίησε πἰαρελ- 
“ ey ὡς Vioc, γα cia όσον ἢ αἱομονία, 


βίδιχᾳ, τέξασι χφταμετφουμδώου eir 
οἴξαιρεϑ εἴσης ἃ ἃ μιᾶς συλλαθῆς, « ὡς νέ- 
« $0. εὐθὺς αἰφωτηριαζει τῇ φυγχοπῇ 
τὸ μθδϑος. Ὡς ἔμχαλιν, ay ἐπεκταίνης, 
ec παρε )εῖν ἐπούναν, ὡαπερε MO, τὸ 
εὐὐτὸ M ὦ τὸ αὐτὸ ὃ ἔτι «vegaviadi: 


n v) puixd Τὶ ἄκρων χρθνων σιινεκλύεται 


E ἰαχαλάται 9 ὕψες τὸ Χπότομον. 


xiu mesa, vel me- 
herculé unam folam fyl- 
Tabam éjws relcinde, ut 
j^ Umíiwo arapi mr, ὡς γέ- 
$w, ct videbis quantum 
harmonia cam Subiimi- 
tate conípiret ; Hoc ce- 
nim ipfum, ὥασερ Yépos 
primo numero longo in- 
cedit quatuor tempori- 
bus difnenfo; £d ab- 
"fciffà uná Syllabà, s; Js, 


ὡς νέφος, ftatim i//ud im- 
aninuit abfciffione Subli- 
mitatem : Ut ὁ contra- 
rio, fi z//ud extendas, u 
fft, art pé EY, ὥασερεὶ viQor, 
idem fignificat: non ta- 
-men idem jam cadit; 
quia longitudine ultimo- 
rum temporum diffolvi- 
tur-et relaxatur ea Sub- 
limitas, quze »fzc praecise 
abrupta eft. | 
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Ἐν δὲ τοῖς μάλισα μεγεϑυποιέ, τὰ AS- 
όμϑνα, xgSemte τὰ σώματα, ὃ "P μελῶν 
Uno tui jene ὧν ὃν μὲν ὀδὲν, rune ἀφ᾽ 
ἑτέρα, xglj ἑωυτὸ ἀξιόλογον Pyd, mur.) 
μετ᾽ ἀλλήλων ὠκπληρθὶ τέλειον σύζημα" 
ὅτως τὰ μεγαλᾷ; σκεδιωϑεντα. ὦ ἐπ᾽ ci 
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cx ἀλ- 
λήλων Ro Ww, ἅμα ἑαυτοῖς σωυσδια- 

Φορξ! xg] τὸ ὕψι σωμαΐοποιῶμϑνα ὃ τῇ 
χοινωγίᾳ, wg ἔτι τῷ δεσμῷ ὁ ἀρμονίας πε- 
ειχλειόμᾶνα, aum τῷ κύκλῳ Φωνήεντα γί- 
vera," X, ἀεδὸν ὁν ταῖς σῇριόδοις ἔρρινός s 
πλήθες τὸ μεγεϑυ. ᾿Αγλαὰ da, ὅπι τε πολ- 
Aoi χοὴ συγίρωφέων καὶ ποιητῶν, Οὗχκ ὄντες 


Imprimis veró magna 
reddit ea quz dicuntur, 
eodem modo quo corpo- 
pora, membrorum con- 
nexió; quorum fc. cor- 
gorum unum membrum, 
ab alio abíciffüm, nihil 
per fe habet dignitatis, 
omnia vero inter fe per- 
fectam faciunt corpoream 
molem: fimiliter mem- 
bra erationtis, ab fe invi- 
cem alia alibi diffipata, 
fecum diftrahunt etiam 


Sublimitatem ; fed cum 
in corpus velut redigan- 
tur communicatione qx 
dam, pratereà cum con- 
ftringantur vinculo har- 
moniz, ipfo ambitu fo- 
nora fiunt; et in perio. 
dis Sublimia funt quafi 
fymbola à multitudine 
colle£ia. Quinetiam (τς 
à nobis declaratum eft, 
quód multi folutze ora. 
tionis fcriptores et po& 
tz, cum non effent na. 


DE SUBLIMITATE. &e 
ὑψηλοὶ φύρη, μήποτε ἃ οὐ ἀμεγέθεις, ὅμως 
xoWoig X, δημώδεσι Toig ὀνόμασι, wg) GOOD» 
ἐχαγομῆμοις αὐἰδιῆὸν, ὡς τὰ πολλὰ συϊχρώ- 
püpo, ajg μόνε S συνϑϑναι xg) οἱρμόσοι 
ταῦτα, ὅμως. ὕκον xo) Ajeicnud, X, τὸ μὴ 
ταπεινοὶ δοχεῖν Ἔ ation Ao, (xgSorme 
ἄλλοι TE πολλοὶ X04 Φίλιρος, "Ae1svipatume 
ἔν 3101), ὧν τοῖς qs οἱς Εὐραπίδης,) ἱἰχογῶς 
ἡμῖν δεδήλωται. Μετὰ γέ τοι 7 TEXYOK TOS 


γίαν "HegxNis Quai; 
Γέμω κακῶν δὲ, 
ΣφΦίδοα δημῶδες τὸ 


turà Sublimes, forté au- 
tem cim effent etiam hu- 
miles, cumque adhzec u- 
térentur plerumque ver- 
bis comrutiüibus et vul- 
garibus, üihilque exqui- 
.fitz eleganti& exhiben- 
tibus; tamen folüm col- 
.locando hzc et aptando, 
granditatem et Sublimi- 
tatein, et ut ne humiles 
. viderehtur effe, confecuti 
funt, (ut feceruni aliique 


x9XxéT $ 


eyopüluoy, dd. γέ: 


Li 


/ 955 


δ΄ ὅπη nda: 


mülti, et Philiftus, A« 
riftophanes in quibuf- 
dam /Jecis, in plurimis 
Euripides.) pud bunc 
jofiremium Hertules poft 
fuorum liberorum Occi- 
fionem dicit; 
Pjenas fum malis neque 
Jam lotus eft.nbi aliud 
penatur ; 
Id, quod dicitur, valde 
vulgare eft, fed fit Sub- 


tT 
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gora ὑψηλὸν τῇ πλασὴ c pydr & d 
ἄγλως αὐτὸ συναρμιόσεις». Φομνήσοτ᾽ αἰ σοὶ, 
διότι ? cutis ποιητὴς Εὐριπίδης quita Dot 


δὲν, ἢ 
vuógu Δίρκης, 


ἢ νῷ, ᾿Ἐπὶ ὃ τῆς συρομῆῥης Wed τοῦ 


——— Xi δέ σε 
Τύχοι. dint ἐλίξας, , ἄχχ᾽ ὁμᾷ χαδὰν 


Tüwxixa, iren, Aus 


συν de. 


us Gras 


"Es: μὲν lr τὸ λῆμμα, «δοότερϑν δὲ 
γέγονε, 4d diu dpuiiay μὴ χοτεαπεδχαι, 
{κηδ᾽ οἷον ὁν δ πτοωλίσματι secu ΝΛ 


lime quia ftru&turá cer- 
berum refpondet rei, de 
quí epiur: quód ἢ alio 
modo id colloces, appa- 
rpebit tibi manifeftum, 


. Euripidem effe 'poétam 


vi compofrionis magis 

quàm fenfüs. De Dirce 

veró raptatà à tauro di- 

Gt, 

Sichbi ver 
taurus 

— Indderit, eireumquague 


fe vertens, unà fraxit 
prebendens 


Mulierem, rupem, quer- 
cum, jemper füüm 


curfum immutans. 


Circumftantia quidem eft 
nobilis, fed vehementior 
facta eft ex eo quód har- 
monia non przcipitetur, 
"neque veldt- 


 machiríà 
quidem :dd volvendufn 


'aptà feratur ;- fed :quiüid 


DE &SUBLIMITATE &c. 
Svr) uis τε ἔχειν apes ἄλληλα τὰ ἐνόμα- 
τῷ, X, ; ἀἰξερείσματα 7 Y χεόνων, πρὸς patiar 
αἰ αιθεθηκότα μέγεϑος. 


Μικροποιὸν δ᾽, ἀδὲν οὕτως ὧν τοῖς ὑψι- 
λοῖς, ὡς fuss χεκλασμένος λόγῳ τὸ σε- 
v np, οἷον δὲ πυῤῥίχιοι, xi) τρθησῖοι 

ἢ Mire τέλεον ὡς enn συνεκπίρῆον- 

* εὐϑὺς op πῶντα Φαίνεται TÉ κατά- 
chua χομλψψα, ἡ negent, X, ἀπα)έ- 
ΞΌΤΟΙ, Me: Tile paca; dHimoeiLorra. 
Καὶ ἔπ τότων τὸ χείρισον, ὅτι ὥσπερ τὰ 
exea. cR-  αἰκροατῃς osi Ὁ s'eg ya o; 
ἀφέλχᾳ καὶ t αὐτὼ βιαξεται. ὅτως X, 


yerba habeant quadam, 
quibus alia alüs obítent, 
quibufque mora fiat tem- 
ibus, evadentia ad fta- 
bilem Sublimitatem. 
Nihil veró eft, ' quod 
tam minuta reddit Sub- 
limia, quàm numerus in 
oratione fractus et conci- 
fatus ; cujus generis qui- 
dem funt Pyrrichii et 
Trochzgi et Dichorei, 


prorfus in- Glrstoriom 
modum incidentes: fta- 
tim enim omnia ea, qua 
ultra modum numerofa 
funt, videntur fcita efie, 
et minuta, et affectibus 
maxüuné carentia quia 
eodem femper modo pro- 
cedunt. Et adhuc ho- 
rum peffimum eft, quód, 
ut cantica, auditores κα à re 
abítrahnnt et ad jpfa vi 


To 
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€ Seo gyoxhc." Oc τὸ “ζεσώσης πολὺ τὸ 
ὕψος “ξιασὰ 2jg. τὸ καχόφομον. AX 
€ó dye, Φησὶν, C«omum" καὶ, GRO 
ποδὶ τὸ γανάγιον ὠκδρριρσομῆρεις ἐξεδέχετο 
πλ Ὁ» dioi. " Aesguyoy y τὸ * χοχεί- 
*« qw" καὶ ἰδιωϊικόν' τὸ d| “ ἀγαρι" Ἴλιο 
χούτω τὐάϑους ἀνοικειον. Ὁμοίως καὶ ὁ 
Θεόπομπι», ὑπερφυῶς σκδυάσας τῶ τοῦ 
Πέρσαι, κατάξασιν ἐπ᾿ ᾿Αἴγυπῆον, opaco 


: mo τοὶ ὅλο; διέραλεν. Iloia ya 70A; 


€ ἢ ποῖον ἔϑγ(» τῶν XV τι ᾿Ασίων, GIX 
« ἐπρεσθεύεςο “δὸς βασιλία: τί 3 Ὁ ὁκ 


$c ? γῆς peint, ἢ xm 


. OfeAxone uL. fervente mari : 


Ut illa vox (ze mul- 
tam Sublimitatem 4e (25- 
ientia detrahit propter 
malum «vocis fonum! Si- 
mul dicit, o ἄνεμος ἐχοπιασ, 
ventus laborabat; et, i, 
qui in naufragio depre- 
hendebantur, habuerunt 
exitum &xaer ingratum : 

minus grave eít illud 
"verbum κοπιάσαι et vulga- 
re; hoc veró ἄχαρε non 
eft tali affe&tui aptum. 


7 élu Eon- 


Similiter et Theopom- 
pus, cum Sublimem in 
modum paráffet defcribere 
defícenfum Perfarum in 
JEgyptum, verbis qui- 
buídam minutis omnia 
reddidit odiofa: f*Quog 
* enim civitas, vel quz 
* gens ex iis, quse in 
* Afiá funt, non 

* miferunt ad Regem? 
* quid vero exiis, qus 
* terrà. proveniunt, wel 
** ey iis rebus, quae artc 


DE SUBLIMITATE ἄς, 
C φρλγρμέγων, XgAGy ὃ τιμίου, Gs ὠμνο- 
€ uin digg ὡς ταὐτόν; Οὐ πορλιοὺ μὲν 
(χρὴ πολυτελές Sep) X, χιλανίδες, τοὶ 


€ pr ολεργεῖς, τὰ δὲ monuATRA, τὸ δὲ, 


“«Ἀδυχρὶ, πολλαὶ δὲ σκίευω! acum χῴτε- 
e exáuetop.tyety JUI τοῖς χρησίμοις; πολλαὶ 
. «3 καὶ ξυσίδὲς X, κλῖναι πολογελᾶς S ὅτι ὃ 
€ χαὶ κοῖλος ἄργυρος (C χρυσὸς ἀπειργασ- 
« μέν, τὺ ὀκπώματα, τὸ vogrmipsc, ὧν τὸς 
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* μὲν λιϑοκολλήτες» CEU: v] ἄλλοις οἶχρά-.. 


€ ἃς xoi W'oAUTEAOG ἰδὲς d) ἐκ ποπογη» 
« μάνας:5 Πρὸς ὃ mero; αὐαράϑιμηται eu 


«ὅπλων μωριάδες, T Ὁ ἜΝ υνικῶν, T ὃ | 


*€ elaborantur, pulchris 
** ve] pretiofis, non dono 
'** jlli miffum fuit: non- 


* tiofi ? note infuper e- 
* tiam 'czlatum argen- 
* tum aurumque fabri- 


** ne multe fumptuofz 
** erant ftragulz et veí- 
** tes, partim purpurez, 
* partim pictz, partim 
* albae ὃ sonne multa ten- 
** toria aurata 7s;/Ja erant, 
᾿ς omnibus rebus utili. 
** bus inflructa? sone 
*€ multe etiam veftes tri- 
“ς cliniares. lectique 'pre- 


* catum, poculaque et 
* crateres, quorum alios 
** videres gemmis adhze- 
** rentibus ornatos, alios 
*€ veró accurate et fump- 
*. tuosé elaboratos ὃ .Ad- 
* huc etiam ad. eum. mit- 
(ἐς fehanfur innumerae. at- 
** morum myriades,par- 
* tim Grzcorum, :par- 
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* βαρβαρικῶν" ὑπερδολλοντα 7) τὸ πλῆϑος 
- Vago i40, Y, πρὸς χφτακοπὴν iepeit σι» 
(χευτά" ᾧ πολλοὶ (2 διρτυμάτων μέδιμνοι, 
& πολλοὶ ἢ ϑύλαχοι Y, σάκχοι καὶ γαρται 
« βιδλίων, καὶ τῶν ἄγλων ἁπάντων χρησίρ 
«uy. Τοσαῦτα δὲ κρέα τεϊαριχϑυμίνα 
« χαγτοδουπῶὼν ἱερείων, ὡς σωρὸς αὐτῶν 5" 
«ἐγέξχροι τηλικότους, ὦξε τὰς αυφϑσιδνίᾷς. πὸρ- 


«ῥωδεν ὑπολαμθάνειν ὄχϑους Ἔ νὸ λό. 


& (ju; σιυωϑεμένες. Ἔχ P ὑψιηλοτέρωι 
Uo πὸ ταπεινότεροι Doro, δέον ποιή. 
σαχοι slo αὔξησιν ἔμπαλιν" aAA καὶ τῇ 
ϑαυμασῇ τῆς ὅλης αἴδασκάφῆς dani 


*€ tim Barbaricorum ; et 
*€ excedentia numerum 
* jumenta, victimaeque 


'* ad cedem défgnate : 
. € adhuc etiam multi con- 
.*' dimentorum — modii, 


* multique culeoli et 


-* facchi. chartarum, et 
- * Jibrorum, aliarumque 
.f omnium rerum uti- 
. *]ium: Tot veró mif 


* erant. carnes fale con- 


- € ditzz omnigenarum pce- 


*.cudum, ut acervi e4- 
** rum tanti effent, ut 
* illi, qui accederent, ὁ 
* longinquo fufpicareri- 


** tur eos εἴς colles tu. 


** mulofque alteros cor- 
** tra alteros erectos." Ex 
Sublimioribus ad lumi- 
miliora fugit, cum opor- 
teret illum feciffe incre. 
mentum vice veríà: fi 


.mul admirabili totius 


apparatüs narrationi ad. 


DE SUBLIMITATE &c. 
αὐρα μίξας τὸς ϑυλβίχους xg) πὶ Denia Gs 


χα τὰ σαχχία; μαγειρεῖα τη φαντασίαν 
ἐποίησον" ὥσσερ ^yD, εἰ τις ἐπ᾿ αὐτῶν ὠκείνων 
kd (9x00 MATO, μεταξὺ T χρυσίων, 
X, λιϑοχολλήτων χρφιτήρων, e ἀργύρεα, κοί- 
AU, σκηγῶν TE ὁλοχεύσων, d ὀκπωμάτων, 
Φέρων μέσω ἔϑηκε ϑυλάχια τὸ σακκία, ἀ- 
mesmo ἂν ἣν τῇ doego i4 τὸ ἔργον' οὕτω 
χαὶ ὃ ἑρμωνείαις πὰ τοιαῦτα ὀνόματα Gian), 
Nod οἱονεὶ σἴματα χονϑίεται, vog χφιρὸν 
ἐγχοζαπιδόμῆνα. ΤΙαρέκειτο d| ὡς ὁλοθ8- 
ὥς ἐπελϑῶν xdi ἃς ὄχϑοις Aid συμῦε- 

üku, 1, «Ui T ἄλλης ὡδασκδυὴς ὅτως» 


mifcens culeolos et con- 
dimenta et facculos, i- 
maginem quandam culi- 
ne fecit: ut enim, fi 
quis fuper hzc ipía or- 
namenta, inter crateras 
aureos et gemmatos, in- 
terque czlatum argen- 
tum, et tentoria ex omni 
. parte aurata, et pocula, 
ferret poneretque medios 
culeolos facculofque, in- 


decorum effet vifu opus; 
fic etiam hujufmodi ver- 
ba funt dedecora elocu- 
tionis, et velut nota δὲ 
inufle, cum fint interh- 
pettivé ibi interpofita. 
Potuit autem quafi fum- 
mnatim percurrere etiam 
Cos, quos dicit conjecturá 
habitos effe colles, et de 


 cattero apparatu fic orz- 


Hiouem immutando dicere, 


U 
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€ 4 398 M" * ὔ * ^5 
«'AuabLac, eme, X, XGA, X, πλῆ»- 
« 94. ὑσοΐυγίων Φορζω γάντων πάντα mi 
* «γρὺς τευφίωὐ καὶ DonAawowy πραπεζῶι 
« χορηγήματα" ἢ ( σωρὰς ὀνομιᾶσοα Ὡα- 
/ / V e^ d / 
« quay σσερματων, wg T aue 2lo.ceea 
* qgegs ὀϊψνοποίας X, ἡδυπαϑείας"" ὃ mu 
«€ qu, ὡς ἐδούλετο, αὐτάρκη οὕτως 9 ἔϊναι, 
((γ ὅσα γραπεζοχόμων Ἰὼ Nomi ἡδὺσ- 
22 4 ἃ e e$ 9 fe 
ματα." Οὐ γὰρ δὲ χοίζαντᾷν Gy mic 
ὕψεσιν εἰς à ῥυπαροὶ X, ὀϊξυδρισμένα, δὲ 
X / , A / » / i 
un σφόδρα. Van τυ; αγαγκης συνδιῶχω- 
(θα: 2A Ὁ ωοὟαγμαάτων πρέποι dU καὶ 
τὰς φωνὰς ἔχειν αἴξίας, X, μυμεϊάχει τω 
** Camelos,  multitudi- 


* nemque jumentorum 
* fübvectantium omnia, 


ponere) etiam dicere, 
* quaecunque funt deli- 
* cjze eorum qui menífas 


* qua funt fuppedita- 
* menta menfarum ad 
* Juxuriam et delicias :" 
vel appellare eos, acer- 
** vos omnis generis fru- 
* menti, et eorum, quz 
** praeftantiffima funt ad 
* opfonia et delicias ;" 
vel (fi omnia voluerit, ut 
voluit, fufficientia fic ex- 


** ftruunt, eorumque qui 
* opionia parant." Ne- 
que enim oportet in Sub- 
hmibus deícendere ad 
fordida ver/a et inquina- 
ta, nifi ab aliquá. neceffi- 
tate valdé adigamur : fed . 
decet habere voces re- 
Ípondentes dignitati . re- 
rum, imitarique natu- 


DE SUBLIMITATE ὅδε. 


δημιδογύσασου φύσιν T ἀνϑρώπον, ἥτις ὃν 
Xni οὐχ Gix ἔϑηχεν ὃν 
«veocwmG, Θῦδὲ τὰ 5. παντὸς OyxH aén- | 


e “Ὁ M 
ἡμῖν τὰ μέρη τὰ 


ϑήματα" ἀπεχρύψα δὲ, ὡς ὀνίω, νὴ, x7 
; T Ξενοφῶντα, «Ch τότων ὅπ πβυτάτω 
« ὀχέτας ἀπέσρεψεν," TE κοταιρῴναισει 
τὸ 8 ὅλε ζώε Xa. 
᾿Α)λὰ γὰρ ἀκ ἐπ᾽ élue ἐπένγᾷ ταὶ μι- 

poo ἰαριθμεῖν: «ὐρρὺποδεδειμϑύων 93 
δ ὅσα εὐ fusis καὶ ὑψυλὲς ἐργάζετωι τὲς 
Αόγους» δῆλον ὡς ταὶ ὀνόθυτία τάτων τα- 
πεινὸς odd xi o πλέϊδον X, ἀορίμονας. 

"'Exeiwo μᾶρτοι λοιπὸν, ἕνεχο, Τῆς σῆς 


ram hominis creatricem, 
quz in nobis neque par- 
tes non nominandas po- 
fuit in confpectu, neque 
excolamenta totius cor- 
goree molis ; abícondidit 
veró, quantüm potuit, 
et, fecundum Xenophon- 
tem, * harum rerum, ca- 
- “6 pales quàm longiflime 
« avertit," non foedans 
totius animalis pulchri- 
tudinem. 


Sed enim non neceffe 
effe fingulatim ea, quz 
minuunt orationem, e- 
numerare: cum enim 
anteà oftendimus omnia 
ca, quiz nobilia Subli- 
miaque efficiunt. fcripta, 
manifeftum eft, quód. his 
contraria humilia ea ple- 
rumque et indecora red- 
dent. 

Illud fané reliquum 


.non gravabimur, Tuz 
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agus ete, ἀκ ὀκνήσομεν ο)διπρθϑϑεῖναι, 
x, αἰφσαφῆσοι» Τερωτίανε φίλτατε, ὅπερ 
ἐζήτησε τις ΤΥ φυλοσύφων «ὐροσένα ὙΧίΘ’, 
Θυῦμά μ᾽ ἔχει, Mey, ὡς ἀμέλε X9 
ἑτέρες τὐολλὰς, πῶς ποτε X7) τὸν ἡμέτερϑι 
αἰῶνα πιϑαναὶ μὲν ἐπ᾽ ἄκρον καὶ oA HX 
δοεμ δαὶ τε 2A ὠντξεχεὶς:. κ᾽ μάλιροι πρὸ 
ὑδυγὰς A99 εὔζφορϑι, ὑψηλαὶ δὲ λίσιυ L 
Garsqusje jene πλὴν εἰ μή Ti σπῦμον, uen 
γίνοντοη Φύσεις" T0009». λόφων Xo ΔᾺΝ 
τίς ἐπέχει τὸν (βίον ἀῷορία. Ἦ, v Al 
ἔφη, πισέυτεον Gea τῷ ϑρυλλεμένω, ὡς 
ὑ δημονρατία T μεγάλων ἀγαϑὴ- TOW, 


difcendi cupiditatis gra- 
tià, addere, et explicare 
xl, Terentiane chariffime, 
quod nuper quazfivit qui- 
dam ex Philofophis, di- 
cens, Miror ego, perinde 
ac multi alii, qui fiat ut 
in aetate noftrà μπὲ in- 
genia ad perfuadendum 
maximé apta et in fo- 
renfibus caufis tractandis 
perita, acriaque et afpe- 


ra, et przcipue ad fos- 
vitates fcriptorum factas 
non veró Jam fint (fi ra- 
rum quiddam excipias) 
Sublimia valdé et. mag. 
nifica: tanta prorfüis m 
hac parte fcriptorum fte. 
rilitas Του] πὶ citcum- 
dat. Num mehercuk 
(dixit) credendum eft 
trito illi dito, Rempub- 
]icam efie bonam nutri» 


ΡῈ SUBLIMITATE && - 
ἢ μόνῃ $ed ἡφὴ σωυήκμασᾶν οἱ dC λῴ- 


ign 


rec δεινοὶ τὴ σιιναπόθοινον y. Θεέψω τε y, | 


Quow, ixga? τὰ φρονμαζα πῶν μεγαλὸν» 
Φρόνων ἡ ἐλδύλεοία. C ἐφελιύσω, Y, ἅμα 


deci» τὸ πῤόϑυμον τ πρὸς ἀλλήλως (OA 


jw X, Y σερὰ τὰ «ρρρῳτέι φιλοτιμίας, 
"Eri 9e μίω αἰαὶ τὰ «ρφοκείμϑρα ὧν. ταῖς 


φλιτείωαις ἔπάϑλᾳ ἐχοίσυτε τοὶ ψυχιχῷ 


ντερήματα τ ῥητόρων μελετωμῆμαε 
ἀκονᾶτον, καὶ οἷον ὠκτρίδετω, χρὴ τοῖς 
πράγμασι xU τὸ iud £Adojtex cUwexe 
agpurd, Oi δὲ vu ἐοίκφιμεν, ἔφ», ub- 
δυμαϑᾶς ^25) δουλείας δικαιίοις, τοῖς cds 


᾿ eem magnorum ?Agenio- 
twm, quàcum folà fere 
viri excellentes in fcriptis 
et viguerint et mortui 
lint? Libertas enim (di- 
Cit d//quis) apta eít et ad 
nutriendas — cogitationes 
magnanimorum —fpeni- 
que ἐἠ 5 faciendam, et 
fimul ad urgendum «vo 
zum ftudium mutuae con» 
t£entionis zemulationifque 
de principatu eJegwentia. 


Pratereà quia propofita 
funt in Rebufpublcis 
certaminis praeniia, egre» 
gie animi dotes Rheto- 
rum [emper exercitatas 
acuuntur et quaái teret 
do excutiuntur, et eum 
rebus unà (uti par eft) 
liberae effülgent, — Nos 
veró hedierni (dixit) vi- 
demur à pueritià imbuti 
efle juftà fervituee ; nio- 


ribus cjus inítitutiíque 
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£n x, x, Ὀχπηδδυμασιν dE ἁπαλῶν ἔτι 409- 
νημάτων μονονοὺκ, ἐνεαπιργανωμᾶοι, καὶ 
ἀΐδυδοι χρλλίδου X, yoviuera e λόφων γά- 
ματος, τὼ ἐλάνγερέαν, ἔφ", λέγω" διό- 
περ (ὐδὲν ὅτι μὴ χόλακες ὠκβαίνομεν με- 
γαλοφυξις, -Διαὶ τῶτο τὸς ἃ ἄγλας ἕξεις 
X9) εἰς οἰκείᾳς πίρήειν ἔφασκεν, δοῦλον δὲ 
μηδένα vena ῥήτορα εὐθὺς 3 asa (à 
τὸ αἀπαῤῥησίαξον, 6 οἷον ἔμφεϑυρθν, ὅτ 


quotes αἰεὶ κεχονδυλισμᾶμον' C Ἥμασυ 


«922p T ἀρετῆς, xU T Ὅμηρον, Doroctiy)) 
δόλιον Wap. Ὥασερ co (à 56, 
Φησὶ, τοῦτο πισὺν Doi) ἀκούω τὰ γλωῆό- 


ex teneris jam cogitatio- 
nibus tantüm non quafi 
fafícüs  involuti, neque 
unquam deguftantes fon- 
tem i//um Ícriptorum pul- 
cherrimum et naturalem 
maximé, ( Libertatem, 
dixit, volo:) quare nihil 
evadimus, nifi adulato- 
res magnifici: Addidit, 
alias proptereà facultates 
etiam in famulos cadere, 
fervum .veró. neminem 


fieri Rhetorem: íftatim- 
enim prorumpit illud 
quod illiberale eft, quod- 
que quafi cuftodià eum 
tenet femper ἃ confuc- 
tudine fubactum : nam 
(fecundum Homerum) 
* dimidium virtutis au- 
* fert. dies fervitutis." 
Quemadmodum igitur 
(fi quidem, inquit, ve- 
rum eft 44, quod audio) 
arcule, in quibus Pyg- 


DE SUBLIMITATE &c; 
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χομα,, ἐν οἷς οἱ Πυγμαῖοι χϑιλερμῆμοι qei- 


ᾧονται» ἃ μόνον κωλύειν, "P. ἐγχεχλεισμιέ- 
γῶν τοὺς αὐξήσεις, )ϑδλὸ χοαὶ σιωάγειν aj 
Σ «ὐδικείμϑμον τοῖς σώμασι δεσμόν" οὕτως 
ἅπασαν δελείαν, κἂν n διχοφμιοτάτη, ψυχῆς 
γλωϊόκομον xg] xomà) δὴ τίς δατοζφύήνωιτο 
δεσμωτήρια. 0 | | 

"Ege piro γε ὑπτολαμόανων, Ῥαδιον 
(ἔφην, ὦ βέλτισε) κοὶ ἴδιον ἀνϑρώπα, τὸ 
᾿χοταμέμφεϑαι ἀεὶ τὰ παρόντα. ὝὍρᾳ δὲ 
μήποτε Y, ἡ v οἰκουμένης εἰρήνη ajg.cbS-eeet 
τὰς μεγάλας φύσεις" πολὺ δὲ μᾶλλον Ó 
χατέχων ἡμὴμ Tus Ὀλιϑυμλῶς ἀπερλόριξος 
ὡτοσὶ TOÀ (O^, xd) νὰ Δία ασρὸς τούτοις 


mzei, vocati nani, nutri- 
untur, non folüm impe- 


diunt incrementa eorum . 


qui in illis includuntur, 
led etiam contrahunt 
eos circumpofito corpo- 
ribus vinculo; ita aliquis 
pofüt appellare omnem 


' fervitutem (licet fit Juf- - 


tiffima) arculam animi et 
publicum carcerem. 


Ego quidem i//um /ic 


excipio, Facile eft (dixit 
aliquis, vir optime) et 
familiare homini, con- 
queri femper de rebus 


prafentibus; vide autem. ἢ 


ne fit univerfi orbis pax, 
qué corrumpat magna 
ingenia; multó veró ma- 
gis hoc perpetuum bel- 


lum quod noftras cupi-. 


ditates obíeffas tenet, et ' 


pratereà herculé hi af. 
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ταὶ Φρωρῶντα τὸν vu) βίον, καὶ χατ᾽ ἄκρφο 
ἄγονα καὶ φίρϑντα ταυτὶ πώϑη" 855 dw- 
λοχρηματία, Wo W ἅπαντες ἀπΆύσως 
ἤδη νοσάμιφν, X, ὃ Φιληδονία δουλρϑονγῶσι, 
μᾶλλον ὃ (ὡς d émoi τις) xg akoS Tur 
αὐτανδρες dy οἶδ ius φιλαργορίαα μὲν 
νόσημα μικφοποιὸν, φιληδονία. d| αἰδωνέ- 
sur, Οὐ Oi ἔχω λομζόμῆμος εὑρένν, οἷς 
οἷόν τε πλιῶτον ἀόριστον ὀκτιμήσδυζι, τὸ οἷ᾽ 
ἀλυηϑέσερον eurem, ὡκϑειάσαντας, τοὶ συμ- 
dui vira καχῷ εἰς τὰς. ψυχὰς UAM ἔπει- 
σιόντα (μὴ αἰδαδέχεδλκι"' ἀχολυϑὰ 92.) wi 
ὠμέτεοῳ πλότῳ καὶ ἀκολάφξῳ συνημμϑρη καὶ 


fe&tus, qui przefens fzecu- 
lum prafidio tenent, et 
ex arce rapiunt ferunt- 
que: amor enim num- 
morum (quo omnes jan 
infatiabiliter laboramus) 
amorque voluptatis in 
fervitutem rapiunt, feu 
petiüs, (ut ita dicat ali- 
quis) demergunt Jam fz- 
cula unà cum ipfis ho. 
minibus: amor quidem 
argenü morbus eft mi- 
nutos 705 efficiens, amor- 


que voluptatis “πον δες vi- 
les efficiens. Nequeo fané 
cogitando invenire, quo 
modo fieri poffit, ut nos, 
qui immenfas divitias 
magni zítimamus, et (ut 
veriüs dicam) numinis 
inftar colimus, non reci- 
piamus in animos nof- 
tros invadentia illa mala, 
quz cum ills dijoitü: 
unà nafcuntur; [fequitur 
enim opes immenfías et 
nimias conjunctus et a- 


ΒΕ SUBLIMITATE &c. 


ἴσα (Quoi) βαίνασαι πολυτέλεια, ανοίγον.. 


τὸς ὁφόρα πόλεων X00. οἴχων Τοὺς δἰσύδους, 
eig ἃς ἐμθαίνει, καὶ σιωνοικίζετα χρονί- 
σανΐᾳ δὲ τοῦτα $9 τοῖς (Qon, νεοήοποιξται 
(«P 689 epic) να ταχέως γρόρϑρα eei 


γεινολοων eig deity Τὸ γεννῶσι: X, τύφον 


16r 


3 desdfit, ὁ γόϑα ἑαυτῶν ripa, NAR 


καὶ quy γνήσια. ᾿Ἐαν δὲ X, TTG T τοῦ 
gene τς ἀκγόνες εἰς ἡλικίαν ἐλθένν ἐάσῃ, 
ταχέῶς δεαποίς ταὶς ψυηγαῖς ὀντίκτεσιν ἀπὰ- 
ὀαιτήτους, ὕδραν v, αὐδανορίων Y, Cato 
/ e» ἈΝ c » 4 / v 
πίων. 'Tapvt 0 ὅτως οἰγάγκη oye, x, 
4 ' M. A » ,ὕ ^ 
prke τοὺς ανθρώπους αναδλέπειν, μηδὲ 


quis (ut aiunt) paffibus 
incedens magnus fump- 
tus, fimulque opi2us illis 
aditus urbium et priva- 
tarum zdium recluden- 
tibus, in quos intrat, 
futmptus, etiam unà cum 
epibus ibi habitat: εἴ, 
cum hzc in fzculis per 
aliquod fpatium tempo- 
ris duraverint, nidificant 
(fecundum fapientes) et 
citó ad prolem faciendam 


convería generant et Faf- 
tum et Luxuriam, foetus 
fuos non fpurios, fed val- 
dé legitimos: Sin quis 
veró hos divitiarum filios 
permittat ad adoleícen- 
tiam pervenire, ftatim 
procreant in animis do- 
mtitíos inexorabiles, Con- 
tumieliam et Injuftitiam 
et Impudentiam: | Ne- 
cefle eft enim haec fic fie- 
rji, hominefque non am- 


X 
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aíea φήμας eai τινα λόγον: aAA Tuá- 


τῶν ὧν κύχλῳ τελεσιεργέιὰχ XQ ὀλίγον "T 


βίων Ti) λ|α φϑορον, φϑίνειν ὃ καὶ xg- 
ταμαρρφινεδγ αι! τοὶ "iux. μεγέϑυ, νὰ ἅ- 
(WA eda, ὑνίκα vd ϑνητὰ ἑωυτῶν 
μέρη xg) ἀνόηΐζᾳ ὠκϑαυμαΐζοιεν, το᾿αρέντες 
οὐξειν T ἀϑάναΐζ. Οὐ γὺ Un wplad μέν. 
τίς δεκαύϑεις, Gix d ἔτι T δικαίων € χα- 
λῶν ἐλεύ)ερίΘ’ καὶ ὑγῶὼς ἂν κριτὴς "orm: 
ca^yx οδι τῷ δωροδόκῳ τὰ οἰκεῖα μὰ 
φαίνεῶκι καλοὶ X, δίκαια, Ὅπε ὃ WO 
ἑχοόφου οὗ ὅλες ἤδη (Qiu; δεκασμιοι βρῷ- 
ξεύεσι, 1, ἀγλοτοίων ϑῆρωι ϑανάτων, καὶ 


plius furfum oculos eri- 


cere partibus immortali- 
gere, nec ulterius 7/5 ul- 


bus. Neque enim in ju- 


lam effe famae rationem ; 
fed abfíoluté compleri 
paulatim. talium faeculo- 
rum corruptionem, et 
contabeícere et emarcef- 
cere animi Sublimitates, 
neglectafque effe, cum 
admirentur mortales fuas 
et inutiles partes, omit- 
tentes incrementum fa- 


dicio quis pretio corrup- 
tus, poteft effe liber in- 
tegerque de rebus zequis 
et pulchris judex; ne- 
cefle eft enim ut fuse res 
videantur pulchrze juftz- 
que ei, qui dona acci- 
pit: Et νη εν, ubi mu- 
nera, et venationes alie- 
narum mortium, et in- 


DE SUBLIMITATE &c. 
ἔνεδρα ajgSmum, τὸ d| ὧκ τοῦ τῦωντὸς 
χερδαίνειν ὠνό θα ὃ ψυχῆς, ἕκασος πρὸς 
Ti; ἑωυτῇ ὑδονὴς ἡγδοοποδισιμϑροι, dex δὴ 
ἂν τῇ τοσαύτῃ λοιμικῆ 9 βίου Ια φϑορᾷ 
δυχοῦμεν ἔτι ἐλεύγερόν τινα κριτίω P μεγα- 
Ἅων, ἢ διηχόντων πρὸς T αἰῶνα, καδέκα- 
boy δπολελέφθοω, χοὶ μὴ καΐζαρχαιρεσιά-- 
ζεῶκι πρὸς ὃ τῷ πλεονεκτεῖν οὐπιϑυμίας: 
᾿Αλλὰ μήποτε Toig τοιῶτοις, οἷοί ZG ἐσμὲν 
ὑμεῖς, ἄμεινον ἄρχεῶαι ἢ ἐλδυϑέρους ES 
ἐπεῖτοι 9e. ἀφεθέισουι τὸ στώϑολον, ὡς De εἷρκ- 
iic ἄφετοι, x? "T πλησίον αἱ πλεονέξιαι κἂν 
ἀκοιλύσεισυ τοῖς κακοῖς T. οἰκομένην. “Ὅλως 


fidie teftamentis fae 
totas vitas noftras jam 
moderantur; si etiam 
lucrum ex re quálibet 
»obis comparamus vita 
periculo, in. fervitutem 
redacti unufquifque à cy- 
giditate nummorum, num 
in tam peftilenti fzculi 
corruptione putamus re- 
liquum effe quenquam 
liberum et incorruptum 
judicem /eriptorum. Sub- 


limium vel ad zternita- 
tem perventurorum, et 
non corruptum effe à cu- 
piditate ditefcendi ? Sed 
vide annon fit melius ta- 
les, quales nos fumus, 
regi quàm liberos efle: 
quoniam cupiditates zof- 
ire, velut ex caveà emif- 
fm efie, in proximos 
omninó emiffze etiam in- 


cenderent malis totum ΄ 


orbem. In fummá veró 
X2 
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xai δαπανὸν tolo ^i) T. WD βυνωμένων 
φύσεων τω ῥαϑυμίαν; ἢ, τϑλίῳ ὀλίοχῳ, 
aures ἐκοΐζαδιῶμεν, Gix ἄγλως πονῶντες ἢ 
ἀγαλαμῦανοντες, δἰ [uH ἐξαίνᾳ χρυὶ Ados 
ἕνεχα, ἀλλὰ μὴ T ζύλρυ ᾧ πιεῦς digas 
ποτὲ ὠφελείους.. 

Κράτιρον δ), ἐΐη καὶ ταῦτ᾽ ἐᾷ, δὴ δὲ 
τὰ gupey acce ἦν ὃ nt. τὰ. Ioan, 
πέρα ὧν ἐν ἰδίῳ φερηγουμένως ὑπεράμθα 
γράψειν ὑπυμνήμαπ, ὡς Tip τῷ d eA 
ASys X durd 8 ὕψες ueicga ἐπεχόγτ ον, ὡς 
ὑμῶν δοκεῖ. 


dixi defidiam effe con- Sed praftiterit hec 


fumptricem ingeniorum 
nunc temporis natorum, 
in quá nos omnes (ex- 
ceptis paucis) vitam tran- 
figimus, non aliam ob 
rem laborantes vel fufci- 

pientes efus quàm ob 
E loriolam et voluptatem, 


non autem ob id com- 


iodum, quod dignum 
eft zmulatione ες ho- 
nere. 


omittere et ad ea perge- 

jere, qua fequuntur: 

ec veró erant Affectus, 
de quibus ex profeífo 
promifi me in. peculiari 
Commentario dicturum, 
et qui, ut mihi vldetur, 
tum ἃ] 15 generis oratio- 
nis, tum ipfius Sublitmi- 
tatis partem, [»ox simi 
mam) confütuunt. 
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DIONYSII LONGINI 


FRAGMENTA. 


I. E Cod. MSto Vat. 


Oewwi d ἔσω λόγου πρντος » Φρο- 

νήματῷ’ Ἑλλίωυικοδ ᾿Δημοϑένης, 
Λυσίας, Αἰράνης, ᾿Αραφείδης, Ioui», Ti- 
μωρχίθ,, Ἰσικράτης, Δημοάθενης ὁ Keià- 
yos; Ξενοφῶν, «js τότοις Παῦλος ὁ Ταρ- 


σεὺς, ὅν τινά X) «ορῴτον ngu. ecgiso puoy 
᾿δογμαῶος ἀγα ποδείκτο. 


I E Cod. MSto Vat. chus, lfocrates, Demo- 


fthenes, qui et Crithinus 
Iniat autem omnem fuif, Xenophon, prate- 
"oflrum, íermonem rea Paulus  Taríenfis, 
et Graecum Sublime Zi- quem et primum dico 
cendi genus Demofthe- prafuiffe opinioni argu- 
nes, Lyfias, JEfchines, mentis non probata. 
 Ariftides, Ifzus, Timar- 
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II. E Cod. MS. Par. 


Ileonaje ὃ τὸ μέτρον ὧκ Θεδ, μέτξῳ 
mi τε deor καὶ ἐδβίγεια, κοιοσμοροότ Ὁ" 
ἱρμονία γάρ τίς O31 X, τοῖς ἐπερᾳνίοις καὶ 
οὐηγείοι. Ἢ πῶς dó ἄλλως σμωυέςῃ τὸδὲε 
τὸ quy, εἰ μὴ ῥνθμῷ τινι καὶ τάξει διεχε- 
χύσμη s X, mi ὑφ᾽ ἡμὴ y κατασκδυαζό- 
pua. ὄργανα uere πάντα oorr. — El) 
χάντα, πολλῷ γε μᾶλον ὁ Aes, cre € 
κἰδιεκτικὸς ὡπάντων OV iov de yo καὶ τῇ 
πεζῷ οἱρμονία. Tig" ὦ δῆλον E ὧν τοῦ ἃ 


II. E, Cod. MS. Par. 


Metrum à Deo pri- 
müm venit, qui et coe- 
leftia εἰ terreftria con- 
cinné etquafi modulate 
difpofüit :: rebus enim 
cum coeleftibus. tum ter- 
reftnbus ineft quzdam 


harmoeni&; Ecquomodo 


autem univerfum hoc, 


mfi certo ordine et ryth- 
mo quedam : digeftum: 


fuiffet, aliter unquam 
conítitiflet δ᾽ imó- orgy 
ipfa ea imffrumenta, quse 
manu hominum fiunt, 
modulo omnia (δε swew- 
Jwrá conftant. Si verb 
omnia, multó magis o- 
ratio, utpote qua? omnia 
in fe comple&itur ; ete 
nim pedeftri fermoni fua 
eft harmonia: idque ex 
eo liquet, quod" hominis 
unius quidern fermo nu- 


PRAGMEN TA, 
ὁ λόγος 623 εὐρυϑιμότερος, 8 καὶ ἔ. Μᾶλ- 


Aoy ὃ πρόσεοι τῷ rou TUO, auem πλείςοις, 


χέωρμϑύῳ X, λέξεσι, καὶ δὴ X, μώϑοις καὶ 
πλάσμασι, dy ὧν ρμονία. καϊζασκδυάζεται. 
Ταῦτ᾽ dep καὶ οἱ quo. ἐμμέτφους μᾶλλον 
τες οἰκείης ἐπῳῴξ. Ἄῤγοις, ἢ πεζός" X, μὴν 
τῷ μέτρῳ w'e9msw ἀρμονία, ἡ d| ἑρμονία 
μουσῃχδ Synod Ὁ μασικὴς ὃ ὅσον XN 
bow, οὐδεὶς οἰγγοδ' uiss τὼ τὸ μέτρον ἕν T 
δέρισῳ, vore P μιϑοικίωὐ ὃχ) ὃς τὸ Χλέος 
(ὡς “Ὅμηρος ἔφη) 


τὰ 9 D 
—— Οἷον ἀκούομεν, STE m ἴδμεν. 


merofior eft, alterius veró 
non item. Sed harmonia 
fané magis. competit Po- 
δῶσε oratiopi, quas plu- 
rimis et a&ectibus utitur 
et dictionibus, et fabulis 
quoque et figmentis, per 
que effeitur harmonia, 
]dcirco antiqui fuos li- 


bros εξ potiàs quàm ᾿ 


folutà oratione ^conde- 
bant: Metro certé infita 


ineft harmonía, harmonia 


veró mufica eft; muficze 
autem quanta fit. gloria, 
nemo ignorat: quam- 
obrem et Metrum res eft 
eximia, quippe quod mu- 
fica fubeft; cujus nos, 
ut Homerus loquitur, 


— Solam famam an- 


divimus, nequa quie- 
quam jJcimus, 


Y 
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III. E Cod. MS. Par. 


Τὰ IIPOAETOMENA ἐς τὸ τοῦ 
ἩΦαιείωνος ᾿Εγχειφίδιον.. 

α΄. ᾿Αλλ dre νέα “ῥ᾽ μέτρων ἡ ϑεωρία, 

ére Μέσης εὕρημα παλαιᾶς, ἑχῴτερον ἕξει 

καλῶς" ἀρχαία du ὅσα Ox v WRAOAT 

TO" ἔξει 7 σεμνοτιζᾳ, νέα ὃ ὅσα mo3 en 


Tie xa" Ὄμμρον, 


τίω γὰ p οιδίυυ suisse anoo 


δϑρωποι, 


ς 2 / 3 
'H τις eevoyréow wetriTh οἰμεφιπέ- 


λήται. 


Méreou δὲ w'ami ῥυϑμὸς καὶ eos" Qum 


III. E Cod. MS. Par. 


PROLEGOMENA in 
Hepbeflionis Enchi- 


ridion. 
I. At feu noya res fit 
Metrorum ὁ fervatio, 


feu veteris Mufze inven- 
tum, pulchré utrumque 
fe habebit: nam fi fit 
vetus, vetuítate ipf vc- 


nerabilis, fi recens, ams- 
bilior futura eft, idque 
Homero judice, ᾿ 


Quippe illam re[onant 
omnes Su deM que Ce- 


"chay 

2ue, novitate placens, 
infuetas fertur αὐ 
aures. 


Porró Metri pater eft 
non Íolüm Rhythmus, 


FRAGMENT A. 


posu y9 fas Ὁ ἀρχίω), )εὸς ὃ τὸ μέτρον 
εἰπε )εγξατο. 

β΄. T8 ὃ mei μέτρων λόγου eroi 
πολλαχῶς ἤρξωνο οἱ ἴδ Xm Force, ὡς 
| disce», οἱ ἣ ἀπὸ TOU L μέτφων opu, ὡς 
Ἡλιόδωρ»" ἡμέςς ὃ ἩφΦαιςίωνι καταχο- 
λεϑήσυμεν Duro συλλαζῆς celo poor πρῶς- 
ὧν 3 ὀλίγα «σοθειπέν δίκαιον. | 

y. Τεκμήρλον μέτϑει axoW ἔνιοι γᾶν 
ὅτως ὡράσανζ' μέτεον G2 ποδών ἢ βάσεων 
σωύταξις, αἰϑυσέ τῇ dY ἀκοῆς ὡδαλαμ- 
Θόυομδύη" εἰ δὲ τὸ κρίνον bom ἀκοὴ, τὸ 
χοσμδν isi φωνή; ὡς γοὶρ T woe v εὐρυϑ΄- 


fed et Deus: nam ex mur: fed pauca primüm 


Rhythmo ortum habuit, 
Deus veró fonum ipfum 
Metri protulit. 

2. Rei metrice trac- 
tationem mult multifa- 


riam orfi funt: alii ab li-- 


teris, ut Philoxenus ; alii 
à definitione Metri, ut 
Heliodorus: nós veró 
auctorem fecuti Hephz- 
fionem à fyllabà ordie- 


prafanda funt. 

3. Senfus audiendi eft 
id, quo de Metro judi- 
camus: unde fic quidam 
definiunt: |Meirum eft 
pedum apta compofíitio, quee 
fenfu audiendi percipitur : 
quód ἢ auris judicat, 
vox fané eft quz? ornat : 
quippe ut vox, fonum 
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pac ὠκτείγασιά TE X, 


LONGINÍ 
sveé uam. Qon φ6|- 


ματίζει τὼς συλλαδας, ὅτως δσδεξαμδμη 


κρίνᾷ n dixe. 


δ΄, Διὰ τῶτο md 7 μέτρον cuui 
ξηχεν λτοκρύπη βάν αι σπωπώμῆνα ὧν τῇ x? 
πεζὸν pod καὶ αὖ παλιν πολλᾶς "ἥσει; 
Py «σοὺς ἄγλα μέτρα.  EUeos γῶν ἂν τις 
αὖδο Δημούϑενᾷ τῷ ῥήτορι eiua ἡρωϊκὸν χε- 
χρυμμένον, ὃς ἠδικωήϑη λαϑέϊνν ajg τὸ πε: 
(lo scdu πίω «αεξοφορον σιυαρχάσοι τὸ 
λοίῳ T axolu* Φησὶ γοῦν, 
Τὸν 52g ἐν ᾿Αμφίαση πόλεμον, δὲ δὲ 


ei; Ἔλατειων 
“ Ἦλϑε Φίλιππ», 


vel contrahendo, fyllabas 
quafi flgurat; ita audi- 
tus δώ: aure excipiens 
judicat. 

4. Hinc fit ut Metra 
complura velut tacita la- 
teant in pedeftri oratio- 
ne, et viciffim in alia 
Metra multis modis in- 
cidant. Itaque et apud 


Demofthenem oratorem 
invenire eft occultum 
verfum Heroicum ;- qui 
ideó latere potuit, quia 
pronuntiatio, ad folutam 
orationem  accommoda- 
ta, auditum fimul et ver. 
ba abripuit. Ait quippe, 
Τὸν γὰς ἐν ᾿Αμφέοσῃ αἀσόλαμιον, 
d) ὃν ἧς Ἐλάτειαν Occ, ver- 


C"ERAGMENTA,..—— 
shes Gor ior 2a 
AEyn — 

Πολλῶν ὃ λόγων E, ϑορύξε γγνομδῥου 

a? ὑμῖν. 
τῶτο 9 ἀνπλρις [ωνηοὸν 62: ora. μείζονος.» 
ὅμοιον τῷ ᾿ὨὮἠ 

Εὐμορφοτέρᾳ Μνασιδίχο, τᾶς diua 

TI veiva. 
τὰς ὃ Τῶν μέποων σωυεμιηηώσεις ἐν τοῖς e 
ὐπιδείξομεν. 

£. Διαφίρᾳ ὃ ἣ μέτρον pipi, ὕλη m 
"yag τοῖς μέρϑις, ἧ copa, i, xoti συλ- 
Ago; Gix do γένοιτο μέτρον ὁ ὃ ῥνϑμὸς 
γένεται μὲν Y, ὧν συλλαβαῖς, γίνεται δὲ χαὶ 


(n, Ἰωνικὸν, $0 


γωρὶς συλλαθῆς, 


fus eft Heroicus: fed et 
Ionium reperias, cum ait, 
Toy ὅ λέγων. κοὶ ϑορυζου 2 
Pour Tip ὑμῖν : nam in 
his manifeftum fe prodit 
lonicus à majori, fimilis 
huic, ὐμορφοτέρα Mraadixa. 
τῆς ἁπαλχᾶς Τυρίννω. Με- 
. trorum veró in fe invi- 
«δηλ incidentium exem- 


pla pofthac afferemus. 


ὦ δὴ ἐγ χρότω. 


Ὅτα» r? 


5. Metrum et Ryth- 
mus hoc differunt, quód 
Metra fyllabis tanquam 
materià conftent, et abf- 
que fyllabà non poffit 
feri Metrum: Rhyth- 
mus veró et in fyllabis 
et citra fyllabas fit; nem- 
pe in eo fono qui pulfa- 
tione efficitur. Etenim 
cum ab aerarii fabris 


17$ 
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9a GR γαλχέας ἴδώμω τὰς σφύρῳς Yg- 
(φίρονᾷ, ἅμα m κι ῥυϑμὸν dxíoper 
vat ἵππων δὲ πορεία pou rope, x; 
Ximoig δακτύλων» x μελῶν λύματα, χαὶ 
χορδῶν κοήμαΐζαι» Yo "T ὀρνίθων πὸ σερυγίσ- 
pa a μέτρον ) Ghz ἂν γένοιτο 'χωρὶς λέ- 
ξεως ποιᾶς X, "ποσῆς. 

En τοίγιεν αἰαφέρᾳ ῥυθμοῦ τὸ τὸ μέτρρι, 
5 τὸ & μέτρον πεπηγοίᾷι ἔχ τᾶς | Xeon, 
μιᾶχρϑν T5 X, Beanen, X a μῇ τῶτον; τὰ 
ΧοΙγὸν χφλόμϑυον, ὃ ὃς X, αὐτὸς χώντως μα- 
χρός Eh x, esie, ὁ ὃ ῥυϑμὸς ὡς βό- 
λέτῶ ἕλχᾷ GEO: χρόνες" πολλάκις Ὑῶν : 


malleos deorfum incuti 
videmus, fimul etiam 
Rhythmum quendam au- 
dimus: item equorum 
inceffus pro Rhythmo 
habitus eft, necnon mi- 
catio digitorum, et apta 
membrorum conforma- 
tio, et chordarum motus, 
et avium volitantium 
plaufus: at fine dictione, 
quz et talis fit et tanta, 
Metrum confiftere non 


poteft. 

Preterea Metrum 
Rhythmo differt, eo i 
Metrum tempora habeat 
fixa ac definita, longum 
fcilicet et breve, et ho- 
rum medium, quod com- 
mune appellant ; quod 
ipfum quoque omnino et 
longum et breve eft: 
Rhythmus autem tem- 
pora ad libitum produ- 
cat, fic ut breve tempus 


- FRAGMEN T A. 


βροῦν “χρόνον ποι μακρόν. ὍΟτι ὃ varo 
αὕτως. ἔχει, καὶ gl 2jg.eboeoy ἴσασιν οἱ 
“ποιητῶ. . Λαάξωμεν ὡόαδείματα παιζάσης 
χωμώωδίας ὁν απουδαζέση φυλοσοφίᾳ᾽ ὁ γῶν 
| ᾿Αριροφανης ὧν ταῖς ΝΜεφέλαις" Φησὶ Σω- 
κρᾳτης, εἰ X, τωϑοίζει Aeisoatyno, ““ πο- 
“ἐχερὸν πὶ μέτρων, ἢ ati ἐπῶν, ὃ w'eoi 
« ῥυθμῶν: αἰντιδιέσειλε γὰρ exe (O» Doro 
ῥυθμῶν τὰ μέτρο" εἰς ἑκάτερον γοῦν τὸ 
αὐἰδαδείμα σημειωτέον, ὅτι τε ju3 Quoc μέ- 
veu Ἀφ φερᾷ, x, ὅτι ἴσασιν ὃν διδασκαλίᾳ 
οἱ χωλαιοὶ T. "P μέτρων ἥεωρίαν. 

ς΄. Τὸ ὃ μέτρον λέγεται πολλαχῶς" X, 
9cte Ὁ εὐμετρίαν μέτρον πφοσαγορδϑομέν, ὡς 


longum πρὸ efficiat. 
Rem ita fe habere, et 
illa a fe invicem differre, 
Poctz fciunt. Capiamus 
exempla ex Comoedià in 
gravem Philofophiam jo- 
cante: nempe Socrates 
ait (licet eum irrideat 
Ariftophanes) wrum de 
Metris, an de Epico verfu, 
on de Rbyibmis? —Dit- 
tinzit ile Metra ab 


Rhythmis: itaque in ex- 
emplo allato duo hzc 
obfervanda; Rhythmum 
à Metro differre, et ve- 
teres Metrorum  ratio- 
nem praeceptis compre. 
henfam didiciffe. 

6. Metrum de multis 


rebus dicitur. Nam et - 
modum feu méuiocrita-. 


tem, Metrum voca- 
mus; ut ille qui dixit, 
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ὁ emo, METPON 'APIZTON* ems m- 
Qày ἀπύφϑεγμα, Sie ϑεῖον ἀὐώϑημεα, ᾿Α- 
πόλλωνι f γὺ διομοδιώτατοι, ἐπεὶ τὸ μέτρα 
εὑρετός, Λέγεται ὃ μέτρον X, αὐτὸ τὸ με: 
τρῶν, καὶ τὸ uirpéppor ὡς ὅταν ὥπωμο!, 
TOl μέδιμνον μέτρον, καὶ τὸ C9 ἀυταῖ ps 
vens μέτρον, ἀμφύτερα. ἣ κρφλέται pi- 
διμωνος" il QU παλιν εἰ ὀποιμι 2a τ 
σκεῦος, ὧν ὦ μετρῶ rocoTHTA τινα" καὶ αἡ 
TUA αὐτὴν T wocommt 0d, σαρϑσαίορείο. 
μεν" [* αὐ πάλιν αὐτὸ TO ξύλοι, ὃ μμότοι 
ἔχ πῆχυν, πήχει απερσαγορεύομεν. ] 

C. Οὕτω μὲν cuo καὶ Ὅλ ταύτε 


ΜΕΤΡΟΝ 'APIZTON, γπο-᾿ 


dus optimus : five hoc fit 
fapientis pronuntiatum, 
feu donum Peminibus à 
Deo datum; nam Apol- 
line quidem digniffimum 
ef, modorum inventore. 
Deinde appellatur Me- 
trum et id ipfum quod 
metitur, et id quod men- 
fum eft: ut cum me- 
dimnum, et id quod me- 
dimnus capit, Metrum 


vocamus, fané utraque 
ea res medimnus dici 
folet : item fi poffüm vas, 
in quo aliquam quanti- 
tatem metior, appellare 
χύα congium, etiam € con- 
trario ipfam quantitatem. 
im eo comieniam appella 
mus xla: [itidem ipfum 
lignum, quàd longitudi- 
nem habet unius cubi, 
appellamus cubitum.] 
7. Pariter et in pra 


FRAGME N.T A. 


τὴς ἡεωρίας mado ju λέγεται μέτρον 
μέτρον τε γὰρ χαλξμεν muy τὸ μὴ m OY" 
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ὅν. ἔπω τὸ $2 Πλάτων» πεζοὶ, τὰ δὲ, 


Oups Mireg.. Mérpr Xg.Aétro) x éd 
ἐχόσε ὡς ὅταν εἴπω; μέτρον ᾿Ιωγιχὸν, xad 
μέτρον Ἰαμέικον, καὶ μέτρον Τρογρεϊχόν. 
Mérpor καλᾶται x, 9e ἐχαςος" ὡς ὁζαν 
ἐιπω, ἡ «orn Opunps ἑαψῳδία μέτρα 
ἔχᾳ χ' τῶτο ὃ Οδυοσεὸς ὁ μετραχὸς ἐση- 
μμειώσατο. "Em Toup μέτρον καλοῦμεν 
τίω συζυγίων, τοτέσι Ὃ δυποόϊαν, ὅζαν τὸ 
Ἰαμῶικον, τὸ δπὸ ἐξ ποδῶν συγκείμϑμον, 
τρίμετρον καλῶμεν. Μέτρον καλϑμεν x; 


fent inftituto Metri no- 
gen ad multa pertinet: 

nam et Metrum dicimus 
quidquid profa non eft: 

ut cum ea quz fcripfit 
Plato, profam, qua: Fo- 
merus, Metra nomino. 
Metrum etiam dicitur 
quique Metri fpecies; 
ut cum dico, Metrum 
Ionicum, Metrum Iam- 
bicum, Metrun Tro- 
chaicum, Jtem verfus 


finguli appellantur Me- 
trum: ut cum dico, 
prima Homeri Rhapfío- 
dia Metris conftat fex- 
centis, id quód Ulyfles 
Metricus obfervavit. Jam 
veró et pedum duorum 
conjugationem Metrum 
vocamus, ut cum T'i- 
metrum appellamus Iam- 
bicum illum, qui con- 
ftat fenis pedibus. Ip- 
fum tempus etiam Me- 


Z 
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τὸν χρόνον, Owwec vd ῥνϑ᾽ μιχῶν συμξιον 
meorajopóusow" ὅτι ἢ τῶτο ὅτως ἔχᾳ, πα- 
εὐδειγμα τεϑήσεται, ὅ τινες RR Ορῷέως, 
πνες ἢ τῆς Πυϑίας ὡδαλαμξβανουσι “δὶ 
yde T ἐπῶν λέρων, € λέγουσα, 

ἼὌρϑιον, ἑξαμερὲς, τετύρων χω ἐΐχοσι 

μέτρων" 

καὶ mts ὅτως ἔχ ὥσπερ éenxa μέτρο 
δὲ x τὸ μετρῶν τ τὸ μετρούμδμον. οὕτως 
xaj dT προειρημϑμων αὐτὸ τὸ μέτρα, 
τοτέοι τὸ ποίημα; μέτρον προσαγορεύεται, 
[καὶ ἕκαςον 7 uerpérran ? ὁμοίαις τετὺ- 
ce ὀνομασίας" χρθνος yae συλλαδίω 


trum vocamus; quod 


tra bis duodena, pedo 


quidam Rhythmici fcrip- 
tores σημεῖον "οί ἄπει appel- 
lant. Id ita effe exem- 
plo confirmabimus, quod 
alii Orpheo, alii Pythiz 
acceptum referunt: et- 
enim cum hzc, vel ille, 
de Epico verfu fic lo- 
quitur, 


qdramite eunt reo Me- 


ex, 

Et hzc ita fe habent ut 
dixi: ** Metrum veró ef 
* et quod metitur et id 
** quod menfum eft ;" ira 
enim in modó dicis id 
ipfum quod menfum eft 
(id eft Poéma) Metrum 
vocatur, et fingulas par- 
tes metientes eandem ap- 
pellationem fortitze funt: 
tempus enim fyllabam, 
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vw$, συλλαξὴ δὲ πόδα, ποὺς ὃ συζυγίαν,, 


συζυγία δὲ 9l, sys ἢ τϑοίημα" παντα 


| gu εἰκότως μέτρῳ «φερστεγορεύεται. 
ἡ, Γέγονε ὃ Xn $ μείρω ῥήματος; d 
$5 μεξίζω ἀφ᾽ ὃ 8 wx τῷ ποιητῇ; 
Ἴσον ἐμοὶ βιασίλδ)ε, καὶ ἥμασυ uen 


τιμῆς 


ὡς ὃ o. τὸ σείω σᾶςρον TEE Ü Tp 
τὸ δέρω δέρτρον, χοὴ δαὶ τὸ φέρω Φέρτρον, 
οὕτω τὸ Gg τὸ μείρω μέτρον" Ὄνομα "yl 
ic, καὶ ὧκ ὁ ἐτυμολογίας, € μερμομᾷ. 
9΄. Περὶ δὲ ὅρων μέτρου yuD ety οὖχ 
αἀνγαίκ οἶον" αὐτὸς γὰρ ὁ ἩΦαιείων αἰπιάται 


pedem fyllaba, pes me- 
triam — conjugationem, 
. hzc verfum, hic Poéma, 
efficit; ut meritó fingula 
appellentur Metra. 

8. Fa&um εἰς Metri 
nomen ex verbo aípe, 
quod eít 4ivido: unde 
illud Poétz, 

Ἴσον ἐμοὶ βασίλανε, Xj ἥμισυ 

psleto 71535. 
j^'r* geri imperito, me- 


cumque bunc divide 

bonorem. 
atque ut eX φείω fit σεῖσρον, 
ex δέρω ϑέρτθον, ex φέρω φέρ- 
τξον» ita ex μείφω μέτῥον : eft 
igitur, fi etymologiam 
fpectemus, nomen parti- 
tionis. 

9. De definitionibus 
Metri nunc agere haud 
neceffe eft. Ipfe enim 
Hepheftion reprehendig 


Z2 
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T Het τοῦς iara paz ead 
τοι: 742 2X5 £2. γ, 75.: ura T μεξῖξο- 
222 ye oua: 42101213 Y52C004 T- ὅραι. 

'Exgezeaz.2: δὲ ἜΓΧΕΙΡΙΔΙΟΝ, 
ὡς mt; εὐὔνξ; Algo τὸ ξίφος, 2a 

212 τὸ ὁ um Ταῦ justin τας Vuyd;, 

z zig τὸ ὧν regen 7m (ἔξ βελομέξως 

τὰ τάλας T μεΊφιχαν ὥκαγιελμάτων 

ότι ^ ταῦτα ὅτω: Z^ Ἡλιόδωρῷ» 8 ἜΓ 

“χειριθιδ dp as οὕτω λέγῳ *€ τοῖς βε- 

“ λομῆροις € e» χερσὶν ἔχεν τὰ χεφαλαιωδξ- 

"epa τὶς μετρικῆς γεγραπίαι τὸ βιδλία 


Σ 12 


» 


c TRTD. 


ια΄. Ἤρξατο ὃ durd ὁ ἩΦαιςίων, ὡς 


Heliodorum,qui apud no- 
vitios de εᾶ ré agat; cum 
il, qui rudes funt et rem 
metricam nondum atti- 
gerunt, non poffint Me- 
tri definitionem intelli- 
gete. 

10. Liber infcribitur 
'ETXEIPIAION pugillare, 
non (ut quidam opinati 
funt) ex Gladio, fed ex 
eo quód acuat animos 
corum, qui in ipfum in- 


cidunt, quia poflint ha- 
bere illi, qui velint, à 
χεσὶν in manibus przcep- 
tionum metricarum fin- 
gula capita. Id ita effe 
hinc conftat, quod He- 
liodorus initio E:nchiridii 
alt: Hic Àiber in ufum eo- 
rum fcriptus ef, qui τε 
metrice precipua -capila 
babere in manibus "velint. 
1I. Hephzeftion, ut 
jam diximus, ab fyllabá 


FRAGMEN T A. 
£cblu, bun συγλλαδῆς, ὕλη γὰρ τοῖς μέ- 
qe; ἡ CUAAGCn, wg) ἄνευ ταύτης οὔκ ἂν 
συσοιίη TO μέτϑον" τὸ ποιῶν (QO9 τῷ ποιηϑέν- 
τος, oj ἀρξαΐχι δίχφιον, Οὐκ ἀπὸ τῷ 
γένας δὲ ἤρξατο, XM ἀπὸ 9 ἐἰδοις 2ja- 
Φέξει δὲ foc sg) γεν», ἣ γένος μέν y τὸ 
Qeoro Tuy εἰς eh αἰ φιρεϑ lou δυυάμε- 
γον, ἐἴδος δὲ τὸ ἀπὸ Ὁ γένας Owmenpüpor οἷον 


éí τίς λέγοι ζῶον 96», ἐΐδη ὃ ὠντεῖ, ἀν- 


e/ N N / 4 es ’ 
ϑρῶπον, ἱππον, X, τὰ Ἄοιπῶ, Οὐχοῦν γένος 
μέν ἐφιν oua 6n, dion ὃ αὐτῆς βραχεῖα, 
a, μακρὰ, xo) xonm χουλεμῆμη" οὔκ ἔδοξεν 
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eu dur ἀπὸ Ὁ γένος ποιήσαῶαι τὴν διργήν" 


» . e ὁ A 

lllud incipit, eo quod 
Metri materia fit fyllaba, 
fine quà nec Metrum po- 
teít confiftere : id autem 
quod efficit, prius eft eo 
quod efficitur, adeóque 
llinc incipiendum.: Cz-- 
terum non ab genere in- 
cipit, fed àípecie: diffe- 
runt veró genus et fpe- 
cies, quatenus genus qui- 
dem eft res primaria, 


quz in fpecies dividi po- 
teít; fpecies autem eft 
id in quod genus dividi- 
tur: fic animal eft ge- 
nus, cujus fpecies funt 
homo, equus, et reliqua. 
Eádem ratione et fyllaba 
genus eít: Íípecies veró 
ejus funt brevis, longa, 
et ea quz communis di- 
citur. Itaque huic Scrip- 
tori initium ab genere 
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τεχνικὸς "yap ὅτος ὁ οί», X, πανυ τοῖς 
μετεοῖς συμξαλλεται, οὔτε ὅρῳ T συλλρ- 
Glu) eue Sen, ὅτε 7 a αὐτῆς SUE) A9- 
y" ? i ἐτυμολογίαρ' X0 τοι C9 τοῖς Trois 


ὄλείχον foe ὁ dp. 


i6. "Ew 8 0wwat n... e. 


facere haud vifum eft, 
quód ea quzftio effet 
meré technica; nec aut 
fyllabam definiri, aut e- 
jus etymologiam afferri, 
ad Metra ipía quicquam 


conferret. Tamen ille eo 
nomine à technicis re- 
prehenfus eft. 

12. Definitio... , .. 


Syllaba cft * * * & 4a 
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vy. Ἔπ ἡ συλλαῦὴ αὐλοὶ vüTO ὠνόμα- 

N N / / 2 Y 

“σαὶ, GrP τὸ ποσύτητα ςονχείων εἰς ταῦτὸν 
 συλλαμθάνειν, ὧν ἔξεσιν ὑφ᾽ ἕνα φϑύγίον 
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«ἰδιλοιεν,. d μὴ Caos τίς τὸς μονογραμ.- 


μάτοις 2a. ταῦτα ὦ ζωπείτωσαν οἱ τεχ- 
yixoi. 

ιδ΄, Ἔν ὃ τοῖς ueneno εἰδέναι δὲ, ὅτι 
quu. βεαχέῖα i ἴοι; e quu, opa. iow 


Xg.So^s yag αἱ μὲν εἰσι δέχρϑνοι, αἱ ἢ ua» 


νόχρϑνοι' ὀντεῦ)εν 7 Ὦὰ Δαχτολον χφλῶμεν 


τετφάχρθνον, τὴν ἢ Τυῤῥίχιον δύχρθνον, οὐ 

τὐολυπφαγμονδντες T τοοιητικὴς Ἀέξεως ὃ 
^w 4 (3 »NMV» , ' 

συλλοιοῆς τὰ soy, (Οὐδὲ CJ ^ w'econm 


I3. Preterea fyllaba 


hinc nomen habuit, quód - 


literas plures in fe una 
comprehendat, qua fub 
nnico fono: percipi pof- 
fint: nifi quis loquatur 
de iis fyllabis, qua literà 
unà conftant; íed hzc 
quidem technicis diiqui- 
renda relinquamus. 


12. In re metricà 1l- 


lud tenendum, omnes 
breves interfe effe zequa- 


les, item omnes longas ; 


univerfze quippe conftant 
temporibus, longz duo- 
bus, breves uno. Hinc 
fit ut in Da&ylo quatuor, 
in Pyrrichio duo tem- 
pora effe ftatuamus, nec 
dictionis aut fyllabze Poc- 
ticze literas curiofiüis in- 
veftigantes, nec ex earum 
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χαΐχοιϑιμᾶντες GR χρόνες, ἀγλοὶ ὃν δο- 
γάμά v τοοσυτητῷ». 


IV. E Cod. MS. Par. 


᾿Αρκτέον ἢ ἀπὸ βρφχείας" ὅτω τοίγιω 
ὁ Ἡφαιςίων αὐτίω ὁράζεται, “ Βρροιχἕα 
«Dx συγλαζὴ ἡ ἔχουσα (ὀρρυχὺ peres ἡ 
. / M! N / / 
e βραχιομᾶρον, ur Ὄχι τέλους λέξεως, 
«qw; ὡς μεταξὺ aui xo] 9 ὃν τῇ ἑξῆς 
« cuAAG GO φωνήεντος μὴ ἴσσαρχειν σὺμ- 
* ᾧωνα πλείονα ἑνὸς imd, GO ἤτοι ἕν, ἢ 


cc μηδὲ e) » 


£y, 


'* ὔ v 
IIayu cu ἐπαίνε ἄξιος, ὡς muyTU, ἔχω! 
Col. rt 8 V N re 
ὅσ δέι ὑγιῆ ὅρον ἔχειν. "Og "yap τοῖς 


numero, fed ex numeri 
poteftate, tempora me- 
tentes, 


IV. E Cod. MS. Par. 


Incipiendum autem à 
brevi fyllaba: fic vero 
eam definit Hephzftion, 
$yllaba ea brevis eft, que 
babet vocalem brevem vel 


correptam, non in fine dic- 
tionis, et ita quidem ut 
eam inter et. fequentis. fl- 
labe vocalem non interfat ὦ 
confonantes plures und fm- 
flice, fed aut una tantum, 
aut nulla. 

Omnino fané laudanda 
definitio, utpote omnia 
habens quz oportet bha- 
bere legitimam definitio- 
nem. Nempe Philofo- 
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φιλοσόφοις P uio ffaSe T ὁραζο- 


pSpar συμπεραλαμθβανων, ἢ ὁ μμδὲν τῶν. 


ὁραζομϑμων χαταλίπῶν, ὃς aynsesd eds 


N ^ 4 LEA YN 3 EE" 
τὸ χεφαλαιῶδες" ToUTESW. £y οδλήλων Ü- 


queo οἱ deo αὐτὸς TE ὁ oO" à, τὸ ὁρί- 


ζόμϑνον, ὅτως ὡς Und τοιῶδὲ «δαδείγμα- 


Ὅς" ἄνϑρωπίῷ᾽ Ὀδὶ ζῶον Ἀονγεκὸν, ϑητὸν, 
y8 X, enu; δεκτικόν" dm cun ey ζῶον 
λογικὸν, ϑγητὸν, voU X, Ὀψιξημης δεκτικὸν, 
|, ", / / i 7 (4 
TéTO £9 ἀγήρωπίῷ» παντως Καὶ αὖ qu 
ebevá ἐσὶν ane mimm Am cto ἐςιν 
» / e X . ej 
ainp πεπληγμῆϑος, T8 (o φωνὴ πάντως,  OU- 
Tw; diu X, fi € «εοκειμένε ips, ἐἴδομεν 


phis definitio ea effe /ja- 
futur, qua nihil extra 
rem definitam complec- 
titur, quae nihil omittit 
rei definitz, quz cum 


rei fummáà reciprocatur ;. 


fi videlicet definitio ipfa, 
et illud quod definitur, 
alterum alterius definitio 
fit, fic ut in hoc exem- 
plo: Homo eít animal 
fermone praeditum, mor- 


tale, intelligentiz et fci- 
entiz capax: fiquod igi- 
tur animal fermone prz- 
ditum eft, et mortale, 
idemque intelligentiae et 
Ícientia capax, homo 
illud prorfus eft. Item 


fonus eft aér percuffus :: 


fiqua res igitur aer eft 
percuffus, ea utique eft 
fonus. Eodem modo nos 
in propofità definitione 


Aa 
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τὸ dYuseécpor. & n bo: βρῳχὺ Φωνῆεν, μὴ 
on τέλες λέξεως κειμᾶνον, pO) τῆς ONUS 
συλλαξῆς οὔκ ἔχον συμῴωνα ἑνὸς πλλείονα, 
quo πόύτως ἐσὶ cuan βρᾳχεία. Προ- 
εἰρηταη ὃ τὸ μὴ c)3i τελες λέξεως χείμϑρον, 
2a. T χομίω λεγομένζω" [ἐσώπερ εἰς μέ- 
e^ ἀπαρτίζη λοῖα, τῷ v xoiYng asusta 
λόγω" οἷον ὁζαν συλλαζὴ βραχεῖα. $siy Ὀλὶ 
τέλους λέξεως χειμένη, ὁγομία)η ποτὲ μα- 
χροὶ, ὡς ἡ aea τῷ ποιητῇ, “τὸ ati χολὰ 
« ῥέεϑρα" "κα αὖ παλιν ἡ “ «φοὺς CUNG 
βρᾳχεῖα 629, aW 6» τόπῳ κεῖτη μὰν 
xpac, ὅταν Ὅμηρ᾽ ἔπη, “ «οδὺς οἶκοι 
* [[gA9O»"" αἀπονδέιον vae δὲὶ co, τὸν 


videamus id quod reci- 
procatur; fi qua eft vo- 
calis brevis, nec ca in 
fine dictionis pofita, quz: 
non habeat poft fe plures 
unà confonantes, ea uti- 
que eít brevis fyllaba. 
Anteà veró dictum fuit, 
"on in fine dictionis pofita, 
propter eam vocalem,qua 
communis dicitur: [fi 
faciat partem integram 


orationis, incidit in na-- 
turam vocalis commu- 
nis: velut cum brevis 
fyllaba in fine di&ionis 
pofita, aliquando longa 
habita eft, ut apud Poe- 
tam, τὰ «fi καλὰ $944: 
ita et fyllaba ec3c brevis . 
per fe eft: fed longae lo. 
cum obtinet, ubi Homce- 
rus ait, «e? οἶκον Vlaaser, 
quoniam ibi pedem opor- 
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ποδὰ.] Ei ὃ. (noi μὴ ἔχει σύμφωνον με- 
ταξὺ ἕν, 2jg. τίω μακράν εἰ γὰρ- συμβαίη 
(Bene ἢ βῥρφχιυνομῆμῳ duriter δὺο cuj. - 
(yo. ἐπενεχϑῆνω!, μιακροὶν ποιήσά T συλ- 
λαξήν" οἷον ἡ μὲν συλλαζὴ δὲϊ βραχεῖα, 
a ἐὰν δύο σύμφωνα ἐπενεχῇῇ, ὡς ἐν τῷ 
“Ἕκτωρ, μακρον moii Tio συλλαξίω. 
Aud τῶτο φρρσεϑυχε, ur ETE ὑπαρχειν cupa 
dava δύο, XN ἕν οἱ πλλῶν, ἣ μηδὲ d £V woj 
yai ἐαν διπλὃν «πξρσενεχϑ, Mago. roto 
? συλλαίῦν, ὡς ὁν πὸ, “ ἄξω ἑλών." 


coníonantes . 


tet effe fpondeum.] Il- 
]ud autem, “ἢ non in- 
* terfint plures unà con- 
* fonantes," additum eft 
definitioni, propter eam 
vocalem quae pefitione fit 
longa: nam fi contige- 
rit, ut vocali, feu brevi 
feu correpta, polítpofitze 
funt due coníonantes, 
ez Íyllabam longam εἴς 
. ficient: fic vocalis ε fyl- 
. Jaba eft brevis ; at ἢ duz 


fint, ut in voce Ἕκτωρ, 
ez fyllabam longam fa- 
cient. Idcirco euZor de- 
finitionis addidit, non o- 
portere ; fubíequi duas 
confonantes, fed unam 
quz fimplex cft, vel nul- 
lam : nam et duplex fi 
accefferit, fyllabam pro- 
duc&ura eft, ut in ἄξω 
&Adr. 


Aaa 


poftpofit 


4187 | 


190 


DIONYSII LONGINI 
Uiaei «eom ἀκμάσαντες, " Avnós T£. χαὶ 
MO" Περιπατϊρυῶν ὃ ὁ ᾿Αλεξωνδ)εὺς 
Ἡλιόδωρ». Τῇ δὲ δουτέρα Ππλὰ τωνιχοὶ 
Ὦ Αμμωνι» καὶ Ὠραγένης, οἷς ἡμεέὶς τὸ 
πλέισον τοῦ χρόνου αὐροσεζροιτήσαμιεν, ἐν- 
δοασιν Gix ὀλίγῳ p xg ἑωντὸς εἰς σύ- 
γεσιν διεγνεγχοῦσιν' οἵ τε ᾿Αθίοϑησι Δ] gione 
Διόδοτος, X, Εὔδελος. Kod "yap &m miran 
^éleaios τισιν, ὥσπερ CQer)pd Ὦ τὸ ΠΕΡῚ 
ΔΑΙΜΟΝΩΝ, Εὐξόλω δὲ τὸ ΠΕΡῚ 
TOY ΦΙΛΗΒΟΥ͂ ΚΑΙ TOY TOP- 
ΓΙΟΥ͂, καὶ Ὁ AeorM ΠΡΟΣ THN 


IIAATONOZ IIOAITEIAN ἀντειρη- 


υϑϑων, 3x ἐχέγίνα meis τὸ uS T ὄξειρ- 


Eubulus. Licet enim ex 
hifce nonnulli quzdam 


modum floruerunt,  An- 
nius et Medius: ὁ Peri- 


pateticis autem FHelio- 
dorus Alexandrinus. Se- 
cundi generis fuerunt 
Ammonius et Origenes, 
quos nos diutiffime -£re- 
quentavimus, viros qui 
equales fuos fapientià 
multum excellerent: tum 
et qui i» fcbold Athenis 
fucceffere, Diodotus et 


Ícripferint,utOrigenes,qui 
DE Du.eMoNwiBUs ferip- 
“Μὲς et Eubulus, qui rw 
PnrinLEBUM £T GoRGIAM 
commentarium edidit, at- 
que Ariftoteli coNTRA 
PrLATowis REMPuBLI- 
CAM refpondit : non illa 
tanti funt, ut ea propter 
inter illos referri merean- 


FRAGMENTA . 
γασμένὼν. τὸν λόγον. αὐτὸς ἀρ μῶν ἂν γέ- 
᾿γοίζο, φέρε ὦ τῇ τοι τῇ ζεισαμένων arredi, 
X, Jut φερυγυμένίιν afi $ S γράφειν ὁρμὴν 
λαϊόντων. Τῶν ) Στωϊχῶν Ἑρμᾶν» καὶ 


1οῖ 


Λυσίμαχος, oie ὃν asd χοτοφιώσωντες A 
Slwai(Q- X, ΜΜεσωνιος" x94 ΤΠεριπατητικῶν 
᾿Αμμώνιος 3, ΠτολεμαῖΘ"» φιλολροώτατοι - 


μέντοι ^P χοϑ' αὐτὲς aude τ) όμϑροι, νὰ 
μάλιςτοι ὁ ᾿Αμμώνιος, (à 9a 3», dac ὁκ- 
ἔνω γέγονεν εἰς πολυμαϑ εἰαν aieo), 


Y μὴν X yes vvani yé τεχνικὸν aan, »λὰ | 


ποιήματα, X, λόγος soucis, amp GU 


tur, qui dedità operá li- 
teris Philofopbie dogma- 
ta explicuerunt; quum 
hac ipfis opufcula velut 
parerga /eu fortutta fue- 
rint, nullo certo ac ferio 
fcribendi confilio fufcep- 
ta atque elaborata. Ex 
Stoicis porró Herminus 
et Lyfimachus ; quique 


in urbe vivendi tempora 


tranfegerunt, Athenzus 
et Mufonius ; et ex Pe- 
ripateticis Ammonius et 


nis 
9 


 Ptolemzus, qui ambo 
omnium fuorum zqua- 
lium maxime Philologi 
erant; praíertim  veró 
Ammonius, (neque e- 
nim quifquam eft, qui, 
quod ad diffufam elegan- 
tiorum literarum et om- 
Ícientie — notitiam, 
cum eo comparari que- 
at) nil tamen, quod ad 
Philofopbie artem perti- 
neret, fcripfere ; fed poe- 
mata tantummodo 7/0m- 
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x, σωϑῆνα!, vj) ανδοῶν τότων χ᾽ ἑκόντων, 
οἴ μα!" μὴ γὺ ἂν αὐτὰς Sta. [σὲ τοιξ.- 
γῶν (GA ὕσερον "yucus γνωρίμους, οἰ- 
(báQ απουδιιιοτέροις oves utm T ἑαυ- 
τῶν πΡαϑυσαυφίσοι διανοιθυ. “Τῶν d| eU 
γραψάντων oi ὯΣ Οὐδὲν πλέον ἢ σωνασω- 
9l, X μεϊζαγραφίιὐ "Y. τοῖς πρεσθυτέροις 
σωυτεγεντων ἐποιήσαντο, χοαϑοπερ Ἐῤκλεί- 
dno, X, Δημόκριτος, X, ΠροχλῖνΘ»" οἷ δὲ, 
μλλρὰ κομιδὴ exea yum. Ti; "T παλαιῶν 
ἱσυρίας δτομινημονδύσαντες, εἰ οὗ. οὐ ὺς 
τοποῖς ὁκείνοις ἐπεχείρησ᾽ αὐ σωυϊίϑένων βιξ- 
λία, χρϑώπερ ᾿Αννιός τε x9) Μήδι(Θ»» καὶ 


"ulla, et quaídam De- 
monftrativi generis ora- 
tiones; quz quidem, in- 
vitis ipfis, etiam nunc fu- 
pereffe exiftimo : neque 
enim cenfeas ills credi. 
diffe ob hujufmodi libel- 


los fe apud pofteros no- . 


tos fore, omittentes lite- 
ris curá dignioribus fuas 
mentes locupletare. Rur- 
fus ex eorum numero, 
qui quid commentati 
funt, quidam nil nifi col- 


le&anea aliqua, aut ex 
aliis defcripta vetuftiori- 
bus, in medium protu- 
lere; | quemadmodum 
Euclides fecit, necnon 
Democritus, atque item 
Proclinus: alii veró, mi- 
nutas prorfus quafdam 
veterum doctrinze parti- 
culas ad interpretandum 
fibi deligentes,de iifdem, 
atque illi, locis aggrefti 
funt libellos componere; 
quo ex numero Annius 


FRAGMEN T A. 
Φοιξίων" ὅτος Ὧ σὴ Ὁ ὧν τῇ λέξει χατα- 
σκϑυὴς γνωρίζεῶκι μᾶλλον, ἢ T ὧν τῇ Δ[ᾳ- 


voa. συνέσεως cóc. Οἷς xgà T Ἡλιό-- 


δῶρον συγχοτανείμειξ τίς ἄν, οὐδ᾽ ὠκέννον 
σροὶ τὸ τοῖς πρεσθυτέροις ἀν ταῖς αἰκφοα- 
σεσὶν εἰρημϑύα πλέον τί συμφαλλόμῆνον εἰς 
qi) $ λόγε διάρϑρωσιν. Οἱ ἢ Xgà πλήλε 


«geye uocum, ἃ μετεχειφίσαντο, 7 ασεδὴν 


$ γράφει Σποδειξα μῆνοι, x, τόπῳ ϑεω- 
«ias ἰδίω aei por, IDwrisés emi x, Γεν- 
πλιωνὸς ᾿Αμέλιϑ᾽ ὁ f. τὰς Πυλαιγορείαις 
αἰρηοὶς καὶ Heron, ὡς t)oxd, «ρὸς 
ewcpssipdo τῶν πρὸ ur χαταςησα pu 


et Medius funt, necnon fuo contulit, At qui e- 


et Phoebion; atque hic 
quidem elocutionis ele- 
"gantià potius, quàm re- 
rum ac fententiarum 
pondere, innoteícere ftu- 
duit. lifdem et Helio- 
dorum licet adjunga- 
mus: nam neque hic 
quidquam novi et vete- 
ribus indi&i ad diítinc- 
tam Philofophiz dogma- 
tum explicationem de 


tiam numero problema- 
tum,quaz tractárunt, fcti- 
bendi ftudium et dili- 
gentiam oftenderunt, et 


fingulari quadam con- 


templandi ratione ufi 
funt, Plotinus et Genti- 
lanus Amelius fuerunt: 

quorum ille principia 
Pythagorica et Platonica 
multó, ut videtur, quàm 
quifquam priorum, dilu- 
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ὀϊξήγησιν, (6ὐδὲ 9ap d ἐγγύς m τὰ Na- 
puis X, Κρονίε, x, MoXegs, X, Θρϑι- 
σύγλε, Toig Πλωτίνε περὶ "T αὐτῶν συγ- 
γράμμασιν εἰς ἀκολξειων") ὁ ἢ Αμέλιος 
XgT ἴχνη ὯΣ τῶτα (a0 ev «δϑαιρά μεν» 
X, Ti πολλοὶ dA T αὐτῶν δομάτων ἐχόμε- 
γος, τῇ δὲ οἰξεργασίᾳ πολὺς ὧν, X, τῇ τῆς 
ἑρμιίωείας «ὐδιοολῇ πρὸς T ὀναντίον ὠκέχω 
ζῆλον "ragopXuQe. “Ὧν X, μόνων ἡμιξίς 
ἄξιον “ξ)) νομίζομεν οὔηισχοπέιϑαι τὸ συΐ- 
γοαίμμαΐα' τὸς μὲν ἡ λοιπὰς τί τις ἂν 
Xu&y οἴοιτο δὲῖν, ἀφεὶς cerne ὡκείμες, 
qP ὧν ταῦτα λαξόντες ὅτοι γεγράφασιν: 


cidiüs explanavit ; (non 
enim ille commentationes 
Numenii, aut Cronii, aut 
Moderati, aut Thrafylli, 
propter accuratam expli- 
cationem cum  Plotini 
commentationibus de iif- 
dem rebus cemponende 
funt :) Amelius autem, 
hujus veftigia dum fibi 
legenda proponit, eadem 
quidem habet et exponit 
dogmata, verüm  pro- 


lixior multó in illorum 
tractatione, latioreque u- 
fus interpretationis am- 
bitu, in contrariam Plo- 
tino tractandi formam 
deflectere videtur. Et hi 
quidem foli funt, quorum 
Ícripta curà noftrá. et 
cognitione digna exifti- 
mem. Nam reliquos 
quare quis attingere o- 
perz pretium — putet, 
omittens ad ipfos recur- 


FRAGMEN T A. 
οὐδὲν αὐτοὶ qr? αὐτῶν προΐϑεντες GPX ὅτι 
τ χεφαλαίων, dU Οὐδὲ T οὐηιχειρημά- 
» a GG ἃ “ ω᾿ Y "e 
τῶν, ὅσ᾽ οὖν ἢ σωναγώγΥς τῶν od τοῖς 
πλείοσιν, ἢ κρίσεως Ὁ βελτίον(ῷ» ὕλιμελη- 


θέντες. Ἤδη fa ὃν χοὶ δὲ dvo Tui σὲ-. 


ποιήχοι μεν, ὥσπερ τὸ τῷ V. Γενϊυλιφυῷ ΠΕΡῚ 
. ΤῊΣ ΚΑΤΑ ΠΛΑΤΩΝΑ AIKAIO- 


ΣΥΝΗΣΣ δδοότειπόντες, Ὁ δὲ Πλωτίγα τὸ 


ΠΕΡῚ TON ΙΔΕΩΝ οδισκεψαάμϑροι. 
Τὸν fL γοὶρ χοινὸν ἡμῶν τε κα κείνων ἑταῖρον 
ὄντα Βασιλέα T Τύρμον, ἀδ᾽ αὐτὸν ὀλίγα 
πεπρα[ματευμϑον x? ? T8 Πλωτίνει μίμ- 
σιν, (ὃν δποδεξαιμᾶνΘ» μᾶρλον τῆς wrap 


rere, à quibus illi hzc 
mutuantes Ícripferunt ὃ 
prafertim cum nihil om- 
ninó de fuo addiderint ; 
et non modó non rerum 
capitum, fed ne argu- 
mentationum | quidem, 
neque aut collectionis 
eorum qua à plurimis 
dicuntur, aut deligendi 
optima quaque curam 
ilam geílerint. Ego ve- 
Τὸ et in aliis hoc ipfum 
Ícripüs jammodoó plus 


femel praftiti; ficut et 
Gentiliano, pz JusTiT1iA 
QU/E APUD PLATONEM 


EST, refpondi ; tum ve. 


τὸ Plotini de InziIs com- 
smentariuth. — examinavi. 
Communem enim nof- 
trum omnium amicum 
Regem illum Tyrium, 
qui et ipfe non pauca ad 
exemplum et imitatio- 
nem Plotini commenta- 
tus.eft, (quum, illius ra- 
tionem atque diícipli- 
| Bbao 
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ἡμῖν ἀγωγῆς, ἐπεχείρησε ajo? συγίρωμμαΐζος 
Penta βελήω δοξαν sei ἰδεῶν ὥς 
ἡμᾶν ἀρεσκἕσης formi), μετείως ἀντιϊροαφῆ 
διελέγξω δοχοῦμεν, ἐκ εὖ παλιῳδυσανζα' 
xd τάτοις ὁκ ὀλίγας "T dydbay τούτων Χε- 
χοηχότες δῦύξας, ὥσπερ X, ὧν TH, ΠΡΟΣ 
TON 'AMEAION ἘΠΙΣΤΟΛΗ, ué- 
9636» 1. ἐχέσῃ συγίξαμμαΐζος, Doroxeuro- 
pn ὃ «vesc ario. T Nue ὠνπὶ πρὸς ὑμᾶς 
buo T Ῥώμης dmesuApOUey, ἣν αὐτὸς ἢ 
ἐπισολίωυ ΠΕΡῚ TOY TPOIIOY ΤῊΣ 
IIAQTINOY ΦΙΛΟΣΟΦΙΑΣ éÉfjyeg- 


ψυ. Ἡμᾶς ὃ αὐτὸ μόνον evegospxéconua 


^am noftre praeferens, 
multó ilum meliorem 


fententias convelliffe ; fi- 
cut in te, quae ad cor- 


de Ideis fententiam,quàm 
qua nobis probaretur, 
amplecti, edito in vulgus 
fcripto demonftrare in a- 
nimum induxiffet), me- 
diocriter refponfione meá 
confutáffe videor, quód 
non recte fuam fententiam 
retractavit; przeterea non 
paucas opufculis hifce 


meis illoum virorum 


mentarii magnitudinem 
accedit, ApveRsus ÁA-- 
MELIUM E»pI8TOL A,quz- 
que ilis refpondit qua 
ab illo mihi Romá miffa 
eranty quam Epiftolam 
ipfe infcripfit ne PLoTIN1 
PnriLosoPHANDIRATIO- 
Nr. Ego veró, com. 
muni tantummodo in- 
Ícriptione contentus, fim 


τῇ xo) τοῦ συγγρώμιματ' e) yes φῇ 
ΠΡῸΣ TON 'AMEAION ἘΠΙΣΤΟ- 
AHN αὐτὸ «ιροσαγορεύσωντες. 


VI. Ex Porphyrio in vit Plotini, p. 12. 
Edu. Baff. 

Καὶ δὺ ὦ ταῦτί τε βιδλία πέμπειν, 
ὅτον σοι δοχῆ" μάλλον ὃ χομμζεν. Οὐ ya 
di) Χποκαίζωυ τοῦ πορλιάκις δειϑαί σου Tho 
πρὸς ἡμὰς ὁδὸν Ὁ ἑτέρωσε «ορδθαφίναι; xay 
εἰ μηδὲν Y ἀλλο (m γὰρ ἂν X, σοζρὸν παρ᾽ 
BU «οεροδοχῶν ὠφίκοιο 3) To γε παλαιὰν 
quus, 1, T- ἀέρα» μετοιώτα (oy. ὑγζᾳ πρὸς 


pliciter opufculum hoc 
meum E»isTOLAM AD- 
YERSUS ÁMELIUM indi- 
gitavi. 


VI. Ex Porphyrii in vità 
Plotini, p. 12. 


Edit. Bafil. 


Ác tu quidem, ubi 
commodum erit, libros 


illos mittes: quin po- 
tiüs ipfe adfer. Non e- 
nim rogare te fzepius de- 
finam, ut hoc ad nos iter 
omni alteri anteponas: 
etiamfi nullà alià de caufà 
(quid enim fapientize ad- 
ventu tuo apud me lu- 
craturum te fperes?) 
certé et ob veterem nof- 
tram confuetudinem, et 
ob acrem, qui tempera- 
tus eft, e£ uiilis ad eam 
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ἣν λέγεις σωμαΐζος ἀδϑϑενειάυ. Ka» ἀλλό τι 
τύχης οἰηϑεὶς, aug ἐμοῦ ἢ μηδὲν προσδὸ- 
χῶν καινότερθν, μηδ᾽ ὃν "T παλαιῶν, ὅσα 
Φῆς δπολωλεκένωμ' τῶν γὰρ γραψψαντων 
τοσαύτη amuyig ὀνταῦϑα κχοϑέξηκεν, ὦσε, VI 
CiU. γ)εὰς, παντα T χρόνον TE oy τὸ λειπὸ- 
μϑνα 7 Πλωτίνε καϊζασκϑγάζων μόλις αὐ- 
τῶν ἐπελράτησα, T ᾿ασουραιφέα, τῶν 2 ciu 
ϑότων duo» ἔργων, τῦρὸς ἑνὶ δὲ τούτω 
τάξας δυεέῶω. Καὶ χέκτημοι μὲν ὅσα 
δυχᾶν πάντα X, τὰ νιεὖ σὺ σοδ πεμφθέντα; 
χέκτημαι δὲ ἡμετελῶς, ἃ ydg μετείως ἰώ 
διημαρτιμένα. Καίτοι T. ἑταῖρον ᾿Αμέλιον 


corporis imbecillitatem, 
quá te dicis affeZium efje. 
Et fi quid aliud, quod 


, cogitas, nanciícaris, atà 


me ne quid recentius ex- 
pectes, imo nec veterum 
quidem quidquam /cr:p- 
torum quae periiffe dicis : 

tanta namque hic loci 
fcribarum eft inopia, ut 
toto hoc tempore vix, 
ita me dii ament, libra- 
rium nancifci potuerim, 
qui mihi Plotini qua de- 


erant colligenti defcribe- 
ret; quem ego ab con- 
fueto opere abductum 
huic uni curz intentum 
effe juffi. Cuncta veró 
jam, ni fallor, fcripta 
ejus comparavi, atque 
etiam illa quz mihi re- 
cens fubmififti: attamen 
imperfecta ea funt, que 
nactus fum ; non enim 
mediocriter erant cor- 
rupta. Quamquam foda- - 
lem ego noftrum Ame. 


FRAGME.:;N T A. 
ὥμίω ἀναλήψει mt τῶν *yegebéan zai- 
guam τῷ σ᾽, ἦν ἄλλα πρόργιαίτερφε τῆς 
τοιαύτης προσεύοίας, Οὐκ diu ἔχω τίνα 
At τρόπον αὐτοῖς ὁμιλῆσοι, χσίπερ ὑπερε- 
σίϑυμεν τάτε ΠΕΡῚ ΨΥΧΗ͂Σ 2 τὰ ΠΕΡῚ 
TOT ONTOZ ἐπισκέψαὥκι" ταῦ » 
cuu wg] μάλιςα διημάρτητω. Kou πανὺ 
βελοίμίωυ ἀν ἐλϑ ἔν μοι αὔδα σὰ τὸ μετ᾽ 
εἰκριξείας γεγραμμένα, τοῦ «ϑδανα γνῶναι 
μόνον, em. παπέμψαι TUAN. Αὖϑις δὲ 
Σ αὐτὸν ἐρῶ λόγον" ὅτι μὴ πέμπειν, GO 
αὐτὸν ἥκειν ἔχονίαᾳ, μᾶλλον αξιώ, ταῦτα τε, 
X, τῶν λοιπῶν ém 2JgeméQóuye Tr ᾿Αμέλιον' 


lium fcribarum errores 
emendaturum fuiffe ex- 

᾿ iftimaveram: fed alia illi 
potiora fuiffe video,quàm 
ut huic fefe curz dede- 
. Quare non eít ut 

js uti peffim, tametfi 
percupidus illa pz Awr- 
MA €t DE ENTE accura- 
tiüs confiderandi: nam 
et hzc vitiofiffimé de- 
fcripta funt. Ergo rem 


mihi longé omnium gra- 
tiffimam feceris, fi mihi 
quàm emendatiffimé de- 
Ícripta tranfmiferis: fo- 
lüm ut mea cum tuis ex- 
emplaría conferam, atque 
illa ad te pofteà remit- 
tam, Attamen repeto id, 
quod fuperiüs dixi: Mit- 
tas nolim, verüm ipfe 
potiüs huc illa afferas ; 

tum et fi qua forte alia 
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ἣν λέγεις cup o; ἀϑένειδυ, Κἀν ἀνγλό τι 
τύχης οἰηϑεὶς, παρ᾿ ἐμοῦ ὃ μηδὲν προσδὸ- 
χῶν καινότερθν, μηδ᾽ ὃν TP παλαιῶν, ὅσα 
Qs δπολωλεχένα!" τῶν dp yeg parnm 
τοσαύτη απάνις ὀνταῦγα xg Siemuv, ois, vl 
GP γεὸς, πάντα 7 χρόνον τϑζον vi λειπό- 
υϑνα Ὁ Πιλοτίνε καϊασκϑυάζων μόλις αὐ- 
τῶν ἐπεκράτησα, T Vamlegiptan τῶν T eite 
Sórw οἰπάγων ἔργων, wes ἑνὶ δὲ τούτω 
τάξας uoa, Καὶ κέκτημαι μὲν ὅσσ 
δυκᾶν πᾶντα νὰ vt vu Caro eod πεμφῦε' 
χέκτημαι δὲ ὁμωτελῶς, ἃ ydg uere 
διυμαρτημένα. Καίτοι T ἑταῖρον᾿ 


feri poteft, ut de 
ftatuamus illam ali- 
.ex elementis fimilem 
? aut quà ratione ;J- 
ad concretiones et 
jones — referamus ὃ 

cum variis fiant 
lis, innumeras alio- 
corporum fpecies 
ucere folent: in qui- 
, etfi non é proximo, 
«certé non ita remoté licet 
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ἃ P A 


[L 9 ὕγαγεν, ἅπαντα d απουδὴς ὧκ- 
rip. Πῶς d| οὐχ ἔμελλον ανδρὸς 
ὑπσομυήμαζαᾳ πάσης αἰδοὺς ἄξια wo) τιμῆς 
κτήσεσθαι!" Τῶτο 70 ὃν X, χαρόντι σοι, X, 
μαχραν Dorm, καὶ aei T Τύρϑν λ[φτεί- 
Corm, τυγηώνω δηπδ)εν ἐπεσιλχὼς, ὅτε T 
d. vamus ἃ πάνυ με τὰς πολλαὶς προ- 
co συμϑδηχε' τὸν 7) τύπον T γραφῆς, 
X, ὠννοιῶν τἀνσιο(ῷ» τὴν πυκνότηΐζα, νὰ τὸ 


ΟΦιλόσοφον Ti; τῶν ζητημάτων aja )γέσεως 


ὑποξαλλόντως ἄγαμαι X, φιλῶ, καὶ μῷ T 
ἐγλογιμωτάτων aley τοὶ era βίξλιοι φαίην 
A ^ TN / 

ἄν δεῖν οὗν ζητητικές. 


cideret multis ejus argu- 


Amelium fugére: nam 
mentis non .aflentiri : 


cuncta, quz ille attulit, 


fummo ítudio à e ex- 


quifita poffideo. Quidni 


enim viri illius Commen- 


tationes omni veneratio- 
ne et honore dignas avi- 
diffimé mihi conquiram? 
Hoc autem et. prafenti 
tibi, et cum longé abef- 
fes, vel cum Tyri com- 
morarere, femper fcilicet 


bgnificavi, quód mihi ac- 


, 


Ícribendi veró. formam, 
et Ífententiarum hujus 
viri denfitatem, ac Phi- 
lofophicam  quaftionum 
tractationem —— immane 
quantum admirari et a- 
mare ; quin et ab iis, qui 
in rerum veritatem 1n- 
quirunt, libros illius in- 
ter przftantiffimos dico 
referri oportere, 


FRAGME HN T A. 


VII. Ex Eufebii Preparatione Evangelica, 
lib. 15. p. 822. Edz. Parif. 


Zuwe^om 4, eire, πόῤῥω μοι δοκῆσιν 
ἀφεευκέναι $ πὸ δέοντα Avira TUYTEG 
ἐφεξῆς, ὁπόσοι τὼ ψυχίω σῶμα ἀπεφύή- 
γάντο' πὼς yd) ὅλως fy vage ὐξαπλήσιον 
Svo τιγι TOY σοἰχείων τὸ Xgir eol) Sréyous 
“οὔ ^ oon τὰς κράσεις x, μέξεις ἀνενείκειν ; 


cà XP πολλὸς γυγνόμϑν 


ea τρόποις, ἄγλων 


“ὦ ἀμυϑύτων ἰδέας σωμάτων Pere joya πε- 


9 (e 3 Ν Y ^, « 3 
Φύχασιν" CJ 0i6, €t X0J μη gue we; Pd 


VII. Ex Eufebii Prz- 
paratione Evangelica, 
lib. 15. p. 822. 
Edit. Par. 


Ut autem rem paucis 
expediam, longe mihi 
.illi omnes à verá oratio- 
nis vià receffifle viden- 
sur, quicunque animam 


corpus εἴς ftatuére: qui 


enim fieri poteft, ut de 
ipfà ftatuamus illam ali- 
cui ex elementis fimilem 
efle? aut quà ratione ;/- 
lam ad concretiones et 
mixtiones referamus ? 
quae cum variis fiant 
modis, innumeras alio- 
rum corporum fpecies 
producere folent: in qui- 
bus, etfi non ἃ proximo, 
certé non ita remote licet 
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ὃν ποῤῥωΐγεν ἰδεῖν ἔνι τῶν σοιχείων αἰτίαν, à, 
τίω πρὸς τὰ δεύτερα X, τείτα τῶν «ορῴτων 
οἰφορμίώ. Τῶν ὃ πὶ ψυχὴν, ἴχνος diy, 

δὔδὲ τεκμήφλον ἂν τοῖς σωμιᾶσιν εὑρίσκετο" 
κἀν εἰ Φιλοτιμοὶτὸ Tig, ὡς ᾿Επικουρῷ» καὶ 
Χρύσιππος, ἅπαντα, λίϑον κινέν, X, πάσαν 
ἐρδυνὰν dua uu σώματος; εἰς p τῶν 


, σξὶ ψυχὴν πράξεων. Τί ΝΣ ἡ 8 πνεύματος 


ἡμᾶν Aezlów πρὸ ipla γένοιτ᾽ do εἰς φων- 
τασίας X, λογισμὰς ; τί ὃ T ἀτόμων Amp, 
τοσαῦτ cog τὰ ἄγλα fy4 δύναμαν x, 


ε e Ὡ δ Σ / 
ῥοπὴν; ese Φρθνησιν γεννᾷν, ὅταν εἰς ἕτερθυ 


videre elementorum ex- 
ifleniie caufam, primo- 
rumque ad fecunda ter- 
tiaque efficienda conatum. 
At in his, quz ad Áni- 
mam pertinent, ne vef- 
tigium quidem originis, 


^" ut indicium in corpori- 


bus reperitur: etiamfi 
quis, ad Epicuri et Chry- 
fippi exemplum, omnem 
movere lapidem feduló 


voluerit, omnemque ex-. 


πλάσιν ἐγχαταμυχϑὴ quar Oll 


quirere corporis poten- 
tiam, unde animze actio- 
nes nafcantur. Quid e- 
nim fpiritüs: illa: tenuitas 
ad vifiones et ratiocina- 
tiones conferre poffit? 
et unde atomorum figura 
tantam prz cseteris vim 
atque mutandi potefta- 
tem habeat, ut, quum in 
alterius conformationem 
corporis inter fe varian- 
tur, prudentiam progig- 


FRAGMEN T A. 
fe ὡς S) εἰ τῶν ἩΦαΐίςου τις οἷν τύχοι Ti- 
. , N e 7 d 
ποδῶν xo4 ἡεροιπαινῶν, ὧν ᾧησιν ' OpspG- 
b Ὦ αὐτομάτες εἰς T δῶνα γχωρέν, τὰς 
ἢ -σωυνεργαϊζεῶκι πὸ δεαπότη, καὶ μηδενὸς, 
οἵων ζῶντες ἔχουσι, πλεονεκτημάτων δπο- 
/ / N^ 2 4 
Aemre04, μήτι 9e δὴ T CA ταὐτομάτου 
ψυγματων, x, αὐτοῖς cM τῶν αἰγιαλῶν 
αὐρόσεοικε λίϑοις εἰς τὸ δυμαῶαί τι φἴδιτ- 
τότερθν ποιέίν πρὸς αἴάγησιν. Ζύνωνι d. y 
X / / , δ / d 
X, KAsav)d νεμεσήσειξ τις ἂν gine, ὅτω 
e e A 3» ὦ “- 
eqodboa ὑοραφσικῶς "ei αὐτὲς Δα ex eie, 
à, ταὐτὸν ἀμφοῖν € sspe σώματί» i) 7 
ἡυχίω ἀναϑυμίασιν φήσασι. Τί γὰρ, ὦ 
fimilis effet illis, qui funt 


pant? Equidem exifti- 
in litoribus, lapillis,quoad 


mo, quód (vel fiquis 


Vulcani tripodas et an- 
cills poffüideat, de qui- 
bus Homerus fabulatur, 
illos fuapte ad Deorum 
minifteria accurrere, haf- 
ce veró unà cum domino 
Jo laborare, neque ullis, 
'quas vivi habent, facul- 
tatibus carere, ) nulla fane 
'ex illis fponte fe moven- 
tibus machinis $ruden- 
Aiam progigneret, εἴ quód 


potentiam ejus przclari 
alicujus ad fenfum ro- 
ducendum efficiendi. Ne- 
que enim immeritó Ze- 
noni quis atque Cleanthi 
fuccenfeat, quód tam 
contumeliose uterque de 
anima fenferit; nihilque 
illam aliud nifi fpiffi 
corporis effe exhalauo- 
nem ftatuerit. Quid e- 
nim (Di boni!) exha- 
(ς 2 
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204. 
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FRAGMENT X 
exeoc )εῶν, xoi» ὅλως ἀναϑυμιάσᾳ γὺ ψυ- 
xs “ποῦ ὃ £v, voto aw TÍTU πφοσ- 
εοἰχένο Tlo9" ἡμετέρων, X, vio τὰν ἄλλως. 
ζώων iow, τῶτο ἵν φαντασίας X, μνήμας 
ois; τε 2i) σώζειν ajgexée, τῶτο ἢ ὁρμεὶς 
ko) βοουλήσεις τ AUGWEABVTUS εἰς στιύεσιν 
κραίμάτων ; Hr ἄρᾳ X, οἶδ: Jens, 9*7 
dd σάντων φιρήκονζᾳ ὁμοίως οὐδιγείων τε Y, 
οὐρφιγίων, εἰς ἀγαϑυμίασιν Xo) Ἀσιπνὸν καὶ 
τοιαύτην ᾧλυαρίαν χοζαϑήσομεν; Καὶ δὲ 


τὸς ποιηταὶς δἰομυδ θα, oi, χαίπερ axpiCa 


στιύεσιν τῶν Seu) οὔκ ἔχοντες, ὅμως, τὰ d 
5 "M" } / e^ 2 ΄ λ δ 9 
ὧκ T χομῆς ἐπινοίας T αγνϑρώπων, τὼ ὃ οἷ 


lationi omnino cum ani- 
mà commune efít? aut 
quí fieri poteft, ut cum 
huic rei et noílram et 


^ caeterorum omnium ani- 


mantium effentiam fimi- 
lem effe cenfent, vel vi- 
fiones et recordationes 
continuas, vel earum re- 
rum appetitiones atque 
voluntates, quz ad in- 
tellectum faciunt,queant 


- 


defendere? Ergone et 
Deos, atque ipfum illum 
qui cuncta tam terreítria 
quàm coeleftia pervadit, 
fummum "ovem, ad exha- 
lationem et fumum et 
catera id genus deliria 
referemus? Nec Poetas 
faltem reverebimur, qui; 
quamvis accuratà Deüm 
notitlà caruerint, partim 
tamen ὃ communi homi. 


FRAGMENTA: 
ἐπιπνοίας τῶν Μουσῶν, n κουᾶν αὐτῆς On 
ταῦτα πέφυκε, σεμνότεροι εἰρύκασι "W'EpA 
αὐτῶν, X, οὔκ ἀναϑυμιάσεις, οὐδ᾽ apps, 
οὐδὲ πρεύμαΐζα, €x, λύροις —— 


^ VIII. Ex Anonymi Comment. in Hermog. 
p.38o. Ez. 4d. 


Οὐσα οἡμαΐᾳ "P ὠννοιῶν ὠνόμαςαι, οἷον 
τὐροδιόρϑωσις, ἐπιδιίρϑωσις, δαποσιώπησι, 
Φαράλειψις, εἰρωνεία, ἠϑοποιΐία, ἅπαντα 
ταῦτα οὔ μοι δοχοῦσι δικαίως oma xa- 
λέδγαι, cV ἔννοιω!» X, ὠϑυμήματα, X, 


λογισμοὶ τοῦ πιϑανᾷ 


num fenfu, partim ex 
Mufarum afflatu, qui il- 
los ad hzc folet excitare 
effata, honeftiora de illis 
dixerunt; neque exhala- 
tiones eas efle, aut va- 
pores, aut fpiritus, nu- 
gaíque 
VIII. Ex Anonymi Com- 
ment. in Hermog. p. 
380. Ed. Aid. 
Qua Schemata Sen- 


χώράου, καὶ πίσεως 


tentiarum appellari fo- 
lent, veluti, Previa Cor- 
rectio, Correctio, Reticen- 
tia, Prateritio, Ironia, 
Morum affictio, ea parum 
idoneam mihi videntur 
forüta effe appellatio- 
nem; quum potiore Jure 
fint Sentenaiz et Enthy- 
memata, et Argumenta 
à probabili, et Probatio- 
num genera. Quzdam 
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DIONYSII LONGINI- 
d». Τοὶ μὲν 3 προοιμίων Éyd δυώαμιν 
ἐπιδιόρϑωσίς τε καὶ προδιόφϑγωσις, ἡ ὃ φίρά- 
Aen]as τὸ αὔξιόπισον ὀκδείκνυται, X, μέρη dy 
£m T παϑητικὴς TE X, ἠθικῆς στοδείξεως, τῇ 
T ὑσσυλρίσεως διρετὴ τορεπονζα. 


enim ex iis, ut Correc- 
tio et Previa Correc- 
tio, habent Procoemiorum 
vim; (Prateritio autem 
ip eo verfatur, ut quid 
fit fide dignum often- 


dat,) et poflint partes 
effe probationum ab af- 
fectibus et moribus duc- 
tarum, quz Pronuntia- 
tionis virtuti conveni» 
unt, 


DAVIDIS RUHNKENII 


EMENDATIONES 
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DIONYSII LONGINI 
ἣν λέγεις ow os ἀδϑενειθω. Κἀν ἀγλό T 
τύχης οἰηϑ εἰς, παρ ἐμοῦ ὃ μηδὲν προσδὸ- 
χῶν καινότερθν, μηδ᾽ ἕν "T παλαιῶν, ὅσω 
Φῆς δπολωλεχένωμ' τῶν γὰρ γρορίψαντων 
τοσαύτη σπάνις ὀνταῦϑα κοϑέξηχεν, ὦσε, νὴ 
οἷὺ )εὰς, auvm T. χρόνον TE oy τὰ λειπὸ- 
υϑνα Ὁ Πλωτίνε καϊζασκϑυάζων μόλις αὐ- 
τῶν ἐπελράτισα, T ᾿πσοϊροαιφέα. τῶν (eiae 
ϑύτων οἰπώγων ἔργων, τῦρϑς ἑνὶ δὲ τούτω 
τάξας νεῶω. Καὶ χέκτημο μὲν ὅσα 
δυχᾶν πᾶντα X, TU. γιοῦ ἱασὺ συ πεμφθέντα" 
χέκτημαι δὲ ἡμωτελῶς, ἃ γοὶρ μετείως bo 
ϑιημιαρτημένα. Καίτοι T. ἑταῖρον ᾿Αμέλιον 


corporis imbecillitatem, 
quá te dicis affeZium efje. 
Et fi quid aliud, quod 
cogitas, nanciícaris, atà 
me ne quid recentius ex- 
pectes, imo nec veterum 
quidem quidquam /:r:?- 
torum quae periiffe dicis : 
tanta namque hic loci 
fcribarum eft inopia, ut 
toto hoc tempore vix, 
ita me dii ament, libra- 
rium nancifci potuerim, 
qui mihi Plotini quz de- 


erant colligenti defcribe- 

ret; quem ego ab con- 
fueto opere abductum 
huic uni cure intentum 
effe juffi. 
jam, ni fallor, fcripta 
ejus comparavi, atque 
etiam illa quz mihi re- 
cens fubmififti: attamen 
imperfecta ea funt, que 
nactus fum ; non enim 
mediocriter erant cor- 
rupta. Quamquam foda- 
lem ego noftrum Ame- 


Cuncta verÓ ᾿ 


FRAGME.N T A. 
dplw ἀναλύψεῶχοι τὰ τῶν γραφέων zilai- 
σματα τῷ d| ἦν ἄγλα πρόργιαίτερᾳ τῆς 
τοιαύτης προσεύοίας, Οὐκ cup ἔχω τίνα 
A" τρόπον αὐτοῖς ὁμωλῆσοι, Xgimep ὑπερε- 
ai9uus more ΠΕΡῚ ΨΥΧΗ͂Σ καὶ πὸ ΠΕΡῚ 
TOY ONTOZ ἐπισκέψαζαι" ταῦ ^) 
diu καὶ μάλιξα διημάρτητω. Καὶ πάνυ 
βαλοίμίω ἀν ἐλϑ ἐν μοι αὔδα ca τὰ μετ᾽ 
εἰκριξείας γεγραμμένα, τοῦ «ϑδανα γνῶναι 
Μόνον, em. απιπέμψαι χαλιν. Αὖϑις δὲ 
T αὐτὸν ἐρῶ Ἄῤγον" 67: μὴ πέμπειν, GOV 
αὐτὸν ἥκειν ἔχων (e. μᾶλλον cd, ταῦτά τε, 
X, τῶν λοιπῶν im Δἰαπεφόυγε ΤΣ ᾿Αμέλιον' 


lium fcribarum errores 
emendaturum fuiffe ex- 
iftimaveram: fed alia illi 
potiora fuiffe video,quàm 
ur huic fefe cura dede- 

. Quare non eft ut 
iis uti poffim, tametfi 
percupidus illa pz Awr- 
MA et DE ENTE accura- 
tiüs confiderandi: nam 
et hzc vitiofiffimé de- 
fcripta funt. Ergo rem 


mihi longé omnium gra- 
tiffimam feceris, fi mihi 
quàm emendatiífime de- 
Ícripta tranfmiferis: Ío- 
lüm ut mea cum tuis ex- 
emplaría conferam, atque 
illa ad te pofteà remit- 
tam, Attamen repeto id, 
quod fuperiüs dixi: Mit- 
tas nolm, verüm ipfe 
potiüs huc illa afferas ; 
tum et fi quz forte alia 
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DIONYSII LONGINI 


ἃ ὩΝ 


[L ἡ) ὄγαγεν, ἅπαντα da ἀπουδὴς ὠκ- 
rip. Πῶς d| GWx ἔμελλον ανδρὸς 
ἰασουμνήμοαΐζᾳ πάσης αἰδοὺς ἄξια Wo. τιμῆς 
μπτήσεοϑοα! ; Τῶτο 3 Sy xX, augorm oui, * 
μαχραν Donym, xj ci T ? Τύρον Mg. tei- 
6oy7, τυγ δίνω δηπαϑεν ἐπεσαλκὼς, Ófe T 


jh συϑέσεων s πώνυ με τὰς πολλᾶς προ- 


cio συμίξεξηκε' τὸν ἢ τύπον T γραφῆς, 
X, T oid mide» τὴν πυκγότηζα, X, τὸ 
φιλόσοφον τῆς τῶν (rpm jg jen 
ὑποραλλόντας ἄγαμαι x t φιλῶ, X, ῷ T 


ἐρλογιμωτάτων ἄ[ειν τοὶ Tera βίδλια ebatiw 


ὧν δεὶν οἷν Gh ζυτητικᾶς. 


cideret multis ejus argu- 


Amelium fugére: nam 
mentis non aflentüri : 


cuncta, que ille attulit, 


fummo ítudio à me ex- 


quifita poffideo. Quidni 


enim viri illius Commen- . 


tationes omni veneratio- 
ne et honore dignas avi- 
diffimé mihi conquiram? 
Hoc autem et. prafenti 
tibi, et cum longé abef- 
fes, vel cum Tyri com- 
morarere, femper fcilicet 


ignificavi, quód mihi ac- 


Ícribendi veró. formam, 
et fententiarum hujus 
viri denfitatem, ac Phi- 
lofophicam  quzftionum - 
tractationem —— immane 
quantum admirari et a- 
mare ; quin et ab iis, qui 
in rerum veritatem 1n- 
quirunt, libros illius in- 
ter przftantiffimos dico 
referri oportere, 


FRAGME N' T A. 


VII. Ex Eufebii Preparatione Evangelica, 
lib. 15. p. 822. Edz. Parif. 


Zuws^orn d| emráw, ποῤῥω μοι δοκῶσιν 
ἀφεςυκέναι Ὁ πὸ δέοντα 2o edes. πάντες 
ἐφεξῆς, ὁπόσοι τίω ψυχίω σῶμα ἀπεῷύ- 
γάντο' πὼς γὰρ ὅλως ἐγχωρέϊ «αὐδαπλήσιον 
ἔναί τιν! τῶν σοιχείων τὸ Xg.T αὐτίω) Seiya s 

fe N N / b / 2 es 
30 ^ ὅλι τὰς Ἀρᾶσεις Y, μάξειίς ἀγενεῖκεὶν ; 


cà XD πολλὸς γογνόμϑυ 


04 τρόποις, GANG 


“ὦ ἀμυϑύτων ἰδέας σωμάτων Dore joya πε- 


3 “Ὁ 2 N A ^» , 3 
φύχφσιν᾽ ὧν οἷς, εἰ Χο! μὴ uve aie, 2 


VII. Ex Eufebii Pra- 
paratione Evangelica, 
lib. 15. p. 822. 
Edit. Par. 


Ut autem rem paucis 
expediam, longe mihi 
.illi omnes à verà oratio- 
nis vià receffiffe viden- 
.£ur, quicunque animam 
— «corpus effe ftatuére: quí 


enim fieri poteft, ut de 
ipfà ftatuamus illam ali- 
cui ex elementis fimilem 
efle? aut quà ratione ;/- 
lat? ad concretiones et 
mixtiones referamus ? 
quae cum varii fiant 
modis, innumeras alio- 
rum corporum fpecies 
producere folent: in qui- 
bus, etfi non é proximo, 
certé non ita remoté licet 
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DIONYSII LONGINI 


ὃν ποῤῥωλεν idey ἔνε τῶν βοιχείων αἰτίαν, à 
Tiu πρὸς τὰ δεύτερα X, τρίτα τῶν (QeQTUN 
εἰφορμίώ. Τῶν ὃ aei ψυχὴν, ἴχνος edi, 
δόδὲ τεκμήθλον ὧν τοῖς σωμασιν εὑρίσκετο, 
κἂν εἰ φιλοτιμοῖτο τις, ὡς EmxovtQo καὶ 
Χρύσιππος, ἅπαντα, λίϑον χκινέῖν, Y, πᾶσαν 
ἐρδυνᾷν dua quy σώματος; εἰς p τῶν 


. πξὶ ψυχὴν πραξεων. τί ἊΣ n9 πνεύματος 


ἡμᾶν λεπότης πρ9 ips γένοιτ᾽ dio εἰς φων- 


τασίας X, λογισμὲς 5 τί ὃ P ἀτόμων λῆμα 


Trapp aeg τὰ ἄλλα Z4 δύναμιν x à, 


jomm, (USt Φρϑνησιν γεννᾷν, ὅτων εἰς ἕτερϑυ 


πλάσιν ἐγχατα μυχϑὴ σώματ᾽’: Οἶμαι 


videre elementorum ex- 
ifleniig caufam, primo- 
rumque ad fecunda ter- 
tiaque efficienda conatum. 
At in his, quz ad Áni- 


mam pertinent, ne vef- 


tigium quidem originis, 


οὐ wt indicium in corpori- 


bus reperitur: etiamfi 
quis, ad Epicuri et Chry- 
fippi exemplum, omnem 
movere lapidem fÍíeduló 


voluerit, omnemque ex-. 


quirere corporis poten- 
tiam, unde animz actio- 
nes nafcantur. Quid e- 
nim fpiritüs illa: tenuitas 
ad vifiones et ratiocina- 
tiones conferre poffit ? 
et unde atomorum figura 
tantam prz cseteris viin 
atque mutandi potefta- 
tem habeat, ut, quum in 
alterius conformationem 
corporis inter fe varian- 
tur, prudentiam progig- 


FRAGMENT A. 
fé ὡς S) εἰ τῶν ἩΦαΐίςου τις dy τύχοι q£i- 
sod) καὶ ἡεραπαινῶν, ὧν ᾧησιν "Opp 
ΠΩ Ὦ αὐτομάτες εἰς T. doy. Aoc, τὸς 
ὃ mue ya Lei πὸ δεαπότῃ, xa) μμιδενὸς, 
οἵων ζῶντες ἔ ἔχουσι, πλεονεχτημάτων δσο- 
λείπεϑα» μήτι γε δὴ Ὑ CA ταυτομάτου 
Ψυγματων, X, αὐτοῖς ci τῶν αἰγιαλῶν 
αὐρόσεοικε λίϑοις εἰς τὸ dudo τι φἴξιτ- 
πότερον ποιέίν πρὸς αἴῶγησιν. Ζύνωνι d. y 
γ) Κλεανϑ νεμεσύσειέ τις ἐν διχφίως, ὅτω 
σφόδρα. T E aU; Ια A ey eio, 
X, ταῦτον ἀμφοῖν $ φερε σώματί» &) 7 
ἡνχίω ἀναϑυμίασιν Φήσασι. Τί γὰρ, ὦ 


nant ? Equidem exifti- fimilis effet illis, qui funt 


mo, quód (vel fiquis 
Vulcani tripodas et an- 
cillas poffideat, de qui- 
bus Homerus fabulatur, 
illos fuapte ad Deorum 
minifteria accurrere, haf- 
ce veró unà cum domino 
Jf«o laborare, neque ullis, 
'quas vivi habent, facul- 
tatibus carere,) nulla fanc 
ex illis fponte fe moven- 
tibus machinis ?rudez- 
Aiam progigneret, etx quód 


in litoribus, lapillis,quoad 
potentiam ejus przclari 
alicujus ad fenfum 2 γ9- 
ducendum efficiendi. Ne- 
que enim immeritó Ze- 
noni quis atque Cleanthi 
fuccenfeat, quód tam 
contumeliose uterque de 
animà fenferit ; nihilque 
illam aliud nifi fpiffi 
corporis eífe exhalato- 
nem ftatuerit. Quid e- 
nim (Di boni!) exha- 
Cc2 
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FRAGMENT X 
exeo; )εῶν, κοινὸν ὅλως ἀναϑυμιάσᾷ Y ψυ- 
xis “ποῦ ὃ erp, vouta uw; viru πφοσ- 
εοἰκέγο τίιυϑ᾽ ἡμετέραν, X, τίω τῶν ἄλλως. 
ζώων ἀσιαν, τῶτο ἵν φαντασίας ὦ μνήμας 
οἵες τε Ei) σώζειν Ajgexéc, τῶτο ἢ ὁρμᾶς 
χα] (δουλήσεις ví) λυσιτελόντων εἰς στιύεσιν 
«pesi tua ov 5 Hr ἄρῳᾳ 1, οἶδ: )εὰς, 1, T 
dd πάντων φρήχονζᾳ ὁμοίως οὐπιγείων τε X, 
οὐρφνίῶν, εἰς ἀγαϑυμίασιν wo) χοπνὸν καὶ 
τοιο τὴν ᾧλυαρίαν χοΐαϑησομεν9 Καὶ SOS 


ΟΝ Ns» / ἃ / 3 ^ 
d9g ποιητὰς αἰομιυξ θα, οἵ, χοίπερ αἈρικῆς 


σῴιεσιν τῶν Jeu» οὔκ ἔχοντες, ὅμως, τὰ Td 
3 m" 5 / e^ 0» ^ TM 9 
€x, T χονῆς ἐπινοίας "T ανϑρώπων, τὼ ὃ di 


lationi omnino cum ani- 
mà commune efít? aut 
qui fieri poteft, ut cum 
huic rei et noftram et 


^ caeterorum omnium ani- 


mantium eflentiam fimi- 
lem effe cenfent, vel vi- 
fiones et recordationes 
continuas, vel earum re- 
rum appetitiones atque 
voluntates, quz ad in- 
telle&tum faciunt,queant 


defendere? Ergone et 
Deos, atque ipfum illum 
qui cuncta tam terreítria 
quàm coeleftia pervadit, 
fummum Jovem, ad exha- 
lationem et fumum et 
cztera id genus deliria 
referemus? Nec Poetas 
faltem reverebimur, qui; 
quamvis accuratà Deüm 
notitià caruerint, partim 
tamen ὃ communi lomi- 


FRAGMENTA 
ἐπιπνοίας τῶν Μυσῶν, 5 κοᾶν αὐτὲς oon 
ταῦτα πέφυκε, σεμνότεροι εἰρύκασι ΈρΑ 
αὐτῶν, Y, Gh ἀναθυμιάσεις, οὐδ᾽ ἀέρας, 
53) minae, x, λύροις —— 


^ VIII. Ex Anonymi Comment. in Hermog. 
p.38o. Edm. “42. 


. Oew anta a Ὑ ὀννοιῶν avos o, οἷον 
τὐρθδιορϑωσις, ἐπιδιίρϑωσις» Doni, 
“«Φαραλειψις, εἰρωνεία, ἠϑοποιΐία, ἅπαντα 
. ταῦτα οὔ μοι δοχοῦσι δικαίως ορμματα κα- 
Aoi, e ἔννοια.» X, ὠϑυμήματα, X) 

A ^) / N , 
Λογισμοὶ τοῦ moy χωρίου, καὶ πίδεως 


num fenfu, partim ex 
Mufarum afflatu, qui il- 
los ad hzc folet excitare 
effata, honeftiora de illis 
dixerunt; neque exhala- 
tiones eas efle, aus va- 
pores, aut fpiritus, nu- 
gaíque 
VIII. Ex Anonymi Com- 
ment. in Hermog. p. 
380. Ed. 44. 
Qua Schemata Sen- 


tentiarum appellari fo- 
lent, veluti, Previa Cor- 
rectio, Correctio, Reticen. 
tia, Preteritio, Ironia, 
Morum affictio, ea parum 
idoneam mihi videntur 
fortita effe appellatio- 
nem; quum potiore jure 
fint Sententiz et Enthy- 
mermata, et Argumenta 
à probabili, et Probatio- 
num genera. Quadam 
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dd». Το μὲν 9 προοιμίων Éyd δυώαμειν 
ἐπιδιόρϑωσίς τε καὶ προδιόργωσις, ἡ ὃ αα- 
λελψες τὸ αὔξιόπιςον ὀκδείκνυται, X, μέρη dy 
ἐμ Ὁ παϑυτικὴς τε Y, ἡϑουῆς Doreen, τῇ 
T τσυκρίσεως διρετῇ w'gemoy(g. 


enim ex iis, ut Correc- 
tio et Pravia Gorrec- 
tio, habent Procemiorum 
vim; (Prateritio autem 
ip eo verfatur, ut quid 
fit fide dignum often- 


dat,) et poflint partes 
efje probationum ab af- 
fectibus et moribus duc- 
tarum, qua Pronuntia- 
tionis virtuti. conveni» 
unt, 


DAVIDIS RUHNKENII 


EMENDATIONES 


LONGINUM. 


DAVIDIS 


DAVIDIS RUHNKENII 
EMENDATIONES 


IN LONGINUM. 


SEC T. I. 


M ced ἐφάγη d ὕλης ὑσοθέσεο;] Pearcio fcriptum 
videtur: σαπειγότερον ἐφάνη τὴς ὕλης ὑπσοδέσεως, CX 
Imitatione, ut ait, Dionyfii Halicar. in Cenfurá veter. 
Script. p. 68. Sed Longinus Platonem, Demofthe- 
nem, et Similes, imitatur, non Dionyfium Halicar- 
naffenfem.: Nec ullà opus eft mutatione. Nam ων 
31, idem eít, quod o» ὑανϑέσεω:, materia, argu- 
senium operis. Polybius L. 5. ἴγα μὴ ἀγυπύςατος ἡ » d ὕλυς 
ὑποϑίσεως ἀρχὴ yímmu. Sed notior eft hzc vocis figni- 
ficatio, quam ut exemplis confirmari debeat. 
^ φδευτέρφυ δὲ τῇ "τάξει, τῇ δυωόΐμει δὲ κυειωτέρου] Imitatur. 
Demofthen. Olynth. II. p.23. τὸ 53 aedTlev τῦ λέγειν 
X) ΧΕΙΦΡΤΟΥΕΙΥ orte ὃν τῇ τάξει, φῳφύτερον ΤῊ δυωάμει κρὴ χρῶτα, 
7i S, 

συνεπιχρινές ἁληδέςαι τα ἢ Forte lacuna, quam Francií- 
cus Portus hic effe füfpicatur, ita fupplenda; gum 
ἀριγεῖς φιλοφρονέςατα «94 ἡ ἀληϑέςαϊα, ut εὐεργεσία ad φιλοφρονέ- 
sura referatur, ἀλήϑεια ad ἀληθέκατα. Anonymus Scrip- 
tor in Catalogo Bibl. Medicee Tom, I. .p« 294. σὺ 
δὲ μετ᾽ ἐδιμελὰς ἀναγνώσεως xplya τὰ κείυϑμα, xat ci τὶ παρέ πιαν 
δήλωσον ἀσμοΐξατα. Dictum Pythagore, quod Longi- 
nus refpexit, commemoratur ab /Eliano V. H. XII. 


d H h ταῖς 


242 RUHNKENII NOTE. 


ταῖς ἑαυτῶν αδειξζαλον εὐκλείαις Y. αἰῶνα] Ut facilis et vera 
Langbznii emendatio ὑσερέζαλον,ἢς durae et contortse 
aliorum explicationes. Formam loquendi Longinus 
€&uxit e Platone Menex. p.408. B. ὅπως μάλιςα piv 
Varo RA. χροὶ hpc X) τὸς ποθεν εὐκλείᾳ. Himerius De- 
clam. p.46. ὦ μέχοι δ μεγάλαις πεάξεσιν χεἴγεν καὶ φϑίνον 
vndis ΤΕ. 


Szcr. IL 


ὡς δηιχινδωωότερα &c.] Expreffüit locum Platonis, 
multorum imitatione celebratum, Thezt. p.115. B. 
X) ailoyles φέρον)» à Qaoep τὰ ἀνερμάτιςαι “λοία. qua Themif- 
tius Orat. I. p. 17. ad verbum defcripfit. Plutarch. 
. Tom. Il. P. 5OI. D. 2x ἀκυξέργητος xoi a Ye ud TISoE εἰς T 
γανάχον φοξερὸν ἐξέπεσε. Dio Caffius LII. P 672. ὥασερ 
ὁλκὰς εὶς κυξανήσε σαλεύει TO χρὴ τοι δεῖρρ καάκδισῃ» χαϑύπερ 
ἐἰνερμάτιςος οὖσα. Eodem refpexit Hermog. Form. p. 
238. qui, quod ad fententiam attinet, cum Longino 
convenit : Ἰσως ἂν αὐτὸν X) σφάλλοι μᾶλλον τὰ 2 φύσεως πλεὰ- 
γεχτήματα aeris τέχνης τινὸς ἀλύγως &Tlorra Es 05 Τί ὡ TU Ale 
Suidas : ᾿Αγερμώπςογ" dsiexmr, ἄοπλον, ἀπαρασάλουω. Pra 
ultimà voce fcribe ἀπερασκεύαςον, ut habet Lex, San- 
germ. MS. Plutarchus T. II. p. 454- A. ἄνθρωπος ἐν 
ϑυμῷ x94 ὀργῇ σαλεύωγ, ἂν μὰ παρεσχενασμεένον ἔχῃ T οἰκέμον λο- 
yan, Ex Suidà fufpicetur aliquis, tollendum effe 
estem, ut explicationem vocis ἀγερμάτιςει. Sed fepe 
a Longino vocabula idem hgnificantia j junguntur. 


Srcr. ΠῚ, 


καὶ χαμίνου ] Quod T. Faber de conjecturá vidit, 
ZEíchyl fragmentum effe, planiflime. confirmat Jo- 
annes Siceliota Commentario MS. in Hermogenem,. 
quem Parifiis excu(limus ig bibliothecà Camilli Fal- 
coneti 
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coneti V. C. φαίνεται δὲ ἡ ἀτοπία τοῦ σοριτοῦ (JEíchyli, 
cujus ante mentionem fecerat) ἐν τῷ 4 ᾿Ωρειϑιίας Jed- 
μάτι Vae ^P duoi σιαγόσι φυοτῶν ὃ Βορέας χυχᾷ τίω ϑαάλαοταγ᾽ ἢ 
39 φέρω 23 “μνόέμοης τὰ Ἰαυξιχαν διλαϑόμλμ. διὸ καὶ Σοφοκλᾷς 
μιμῶται. λέγοι δὲ αἰεὶ τόέτων AoyyiYQ? axeiGisteoy ἐν τῷ κα 
δ φιλολόγων. Unus, quod fciam, Siceliota eft, qui 
JEfchyli Oritbyiam commemorat; in quo pro Σοφοκλῆς 
μωμεῖτωι Ícribendum Σοφοκλῆς οὗ μιμεῖται, ut fenfus fit, 
Sophoclem in ejufdem argumenti dramate non 
imitatum effe ZEfíchylum. Nam Sophocles etiam 
Oritbyiam dederat, ut e Strabone VII. p. 452. colli- 
gere licet. Ante hic ΖΕ ΠΥ] locus vix intelligi po- 
terat. Nunc, ubi ex Ori;5yi ductum oftendimus, 
clara omnia. Loquitur Boreas iratus ac fremens, 
quod Erechtheus ipfi Orithyiam negarat, minatur- 
que adeo, fe regiam Erechthei incenfurum, etiamfi 
. caminum reftinxerint : 


Ei καὶ χομόνε σχῶσι μάκιξον σέλα," 

Εἰ γάρ Tm ásnvoor oxlopas «όλογ. 
Sic enim hunc locum egregie reftituit vir preftanti 
ingenio et eruditione, Samuel Mufgravius, in literis 
ad me datis. «(όλος ἑξτοῦχος dicitur, ut πῦρ ἑσιοῦχον apud 


Plutarch. (Tom. II. p. 158. C. ut et ψόλος nGougr . 


in 7Eíchyli fragmento apud Scholiaít. in Nicand. 
Theriac. p. 38. Ceterum vix dubito, quin /Efchy- 
lum ob oculos habuerit Ovidius Met. VI. 677. | 
Μίαν mpm ] Cur «mam potius quam lares? 
Lege: 
Βίᾳ παρεῖρας φλεκτάγίω χειμάβῤῥοον- 


Γύπερο ἔμψυχοι τάφο] Non fatis affecuti funt viri - 


do&i ad hunc locum, et H. Columna ad Ennium 
p. 142. quid a Longino reprehendatur. Buflum et 
Jepulcbrum recte et eleganter dicitur de ventre, in 
quo cibi conduntur et confumuntur, Nec ita dicere 

Hh 2 pra ftan- 


e 
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rzítantiffimi quique fcriptores dubitarunt. "Vide 
Priceum ad Apul. Met. V. p. 100. Sed vioum buf. 
fum dicere ineptum eft, propterea quod vivum de 
buflo dici nullà ratione poteft, ut pulchre vidit cl. 
Erneftus Init. Rhetor. p. 846. Hz tamen ineptize 
non uni Gorgiz placuerunt. Lucret. V. 291. 


Viva videns vivo | fepeliri vifcera BUSTO. 


Sidon. Apollinar. Carm. IX. 109. 


Fratris crimine qui mifer voratis 
VivuM pignoribus fuit SEPULCHRUM. 


Etiam Lucianus, quod mireris, Dial. Deor. VI. p. 
347. Senem decrepitum vocat ἔμψυχον τάφον, ubi 
vide Hemfíterhufium. Similes aliquot lafcivientis in- 
genii nugas e Demade collegit Athenzus III. p. 99. 
multo plures ex aliis ''zetzes Commentario verfibus 
politicis fcripto in Hermogenem, qui ineditus fervàá- 
tur in Bibliothecà Leidenfi : 


, Πύῤῥω κα λαμζάνογῇ Cannot) ὥασερ ποιέι Χοιρίλλοε, 
Καλῶγ τὸς Allur, γῆς gts χοὺς ποταμοὺς, “ἧς φλέζα;" 
Ὥς τίω Σελήγίω, gave πάλιν Αἰχρίων. σίγαγα-ς 

Οὕτω » λέξεσιν αὐταῖς αὐτὸς Αἰαρίων λέγει" 

ἹΜήνη τὸ καλὰν hegr γέον σίγανα. 

τὸν λίγον ἢ ἐκτραχύνυσι; σκλλρύνεσι δὲ σλέον; 

"H μᾶλλον εἰς ψυλούτηα cogunt ynagtar' 

"De zal ὃ yes-las τὰ doxes τουτὶ 7 Ἰαμξείωγ" 
Ert κατ᾽ EAMamym, ἐμπόρων χώρην» 

Ναώται ϑαλάοσης Ἐςρέφοϊο μύρμνκερ: 

Καὶ πολλαχοῦ δύσηνα τοιαντὶ λέγᾳ" 

Ὃ δι ἐξελὼν iure φορτία Gir. 

lee δι ἔλαμψε; χαλὺν épgré τύξον 

Καὶ, 

Ils ᾿φϑὴν» ἣν Svegi μνείζονται. 


Pro ejm v.3. ep5. fcribendum: gua. Sic enim 


| ZEfchrion 
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AEfchrion zovam lunam vocabat a figurá figmatis Greci ! 
ΚΟ. Ex quo loco refellitur, quod Ifaacus Voffius et 
Ez. Spanhemius ftatuebant, hanc figmatis figuram 
ferius in. Grecorum confuetudinem veniffe. Nam 
JEíchrion, five Samius fit, five Mitylenzus, certe 
venuftus fcriptor et. Vide Jonfium de Script. Fiift. 
Phil. II. 2. p. 124. 

«s Ἀμφικράσορ ] Amphicrates, Sophifta Athenienfis, pa- 
τι ejectus, primum Seleuciz exulavit, deinde in . 
"Tigranis aulà vixit, et ibi inedià periit. Ilaec et 
alia de eo narrat Plutarch. Lucull. p. 506. C. Recte 
Jonfius de Script. Hift. Phil. II. 15. p. 179. ei tri- 
buit librum 4& ἐνδύξων ἀνδρῶν, quem laudant Athe- 
nzus XIII. p.576. C. et Diog. Laert. II. 101. Obi- 
ter caftigandus ridiculus Langbznii error, qui ex 
male accepto Athenzi loco Amphicratis librum ver- 
fibus fcriptum putabat. Quod ab Athenzo lau- 
datur, ὁ | 

᾿Αξρότονον Θρήζοσα γαωὴ -Jjuos*. ἀλλὰ τεκέῶξ 
Τὸν μέγαν Ἕλλησιν φασὶ Θεμωςοκλέα. 
non Amphicratis diftichon eft, fed incerti Epigramma 
n Abrotonum, quod ita fcribitur in Anthologià ine- 
ità : 
"AGebroyoy Θρΐαοτα γιωὴ πέλον᾽ ἀλλὰ Tu 
Toy μέγαν Ἕλλησιν φημὶ Θεμιρολέα. 


Idem Epigramma laudat Plutarchus in Themiftocl. 
et eo alludit Tom. II. p. 753. D. Amphicratem 
iterum perftringit Longin. Sect, IV. 
μεγάλως XMnMSuivey] Jo. Columbus ad Lactant. de 
P. 13. recte legit: μηάλων δέτολιῶπείγειν: quod con- 
firmat Codicis Parifini fcriptura μεγάλῳ. Sed ut fena- 
rius rectis pedibus incedat, fcribendum: 


Μεγάλων Ynidayty ἁμάρτημ᾽ εὐγγρές. 
οἵ χαῖνοι κρὴ 1 ἀναλήϑει:] Nihil verius T. Fabri eleganti 
conjecturá, oi χαῦγοι x) ayaASas. Sed vocis ἀγαλϑὴς ratio, 


vulgo minus cognita, paulo uberius explicanda. vi» 
detur. 
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detur. Ab za, (ῥέγο, eft 22» vel ὅλα, Latinum 24- 
dare et balere, unde balitus, et ἀλέα vapor calidus, et 
ἀλεαίνειν, calefacere. ΑὉ ἅλω etiam derivatur ἀλῶω et 
RA 3x. Hefychius : : ἴΑλϑα᾽ ϑερμασία, ἢ "| ϑερᾳπεία. In qui. 
bus prima vis eft catefaciendi, altera /zzazdi, quam 
habent derivata αλϑάω, ἀλϑαίνω, ELA, iva us, σδυσαλθήφο 
ἀναλβὰς. Hefychius: ᾿Αγαλϑές. ἂν ἰαῖον, ἀγυγίαςογ: γιάε 
Foefium Oecon. Hippocr. Ηος fenfu ἀναλϑὴς magnus 
Hemfíterhufius reddebat Luciano Tragopod. v. 8. 


Τίς τίω δυσώνυμον σε δαιμόνων ἄρα 
Eis φῷς ανῆκ᾽, ἀγαλϑὲς ἀγϑρώποις βλάδος 5 | 
. Quod quanto elegantius eft fcripturá, qui vulgo 
circumfervur: Eis φῶς ἀνῆκεν: ἦλθες ἀνθρώποις βλάξρ». 
Sed aa», et inde ducta, prater vim /azandi, habent 
etiam vicinam augendi poteftatem, quam fatis often- 
- dit Latinum aere. Fiefychius: ᾿Αλϑαΐνει" eife. Ga- 
lenus Gloff. Hippocrat. ᾿Αναλθές (αναάλδὲς idem). ἄσῥοφον, 
ἄναυξίς. Quo fenfu animalia ftrigofa, quae nullum 
ex aliments, incrementum capiunt, ἀναλϑὴ dicuntur, 
Unde Longinus, aliique Rhetores hanc vocem tra- 
duxerunt ad orationem macram et. exilem, que ad co- 
piam et magnitudinem ali et augeri non poteft. Dionyf. 
Halic. in Dinarcho p.115. Oi j Ἰσοκρατίω καὶ τὰ Ἰσο- 
χρωτὸς ὑποτυπώσαῶεα ϑελῆσαγντεξ9 ὕ λοι, x94 ψυχροὶ, " ἀσύςρο- 
Qo, Xx ἀναλήϑεις. Omnino legendum ἀναλϑῶς, etiamfi 
Tollius hinc przefidium petat vulgatze lectioni. Ea. 
dem corruptela in Dionyfii Demoft. p. 166. ταῦτα 
μέντοι oA μακχροτέραν Ti αὐτὴν ( dfesodor) “σοιξί, X) GAXSt- 
φέραν, ἀπαϑὴ τε. Slc vulgo editur. At MS. Regius, 
tefte Jo. Capperonerio "V. C. in Comment. Acad. 
Infcr. Tom. xxiv. p.19. pro ἀληϑεςέραν exhibet ἀγαλν- 
Ssefpar, ex quo facile eft veram lectionem ἀγαλϑεςέραν 
elicere. Oratorem avaea$3 firigofum vocat Cicero Brut. 
16. Quanquam in Lyfia fepe funt etiam lacerti, fic ut 
Jferi nibil py ) valenlius: verum eft certe genere toto 
τί σοβολ. ἐσουχίλ- 


RUHNKENII NOTZE 247 


ἑποκέλλοντες καὶ εἰς τὸ ῥοπικὺν καὶ χακύζηλον] Pearcius pra 
fuà Grzcze linguz intelligentia ; ῥοπικὸν exponit Pumile, 
Quod ut Grzce doctis novum et inauditum eft, fic 
nihil verius Voffianà conjecturà pem, qua nec Tol- 
lio difplicet. Proprie quid fit ῥωπικὸν copiofe docet 
Salmafius ad Vopifci Aurelian. 45. Longinus fic 
vocat genus dicendi, quod mom naturali pulcbritudine 
commendetur, [ed lenociniis et ineptiis fucatum fet, nito- 
rem. fucatum et ad/cititium babeat.  Appofite. Hefy- 
chius: ᾿Ρωπικόν. τὸ δδικτητον X) ópai σμένογ. Sic Ícribimus 
pro ὡραῖον. Nam Rhetores hoc vitii genus ὡραϊ σμὸν 
vocant, Vide cl. Pierfonum ad Maerid. Attic. p.76. 


SzrzcT. IV. 


qejr λύγων ἐγίοτε μέγεϑος οὐκ ἄφορρε] Male, qua recta 
et plana funt, pervertit Pearcius. οὐκ ἄφορρς eft Hige- 
et» tivrípuegs, Amie", εὐκατάφοροε. Sect. 5. ómQapoy ag 
συνταγμάτων χατορϑωσιν τὰ κάλ, Plutarch. Tom. II. p. 
62 3. D. fi 7s φοίησιν μελῶν X) píeav, ὡς οὐδὲν ἄλλο Tudor, 
éisgopos X χαταντῆς. Idem P. 793. C. «vm ἢ ἃ & wot 
οὐδὸς ϑεισιϑαιμονίαν hplgus. Neício an éhpwor etiam le- 
gendum Sect. XLIV. μάλιςα ποῦς ἡδονὰς λύγων εὐφορρίο 
Sed vulgatam confirmat Dionyf. Halicarn. Τέχνη. p. 
36. Steps vejr avdpar ἀρετίω. 
τῶν iv τοῖς ὀφϑαλμοῖς παρϑέγων] Non folus Longinus 
ita in Xenophonte legit, fed etiam Stobaeus Serm, 
XLII. P- 287. Vulgati quidem Stobzi libri habent 
tv τοῖς ϑαλάμοιε, Íed ἐν τοῖς ὀφθαλμοῖς in Codd. Regiis re- 
perit Hugo Grotius, cujus collatio eft in Bibliothecá 
Leidenfi. Quid? utroque vetuftior fcriptor, Are- 
tzus Cappadox, imitatione fuà oftendit, fic fe in Xe- 
nophonte legiffe, de Cauf. Morb. I. 7. p. 34. τάδε 
“άσει. ἄμφω τὰ εἰϑεᾶν X) à ἐν τοῖς ὑφῆσλμοίσι παρϑέγοξε Qui 
locus | inprimis notandus, 
ἐν 
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ἐν φϑαλωοῖς κύραί(ς uà πόρνας, ἔχων] Non limzo, fed 
Rhetori cuidam frigidum di&um tribuit Plutarchus 
de Vitioío Pudore, T. II. P- 528. 0JtY ὃ μὲν Bap TOY 
ἀνα: σχυντοῦ οὐκ ἔφη Xopgs t» Τοῖς ὀμμασιν ἐχ Ey ἄλλὰ Ζυργαξ. 
quem locum P. Petitus ad Aret, Cappad. p. 177. 

r errorem, ut Rufi Ephefii, laudat. Bernardus 
Martinus Var. Lec, IV. 12. Rbetorem apud Plu- 
tarch. intellipit Demofibenem. Sed cum hoc, tum alia, 
quz ibi difputat, refellere non eft tanti. Equidem 
intelliggam Hegefiam, quem alii quoque ob fimile 
ineptiarum ftudium cum Timzo confuderunt. Vide 
quz notavimus ad Rutil. Lup. I. p. 26. Inter fri- 
gida Timzi, quz, Longino teíte, Caecilius potuerat, 
fine dubio hoc etiam fuit, apud Plutarch. T. II. p. 
717. C. wopéro) pir (Exersids) ἡμέρᾳ xad ἣν οἱ Ἕλληνες 
ἐγαυμάχεν ἐγ Σαλαμῖνι cess T Mid, Son 3ay0rTos δὶ χαϑ ἣν ir 
vá Δισγύσιος ὃ αρισξυτερ TOY ἐν Σικελίᾳ τυράννων" ὥμοι τὴς 
soy ὡς Τιμαίος ἔφη» ? μιμητίω ἐξαγέσῃης͵ T χραγυιῶν παϑῶν, 
x T ἀγωνιςίω i ἐπεισαγόσηξε 


SEc T, VII. 


Καὶ γανρῦν 7 ἀνάϑημα Anu eria "ANTI χαρᾶς καὶ μῆγα- 
λαυχία!] Sic MS. Parif. fed Ácribendum, ἀγάφημα. Sui. 
das : ᾿Αγάφημα Loos. τὸ queis detrás δδιτεταμένον «94 Cr. 
von ἰδίωμα.  Frequentius dicitur zwgewz ψυχῆς, quod 
hic intrufit Manutius. Vide L., Bos Animadv. p. 94. 
Longinus vero colorem duxit e Platanis Lyfide. p. 
107. - B. οἵ καλοὶ, ἐπειδὰν τς αὐτὸς mua X) αὐξῃ Qeyrkuadhe 
ἐμπίπλαν ται X) μεγαλαυχίας. 

τοῖς 2n Δἰαφόρων ὀχιτηδαυμάτων, βίων, Cua, ἡλικιῶν, λό: 
γον} Pearcius, cum, quid λόγοι fignificarent, non vi- 
deret, fententiam interpungendo corrupit. A5 funt. 
Jermones, lingue, üt Dacierius vidit, Polyb. IX. 17. 
οἷς οὐ γόμος» οὐκ $305, οὐ λόγοργ οὖχ ἙΤέρην οὐδὲν iv xomy. DA 

m 


Y 
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mift. Orat. VIIT. p. 105. C. οὐδὲ ἐμύγλωῆον ὄντα τοῖς M- 


wot τοῖς ἡμετέφριξ. 
5Ὲ 61. VIII. 


. σὲ αδεὶ τὰς νοήσεις ἀδρεπάζολον] Etfi hzec vox nullo dum 
exemplo confirmata eft, tamen viris doctis non mi- 
nus proba videtur quam μεραλεπήζολος. Sed Longinus, 
ni fallor ícripferat: τὸ «e τὰς νοήσεις ἁδρὰς Ἐπήζολον. 
Error facile e fcribendi compendio nafci potuit. 


Srzcr. IX. 


οὐδὲ γὰρ οἷόν τε &c.] Fizc fumpfit a Demofthene de 
Rep. Ord. p. 126. $» δὲ οὐδέποτ᾽ οἶμαι διωατὴν μικρᾷ καὶ 
φαῦλα ὩραΤΊογτας. μέγα xai γεανιχὸγ φρόνημα λαζειν. ὥσπερ οὐδὲ 
καλὰ X) λαμπρᾷ φῳρατἝονταί9 μιχρὺν καὶ ταπεινὲν φρονεῖν. Quae 
maximus orator ita probavit, ut totidem fere verbis 
repeteret Olynth. IlI. p. 39. Eundem locum ex- 
preffit Cicero de Amicit. 9. IiL:]. enim altum, nibil 
magnificum ac divinum. fufpicere po[Junt, qui fuas omnes 
eogitationes abjecerunt in rem tam bumilem, tamque con- 
jemptam. 
. δναπροπὴν αὶ ?As] Locus ita corrigendus: ἀνατροπὴν 5 
do, καὶ Àjesuem τῷ κόσμε ^auCayorTQ", muy3 ἅμα. sogrie, 
dd, τὰ 3rlà, τὰ ἀϑαγάϊα, τῇ τότε συμπολεμέ! x) συγκινδυγεύᾳ 
μάχῃ. - 
- φυσδαιμογῶσιν ὑπόκειται λιμὴν κακῶν ὃ ϑαγατος} 1n animo 
habebat Herodot. VII. 46. ὁ i ϑάγατος μοχϑυρὴς ἑόσης 
τῆς (dur, καταφυγὴ αἱρετωτάτη τῷ αἀγϑρώπῳ γέγονε. Incertus 
poeta, vel Sophocles, ut placet cl. Valckenario ad Eu- . 
rip. Hippol. 1372. apud Plutarchum T. 1I. p. 106. 
D. ὯΩ ϑανατε παιὰν ἰατρὸς μόλοις" λιμίω γὰρ ὕγτως ἀΐϑας ἀν᾽ 
αἶαν. ubi legendum. puto: λιμὴν γὰρ ὄντως dida; αγιῶν. 
JEfíchyl, Suppl. 408, Κυσχμξ λιμὴν χακῶν. Critias apud 
| Ii Athenzum 
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Athenzum X. p.433. D. «js 3 ὕπνον Suse, T χαμά- 
Toy λιμένα. Sed haec fatis illuftrata ab aliis. 

ταύτῃ X) ὃ T Isdkloy ϑισμοϑέτης &c.] Fr. Portus hunc- 
locum ab alienà manu veniffe putat, propterea quod 
᾿ parum verifimile fit, Longinum in facris literis ver- 
fatum effe, aut ufurum fuiffe exemplis Chriftianis. 
Priore ratione nihil levius. Nam omnes fere hujus 
aetatis philofophi, quibus fzpe cum Chriftianis pug- 
nandum effet, libros Chriftianorum cognitos habebant. 
Narravit mihi aliquando J. J. Wetftenius, fe in Catena 
Patrum MS. Longini judicium de verbis D. Joannis, 
xai Θεὸς ἦν ὃ λόγος, reperiffe, Sed vereor, ne qui hoc 
judicium commemoravit, Longinum cum Amelio, 
philofopho Longini zquali, confuderit; cujus de 
his ipfis verbis fententia eft apud Eufebium P. E. 
XI. 19. p. 540. Paulo probabilior eft altera |Porti 
ratio: quanquam ne eà quidem magnopere move- 
mur. Eft denique vir longe doctiffimus, qui totum 
hoc abruptius pofitum exiftimat, quam ut a Lon- 
gino profectum effe videtur. Quod fi fraudem hic 
verfatam effe ftatuamus; idem ejus auctor eft, qui 
in alio Longini loco, de quo ad Rutil. Lup. If. p. 
88. difputavimus, D. Pauli nomen fatis impudenter. 
inculcavit. Ceterum fublime illud, quod in Moyfis 
loco eft, et fenfit, et imitando exprefüit Hermes 
apud Stobzum Ecl. Phyf. I. p. 123. ubi poftquam, - 
Platonis exemplo, fummum Univerfi auctorem. in- 
duxiffet ad reliquos deos orationem habentem, hxc 
fubjecit: εἶπεν καὶ εὐθέως κοσμικῶς τῆς ἐπι rivos. 2]dsucie 
ἐγένετο, 1) ἐφάνη i ὁ οὐρανὸς ἄνω. Sed proxime ad illam 
magnificentiam accedit Epigramma vetus de Xerxe, 
mare in Terram, terram in mare vertente, Anthok 
Lat. II. 13. p. 194. | 


Hoc terre fiant, boc mare, dixit: erant, 


Sic. 
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'Sic enim J. F. Gronovius divinitus emendavit quod 
vulgabatur : Hoc terre fiat: bac mare, dixit, eat. Vide 
«l. Valckenarium ad Herodot. III. 135. [At vero 
longe melior et fimplicior emendatio noftra :- 


uale fuit regnum, mundo nova ponere jura ! 
Hic terre fiant, bac mare, dixit, eat. 


"T'ovu P1Us.] 


ὅπ ως Tho μάχίω áepi] lolle putidum gloffema, 
quod quis adfcripferat ad explicanda verba ἐν 4apáxlo 
bre. " Avegihs ὥρᾳ eodem fenfu eft apud Flefych. v. 
Aepia, 

al τὰ ida, μέτρα ἐρυμεμίγε] Ifaacus Voffius in margine 
libri, qui eft in Bibl. Leidenfi, notat aliud exemplar 
habere ai 7 ἀϊδνὰ τέίλματα. Quod Tollius, cui Vof- 
liani libri copia fuit, perperam de Codice Parifino 
exhibente lectionem, quam pofuimus, accepit. Cum 
vero quicquid librorum fupereít, e Codice Parifino 
&luxerit, dubitari non debet, quin le&io, quam Vof- 
fius commemorat, potius ex eruditi hominis con- 
je&urà, quam ex libro antiquo, venerit. Hic vero 
jocus ita legendus : περὶ τὰ ἴδια τέρματα ἡμερυμένε. Ut 
ἀγειαίγεδχ, mare dicitur, fic etiam ἡμερῶς. — Ariftides 
Tom. I. 96. aesCaíve γὺ μέχει πλείςουν πίω ϑαλάοσαν ἧμε- 
eom. Mox Pearcius bepe corrigit : xr τοῖς μυϑώδεσι 
«οἱ risus σσλάγοις. — SiC μῦϑον et «λάγον Jungit Plato Ep. 
VIL p. 720. C. 


SECT. X. 


Tor Ἐναντίος va &c.] Hunc locum prater alios mul- 
tos expreffit Xenophon Ephef. II. p. 25. τῷ δὲ dez 
οὐδὲν ἔργον ἦγ ὁ φιλεῖν Αγϑίαν» χρὴ Ner ἐκείγης φιλεϊῶτα, χαὶ Aa- 
λεῖν ἐκείνη, χρὴ ἀκούειν λαλόσης. Vide Ti. Hemíterhufium 
Mifcell. Obferv, (T. IV. p. 287. qui recte legit: 445 
gorícus $zuxovl. 

112 $0264, 
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ἀλογιςεῖ, φρονεῖν ἃ γὸ φοῦδιτω, Ἢ ome ὀλίγον Timur] Cof« 
ruptum et interpolatum locum fic reftitue : ἀλομςεῖς 
Qepri, ππἰοεῖται, 3 aue Ὀλίγογ τέϑγηκεν. Voces 5 γὰρ nate 
funt ex fequentibus * πάρ. Tire refpicit verba 
Sapphonis : Καρδίαν ἐν cá3sem. ἐπίασεν. Notum eft, π7ο- 
six in vehementi amore quafi domicilium habere. 
Vide Erneftum ad Callim. H. in Dian. 190. &Xtrra 
fi quis retinere malit, referendum ad verba: σεόμος 
δὲ πἄσαν ἀγρεῖ. Ἐπ fic Ariítzenet. II. 5. Sapphüs oda- 
rium ob oculos habens: Πυκνὰ παλλομένης ἐφαπῆομαι τὴς 
χαρϑίας» X) δεινῶς tni Gy χαὶ φλέγεωῶαί μοι δοκεῖ ——— ϑεωρφῦσᾳ 
Μὰ τὸν χαλὺν, αἰδέμαι, φοζῶμαι, ὑφ᾽ ἡδονῆς arcup. ln quo 
oco pro eséfs&x, fcripfimus gaéjszx, cum Valckenario 
noftro. Plutarchus T. II. p. 550. E. quanquam in 
alià re : o4 ὅτε μάλικα φλέγεται X σφαδάζει Τωδὼν ὁ ϑυμὸς 7 
φρενῶν ἀνωτέρω» ex Euripide, ut opinor. 
απλαγχγοισι κακῶς ἀγαζξαλλομένοισι] Σπλάγχνα ἀγαξαλλειν di- 
cuntur zasfeantes, Plutarch. T. II. p. 831. C. ἐμῶν- 
4os P. éTÍeov, X) λέγονος τὰ απλάγχγα ἐχέαλλειν. Forte etiam 
"Graci ἀναξαλλειν fimpliciter dixerunt pro vomere, ut 
Latini reicere. Sueton. Aug. 77. Si excepiffet. fenos 
fextantes, rejiciebat. ubi vide Burmann. 
οὐκοῦν avrepye] Scribe, ἤγεν ἀπείργί. Eft enim expli- 
catio verbi ἐρύκει, quam recte omittit editio prima, 
"Tollio etiam judice p. 38$ | 
τὰς ἐξοχὰς,» ὡς εἴποι τις» aetcivdbo ἐκχαϑήραντες] Com- 
paratur, ut fimilis, locus Platonis Polit. II. p. 423. 
C. ἐς ἐῤΓξωμῆμως ἑχάτερον τοῖν ἀνδροῖν, amp ἀνδριάντα, εἰς Thu 
κοίσιγν ἐκχαϑαίμις. Ubi quid fit ἐκχαϑαίρειν, rectius quam 
Pearcius, intellexerunt, qui eundem locum imitati 
funt, Synefius Dione p.56. D. et Eunapius Liban. 
P. 173. Sed loci Platonici diverfa ratio eft. Ibi di- 
| Citür ἐκχαϑαίρειν τί ὡς ἀνδριάντα hiC ἐκχαϑαίρειν τι deicivilu, 
uod recte dici poffe nego. Ne multa; Longinus 
cripferat : τάς ἐξοχὰς, ὡς ἂν εἴποι τις) ἀριςίνσδον δβικρένανῆες. 
Philo Judzus de Vita Mof. III. p. 516. F. τὰς 5$ 
mE | | ὑφασμάτον 
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ὑφασμάτων ὕλας aeigiriw ἐπέκριγιν. Plura exempla dedi 
mus ad Timzi Lex. Plat. p. 35. Supereít tamen 
una ratio vulgatz lectionis defendendz, ut ἀριςίνδίων 
non cum àxzg3rear rie, led cum ZxsuíSmar, jungatur. 
Avpairtrat γὰρ ταῦτα δες. Difhcilis locus, et vehe- 
&nenter yexatus, veruntamen pofthac non amplius 
vexandus. Lege: Λυμαίγεται γὰρ ταῦτα τὸ bor, ὡσανεὶ 
φόΐματα, ἃ εἰς ἀραιώματα ἐμύνεται, τὰ μεγέϑη σωνοικοδομέμεγα, 
Hc 'enim omnino, veluti ramenta, que rimis inculcan- 
Iur, deformant magnificum et. bene fructum dicendi genus. 
Nunc de mutationis, quam fecimus, ratione fingu- 
latim dicamus: « ὅλον eft omnino, prorfus, ut τὸ συνόλεψ 
$. XII. et XVII. ἀραιώματα funt. rime, fffurz parie« 
tum. Strabo IV. P. 297. dYómp οὗ συωάγυσι τὰς ἀρμογίας 
χῶν σανίδων, ἀλλ᾽ ἀραιώματα χαταλείπεσι. Monftrum vocis 
ἀραοινώμαϊα Longino obtrudebat Tan. Faber, decep- 
tug vitiofà Hefychii gloffà: ᾿Αραρινοί. ὕσα ebacrQpnerax 
ajS«eit Sit τὰς ῥαγάδας. ubi nemo dubitet, quin corri- 
| gendum fit'Agus, Nam quz Latini ceagmenta. lapi- 
jum, lignorum, &c. Graci aopie Ct ἁρμοίας dicunt, ut 
Strabo l. c. Euripides apud Lycurg. c. Leocr. p. 
219. | 
| ᾿Αρμὸς πονηρὸς darse Ἐν ξύλῳ πανγείξι 


Charax apud Schol. ad Ariftoph. Nub. 508. χαταλέ- 
ψαντες ἁρμὲν Mew. ^Jofeph. Antiq. 1. 3. p. 13. λάρναξ 
"is ἀρμοῖς ἰουρῶς ἐνδεδεμένη, Eadem vox reftituenda A- 
gatharcidi apud Phot. p. 1344. ἀναϑέμδμοι “πέτρες αὗτο- 
uote ὅλ! d xoas, Gore Tias ἀραμές. Scribe, vix {πετᾶ 
müutatà:. &ev τινας ἁρμός. Verbum ἐμύύειν in hac re 
proprium eft. Ulpian. ad Demoft. c. Timocrat. p. 
815. Ἐν obaCuso, ix μεταφορᾶς TU παραπληρωμάτων TOY ἐμ- 
(αλλομένων ἐν 9 οἰκοδυμίαι..  Eàdem tranflatione Lucian. 
"ell. p. 38. μεταξὺ εὐτελὴ bipaxa, τὴ δημοτιχά» X a lox 
My παρινιξέζυςο. Cicero Orat. 69.  7fpudlalios autem, 
4 ifiaticos maxime, numero fervtentes, inculcata. repe- 

ries 


054. RUHNKENII NOTA. 


ries inama quedam verba, quafi complementa mumero- 
yum. et mox: meque inferciens verba, quafi rimas ex- 
pleat. σὰ μεγέϑεη intellige ssagnificam orationem, ut íe&. 
Il. et XII. et aliis locis. Denique συγοικοδομούμδμα 
Ícripfimus pro σωωοιχονομέώῶμα. Sic feCt. XI. ἐπωκοδομίαν 
ἔργων ἢ au3or.. ut Fr. Portus bene emendat. et fec... 
XXXIX. 797 λέξεων ἐποικοδομήσει. 


SECcT. XI. 


εἴτε δείνωσιν, ^h πραγμάτων ἢ χατασκενῶν Phjtecmv] Fio 
Portus et Pearcius parum feliciter tentarunt. Lege: 
εἴτε JWyecir, ὃ Ὡραγματικῶν χατασκουῶν δηιῤῥωσι. Quam 
emendationem ipfe Longinus confirmat Té» Ῥητορικῷῇ 
Ῥ. 713. “πολλὰ Tà κηλοῦντα Y ἀκροατὴν ἄγον τὰς 2erolas, 
x, ὃ πσραγματικῖς χατασχευῆεν 3X) d δικῆς πιϑαγότηϊος. Infra 
e&t. XV. φαντασία χρτακιρναμέγυ ταῖς πραγμαπκαῖς ÓXryet- 
ρόσεσιν. 

εὐθὺς γὰρ ἀτογξ! Xj Xívü eA τὸ ἐμπρακον αὐτῶν] Semper in 
verbo χινῶται hzreo. Quid ἢ legamus? εὐθὺς γὺ ἀτονεῖ 
Xj σξένγυται τὸ ἔμπρακτον αὐτῶν. SeCt. X Xl. ὡς 7 πάϑοις m 
euudtdYoyutyoy χαὶ Χαντραχυγόμϑμον ἄκχεντοον aregazi ade 


κυ 


3, fo 6teuj. 


SrzcrT. XIII. 


»εὐματι ἀφοφυτὶ ξέον.] Sumüt locutionem a Platone 
Thezt. p. 115. B. δᾷ ἐλαίου ξεῦμα a-opnri ξέοντ". Ex 
eodem fonte Dionyf. Halic. in Demoft. p. 175. à δὲ 
λέξις Quy ὑγρὰ καὶ ὁμαλὺὴ, X) Game ἔλαιον ἀδοφυτὶ 2e d ἀκοῖς 


£u. Plutarch. Fabio p.185. C. «we ποταμοῦ κατὰ 
φωχρὸν ὑσοῤῥίογτος ἀψοφητί. 


5.50 τ. 
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SrcmT. XV. 


m T ᾿Αχυλέως axes Qeroutys ] Refpicit Sophoclis Pe- 
lyxenatn, ex quà initium orationis, ab Achille fuper 
tumulo habite, confervavit Porphyrius apud Stob. 
Ecl. Phyf. I. p. 129. 


? 0, τὰς ἀπαιῶγάς τε X) μελαμφαεὶς 
Avrécu, λίμνας ἦλϑδον ἢ χούσας γύοις 
᾿Αχέρρντος ὑξυπλῆγος ἄρσεγας. nds. 


Sic illud fragmentum conftituerunt Grotius Excerpt, 
Stob. p. 165. et amiciffimus Valckenarius ad Eurip. 
Phoniff. 1017. 


SrzcrT. XVI. 


εἰς ψαΐίρῥαλλον ὕψος χαὶ σάϑοε] Πάϑος ab hoc loco alie- 
num. Repone: ὕψος ἡ βάϑος. Utrumque conjungit 

Sect. II. κα $e» Pes τις 5 uus Ty n. 
' τὸν ἀχροατίω φϑάνων εὐδὺς ἀποφέρει} Scribe ὀβιφέρ4ᾳ. Sem- 
per hoc fenfu dicitur ὀβφέρειν et ἐπάγεινν nunquam ὑπο- 
φέρειν €t ὑπίγεν. Demet. Phaler. de Elocut. Sect.122. 
Xj ? παρριμίαν Ἑποίσομεν. Sic Tib. Hemfterhufius emen- 
dabat vulgatum, x) ? παρριμίαν ἐποιήσαμεν. 


SECT. XVII. 


ἡγεμόνας ἐν ὑσεροχαῖς) Non dubito, quin Longinus 
fcripferit: ἡγεμόνας ἐν ἐπαρχίαις. prefides provinciarum. 
Sic enim Grzci loquebantur de magiftratibus Roma- 
norum provincialibus. Plutarch. Caton. maj. p. 346. 
A. ἐτύγχανε ie ἔν ἡγέμϑμος ὥπατικῆς ἐπαρχίας. 

καί πως ὁἰραλυφϑεῖσα ἢ τοὺ “πανυργεῖν τέχνη] Repone καὶ 
πως παραχαλυφϑεῖσα. Nihil hac emendatione certius. Δέ- 
Jv. τοῖς χβλλισιν exquifitam elegantiam habet. Plu- 


. | tareh. 
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tarch. de Herodot. Malign. p. 874. B. Ai goals 
aho βλασφυμίαν «σὶ μικρελογίαν λείως 3) ἁπαλοῖς κύμασιν ὑαν- 


δυδυκυῖαν. 
Szcr. XVIII. 
axes ororns ἐκ 7 egimus] Scribe σαρρξωυϑέντεε. 
Szcr. XXI. 
aho 39 ἐλευδιρίαν Xni? Jp] Malim Yexandst. 
Szcr. XXIII. 


πὸ σανταχῖ κώδωνας ἐξῖφϑαι} Sumfit locutioren a De- 
mofthene c. Ariftog. 1. p. 495. ἃ δῇ ἄδων T invama- 
er ἕκαρος ὠψοφητὶ ποιεῖ, ταῦϑ᾽ ὅτος parors κώδωνας ἐξα  ἄιβνον 
δ)ωπράτιται. Taylorus V. C. cum hanc formulam, 
tum ipfam Oretionem, Demofthene parum dignam 
cenfet. Sed aliter fenfiffe haud paulo meliorem Tay- 
loro Criticum, Longinum, non folum ex formulz 
imitatione intelligitur, fed multo magis ex Se. 
XXVII. ubi ut Demofthenis oratio diferte laudatur, 
Propriá fignificatione hzc formula eft apud Agathar- 
cidem in Photii Biblioth. p. 1360. Kddwra; καὶ ἐξέδυσαν 
ἐκ 7 κιράτων T ἀῤῥένων πάντων, ὅπως ὁ ἀπ᾿ ἀντῶν opos did 
τὰ ϑιεία. quem locum defcripfit Strabo XVI. p.1122. 
Lucianus Afino p.617. καὶ κώδωνες erlrrb με μέλθ᾽ 
μεσικώταῖον ἐκφωνοῦντες. Ex quibus exemplis, qua traní- 
lationis ratio fit, facile intelligitur. 


Sszcr. XXVIII. 
qurüle τι καὶ ἄμυσον] Scripfit, ni fallor, more fuo: 
φλωῦδίς m. SeG. X. iA» pnuséw à ἄσεμνον. Sc. III. 
φλοιώδης y) ὃ avis. Plutarch. T. 1I. p. 16. B. τὸ συζαρὸν 
ὃ φλοιῶδες ὑεοτίϑεν.- Idem p.610. F. à Λακωνικὸς Myr 
4 φλμόν, Perfius Sat. I. 96. 
|— Nine 


RUHNKENII NOT 25 


| Nonne boc fpumofum et cortice pingui. 
Ubi vide Cafaubonum. 
8 «ψιλὴν. λαδὼν aio λέξιν ἐμελοποίωσε]ῇῚ Legendum ἣν ψιλὴν 
AaGay τῇ λέξει ἐμίλοποίησε. 


SEgCT. XXIX. 


^ d» τοῖς Níuu;] Locus eft Libro. VIT. p.632. G. 
quem de memoriá fic laudat Clemens Alex. Pzd. 11. 
p. 189. óc οὔτε ἀργυροῦν δεῖ “πλοῦτον οὔτε χρυσοῦν &cxev, Sed 
ridiculi funt ifti Platonis reprehenfores, quorum in- 
eptias Longinus non debebat tanti putare, ut com- - 
memoraret; nam «res non divitias fignificat, fed 
períonam, i.e. Deum divitiarum prefidem ,/ refpici- 
turque ad morem ftatuas Diis ponendi: id quod fa- 
tis declarant verba ἐγοικεῖν et ἱδρυμένον, quorum alterum 
de per[onis, alterum de ffatuis dicitar. Nobifcum fentit 
vir eruditus, qui nuper Platonis Leges Gallice vertit. 


SgcT. XXX. 


ὡς πᾶσι volg QhTQgoi χαὶ συγγραφεῦσι κατ᾽ ἄκρον Davi ]eupat] 
Uná voce tranfpofità fcribendum: ὡς πᾶσι τοῖς βήτορσι 
3j συγγμαφῶσιν ἄκρον χα τεπιτήϑωμα.ς  Compofitum nomen 
χατεπιτήδευμα Occurrit apud Dionyf. Halic. in Cenfurá 
Veter. p. 70. xai xu7wnmdcuua E. ei κυκλικαὶ αδειοδοι" ubi 
male divifim fcribitur κατ᾽ ὀμτάδουμα. Apud eundem 
in Thucyd. p. 157. eft verbum χα τεπιτηϑεύω. 'Ως m uà 
βεθασαρίως, μηδὲ κατεπιτηδευῶς,. 


δεῖ XXXII 


xmvripseis] Unus Boilavius γοέζε vertit. exeufatio. 
Dio Chryf. Orat. XX XII. p. 390. B. 4 καὶ ψυχῆς ἧνδρα- 
αυσμένης καὶ ὑπολωλίας, εἰρωνευεϑαι! καὶ ὑποημχῶς. lian. 
H. A. IV. 43. onto amie ὑπφοτιμώσεως ἐδιλοκαχούσης) Y) σκή- 
E eor. 
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ψιν.. Rationem vocis, paucis cognitam, explicuit. 
'T, Hemfterhufius ad Hefych. v. Ὑποημάσεως», ubi no- 
men cjus operarum negligentià omiffum eft. 

Xeyo αὶ τὰ δεδολωμέα) Lege ct diftingue : 3e ἢ 
T. Axa M ὡς μεγάλαι. 

wu τιντω; ἐλατ᾽ ωμααν ζθεχειρῶν ὅμως αὐτὸ ὃ Kami ] 
Elec eit &riptura Codicis Parifjni, ex quà, fi minus 
verum, cere quod intelligi pofhit, clicimus : τοῖς 
Cm cur Parc uwezs exer ὠμόταϊα ὃ Καικίλιος. 

mou ὃν Apa syl τωνῦτον, οὐδὲ oie Ji] Formula ne- 
£42 fequens Demoftheni, c. Leptin. p. 44. ἔπ καὶ 
-- τω Tar ἔχωτα, Wb Ὀλίγον δεῖ. C. Timocr. p.435. 
$ arde, ὦ Τιμόχρατες “όϑεν 2 cM Wwi« δε. de Coron, 

323. τὸ καὶ ὦ τοῖντον ὄξι" αἴϑεν s πολλοῦ γε xai δὲ. 1 87" 
bro ad Demoft. T. II. p. 666. inficetum et moleí- 
tum videtur, «v3w €t πολλῖ j καὶ A; conjungi Sed 
virum doctiffimum ratio fefellit. Nam formula to- 
tàlem verbis occurrit apud Dionyf. Halic, V. p. 286. 
VI. p. 400. Lucian. Píeudol. p. 136. Dion. Caff. 


XLIV. p. 399. 
SrcrT. XXXIV. 


τῶν ἰδιωτῶν} Longinus quidem ob oculos habuit - 
Platonem Tbeag. p. 6. B. veruntamen rem fuo ex- 
tulit modo, ut fruftra Tan. Faber ejus verba in fen- 
fum, quem Platonica habent,, torqueat, et inaudi- 
tam vocis.ijjóms, notionem confingat. 'Ijv/z» eft er£is 
expers, opponiturque ar£ifid. Sic Plato Protag. p. 
200. D. ἰδιώτας opponit αὐληταῖς. Polit. III. p. 433. 
D. ἰατροῖς. Xenophon Cyrop. lI. p.24. B. &jenguis, 
ut hoc loco Longinus. Iterum Xenophon Hieron. 
p. 909. et Paufan. VI. 1. ἀθλήαῖς. Porphyr, de Abft. 
An. 1. δ. 47. γυμναςαῖς. ubi vocis vim minus cepe-- 
runt viri eruditi, Vide Kuhnium ad Paufan. l1. c. et 
Hemfíterhuf, ad Lucian. Necyom, p.484. 
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ἄφατοί τε «ei αὑτὸν εἰσιν ἀςεῖσμο) Hanc urbanitatem 
Lyfis quoque tribuit Dionyf. Halicar. in Cenfur. 
Vet. p.70. καὶ κομιψὸς καὶ ἀληϑὴεγ καὶ τῷ nein p εὔχαεις. 
fic enim refingimus quod vulgo circumfertur: καὶ 
3 ᾿Ατ]ρασμῶν ὥχαεις. — Contra alii Rhetores apud eun- 
dem Dionyfium in Demoft. p. 196. requirebant τοὺς 
ἀφείσμὸς ἐν τοῖς AnuoStree λόγοις. Eunapius in Liban. p. 
173. € correctione H. Valefii, Emend. III..19. οὗ 
Συρρφοίνικες Ἔχουσι χΤ' lo. κοινίω ἔγτουξιν ἡδὺ καὶ κεχαρισωδώον 
em oi μὲν οὖν ΑΥἹκοὶ μυκτῆρα X) ἀςείσμον αὐτὸ καλοῦσι. QUÀ 
locus imprimis ad rem pertinet. Sepe vox ἀςείσμος 
abiit in 'Azlpueuos, tanquam apud Donatum in Te- 
rent. Eunuch. 11. 4. 50. ut vidit Richardus Bent- 
leius. Eadem commutatio facta eft in Alciphron. II. 
4. p.248. x ἀγρίμα JY “πυγοιῶν Aiyualioe ϑέλωγ ' ATlpumuotz σα 
Δἰᾳτωϑείζεγ. Repone, ecuspoic: ut etiam conjecerat is, 
cujus acumen nulla menda fallebat, T. Hemfterhu- 
fius. Sic alibi confunduntur ac»s et 'AzIxis. — Athe- 
nzus XIII. p. 577. E. ἣν 3 ἡ Αὐμια σφόδρα εὔϑικτον καὶ 
"ATIixà epe τάς Yrexpictis. ubi H. Stephanus Ind. Thef. 
᾿ΑἸ]ικὸ capit pro dícax, Jepide. Male. Nám 'Aszlice 
fimpliciter non dicitur facetus, fed 7ftticis peculiaris, 
Ut χάεις ᾿Ατ]ικὴ, ξήταρ ᾿Ατ]ικὸς &c. Legendum ácà, quod 
ipfe Athenzus p. 578. E. confirmat. ἦν χαὶ keía me 
3wxplyazX. Ct p.585. B. ἐμμελὴς ἣν πάνυ ἡ Γγάϑαιναν xs 
€x ἀγαςει φϑέξαϑια. Eadem corruptela in Dion. 
Laert.V. 86. ὑπέρογκος ἦν τὸ οὔμα, gs αὐτὸν ὑπῦ T. ΑἸδικῶν 
πομπικὸν χαλεῖδς. Scribendum: ὑπὸ 7? ἀσικῶν. pro quo 
alii Scriptores, quos laudat elegantiffimus Pieríonus 
ad Maerid. Atticift. p.74. dicunt: uo δὰ" ἀςεϊζομένων, 
Forte &gxo; etiam revocandum in Alciphrone III. 43. 
p. 368. ἀνάπαιςα εὔκροτα δβιλέγοντες αὐτῷ, σκομμάτων ἁλυκῶν 
καὶ αὐτοχαρίτων ΑἸικῶν αἰμυλίας γέμοντα. legerim partim 
de conjecturà, partim fide MS. Regii : ἀνάπαιςα. τκρόϊα 
δημλέγοντες αὐτοσκωμμάτων deny καὶ αὑτοχαφίτων ΑἸ κῶν soi 
αἰμυλίας γέμογτα. Ammonius quidem p. 26. diftinguit 
K 2 sss? 
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ἀςεῖ et ἀςικός. Sed promifcue dici mulus exemplis 
certum εἴ. Lex. Sanget. MS. 'Aeigr xj Asnis. dy7los. 
Mirardyos «φΦ᾽ ποιήσεις ἀςικὺὸν σαμτόν. πάλιν ᾿Αλκαῖος Πασιφάμ᾽ 
rer Ἅμοιτ᾽ dgues οἰκῶν ἐν c. quam gloffam aliis corri- 
gendam relinquo. Liceat his unum et alterum 1o- 
cum addere, abi'Azlus et ἀεικὸς, etfi alià poteftate 
polita, tamen eodem errore permutata reperiuntur. 
Alciphron. IL.25. p.332. σὺ X ὑμῖν μειράκιον "ATh- 
xi» anims. Repone asw». Nam rufticus Atticus, 
five in regione Atticá natus, Athenis natum non 
᾿Ατ κὸν, fed aen», appellat. Sic lll. I. p. 274. ano 
ἥφυζος. et IlI. 71. p. 448. acá, μειρᾷχια. At rectiffime 
legitur ΠῚ. 58. p. 420. οὗ γιρ ἔδι 7 Azlhmow τότωγν ἐς ΔῈ 
χαύνων μειρακίων; quod ᾿ατ]κὰ μειρακία 10] opponuntur 
militi, qui "buc dicitur in editionibus vulgatis, Ma- 
xm, in MS. Regio. Satis de hoc loco. Apud eun- 
dem III. 11. p. 304, Scripti editique hbri fic ha- 
bent: o ewQeyrti, ὦ yu, ἄλλ᾽ ἀμιλλῷ t Ταῖς Aq lade 
ται]αισὶ 7 ὑπὸ τρυφῆς «ἰοῤῥεόσας. Erit fortaffe, qui hanc 
fcripturam fervandam putet, quod veteres Gramma- 
tici docent, feminas Athenis natas non ᾿Αϑηγαίας,. fed 
᾿Ατ]ικὰς vocatas effe,, ne nomen Dez cum mortalibus 
communicaretur. Vide Suidam v. ᾿Αϑηναίαν", et ibi 
Kufterum. Ego vero non dubito, quin Alciphron 
hic quoque, ubi mulierem rufticam diferte opponit 
urbanis, Ícripferit : * Rd ὡμιλλᾷ ταῖς ἀςικαῖς ταυταμσί. Eà- 
dem de caufà IlI. 70. p. 444, 'AzIxss ςωμυλίας, quod 
alibi recte dicitur, commutandum in amie. φωμυλίαρ. 
Nam dicacitas urbana apponitur raffice /fimplicitati. 
Ad hanc normam ei, qui animum attenderit, facile 
erit, alia aliorum loca, in quibus idem error eft, Cor- 

rigere. 
μυκτὴρ πολιτικωτατοῦο εὐγένεια Similiter Plutarch. de 
Herodot, Malign. P. 860. E. sugvJyu0g 7$ E φολιτικὸς ὃ 
μυκτὴρ Té συγγραφέως. Quibus locis πολιπκὸν non intel. 
ligo civilem vel forenfem, fed lepidum, urbanum, ἀςεῖογ, 
.Hetychius; 
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Hefgchius: riori. icd MP τέχνης mis. Polyb. Ex- 
cerpt. Peirefc. p.117. ἐν & ταὶς ὁμιλίαις εὔχαρις X meo χει- 
ess bo, παρ T τὰς cuwsziug εὐπραπελον κοὶ πολιτικὸς. Vide 
Pieríon. ad Moer. Attic. p.75. ᾿ατῇΚικὸν μυκτῆρα dicit 
Lucianus Prometh. p.24. Pro sex, quod merito 
fufpectum habet Fr. Portus, legendum ἐμμέλεια. Sic 
enim dicitur /epos e£ venuflas in jocando. Plato Thezet. 
p. 127. F. Oan» Θρᾶτ]α τις ἐμμελὴς X) χαρίεοσα Θερᾳ παιγὶς 
λάσσκῶνψαι λέγετω. quem locum imitatur Plutarch. 'T'om.- 
Il. p. 456. A. p. 544. A. et p.633. A. Ariftoteles 
Nicom. IV. p.75. οἵ δὲ ἐμμελῶς παίζοντες, εὐτρᾷ πελοῖ σθοσ- 
ἀγορεύογτω. Llermias Commentario MS. in Platonis 
Phaedrum : οὗ 33 4 ἐμμελίας τὴ εἰρωνείας ἦν Xexeg eus. 
᾿σχώμματα ix ἄμεσα &c.] Legendum: σκώμματα cix 
ἄμεσα, οὗδι ἀνάγω;ι, ἀλλὰ, κατὰ τὸς Aükus Ἐκεινὰς» Cnt. 
Particulam ἀλλὰ tranfponendam effe, T'ollius quoque 
vidit. At qui funt'Azizi ἐκεῖνοι  Lyfias, Plato, et 
Socratici omnes, veteres denique Comici, quorum 
jocis nihil fingi poteft venuftius. Scio, Ariftotelem 
Nicom. IV. p. 75. Plutarchum in Compar. Arifto- 
phanis et Menandri, et Tom. II. p. 711. item Ár- 
temidorum IL. 58. p.50. antique Comoediz jocos 
liberales, novz liberales tribuiffe. Sed non omnium 
idem fenfus fuit, idem judicium. Plato quidem. 
uanti Ariftophanem, veteris Comcediz principem, 
fecerit, fatis conftat, Cum Platone fuo fentit Cicero 
de Offic. I. 29. Duplex eft omnino jocandi genus: 
unum.illiberale, petulans, flagitiofum, obfícoenum : 
alterum elegans, urbanum, ingeniofum, facetum: 
quo genere non modo Plautus nofter, et Atticorum 
antiqua Comoedia, fed etiam Philofophorum Socra- 
ticorum libri referti funt. Non Menandrum, fed A- 
riftophanem, χαειεντσμῆ καὶ ἱλαρὰ λόγε exemplum ponit 
Demetrius Phaler. de Elocut. $. 128. Non ex novà 
fed ἐκ τῆς ἀρχαίας κωμῳδίας Libanius hauferat leporem 
er venuítatem fuam, te(te Eunapio in ejus Vità p. 


173. 
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173. Platonius denique de differ. Comced. ita judi- 


cat de Ariftophane : ὁ ᾿Αφιφοφάνης Cirrttyem τίω χάριν τοῖς 
σκώμμασι ποιεῖ. qui locus inprimis ad rem pertinet. 
σκώμματα Fes, ut emendavimus, τοῖς ἀγαγωγοῖς Oppo- 
nuntur Plutarch. Tom. Il. p. 74. D. οὔτε οἱ νεϑε- 
TérTws dgeior, τὸ xpo χαὶ dWwurtxor φοροσζάλλογτες ὑσοτφέχασινς 
ἀλλ᾽ ὁμιλίαις ἑτέραις X) λόγοις ὀδιεικέσιν ἐκπραῦγεσι. Idem T. 
II. 855. B. δυλερισέτοις ῥήμασιν opponit δβπεικῆ. Marcel- 
linus in Hermog. p. 42. εἰ μὲν ἄσοξον εἴν τὰ avejowor, 
χαταφορικώτερος ὃ λόγος ἔστι» τὶ 3) εὐδοξότερον sim, ὀβτεικέςερορ. 


5εοτ. XXXV. 


ὡς εἰς μεγαλίω τινὰ πανήγυριν] Nobilis Pythagoras fen- 
tentia, quam a multis expreffam effe docet Hemfter- 
hufius ad Lucian. Dial. Mort. XXVI. p. 434. | 

τῇ ϑιωρίᾳ vol Aleyola d. ἀνϑρωπίγης δμιζολης] Legendum: 
τῇ ϑιωρίᾳ X) 2jerolae ὁ ἀκϑρωπινης nC. Phil. Jud. Tom. 
Ll. p.229. ὡς μιδὲ x7! τὰς ἀκραιφνεῖς καὶ ἀσωμάώτας “ὁ διανοίας 
δ)ιζολὰς ψαυσαῶς. Idem Tom. Il. p. 416. τῆς διανοίας 
εὐδιξίαις Y) εὐσκύποις δδηδολαῖς φροσχεγεμένης. —  Charito II. P 
42. βαλᾶσα ej; τὸ wes ya τὴν διαγοίαν. ubi vide Dorvil- 
lium. 

xai ποταμὰς ividlt 7. γένες ἐκείγε Xx αὐτῷ μόνε “προχέεσι weis] 
Marklandus ad Lyf. p. 577. veriffime legit τῷ γεβοῖς 
pro τοῦ γένες. Strabo XIlL. p.932. Χωραν ἐμπριϑηναι 
xe γνλνοῦς πυρός. Lleraclides Alleg. Homer. p. 447. 
ἐνταῦϑα γὸ ἀγίεγται ynjAvod πυρὸς αὐτόματοι φλόγις. Sed quod 
fequitur, αὐτοῦ por, non minus vitiofum. Vix du- 
bito, quin totus locus ita fit refingendus: 4j avleuis 
ἐνίοτε τοῦ γιγεγὰς ἐκείνου χαὶ αὐτόχϑον θ᾽ πέοχέασι wvegs. Sic 
ἔγγειος εἴ αὐτόχϑων conjungitur a Plutarcho Tom. II. 
P. 500. D. κακῶν cix ἔξωδϑεν ἐπιῤῥεόντων, aM ὥσσες Ἐγγείους 
Xj αὐτόχϑογας πηγὰς ἐχόντων» de Δἰγίησιγ ἡ χακία. 


SE C T. 
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SEcT. XXXIX. 


χαὶ βάσιν ἐνδές}] Apparent veftigia imitationis Plato- 
nis Polit. III. p. 437. G. μὴ ποικίλους abris. διώκειν μηδὲ 
aurrdigus βάσεις, ἀλλὰ βίον ξυϑμὼρ Ἰδεῖν κοσμίᾳς τε καὶ ἀγδοείον 
aivte εἰσίν" οὖς ἰδόντα!» T ad, τῷ τοότῳ λόγῳ ἀγαγχάζειν πιῶ 
καὶ τὸ μέλος, ἀλλὰ μὴ λέγον πύδι τε καὶ μέλᾳ. 

ἀλλ᾽ ἔοικε μανίᾳ] Cod. Parifin. ἀλλ᾽ εἰ xj uia, ex quo 
viri doCti recte fecerunt: aa^ ἔοικε uaa. Plato Eu- 
thyd. p.229. B. óc uu δοκεῖν μανίαν $2) τὸ ἕνικα T φαῖ- 
dir, ἄλλων I2. πολλῶν. απουδίυ) ἐοῃικέγαι. Demofth. adv. Mid. 
p. 112. μανία 79 ἴσως Gur, ὑσὲρ δυώαμίν τι ποιεῖν. — Liban. 
Tom. I. p. 581. A. εἰ καὶ τὸς κοσμίως σξαφέντας, “ποργοζοσ- 
χοὺς ὑγομάζουσιγ» μαγία τὸ χρῆμα. 


SrcoT, XL. 


o yorty ὑψηλὸν τῇ πλάσει dranoyér] Scribendum : τῇ πλάσᾷ 


SzcT. XLI. 


$v9pis κεκλασμέγος λόγῳ] Corrigendum: te3yse χκεκλασ- 
μδμοε ὅλως. 


5εοτ, XLII. 


ὡς ἔμπαλιν τὰ ἐκταϑίω &c.] Δ Longino fic fcriptum 
videtur : ὡς ἔμπαλιν τὰ ἐκταδίω oin ua), εἰς ἄκαιρον μῆκος" 
ἀγαχαλώμμμα. Quod repofuimus δσεψυχέϊαι, Valckenarii 
ingenio debetur. ἀναχαλώμνα confirmatur ab ipfo 
Longino fect. 38. τὰ τοιαῦτα ἀπσερτοιγόμδμα χαλᾶται. Εἴ. 
fect. 29. ὅτι τῷ udo T ἄχρων χρόνων συωτκλύεται ἡ δια χαλᾷ 
4» ὕψος τὸ ύτομον. Pearcius, cum pro vulgato ἀγαχᾳ- 
Aya Dionyfium Halicarnaffenfem laudat, errorem. 
errore defendit, Locus eft de Struct. p. 23. ταῦτα 
" | ἀγακέκληταί 
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ἀνακίκλυται Tt τοῖς giras, d) διαζίξεαεν ἔξ: τὸ πολὺ ταῖς Gquo- 
γίαις. ubi Grece do&us facile legendum videat : ταῦτα 
ἀναξίζλνταί τε τοῖς χρύνοιε. Sic Dionyf. L c. p. 1 15. ὧα- 
ξιξλνμᾶρες ἢ Xj ἔραϑεῖς 2elree p. 23. ἀναζω T mun ug Ἐγκοπὴν 
$$ ἀρωονία,. ldem in Demoft. p. 150. si τὰ £ ἀναζεζλν- 
idea; ἔχί τὰς ἀρανίας καὶ Dcos. Photius Bibl. p.630. 
φρλαῖον ᾽ν ἀλλ᾽ cx ἀναζεζλυμέτον βαδιτμα. 


Srzcr. XLIII. 


“ολοὶ 4! οἱ ϑύλαχοι)] Hic Theopompi locus etiam lau- * 
datur ab Athenzo Il. p. 67. F. ubi re&e abeft arti- 
culus οἷ, Pro ϑύλακοι Athenzi Epitome MS. Parif. 
exhibet ϑύλαχες. quas forma, ut rarior, praferenda 
Eandem redde Artemidoro I. 57. ex Suida v. Θύλαχεν" 
quamvis diffentiente Kuftero, et ex MS. Polluci X. 
149. Vide Hefych. V. Μαλάγαι, €t ibi Interpretes. 
Alteram formam βυλὰν reftituimus Callimacho Fragm. 
360. nec poenitet conjectura. 


Szcr. XLIV. 


οἷον ἐκτρίζεται καὶ τοῖς πράγματι ---- σιωικλάμπει!] Duxit 
tranflationem a Platone Polit. IV. . P^ 451. C. καὶ τάχα 
ἂν dera vxerüvris, Xj Cori, ὥασες Ἐκ πυρείων ἐκλάμ- 
ai ποιίάσαιμεν Y διχαιοσυνίω. Platonem non tam imitatus 
eft quam defcripfit Philo Jud. T. I. p. 683. ᾿ὙΤρίζοντες 
Ὁ dé τοὺς fel. ὁσιότοτος λέγοις, κα ϑαΐπερ ἐκ συρείων τὸ ϑεοεδέ- 
φαῖον εὐσεζείας iy ποιοῦσιν ἐκλάμπειν, item Syrianus Com- 
ment. MS. in Ariftotelis Metaphylica : καὶ dam, ἐκ 
por EP ἐπικημονικῶν opérer τἰρατριζομίνων φῶς ανα- 
λάμψαι νοερόν. Vide Petrum Weflelingium Epitt. ad. 

Hen. Venem. p. 22. 
ἄγουσοι nd ríiuars] Hanc locutionem derivavit e 
Platone 
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Platone Polit. VII. p. '* . D. ὅτων τοπεῶτεν λόγων γεύ- 
ern. Ct Tim. p : 545- LU δὲ λόγων νᾶμα, ἔξω eie, χρὴ 
ὑ η Τὸν φερνήσει; aid καὶ ἄδιςον πάντων γαμάτωνγι Sepe 
illud λόγων rapa expreffit Philo Jud. tanquam T'om. I. 
p. 325. 693. ubi vide Mangeium.  - | 

εὐθὺς 39 ἀναζέ! &c.] Hic locus manifefta veftigia 
babet imitationis Platonis Theztet. PP. 127. C. τὼ 
39 αὔξίω καὶ τὸ 1030 τε καὶ τὸ ἐλεύϑερὸν ὃ ex γέων Juin doles"). 
Sed reliqua etiam comparanda. Eundem locum non 
tam imitando expreffit, quam ad verbum defcripfit 
Themift, Or, XXI. p.249. 

ἀοὶ κεκογδυλισμέμον] Mirum ni hunc Longini locum 
ob oculos habuerit Herennius Commentario inedito 
in Ariftotelis Metaphyfica : οὗ Sanpagor, εἰ παφορεμένος Xj 
Mijas Ser, ἐϑῶν agi γύμων 7} ὁπωσοῦν εἰσεγμένων ἀκχλενς δοῦλος, 
 &w αὐτῶν ἔτι ἀσαργάγων ὕὄπσακέοιν, ὡς ἂν dare ay ὦ τυράνγοωνγ, 
ἐχμαϑὸν, καταχεκογδυλισμέγος $ ψυχήν, 1) μέγα X) γεαριχὸν φρύνημως 
Act μὴ Susi der, πιςεν τοῖς ππραδοδεῖσιν ἅπαξ, καὶ τὸν γοῦν 
veu d'yéprasor, ἀδινρουνήφοις ἡ ἀφγεξετάφοις συμάσεσί τε χαὶ ἀρ- 
γάσεσν χρῆτω. Potuit tamen uterque communem .ali- 
quem fontem fecutus effe, (icut Longinus infra, ἀκο- 
λυϑεῖ 9 τῷ ἀμέτέῳ πλούτῳ &c. eundem Scriptorem imi- 
tando exprefüt, quem Lucianus Timon. p. 141. Sic 
ftatuere magis confentaneum eft, quam credere, Lon- 
ginum Luciani rivulis hortos fuos irrigáffe. . [Scriben- 
dum opinor, euauteti TS Ἢ αφνήσεσι, Quz plane Op- 
pofita. funt. Tovurivs.] 

à καὶ swji] Codex Parifinus sues, quod in 
apographis, qua inde fluxerunt, mutatum eft in 
suviyi, idque placet viro pra'ftantiffimo ad Herodot. 
VIL. p p.538. Malim e Codicis veftigiis legere: ana 
xj guuaigei. Plutarch. T. 1I. P. 966. F. παχὺ συγαμρέιν εἰς 
TRUTA καὶ συνάγειν Τὸ ϑήρᾳ σον. Philo de Telor. Conftr. 
P» 50. αὔξοντάς τε Xj σωμαιξέντεις T χὰ «τήματος κύκλον. Da- 
maícius apud Suid. v. ᾿Σαραπίων. συνάγων ξαμτὺν aei X) Gur 
Weir, ὡς οἷθγ Tt, φὴς τὸ Tiow.. 
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ANIMADVERSIONES 


IN LONGINUM. 


58 ὁ τ. I 
Ἑκιλίς} Scribendum Καικιλίκ. a; et s in libris fcrip. 
tis paffim confunduntur. Sic Romani cer- 
LIUs, Erat autem Czcilius ifte, rhetor Siculus, domo 
Cala&inus, homo in arte fuà non incelebris. Ejus 
meminere complures, Dionyfius Halicar. Harpocra- 
tio, Plutarchus, Quintilianus, Fufebius, Photius, 
alii. Vixit fub Julio et Augufto, 5) μετέπεῆα. Romz 
eloquentiam non fine laude docuit, et Dionyfio Ha- . 
licarnaffeo ufus eft familiariffime. Vide Dionyf. Ha-- 
lic. in Epift. ad Cn. Pompeium. Suid. v. Kexiuir, 
Ἕρμαγόρας εἴ Τιμαγένης. Quod vero dicit Suidas, eum 
fub Adriano docuiffe, verum effe non poteft. Mihi 
verifimile eft, confudiffe Suidam, ut folet. duos Cz- 
eilios, unum fub Augufto, alterum fub Adriano; 
uibus et tertium adjunxit, Q. Caecilium nempe, 
amofiffimum illum Verris quztorem. Atque de 
hoc poftremo intelligendus Suidas, cum dicit fuiffe 
.Judeum. Erat enim religioni ifti addictus Q. Cz-- 
cilius, ut liquet ex celeberrimo illo joco Ciceronis, 
uid Judeo cum verre? quem ita narrat Plutarchus 
in Cicerone : Ὅμω; καὶ πολλὰ χαρίεντα 2]epynuore?) 3j. περὶ 
ἀκείνίω αὐτοῦ Y δίκίω. Βέῤῥην γὸ οἱ Ῥωμαῖοι Y μὴ ἐκτετμημένον 
3eíey χαλοῶῦσῃν Ὡς ὧν ὠπελονδεοικὸς Arte TQ? ἔνοχος τῷ ἐν 
σδαϊςεῷ 


Y 
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Harpocratio. Sed obftat Suidz auctoritas, quod 

non animadvertit vir doCtifüimus. ὙΠῈΡ ATZIOT 
EYTTPAMMA. Commentarius de Lyfíd. Longinus. Plu- 
tarchus in vit. decem Rhetorum. Huc refpexit Pho- 
tus jin Lyfià : Καικίλιοε αὶ ἁμαρτάνει» εὐρεπικὸν μὲν ἢ leg 
(Lyfiam) rime ἄλλον τινὰ σωνομολυγῶν» οἰκονομῆσοω ἢ τὰ vot- 
ϑέντα Vx, οὕτως Ἰχαγόν. Idem tamen fentit cum Caecilio 
Dionyfius Halicar. in Lyfià ὃ. 15. ΠΕΡῚ ANTIGON- 
ΤΟΣ XTNTATMA. Commentarius de /fntipbonte. Plu- 
tatchus in Vit. decem Rhetorum. Photius in Anti- 
phonte. ΣΥΓΚΡΙΣῚΣ AHMOZGENOTZ ΚΑΙ KIKE- 
PONOEX. Comparatio Demoflbenis et Ciceronis. Suidas. 
Plutarch. in Praefat. ad Vit. Demoft. et Ciceronis : 
τὸ δὲ The Abyss ἀντεξετάζεινγ, καὶ 3nQamiX, abneys ἡδίων ὃ 
ϑυινότερρε εἰπτεῖνγ ἐάσομεν.  Kdxsi 70, ὡς φασιν ὃ Ἴων», δελφίνῷ" 
ἐγ χέρσῳ βία. "Hv ὁ αδειττὸς ἐν ἅπασι Ἑιαἰκίλιος ἀγνοήσας Ἐγεανεεύ- 
σατο σύγκρισιν τοῦ Δυμοδέγες καὶ Κικέρωνος ἐξεγεγκεῖν. Ubi ἴο- 
nis verba multum follicitant viri eruditi. Sed nihil 
mutandum.  Veríus ita fuerat conceptus: 


οὐ Κακεῖ 30 ἡ δελφῖνος ὃν χέρσῳ βία. 
Ibi enim tanquam pifces in fícco fumus. 


In filvis delphinus. Διλφῖνος βία eft delpbis, ut βία Ὀ-. 
διοσέως, Ulyfjes. Recte autem xax. lta locutus eft,. 
ut alios taceam, Theophraftus Charact. 9. Kai. e 
Jie oui χάρι. — INo tbanks to you for ibat. lta Ícriben-. 
dus ifte locus, quem minus intellexerunt do€tiffimi- 
editores, Haud aliter Latini, Terent. Andr. II. 5. 


—— lbi culpam in te trausferet. 


Ceterum ad hunc librum Czcilii tacité, opinor, re- 
|. fpexit Longinus nofter in z»xeize .fuà Demofthenis 
et Ciceronis. Quod lector eruditus notabit. ΣῪΓ- 
ΚΡΙΣΙ͂Σ AHMOZOGENOTZ KAI AIZXINOT. Cempara-' 
3o -Demofibenis et /Efcbinis. Suidas. ΠΕΡῚ AHMOZGE- 
ΝΟΥΣ IIOIOI ATTOT ΓΝΗ͂ΣΙΟΙ AOTOI ΚΑΙ IIOIOI 

' NOOOI. 
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S.clrxl. a LDIHRLIIMES Granilm—duo UTUENU εἰ jonz 
zllx- TID LlLEERE. I -τ  ῸΞ ΖΗ͂ΛΟΣ IZ 


ΣΙ τ o DaeasmB Lo ΌΣ πῶ mus dilim ἃ- 
Im rETIDOI nIXTUCEXS coo ΞΞΙ͂Σ IXTOPIAL s 
LLLITO LILTLEMS 12. MÀ ice cwoi τως ὃ γα ay 
eX mL— d C Gk πῶς 0127. ΤῸΝ ΚΑΘ᾽ ΊΣΤΟ. 
3X.. m Ξ-ς LTTUIBAN ττο τὴς ςπ TOL PR 


(IIS DIOILLIN Xm o cL]iáio iccumx o Athenzu 
iZ0 ΠΣ m -em&az τὸ Jot AA 7o UE mAsuar Le- 

2 WA i ὦ Ix δι, δ Στ 12D. 5. Le i 
χετ τ CU Ξωσ Gc Wa ue τοῦ calm σιμόν τὸ 
Lo πο ἘΞ ιπσα To) Ἰνως τ Wr suc τὸ STO ὃ»" 
fam ILQ237EIM Ow c» -αὰ ΚΟΥ LUN I opere prz. 
“::- le ERN. Lalc ΤΣ τε cecCn, Ceiliws rt 

Ξσπεεσπ ΤΙ lcm Ie τοῦτο Caedli 
ἴτε. EL eiíillclcloll£mumar KunL) ππετῶξας refert 
Sec zal τι ODOIOILISTA. i X faualas κι γγεαφὺς εἰ 
ἔξπσεα: Xn. ας uec videtur apud 
S-TADODECTL PT Taeuis mc σον. ἀπ Romanarum 
ACE :- Ξξὸ wvevLO WMATA ΣΞΎΓΩΝ. ATO 
Ccxra Perxpri, ΣΧ: ὥῦσφεος SCcDIi EX ΛΌΓΗ ΛΕΞ- 
EuN KATIA XTOIXEION. Z2 z^a27x-» Gunedus or 
πε αἱρξαξειεα. Suas Ἐς So egc in Catalogo 
Scr.ptoruzm, ex quibus Su:las τῶι Jepromierit: Kar 
χάλικες LXDiX3I, Ἐκλεγὸν MINSS xiDocnoc«. Quod notan. 
dum. ΠΕΡῚ T*OTS. de Sx^55:;7 contra quem 
íÍcnpfit Longinus. Atque hzc ὡς icripris Caecilii, 
quz. nobis faltem comperta lunt. 

Tur /TIgr ἔσο ὁ ως SET Hunc locum per- 
peram íollicitavit vir dociffimus. Quod et recte ad- 
notavit cl Rubnkenius, Nihil tritius phrafi illá, ὁ 
ὅλας ψανϑίσιως. Polybius L. 5. "Arms ὁ ὦ ἔλυς ume 
Síner dq) καὶ ϑιωρίκ.  Ariftides οὶ. 2. p. 270. Τῶν 
ecprer Gas ume, μῶλον καὶ x, ὁ ἀππξίσεως ὅλας. Jambli- 
cus de Μγῇετ, cap. 26. Τῆς ἴλης ὑσοξ σεως pemplow 
“ἀρᾷ 
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μόνης «bg τοῖς γίησιγ. γ᾽ 18 autem τοῦ ταπειύγερον, quod 
nunc hoc, nunc illo fenfu .gaudet, paulo exquifitior 
eft. Senfus eft, quod et dudum vidit Dacerius: Cz- 
Gli. liber exilior et jejunior oft vifus, quam TOTA ΤῈΣ 
Joffularet. TOTUM argumentum ,baud complexus. eff. 
Vides jam 7 ὅλης plane εξ neceffarium. Mentem 
autem Longini extra dubium ponit Photius Epift. 
137. ᾿Αλλὰ ταῦτα μέν σοι aegs ὑποτύπωσιν dian dogza, ΤῊΣ 
MEN ΥΠΟΘΕΣΕΩΣ TAIIEINOTEPÓN, 4 δὲ χατ᾽ διχιςολὴν 
χρείας ἴσως ἀκ ἐγδεέςερογ. Heec ego libi paucis delineavi, multo 
quidem jejunius quam argumentum pofiularet, fed fatis 
fortaje pro modulo atque ufu epifiole. Qui locus inpri- 
mis notandus. 

"ow πολλήν τε ὠφέλειαν] Delenda vocula 1114’ τὲ» quz ortum 
habuit ex inícitiá alicujus librarii, jungentis ea quze 
non erant conjungenda. Locus ita fcribendus : Ta- 
σειγότερον ἔφαν d ὕλης ὑσοϑέσηως» X) Wugt, δ᾽ χριρίων éQaaió- 
μϑμον, οὐ πολλίω ὠφέλειαν, ἧς dM. Ju ςοχάζεῶιι T γράφοντα, 
«ξειποιεῖν τοῖς ἐγτυγχάνεσιν. (φρο ἡ aber jepumtor eft vifus, et 
cum praecipuas res minime athgerit, non multam utilita- 
tem legentibus afferre. Sic recte procedit argumenta- 
tio, qua prius nulla erat. Ceterum ante oculos ha- 
buit Nofter Dionyfium Halicar. Antiq. Roman. in 
Prooemio: Πρῶτον μὲν ὑποϑέσεις δὲὶ αἱρεῖνος χαλὰς καὶ uija- 
λοπρέπεῖς, x; IIOAAHN ὨΦΕΛΕΙΑΝ τοῖς ἀναγνωσομθμοις φε- 

οούσας. 
εἰς ποσὴν μεγέϑες Onde]. “44 faciendos. aliquot in fubli- 
mitate progreffus. ta vertendus eft ifte locus. Deinde 
legitur, ὡς «bra; 4 δμινοίας καὶ «σουδὴς ἄξιον ἐπαινεῖν. Qua 
non male vertit vir doctiffimus, οὐ ipfam ejus cogita- 
tionem fludiumque laudare, Senfus eit: Sed Czcilius 
non tam eo nomine, quod nonnulla prztermiferit, 
eft reprehendendus,quam quod opus hujufmodi fufce- 
perit, et in eo ftudium laboremque pofuerit, laudan. 
dus. Nempe Czcilius primus, ut videtur, ΠΕΡῚ 
ΥΨΟΥΣ fcripferat. Quod nefcio an aliis obfervatum. 
Ceterum haud aliter locutus eft Plutarchus de Edu- 
Mm cat. 
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cat. p. I. Πανν ἢ AEION ΕΠΑΙΝΕΙΝ καὶ Λακεδαμωνίες 
THX ΜΕΓΑΛΟΦΡΟΣΎΝΗΣ. MEN 

φέρε» en δὲ] Elegantiffimam illam voculam Jv mi- 
nus cepere Interpretes. /fge, / qwid et wos, quod 
Qzcilium fugiflet, obfervaverimus, "videamus. — Sed 
hafce elegantias non adíequitur lingua Latina. De- 
inde re&é vir doctiffimus ex MS. Parif. ὡς σέφυκας καὶ 
χρϑέκει. Ifocrates Orat, ad Philippum : διόπερ Zar ego 
δυμζελεύειν τοῦτον Y τρόπονγ, ὃν ἐγὼ ΠΕΦΥΚΑ καὶ Jusayuat. 
Arrian. Epictet. IIl. 24.. Οὐ γὺ σιωταπεινεῶς ΠΕΦΥΚΑΣ, 
$3 σιωπιτυχέῖν» ἀλλὰ wey, locus ita vertendus 
eft : Ipfe autem nobifcum, amice, de figulis bujus com- 
smentarii partibus ingenue, ut. [oles, et 1e decet, judicabis, 
Praeclare enim ille, qui cum declararet, quid Diis fimile 
baberemus, Beneficentiam dixit et Veritatem. Ceterum 
de hoc dicto, quod ad Pythagoram refertur, vide 
JElan. Var. Hift. XII. 59. Themift. Orat. XV. 
P. 192. et, ut alios taceam, Damaícium apud Sui- 
dam noftrum v. 'Aja3wegyla. | 

— — ἄκρρτης χαὶ Ley τις λύγων 53: τὶ js]. Habuit a Plu- 

tarcho Tor. Il. p. 444. ἡ M ἀπροσδεὸς σὰ days, xj yi 
Y εἰλικοινῇ 4) πα ϑὴ νὰν σιωνισα μένη σοφία X) Qeurizly , ad πτοτολής 
qs &iy AKPOTHX TOT ΛΟΓΟΥ͂ X, δυναμις. 

αδειξξαλον εὐκλείαις Y azwya]. Langbznius vir.eruditiffi- 
mus et Oxonii noftri quondam decus, legebat ὑπερέ- 
Cao. Quod et probat cl. Ruhnkenius. Sed neu- 
trum verum. Scribendum proculdubio, «teaeCo. 
$Suifque laudibus [e«ula circumdederunt. Eulogius apud 
Photium Biblioth. p. 760. Παῦλον αὶ IIEPIAABONTA 
τὸν οἰκυμδμίω ταὶ ὁ εὐσεξείας κερύγματ. Quae plane gemella 
unt. | 

Er τὸ μὲν σπιϑαγὸν)] Perperam hzc follicitavit vir 
doctiffimus. Locus ita diítinguendus eft: yz, δέ γε 
cuu ἐκπλήξᾳ τῷ σπιϑαὶ χαὶ TU τοῖς χάειν ἀεὶ Xeg TE τὸ ϑαυμά- 
ewy' εἰγε τὸ μὲν “ἰϑανὸν ὅζς. Rationem enim reddit 
Nofter, cur τὸ πσιϑανὸν fuperent τὶ ὑπερφν. Οὐυοά et 
recte animadvertit cl. Morus. Quod fequitur, πάντα 


ab "" 
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διρίρησεν» X) T σὰ ξήτορ ΟΣ $30€ d3Segar ἐγιδείξατο δύναμιν, Op- 
time vertit non optimus Interpretum Petrus Paga- 
nus: Res ommes fulminis inflar disjicere, et untver/am 
flatim oratoris vim patefacere folet. Nam iftam. ede 
aliquando hujus temporis vim veriffimé monuit eru- 
ditifimus Grzvius Lect. Hefiod. cap.5. et ante eum 
8 μέγας Caíaubonus ad Laertii Chilonem et Ariftopha- 
nis Equites. Ita locutus eft Demofthenes Olynth. II. 
p. 6. Ὅτων δ᾽ ἐκ «λεογίξίας X) “Θογηοίας τὶς Serve ἧτος iopcm, 
ἢ cep) πρόφασις τὸ μικρὴν πἰῶσμα ἅπαντα ἀννχαίησε 9X) δέ- 
λυσν. Cujus loci elegantiam minus adfecuti funt In- 
terpretes. | 


SgcT. ll, 


γονῶτω 3» 9] Scribe cum Manutio, φασὶ. prz- 
cedit enim, ἐπεί τινες ὕλως OIONTAI. εἴ mox legitur, . 
LIT τε τὰ φυσικὰ ἔρχκεν ὡς OIONTAI. Sed ad hzc levia 
non adtenderunt editores. Confer nos infra ad Sc. 

29. 47. | 
Καὶ ὡς éulu/érua]. Locus elegans, fed neutiquam 
fanus. Oratio enim fcabra eft et invenufta. Equi- 
dem cum T'ollio cenfeo nonnulla deeffe : nam com- 
parationem hic initam effe plane evincunt ifta verba, 
δίχα merus αϑέγτα duaSà τόλμῃ λειπόμδνα. Adde 
Quod Manutius habet, οὕτω τὰ μεγάλα, quod haud 
Ípernendum. Quare totum locum ita legendum et 
refingendum effe puto: Καὶ à; EIIIKINATNOTEPA 
TA IIAOIA αὐτὰ iQ ἑαυτῶν δίχα ὀδηξήμης ἀτήφικτα χαὶ ἀνερ- 
μιάηςι ἐαϑίγταν ΟΥ̓ΤΩ ΚΑΙ EIIIKINATNA TA METAAA 
δλ! μόνῃ τῇ φορὰ X) ἀμαϑὰ τόλμῃ λειπύῶμα. Sed hoc hario- 
lari eft. Refpexit autem nofter, ut nemo non vidit, 
ad Platonem in Theztet. p. 115. 'A» οἵ τε ὄξεις χαὶ 
ay x Íror X μνήμονες ὡς τὰ πολλὰ X) πρὸς τὰς bgyas ὑξυῤῥοποί ei, 
Xx &Tlor Tte φέρογϊαι, cure Ti a teta mg, «od. uem fecu- 
tus eft Philo Tom. ». p.343. necnon Dio Caffius 
lib. 52. p. 672. quem hic 1n tranfitu. emendabo : 
M m 2 . Καί 
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Καὶ alg ταῦτα à «ὐλις ὑμῶν ὥασες ὀλχὰς KAAH ΚΑΙ ME- 
ΓΑΛΗ͂, erac eX Ax Ψαντούααν, xaeis κυζερνῆσε πολλὰς Ah 
jets à e» κλύδωνι Pepe, σαλεύει 7 x aTe δεῦρο κάκεισεγ) γα." 
Sow arteunes Wu. [τὰ fcribendus eft ifte locus. 
Confer nos. infra ad fect. 35. Huc facit Plutarchus 
in Lycurgo. " Augu don »i » πολιτεία Xj rA rex γυω & ὡς 
vis βασιλῶς ἔδι τυραννίδα; yo» ὃ ὡς τὸ ΄λῆδος δ" δυμοκρατίαν, 
eior "Eeua qiu 3n ye ἄρ χὴν ἐγ μέσῳ 3:u&ra x, ie porri" 
eu, T ἀσφαλεκιτίω ταξι» £4 Y) χα τάςασιν. Qui locus ele- 
gans, et ex Polybio adumbratus VI. 8. 

Ὅπερ Ὁ ὃ Δυμοδϑέννς] Refpexit Demofth. contra An- 
ftocrat. P. 297: ed. Tayl. Avoir d'a Soir ὌγΤΟΙΥ πτῶσιν ἀν" 
Seu , σῷ μὲν ἡγυμένκ Ὁ) μεγίςε “πάντων TOY ETTTXEIN 
“ἢ δὲ ἐλάτ]ον; μὲν meme, P 5 ἄλλων utyisu, ΤΟΥ KAAQZ 
ΒΟΥΛΕΎΕΣΘΑΙ, ἐχ ἅμα ἣ κτῆσις au Qoiy παρ γίνεται τοῖς 
ἐγϑρώπως. Quem locum vide quantum immutaverit 
et ad fuum ufum adcommodarit Longinus. Sed fic 
folet nofter Criticus. Deinde lego et diftinguo, τὸ 3 
χυριώτατόν Τε X) αὐτὸ τὸ ἔγαί να dV i ἐν λύγαις ἔδε μόνῃ τῇ μὰ 
es, ix ἀλλοϑέν ΠΟΘΕΝ ἡμᾶς 5 παρᾷ ὁ Ti pss ἐκμαϑεὶν dà. 
Quz elegantia fingularis eft. Nofter fupra, Οὐκ ἄλλο- 
Sw 5^ ἐγθένδε ΠΟΘΕΝ. Thucydides I. 22. τοῖς AAAO- 
OEN ΠΟΘΕΝ tuoi ἀπαγγένλεσιν. Locus ita vertendus 
eft. .Etquod imprimis notandum, neque id ipfum, ineffe 
Jeilicet nonnulla in oratione que foli nature [unt adfig- 
nanda, aliunde difcere. poterimus quam ex arie. Quod 
fequitur, γομίσαιτο S1oerar, manifefto pravum eft. Aliud 
eít νομίζειν, aliud νομιζεῦκ» quod non animadvertit vir 
doctiffimus. Quare haud inconfulté, opinor, cl. Boi- 
vinus, ἡγήσατο. Quod omnino verum. Verbum non 
femel ufurpat Longinus. 


Srgc T. III. 


—— Kai kai] Affentior Tollio legenti, 
Καὶ μὴ χαμίνε δῶσι μάχεςον σέλας. 


Quod et fenfus loci poltulare videtur. Deinde lego, 
Ἐ » ὃ s ἐσοχον Ὄνομα, PHTTAR 


'EsexG* 
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"Eewvyos eft magiffer demás five Cuflos puelle, quam 
adamavit Boreas, de quo 7Efchylus in fabulà Orith- 
yià. Hefychius : "Eesoes. exer, οἰωγαξ. Jamblichus 
in Babylonicis apud Suid. v."A6ea. ᾿Ἐπεὶ καὶ σὄῦτο xyaM- 
πὸν Wy καὶ απάνιόν Th 4 OCIKOTPOT QunaT ems , Ἢ ἄδρας TI- 
γὰς ἄλλοις συμπαρέσηςῳ, ἀγα πείϑει πίω κορίωω λαϑᾶσαν φὰς γογέϊς 
Xehiwu. Θχοπίαν; autem acceffus ad. puellam rarus ac 
difficilis erat, cum diligenter cuftrodiretur, et alia. ἀπε 
sna φάει. perfuadei puelle ut. clam. parentibus aufu- 
giat. ua Ícribendus et vertendus ifte locus, quem 
. non intellexit Interpres. Quare minatur Boreas apud 
JEíchylum, 5i vel cufiodetm folum puelle viderit, fe to- 
las edes, nifi ignem. reflinxerint, peffundaturum. — Sed 
in bis quifquiliis nihil certi. , Ceterum, ut recte mo- 
nuit T'anaq. Faber, nonnulla hic interciderunt. nam 
ilud «eje ἐρανὸν spes, quod vituperat Longinus; in 
hoc loco non comparet. Eadem locutio occutrit 
apud Attium, quem laudat Cicero, Nat. Deor. 11.35. 


“μὲ forte Triton fufcina evertens fbecus, 
Oubter radices penitus undanti in. freto 
Moblem ex profundo [axeam AD COELUM EVOMIT, 


Ad quem locum confulendus Davifius. Quod fequi- 
fUI, «Zovocci Gee τὸ εὐχα τα QeovuToV, elegantiffimum cít. 
Plutarchus de Repub. Gerend. p.811. Καὶ τὸ ϑαυμα- 
ζύμλμον αὐτῶν ἐν ἀρχῇ ὦ δχιμελείας εἰς χλενασμὸν TIIONOZTEI 
Ἢ γέλωτα. Quod. plane gemellum eft. 

. καί my& vj Καλλίϑενες ] MS. Vat. καί ma 7 Tero» KaA- 
λιδέγες. Scribe, fJ YItenuo»., Callifthenis riegoxa laudat 
Photius in Lexico inedito, et ex eo Suidas et Apof- 
tolius. : De eo plurima, ut folet, cl. Hemfterhufius 
ad Polluc. IX. 93. Eum vituperat Cicero ad Quin: 
tum II. 13. Califenes quidem vulgare et notum nego- 
fium, Juemadmadum Greci aliquot locuti. funt. 

φυσῶν XI! T Σοφοκλία͵ Locus Sophoclis extat inregrior 
apud Cicer. ad Atticum IL. 16. Cneus quidem nojier | 

jam. pam quid cogitat nefcio. 
Φυσχ 
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ἄυσα ὙΣ οὗ σωιχροῖαν αὐλίσκαις $TI, 

᾿Αλλ᾽ deles Quraum queis ἄτερ. 
Librarii vero ex duobus opümis verfibus unum fe- 
cere non malum. 

Σμιαροῖς μὲν αὐλίσχεισε, φοζζειᾶς δ᾽ «Tr. 
Sed dum fenario confulerent, fenfum plane pedun- 
dederunt. Particula enim negativa omnino defidera- ᾿ 
fUr, quod et recte animadverterunt viri eruditi. 
Longinus proculdubio fcripfit, nullá metri ratione 
habitá, οὐ auxcgie μὲν αὐλίσποις, 9uCna; δ΄ ἅτες. Non par- 
vis quidem tibiis, fed ime capiffre. Quod de Clitarcho 
omnino verum videtur. Huc facit Plutarchus de 
Adulat. p. 56. Πτολεμαίῳ ") τί deside ἄνλο ΦΌΡΒΕΙΑΝ 
ΚΑΙ ATAOTZ ; ox ὃ κολακευόνϊων Vnus 5 
(— ᾿Αμφικράφυς τοιαῦτα Y) ἨγισίεἾ Fraterculorum iftorum, 
Amphicratis et Hegefie, meminiffe videtur Lucia- 
nus in Rhet. Przcept. p. 9. Εἶπό es κελούσει Other ἐκεί- 
γυς Tóg Gy atus &yd)d, ἕωλα ops uam. Ὡϑεὶς s Ai- 
yer, 5 tud) μυμώξχ, ela vu d παλαιᾶς Ἰργασίας 60r HTH- 
ΣΙΟΥ͂ xai JW'aup AMOIKPATHN xai Nsasr&o. [14 fcri- 
bendus ifte locus. Vulgo legitur “Ὁ ἀμφὶ Κράτοτα. 
Per Νιησώτίω vero intelligendus, ut recte vidit Grz- 
vius, Gorgias Leontinus, rhetor antiquiffimus, de 
quo fupra Nofter: et (ic intelligendus, opinor, A- 
thenzus lib. 2. p. 7O. Ἑχαταῖος δὲ ὃ Μιλήσι(υ" ir Acw 
mneunrybon, εἰ γνήσιον σῇ. συγγραφέως τὸ βιδλίον, Καλλέμαχος y 
ph ἐγαγφάφει ΝΗΣΙΩΤΟΥ͂.. Sed de hoc viderint etu- 

1 


καὶ Méx] De Matride ifto parum cómpertum 
habuerunt Interpretes. Intelligendus autem videtur 
Matris qbebanus, qui encomium in Herculem fcrip- 
fit, idque folutá oratione, fi Langbaenio credideris. 
Athenzus lib. X. p.412. Μάτεις δὲ ἐν m) 18 Hegukíve 
ἐγκωμίῳ» καὶ εἰς πυλυποσίαν φησὶ Y Ἡρακλέα aejkAMDWYo: Mu 
. σῇ Λεπρίως, xal πάλιν porre, ad quem locum confu-. 
E lendus 


TOUPII NOTZ. 279 


lendus Cafaubonus, Idem lib. II. p. 44. Afrbewen- 
fem vocat. Μάτεις 9 ὁ ᾿Αθηναῦος ὅσον ἐξίω χρόνον εὐδὲν ἐσετεῖτο 
Ὁ μυρσίγες ὀλίγον. Verum Ptolemaus Fiephsftio apud 
Photium, unde banc fabulam mutuatus eft Athe. 
nseus, Tbebanwm vocat. Maps ὃ Ox ador ὑμτογράφας uus" 
eme παρ ὅλον δ᾽ βίον ἐσιτεῖτος Quare corrigendus videtur 
Atbenzus ex Photio, et legend. Mane ὃ 8» xigr. 
Nam de codem uterque accipiendus, Ὑμιορκάφῳ fcili- 
, cet, qui hymnum in Herculem ícripferit, qui et ipfe 
erat Thebis oriundus. Huc accedit Diodorus Sicul; 
I. 24. τὸν δὲ εξ ᾿Αλχρμάνης γγόμϑμον Üevegr. πλείοσιν ἔτεσιν ἢ 
pete ᾿Αλκαῖογ ἐκ γμέτς χρλεμδνον, ὕςερόν Ἡρακλίᾳ Ls Toyo Adm 
drei, ἐχ on d Ἥραν ἔλα áG', ὩΣ ΦΗΣΙΝ O MATPIZ, 
- ex ὅτι τὴν αὐτὸν. ἐζαλωκὼς φοραίρισιν Ἡρακλεῖ πὸ παλαιῷ, τὴν 
ἐκείνου δόξαν ἅμα καὶ πεησαγοοίαν ἐκληρονόμασε. — Ubi frag- 
mentum hujus Matridis deprehendifle videor : 


$71 δὲ Ἥραν 
ἝΔδε κλέφ᾽ 


Vel forfan verfus ita fuerat conceptus, 
Ἡρακλέα χῳλέεσκον ὅτι κλέας ἔος δ' Ἥραν. 

Μεγέλως XnMSwiyey ἀμάρτημ᾽ sius] ““ Vitiofa Manu- 
** tii in hoc loco lectio nata videtur ex eo quod ver- 
** fum hunc Iambicum effe cen(uit: fed ut cl. Boi- 
* yjnus notavit, nullibi occurrit verfus Iambicus 
«ὁ duobus Anaparítis incipiens." Pearce. De pedibus. 
Iambici nihilo certiores funt viri doctiffimi, quam de 
lis quz apud Antipodas. Nec melius quidem hic fe 
geflit nofter Ruhnkenius, Nihil autem certius quam 
Senarium i(tum ex veteri aliquo Comico, nam Co- 
mici in re metricà minus religiofi funt, effe defump- 
tum, atque ita effe fcribendum : 


METAAQN 3Xnudulre ὦ μάρτημ᾽ S βυέει 


Huc refpexit Plutarchus in Craffo. HMAPTE μὲν; ὠρέχ- 
$» δὲ METAAQN. Quocum facit Herodotus VIH.. 
100. 
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100. Καλῶς τελουτήσοι ἢ 4 βίον, ὕπερ ΜΕΓΆΛΩΝ αἱωρεϑένια. 
Quod i imprimis notandum. Dicitur autem »xeuxaí- 
961), »ὐλιϑανειν Ct Xr, ut aAQatrem, ἄλφαγειν Ct ἀλφεῖν, 
"Oidxírey, οἴδαγειν, Εἴ οἰδῶν, εἴ ἢ qua alia. Negat qui- 
dem non nemo in Miícellaneis Criticis aliam fuiffe 
hujus verbi formam, quam »owuawrew. Sed obítare 
videtur, ut alios permultos taceam, Mufzi, fi qua 
demum, auctoritas : 


—— ar ὑφϑαλμοῖο βολάων 
"EAxo; OAIXOAINEI 


Quod non animadvertit vir doctiffimus. Ceterum, 
dum hoc agimus, reftituendum hoc verbum Alc& 
phroni III. 11. Ox dxszus ἄλλα Ὥνα δαιμόνων ὀγύματα, 
ὦν. 2] τὸ πλῆϑος ὑτολειϑτα uot ἃ py uns qu πλείογα. ua 
expedire non potuit cl. Berglerus. Reponendum abí- 
que controverfià: AIIQAIZOE ge “ μνήμης.  Memo- 
γᾷ meá excdderunt. Cyrillus contr. Julian. P. 288. 
Καὶ AIIQAIEOE μὲν T πρὸς Ot οἰχειότωτος, ὡς suenidins, 
ὁ Ἰσραήλ. Leonidas in Epigraminate, 


ΑΠΩΛΙΣΘΟΝ δὲ fion 
Kato eg; Λιζυκοῦ foy, Sia πελάγευς: 


y aol καὶ i ἀναλήϑεις ] Legebat Tanaq. Faber, ἀναλϑεῖς. 
Quod et neício quomodo probat Ruhnkenius. Sed 
nihil mutandum. χαῦνοι χαὶ ἀναλήϑεις; if quibus mibi 
veri atque folidi. Dionyfius Flalicar. in Dinarcho p.184. 
Οἱ δὲ ᾿Ισοκρᾷ τίου χαὶ τὰ "Lovxz τος Mn Tu πού παι δ δελήσαντες, VT- 
Tr, χαὶ ψυ εοὶ, χαὶ ἀσύξροφοι, γαὰὶ ANAAHOEIX. ldem 
in Demofth. P. 270. ubi de Ifocratis dictione agit. 
Ταῦτα μὲν Tob πολλαχὴ μαχροτέραν σε αὐτὴν (aeter) ποιεῖ ur 
ANAAHQGEZTEPAN, απαϑὴ Tt χαὶ παγγυδικὴν μᾶλλον 5o 
ἐναγώνιον. Yta fcribendus ifte locus ex M5. Reg. Parif. 
Vulgo nullo fenfu legitur aai spas, Idem error tol- 
lendus infra P. 299. Ἢ μὲν je ἐδὲν ze d εὐμορφίας íbjm- 
δούει; καὶ παρ TWT ἔςιν αὐτὴς τὸ καλὸν tV ANAAHOGEZI ἡ ὃ 
Ming: ἐκ tai τὸ χρήσιμον χαὶ AAHOINON ἄγει. Platonis 
enm 
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enius diclio nibil preter elegantiam et venuflatem feBatur, 
et proinde caufis non veris convenit : Demofibenis autem . 
dicio nil, nifi quod utile et verum eff, querit. Ita fcriben- 
dus et interpretandus ifte loCus. Quod ex Antithefi 
fatis liquet. Vocem ἀναλήϑης ufurpat etiam Plutarchus 
in Coriolano. "On σοί yup ἁπλῶς as 0 Μάρχι᾽ ὑκείληπτω 
τῷ τύπῳ pyra X) auSinasos, o κα ᾿Αλχιζιάενς quee Q* ty 
. τῇ πολιτείᾳ X) ANAAHOGHZ, ἐκ dd wAly cud Item Arrian. 
Epiat. P* 541. μοσαι δύναμαι, em ἐδεὶς ὅτως ὄξιν ἀγαίδϑοιπος 

» ΑΝΑΛΗΘΗΣ, pà XmdwaX, Tus αὐτὰ συμφοράς ὕσῳ ἂν ἢ 

φίλτερον. Quem | locum perperam follicitavit do&iffi- 
mus editor. EKinc ᾿Αναλήϑως M. Antonino 1. 16. 
Ὑορζοι ἑαυτέω i » cU ἀγϑρώπε vua, 0TUY ὑσοκοίνηται, X) ὼ 621- 
“λάςως xg ANAAHOQZ m mij 1 λέγῃ. Hiis contraria 'E- 
yaoi ct ᾿Ἐναλύϑωε. Longinus fect. 15. 4 ὃ ῥητοοικὰς, Ι 
φαντασίας, XxàNugoy ἀεὶ τὸ ἔμπρακτον x; ENAAHOEZ. 

Καὶ μήποτε πεειϊφώντες ἡμᾶς εἰς qivaymter | Manutius T 
«ποτε. quod placet. J£ quae mon raro etiam in con- 
£rarium deducunt. Damafcius apud Suid. v. Σεζκειανόρ. 
AngGor ὃ 9 πικρότατος 3 m, ΚΑΙ AHIIOTE ἐξαγομῖν Qr gm Sv. 
μὲ φόνες εἰρμίσατό τινας ux εὐαγεῖς ἐδὲ οὐτυχεῖς. Nofter in- 
fra feCt. 38. ἘΣΘ᾽ OTE ἢ) χαὶ εἰς ὑσεγαντιώσεις ἀντιπεειῖςατ). 
Quod perinde eft. Quas fequuntur fenarium redo- 
lent, qui itaa Poeta, quicunque demüm fuerit, pro- 
fectus videtur, - | 


Οὐκ ay ἐδὲν CrepTtepY ódyemxe. , 
Quod Atticz elegantize eft. Ariftoph. Av. 1342. 
Οὐκ ὅξὶν ἐδὲν σῷ πέτεδιωι γλυκυτερθνο 


Menander in Adelph. p. 6. ed. Cler. 


Οὐκ ie" ἀνοίας «dy τολμηρώτερρν. 


Quz ita erant corrigenda ex Stobzo p. 98. ed. 
"Franc. . 
Οὐκ ig dre; sdiy, ὡς ἐμοὶ δοκεῖ 


ἐν Nune Thes — . 
Nn | ' τί 
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denpersem εἰχότως.} Diftingue, «eje ἐδὲν πεπονδύτας ax- 
graris ἀοὰμοϑασιν" εἰκότως. Quod adeo elegantioribus - 
placuit, ut nihil fupra. Lycurgus contra Leocrat. 
Οὐδ᾽ αἱ παρᾷ T ϑεῶν ἔδικεείαι τοῖς cjdbTais βουϑῆσιν.  EIKO- 
ΤΩΣ «d γὺ ἀροότερον ἀδικοῦσιν Ὁ αδεὶ σὸς ϑεὲς ἀσεξυσι. Dio- 
dorus Sic. in Excerpt. p. 568. Ἕκχαςος iSaupa(t τὴν 
iydpis deti. EIKOT QE ea hb γὺ ἐφαίνετο πᾶσιν. 1ta 
conftituendus eft ifte locus, quem male mulctavit cl. 
Weffelingius. Ceterum Plutarchum fuum de Audit. 
P. 39. ob oculos habuiffe videtur Nofter: Ὁι δὲ οὐϑὺς 
&rTixodlorric, ἅτε &kwoYT?g ἅτε ἀκεδιᾶμοι, λέγοντες δὲ veis. λέ- 
γογτάὰς ΑΣΧΗΜΟΝΟΥ͂ΣΙ. | 


.  SgcT. IV. 
τιμαῖς] De Timzo ifto, hiftorico Siculo, alii ali- 
ter, ut folent: nam laudatur ab his, culpatur ab illis. 
De eo Polybius, Diodorus, Plutarchus, Suidas, alii. 
Quz fequuntur male accepit vir doctiffimus. Nos 
revocavimus diftinctionem priftinam : ᾿Ανὴρ τὰ μὲν ἀλ- 
λα ἱκαγὸςγ καὶ «opos λύγων ἐγίοτε μέγεϑος ἐκ ἄφορρς. Quo 
nihil verius. Sic nofter infra feCt. 44. καὶ μάλιςα poe 
ἡδονὰς λόγων οὔφορρι. quod gemellum eft. FHlaud aliter 
Dionyf. Halic. Art. Rhet. cap. 3. a Ruhnkenio lau- 
/datus: Πόλις μεχέλη» πολυάγϑρωποξ, ΕΥ̓ΦΟΡΟΣ «ap ἀνγ- 
δρῶν egt. Eleganter Julius Capitolinus in Marco: 
Poft Veri obitum Marcus Zntouinus folus rempublicam 
Lenuit, multo melior et FERACIOR AD-viRTUTES. Ce- 
terum mentem Longini optimé expreffit Tollius, 
Seriptor fane cetera egregius, et ad orationis granditatem 
non raro a[Jurgens. 

Ἑρμοκράτίω τὸν Ἕρμων 1] Eandem fabulam tangit 
"Plutarchus in Nicià. "Oa ὅταν λέγῃ Τίμαιος τοῖς ᾿Αϑυ- 
γαίοις οἰωγὸν ἡ γέσαϊς) γεγονέναι δ᾽ 22 ἃ νίκης ἔχονϊα τένομα «ρα- 
“ηγὸν ἀντείποα πρὸς T σρατηγμαν" Καὶ ΤῊΙ IIEPIKOIIH: TON 
ἙΡΜΩΝ στοσημαίνειν αὐτοῖς τὸ δαιμόνιον, ὡς ὑπο EPMOKPA- 
TOTZ TOY ἙΡΜΩΝΟΣ aig πιίσογται epo, T πόλεμον. 


. 
] 


τί 
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TÍ M. αἱεὶ Τιμαίε λέγειν 5 ore γε] Manutius, Καί zo τί 
δή. Uterque cod. Vat. Καὶ τί δεῖ, quz vera lectio. 
Schol. ad Ariftoph. Acharn. 278. Καὶ τί δεῖ de; dante 
καὶ σπηδαλίε λέγειν $ o6 js Dionyfius Halicarn. An- 
tiq. Rom. lib. 1. Καὶ πὶ δεῖ &i T ἄλλων λέγειν : ὅπε « — 
Jofephus contr. Apion. p. 489. Καὶ 7 δεῖ λέγειν «fei 7 
X2! πόλεις καὶ βραᾳ χυτέρων s ὅπε γε aiti d περρνγήσεως ὁ Περσικῆς 
φρατείας οἷ δοχιμώτατοι αἰφπεφωγήκασι. [τ fcribendus ifte 
locus cum Eufebio. Vulgo omittitur γι. non fine ele- 
gantie detrimento. IEEE 

ὄμματα «ρέψαι.] Manutius et MSS. nonnulli, μετα- 
φρέψαις. Quomodo legitur apud Xenoph. Lacedzm. 
Republ..p. 679. Quod et nefcio quomodo elegan- 
tius videtur. Deinde MS. Elienis, ? ἐν τοῖς ὀφϑαλμοῖς 
HMON παρϑένωγ. Sic mox Longinus, τὰς ἐν τοῖς og- 
S«Auois ΗΜΩΝ κόρας. Ceterum quod dixit Xenophon, 
dixit etiam Aretzeus Cappadox-de Cauf. Morb. lib. 
7. p- 34. Tadst «oe ἄμφω τὰ filie, καὶ H EN ΤΟΙ͂Σ 
O$8AAMOIZI IIAPOENOX. Quod et Ruhnkenium 
noftrum animadvertiffe video. 

τὰς ἁπάντων ἕξῆς κόρας] Inepte Morus, in pofierum om- 
mes pupilas. imo, omnes omnino pupillas. Confer nos 
ad finem fec. 33. Quz fequuntur, à; Ἐν τοῖς 5932 - 
pois ; irauyy, corrupta funt et malé diftin&ta, Equi- 
dem fcribendum arbitror: ὅπε φασὶν ἐδεγὶ ὅτως ἐνσημαῖ- 
ve τὴν τίνων ἀγαίδειαν, ὡς ΤΩι -ἐν τοῖς ὀφϑαλμοῖς ΙΤΑΜΩμ- 
Nullá re magis declarari aliquorum impudentiam, quam 
eculorum torvitate. Quod planum et perfpicuum eft. 
Huc facit Plutarch. in. Amator. p. 567. 1TAMOT 
μὲν ἦϑες xol ἀκολάςε καὶ ditQ3oeyTos σημεῖα ΤΟΙ͂Σ EIAEXI τῶν 
γιωαικῶν δπεπφέχει, 

ὡς Queis Tie ἐφαπϊόμιν ἡ Graca funt fana, fenfus 
obvius. Nil novi fecit Timzus; fecit quod fures fo- 
lent, qui quicquid in manus venerit, predam fuam 
'ducunt. Haud aliter locutus eft Alciphro III. 52. 
"AR 39 τὰ ix d οἰκίας σκένη χαϑ' $y ΩΣΠῈΡ ΦΩΡΙΑ Aeuea- 
rez. Quinet. fupelletiilem ex domo quafi predam fuam 

| conva - 


N 
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coma [ant et exportant. Ita íÍcribendus et vertendus ifte 
Jjocus, qui viros do&iffimos fruftra exercuit. The- 
miftius Orat. VII. ad Valent. "rae μάλης ἔχρυπ]ον τὰς 
&end&c QXIIEP ΦΩΡΙΑ xexceyo.. Dio Chryfoft. p. 411. 
Περικέλλωον KA9AIIEP G0PIA xézhe.  Prifcus in. Ex- 
cerptis Hoefchelii p. 43. Tàs φιάλας ἐνέλυρα, καὶ ἡ ΦΩ- 
PIA λαΐξών. Atque hinc obiter emendandus Plutar- 
chus in Demetrio : 'E£opuáourros δ: Θράκίω Té Anwrreiw, 
ὥσσερ fexus καταληψομένε. Legendum proculdubio : ear 
ETPHMA καταλυψομένε. Xenoph. Exped. VI. p. 404. 
Ei δὲ uw ecyoMe-joamho, EYPHMA ἐδόκει $2. Sirachides 
XXIX. 4. Πολλοὶ ὡς ETPHMA γομίζεσι δάνῶ. Ariti- 
des Tom. II. 47. Οὐδ᾽, εἰ μετέχει TÉXPM, ETPHMA «wei 
&x. ad quem locum vide Scholiaftam. líaus Orat.8. 
. p.540. Host) γ αὑτῶν ἑνάτερΘ" ETPHMA ἔλειν 0, 71 ἂν T 
᾿Αξυφίλε ^a6y. Lyfius contr. Archebiadem apud Dio- 
nyf. Halicar. in Iízo. p. 170. Ἐγὼ ἦν σε ἀξιῶ uà E T- 
ΡΗ͂ΜΑ ΗΓΕΙ͂ΣΘΑΙ τὴν ἡλικίαν T tir, ἀλλὰ παραλαζόντα TO 
ἐμὸς φίλους καὶ τὰς cauTé, διηγησαιϑαι αἰεὶ τῷ χρέους, ὅ9:7 yt- 
γίνηται" κἀν δοκῇς ἀληϑῆ λέγειν ἐκείνοις, οὐδὲν σοι δεῆσει «τραγμά- 
τῶν, ἀλλὰ λαδῶνγ 2d: τὰ cov ré. Quae poftrema corruptif- 
fima funt, et viris doCtiffimis fraudi fuerunt.  Scri- 
bendum fine controverfià : ἀλλα λαξῶν ΑΠΙΘΕ πὰ vale. 
Locus ita vertendus eft: Quod Λ iilis videberis id quod 
ves efh proferre, nullum exinde tibi negotium faceffam, quiu 
£u rebus tuis repetitis abeas. Nos Angl. Take tbat tbine 
is, and go tby wvay. Xenoph. Exped. lib. 7. Ταῦτα 
AABON καὶ τοὺς T ad)kuzayTem σε Op pote “τοσλαζὼγν AITIOL, 
Plato in Epift. ad Dionis amicos p. 301. Armnretr 
ΛΑΒΩΝ τά aegra ταῦτα. JElian.Var. Hift. IX. 2 5. 
Ei μέν σοι τέϑγνηκε ζεῦγος» παρ μοῦ AABON AIIIGI,. Ce- 
terüm ut Lyfias μὴ εὕρημα àje&x, fic D. Paulus ad 
Philipp. 11. 6. οὐχ ὡρπαγμὸν cure. Quod perinde 
eít. 
ἐκ T arexxiwThesw] Reddunt, pofiridie nuptiarum. 
vereor ut recte. Diíerté grammaticorum doctiffimus, 
Hefychius : "ArexeAvzléger, ὅτε T γυμφίω πρῶτον ἐξάγουσι 
τῆι 


, 
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TH: TRITH: HMEPA,. Confer viros doctiffimos ad 
Callimachi Dian. 74. et imprimis cl. Weffeling. ad 
Diodor.V. 2. Latini Reporia dicunt. Gloffz Nomicz 
Labbei: 'Prmeri, $ 7e» γάμον ἡμέξα.  Quocum et 
facit Philoxenus in Gloffis, Huc refpexit Petronius 
Satyr. cap. 26. loco venuftiffimo, fed cujus mentem 
nemo interpretum adfecutus eft: Jam P[ycbe puelle 
caput involverat flammeolo , jam Embaficoetas prefere- 
bat facem y jam ebrie mulieres longum agmen plaudentes 
fecerant, tbalamumque inceflá ( leg. ingefld ) exornave- 
fant vefte. Tum Quartilla yocantium quoque libidine ac- 
cenja, et ipfa furrexit, correptumque Gitona in cubiculum 
traxit. Sine dubio non repugnaverat puer, ac ne puella 
quidem triflis expaverat. nuptiarum momen. Itaque quum 
inclufi jacerent, confedimus ante limen tbalami, et in pri- 
mis Ouartilla per rimat improbé didutzam adplicuerat 
oculum curiofum, lufumque puerilem libidinofá fpeculaba- 
jur diligentiá. Με quoque ad idem [peciaculum lentá. 
manu traxit. Venerat jam TERTIUS DIES, id eff, 
expetiatio libere cene. Flac fatis eleganter Petronius, 
Fruftra autem viri docti de Saturnalibus et cená liberá 
hic difputant. Intelligit Arbiter zerzium. poff nuptias 
diets, live ᾿Ανακαλυπϊήρια, quo. flammeolo novas nuptee 
amoto, amici affinefque convivio excipiebantur, at- 
que adeo lauté et liberé genio litabant. Atque ita 
intelligendus D. Joannes II. 1. Καὶ TH; HMEPA; ΤΗ͂Ι 
ΤΡΊΤΗΙ γέρος tyévtro iy Καγά $ Γαλιλαίας. Ef tertio poft 
-NAuplias die, ive ᾿ΑγακαλυπΊνοίοις, erat conuiuium müptiale 
i5 Camá Galilee. Qui locum aliter accipiunt, fal- 
luntur. 

Τί χαὶ ὃ τἄλλα 915g? Πλάτων] Codd. omnes, Tí καὶ ὃ 
τἄλλα. Diftinguo, Tl δὲ; ὃ τἄλλα ϑεῖος Γελάτων τὰς δίλτας 
ϑέλαν εἰπεῖν, Ved-Larrte, φησίν, ἐν τοῖς ἱερρῖς ϑήσεσι κυπαοιτῖί- 
yu μνήμας. Sic Ízpius Nofter. Atque ita locutus eft 
Dio Chryfoft. p. 408. Τί 3; ὃ Πέρσεις ἐκ ἂν orroc ἄσερ- 
dira dosi Y πολιν; Ita diftinguendus ifte locus. De- 
inde quod legitur Herodoteum de Perfarum legatis, 

Τας 
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τὰς καλὰς γαναῖκας aA;edbrag ὀφϑαλμῶν, ldem fere tradit de 
Alexandro Plutarchus p. 676. τὰς δὲ ἄλλας αἰχμαλώτες 
δρῶν ὃ ᾿Αλέξανδρος χάλλεῖ χαὶ utjASe. Δ] «φιρόσας, ἔλεγε παίζων, 
ὡς sig; ΑΛΙΉΔΟΝΕΣ ΟΜΜΑΤΩΝ AI IIEPZIAEZ. 


ΘΕ ΟΤτ. V. 


"As ὧν ἋΣ δῶν τιραϑὰ, 44J2p a αὐτῶν τότωγ χαὶ τὰ καχὰ 
»»»νῶκε fau! MES. Par. jeux. "Non male. Vulga- 
tm autem lectionem ürmare videtur Democritus five 
BeKio quis apud NWuobwum Eclog. Ethic. p. 206. 
"Ag 4» ἴω onapaca UU NETAI, ax T7 αὐτῶν TéTOY καὶ τὰ 
xxxà crau&maoo. 4 quem locum refpexiffe videtu 
Longus. 

SrEcrT. VII. 


iu τὸ raw] MS. Par. $25 τοιαύτον. re&té. Scil. 
qualem fupra memoratam. Deinde diftingue, Zy«z- 
rox jutya Je, ἄλλως οὐδίσχδισα χαῦνα. 9ue f forte exph- 
cmeris, Iumida omnino aique inania iwUeniawiur. "A»wr 
χαῖνα, Rom mif tumida atque inamia. Maximus Tyr.. 
XXVII. 2. Kai πόλεως τὸ χαλουμένον δὰ τοῦτο νόμος ἄγευ ni- 
Jw T χοωμέναν συγγφαμμά Gir ΑΛΛῺΣ KENON. dem 
Xll. 5. za? uirQ* ἂν st» ὧτος rios, αἱ δὲ AAAQE καλούμεγοι 
δέξαι 445. ἴτὰ Ícribendus ifte locus, cujus elegan- 
tiam minus perfpectam habuerunt viri eruditiffimi, 
Artemidorus in Procemio. Τὰς αγτιλαχας Me τῶν ay- 
ϑρώπων —— λεγόνϊων ὅσα λέγουσιν, ἡ ΑΛΛΩΣ TTMNAZE- 
ΜΑΤΑ καὶ «ἰφπρζάς ἑαυτοῖς «ποριζομένων. Quem locum 
minus intellexit cl. Reiskius. ἄλλως γυμνάσματα, non 
nifi exercilia et difputandi argumenta. Lucian. in Pro- 
metheo. τέρψε ΑΛΛΩΣ xai χαιδια τὸ &&xyua. Ariítides.- 
Il. p. 281. Ei pir 3 ΑΛΛΩΣ ταῦτ᾽ Ga λόγου χάρις xal à- 
dor, τί ὁ ϑητορικῆς ταῦτα κατηγορεῖ; lta Ícribendus ifte 
Jocus ex Codd. MSS. Atque unà operá corrigendus 
Ariftides - 
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Ariftides 1. p.135. Ezi μὲν Σάμῳ δέκατος αὑτὸς φρατη γῶν» 
δλοκρύψας τοὺς ἄλλοις ἅπαντας ς«ρατηγοὺς,9 καὶ δείξας ὄγομα ἄλλοις 
ὄγτας. Reponendum omnino: eua ΑΛΛΩΣ orar. 
Ita locutus eft Ariftides II. p. 502. ὁ δὲ Κῦρος ΑΛΛΩΣ 
ONOMA £r αὐτῷ. ubi recte Interpres, Cyrus autem illi 
inane quoddam momen efl. "Thucydides VIII. 78. τῶ 
μὲν oix. ἐϑέλοντος ἄλλα τὰς παρῷ Τωσαφέργοις Φριγίασας γαῦς 
μένοντες, [leg. μένοντοτγ) ΑΛΛΩΣ ΟΝΟΜΑ καὶ οὐκ ἔργον, 
κινδιυεύειν Δἰασριζῆγαι. [τὰ legendus et diftinguendus ett 
ifte locus, in quo expedire fe non poterat erudirtif- 
fimus Dukerus. Nimirum Aítyochus pugnam de- 
trectando, et Phoeniffas naves fruítra praeftolando, 
fe fuoíque in fummum periculum conjecerat. Hzc 
mens Thucydidis. Eandem locutionem ufurpat Me- 
nander in Hypobolimaco apud Stobzeum. 


Ej μή ric ΑΛΛΩΣ ΟΝΌΜΑΣΙ jaipu κεναῖς. 
Item Sophocles T'rachin. 827. 

"Oyxor 39 ΑΛΛΩΣ ONOMATOS τί δῶ σρέφειν ; 
Callimachus. in Epigrammate, | 


xo μὲν Ἐν ὕγρῃ 221 
Νικρόε ἐγὼ δ΄ AAAQZ OTNOMA poe ἔχον. | 
Philo Jud. adv. Flaccum. p. 541. ὃ διωωάμεις πολλὰς 
às X) Vamxàs 1) vaurixàs , à& APIOMON ΑΛΛΩΣ, ἀλλ᾽ ὅσον 
δοχιμιώτατον ἐν ὑπηκόοις ἔχων. lta legendus ifte locus, 
quem non intellexit cl. Mangeius. Euripides Troas. 
476. , | Ma? ? / " 
' Κανταὺν «eigcooyr. ἔγεινάμέω τέκνα» | 
ΟΥ̓Κ APIGMON AAAQZ, ἀλλ᾽ ὑπερτάτας Φρυγῶν. 


Ad quem locum manifefto refpexit Philo. Confer 
etian Ariftoph. Nub. 1205. et nos Epift. Crit. p. 
| 8c. Sed hzc explicatiora atque uberiora funt quam 

pro more atque inftituto noftro. | 


Qo | ἐπαίρεται 
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ὑπώρτω τε ἡμῶν ὃ ψυχὴ, Xj aur m ἀνάϑήμα, χδρῥῥηροσα 
MSS. complures, ανάϑημα. quod vel furc& expellen- 
düm. MS. Ambrof. ziea, Omnino véré. Hefych. 
"Arie, ὕψωμα. Suidas; ᾿Ανγάφιμια ψυχῆι. τὸ er ἄρτὰ; 
ξπιτετειάῥον αὶ osuómme ἰδίωμα. ldem, "Answer, dsbApd 
faac. Tank eme" Ἐλεύϑεγ δὲ dr, X) ἀνενικῶν ieu? x 
gi» μία. Scribe, £ YTXHN μέμλι; quomodo redià 
feeitur apud Suid. v.'Aeuui. ἘΠῚ autem vOx ἀνάβιμὰ 
rarior et exquifitior. Quid quad ifta verba ἀνάϑυμέ et 
ἀνδονμα non femel permutári novimus, vide Jofeph: 
οὐ Antiq. p. 449. ed. Havercamp. Lotus aütémi 
ia vertendus eft : Natur enim nefcio quomodo αἰ ΑΝ 


erit cerJ alque genuiná. fublimitdte elevatur; Jplritum- 
ar quedam Mlscbiorem παξλὴς; geflit atque exultat qui 
124 foperiffet, quod ab aliis mtdo acceperat. Yn Quio-imt- 
tatus et nofter Quintilianum fuum Inftit, Orat.VIII. 
ἃ. ΔΩ auditoribus etiam nonnullis grata füht Lec, que 
env iniellexerint, acumine fuo deleantur, et gusden) 
NON QUASI AUDIVERINT, SED QUASI INVENERINT. 
Mal iyerencizy τῇ alena. πλεῖον πῇ voee τὸ ἀγαϑιωρό- 
dor — $a ἐδ ὁ ἀναϑεώριοις}. Exprelfit manifefto 
notter rhetor Diodorum Sic. XIII. 35. "Ies xp? 
λέξη sui cwor, μὲ ΠΟΛΛΗΝ τῇς degirbem. AOBITION 
ANAGEQPHZIN, [τὰ quoquc lócütus eft Plutarchus in 
Lycurgo. Ἐδίσδασχον δὲ mie mudu καὶ λόγῳ λενῶς, πίφίάν 
oer μεμγωμίω πάδεπγ) χρὴ ΠΟΛΛῊΝ ἈΠῸ BPAXEIAZ 
ΔΒΕΈΩΣ ᾿ΑΝΑΘΕΏΡΗΣΙΝ, Quod fequitur, aíal δ᾽ ἄν 
πὸ συμεχὶς δβμσκοπῇε, leviter córruptum eft. , Scriben- 
dum, δμισκοπῇ, δὶ paulo diligentius. perpendat. — Scil. 
homo ifte ἔμφρων, de quo fermo eft. Nihil verius hac 
emendatione. - . 
ἀδύνατος ἡ χατεξανάςασι:) [τὰ recté dedit vir do&ifü- 
sus ex Robortello et libris MSS. Eft δύτεπι χρτεξα- 
γάρασις VOX elegans, et quam non adíequitur lingüa. 
Latina. Eam non male exponit Pearcius. — Cui im- 
polfibile eft. obfiftere. — Quad. deprimere "vel demimuere wa- 
ας, Refpondet enim iis quae fupra leguntur, aii 
bl 
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A dm συνεχὲς óhexor? εἰς ΑΠΑΥΞΉΣΙΝ, Quod miror 
pon vidiffe Interpretes. Vocem ufurpat- Jamblichus 
de Vit. Pythag. cap. 16. Δόξης 7 Ἢ πλάτα adu T ὁμοίων 
ertarndovny καταφρόνησιν 7T X) KATEFANAZIAZIN, Idem 
Cap. 31. Δόξης σε X) σὡλέτο X) 7 ὁ ὁμοίων ἀγεπιτήϑουτος ΚΑ- 
ἼΕΒΞΑΝΑΣΤΑΣΙΣ. Ubi vide , quz adnotavit eruditiffi- 
mus Kufterus. Hinc Sextus Empiric. P. 710. »gla- 
Qeyrema IE τὸ MG, KATESANAZTATIKA καὶ δ᾽ ἀλγηδόνων. 
ad quem locum confulendus Fabricius. Illud autem 
χατεξανάφησις, quod in plerifque Editis eft, ne Grecum 
uidem eft, et. przlo, non Manutio, acceptum re- 
ferendum eít. 
ὅταν Jo τοῖς 320p Aleeboor δημτηδουμάτων, βίωγ, ζύλων, ἅλί- 
κιῶν, λόχων ἕν τι] | Hec malé adminiftravit vir doctifli- 
mus. Nos veram diftin&ionem cum Manutio et Ro- 
bortello reftituimus. . Dicit autem, nofter rhetor eam 
£demum veram effe fublimitatem, quz viris omnium 
&tatum atque linguarum placeat; quippe quz, in 
quemcunque, fermonem verteris, permanebit. Quod 
et recté adnotavit cl. Dacerius. Equidem folus Inter- 
pretum, quod mireris, rem vidit Paganus: «ϑμαμάο 
enim unum quiddam et idem fimul de if/iem rebus vifum 
fuerit omnibus, qui inflitutis, vitá, ffudiis, etate, LIN- 
GUA, inter fe differant, tunc &c.  Ceterüm non difüi- 
mili argumentandi ratione utitur Polybius XI.17. de 
Hannibale. Εἶχε » AilCuag, "Ioas, Κιλζἕε Φοίνικας, Ἰταω- 
νύξ, Ἑλλίωαι, οἷς ἃ νόμος, ἀκ ϑ Ὁ, « AOT ΟΣ, ὄχ ἕπερον ὑδὲν 
ἦν xotry ix φύσεως eo: eos" ἀλλ᾽ ὅμως » σὰ ποιρῶτος ἀγ- 
λίνοια τὰς τηλικαύτας X quauT4; 2|gqopàs ἑγὺς ἐπόιει qegsu yput 
σὸς ἀκύειν, ὦ μιᾷ ari eo, yroóps. Quae bonà fide vertit 
Livius XXVIII. 12. 
ὧς κρίσις X) συγχῳτίϑεο!.}  Eizec perperam follicitavit 
vir do&iffimus. Plutarchus adverfus (οἷοι. p.1123. 
Ποίαν δὲ ἐκ ἄγω X, κάτω arii. ZYTKATAGEZIN ΚΑΙ KPIZIN. 
.Nemefius de Nat. Hom. cap. 12. Té δὲ Bevor εἰσὲ 
ejiuxas pde αὖτε KPIZEIZ. ΚΑΙ. ZYTKATAGEZBIX. Optimé ᾿ 
εἴ ad rem no(tram Quintilian. V.1 1. Zfdbibetur extrín- 
Oo2 feeus 
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fecus in caujam et au&toritas. Hec, fecuti Graecos a qui- 
bus Κείσεις dicuntur, judicia aw judicationes vocant ; 
non de quibus ex cau[á ditta fententia eff, nam ea quidem 
in exemplorum locum cedunt, fed fi. quid ita vifum genti- 
bus, populis, [apientibus viris, claris civibus, illuftribus 
poetis, referri. potefl. Quas Longinum noftrum illuf- 
trant egregie. 


SrEcT. VIII. 


ἧς ὕλως qneis «dtr ] Legebam, ἧς OPEAOZ yaeis ddr. 
Jine quá nibil utique profeceris. Ὅλος et Ὄφελος in libris 
fcriptis non raró confunduntur. Dionyfius Halicar. 
Epift. ad Pomp. in re non diffimili p. 209. Πρώτη 59 
ὠρετῶν γένοιτ᾽ ay, HZ ΧΏΡΙΣ ΟΥ̓ΔῈΝ δὰ ἄλλων Δ dez mie. 
λύγες ΟΦΈΛΟΣ. ad quem locum refpexiffe videtur Lon- 
ginus. Idem Antiq. Rom, IV. 80. ΩΝ ΧΩΡῚΣ or- 
AEN ay γίνοιτο ὁ ἀνθρωπίνης ἀσουδὰς x, προνοίας ΟΦΈΔΟΣ, 
Damafcius apud Photium Biblioth. Ρ.1042. Ὧς ΟΥ̓- 
AEN jéror? ἄν OPEAOZ ἄνου οὐμοιοίας. Lucian. I. p.736. 
OTAEN 32 «y ein ΟΦΕΛΟΣ ὑμῶν» μὴ οὕτω diaxegBpor. Dio 
Chryfoft. Orat. III. P. 49. "Hdyeoy ὁρᾳ μάτων φῶς, OT 
ΧΩΡῚΣ οὐδὲ Jf ἄνλων OPEAOZ ΟΥ̓ΔῈΝ δῇ γαλῶν. Sed nihil 
muto. Deinde legitur, τὸ «i Tur γοήσεις ἐϑρεπηζολον. 
Ubi libri nonnulli, zZyentovr. Sic folent fcilicet. Idem 
ἔσνζολος Ct &XiCohoc. cuti CoA Y €t cuta CoA. δυσεπήζολον 
€t JycemoAQ*. — utyaM CoA G* €t μεγαελεπιζολῷ». Quá de 
ye vide, prater viros doctos ad Longinumr, cl Weffe- 
ling. fubtiliter agentem ad Diodor. I. 19. Emendan- 
dus hac occafione Phurnutus five Cornutus de Nat. 
Deor. cap.22. Ilavzus τὺς βιαίες «gj METAAEIIIBOAOTZ 
flue yis Τοσειδῶν ΟΣ ἐμυϑευσαν ἐκγόνες $2. V ulgo male le- 
gitUr, μεγαλεπιζέλες. | 
"GM εἰ E ὡς ἕν τι ταῦτ ἄμφω] Legebam,o»w εἰ E ἐν τ ταῦτ᾽ 
ἄμφω ἘΝΟΜΙΣΘΗ, x; $e αὐτῶ. Quomodo locutus eft 
Dionyfius Halicar. Antiq. Rom. I. p. 23. Πολλοῖς γέ 
Tw γέγες ἂν ἄμφω To)  ENOMIZGH, Sed nihil necefle. 
Locus 
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l.ocus ita vertendus : Sed // bec duo, quafi unum 
idemque ejJent, coexiflere etiam illi, et connata. e[fe vide- 
rentur, fallitur. Quae plena fententia. 


SEcT. IX. 


bj 

τίνα, φήσει, «cbroy ;] MS. Vat. φύσεις. Non male. ΜῈ᾿ 
- inquies, amiciffime Terentiane, 9uomodo boc fieri poffit. 
In iis quz fequuntur, jé«oX «s τὸ ἑτέρωϑι» τὸ τοιοῦτον 
ὕψος μεχευλοφροσυης ἀπήχημα, reícripfimus cum Tollio, 

$n τὸ τοῦτον. Nempe illud ?», quod poftulat fenten- . 
tia, abícorptum erat a literis praecedentibus. Qui 
fons erroris uberrimus.  Subintelligitur autem Ἐς). 

quod Longino familiare. Egregié autem et fignan-- 
ΤΟΙ, μεγαλοφρρσιμης ὠπήχημα. ZElchines in Axiocho. Καὶ 
γεῶτα δὲ & Ace TIegdius $3 τῷ στφὰ ΑΠΗΧΗΜΑΤΑ, Elegan- 
ter Bafilius M. Homil. in Mart. Julit. p. 148. Πιφύ- 
χάσι γάρ πῶς a4 «4.9 ὕσνον φαντασίαι ὡς du πολλὰ AIIHXH- 
MATA 1$) j^ μεϑημερινῶν φρρντιδων. Quae imitatus vide- 
tur Ifidorus Epift. I. 9. A? νυκτεειναὶ φαντασίαι, ὡς γόγρα - 
Φας φιλομαϑέςα]ε, s μόγον T. μεϑημεειγῶν εἰσι συυΐνχιῶν X) ὁμιλιῶν 
ATIHXHMATA, ἀλλὰ 3j ὃ βαϑύμε σωνηδείας βυνήματα. Con- 
fer etiam Damaícium apud Suid. v. xeaazwig δῆπτησδεύς 
μασι. de quo nos in Cur. Noviff. p. 143. Deinde no- 
tandum illud, ὁ σῷ Αἴαντος iy Neuía σιωπὴ μέγα, X) παντὸς 
ὑψηλότερον λόγα. Quo reípéxit Plutarchum (uum in ele- 
gantiffimo libello de Educat. p. 10. Σοφὸν j9 οὔχωρον 
ep, X) warros λύγε κρεζήωγ. Scribe ex Longino, xeérilor. 
Ἐγὼ f a» igxecow [εἰ ᾿Αλέξανδρ uv — 23 χθονὶ βαίνει] 
Οὐ uncis inclufa funt, non malé fuppeditavit ex 
Homero et Plutarcho vir bonus Gabriel de Petrà. 
Sed et MS. Vat. exhibet ἠρκέϑην τος Unde unà voce 
auctiorem Longinum przftabo. Refcribo, Ἐγὼ Z ἄν 
δρκέϑυν TOTTOIZ, Ego quidem bifce conditionibus acqui- 
efcerem. Quz Grzcis folennis locutio. Paulus in pri- 
mà ad Timoth.VI. 8. Ἔχοντες 9 διατφοφὰς 93) σκεπάσματα» 
TOTIOJZ 
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TOTIOIZ APKEZGHIOMEOA. Jofephus Antiq. fud. 
P. 777 Ἡρώδης αὶ  ΤΟΥΤΟΙΣ ΔΡΚΕΣΘΕΙ͂Ξ “χαντας 
ἐπ᾿ ἐκείνε τὰς Eontpes πμῶν διετέλει. Polybius i in Excerpt. 
Valefii p. 1402. ᾿Αλλ᾽ ὅμως oix. HPKEITO TOTTOIZ, 


í «- 
pa oi ἔπειτα 


Ta ἂν agexer Ioceidz ὧν ἐνοσίχθων] Locus exftat in 
Tliad. T. "M ubi legitur, μὲ οἷ ὕπερϑε. quod melius. 
Huc refpexit etiam. Plutarchus ἐς Audiend. Poet. 
p. 16. Οὐδὲν φείσεται δεινὸν» oódt σιςεύσεε φαυλὸγ᾽ aX. ὅ2:» 
μλψεται & TU [ idées] φοζεμένον Ὁ Ποσειδῶνα» 3) TagCoorror 
pa τίω yay ayadehzn, καὶ irs yo a T diio. Ita fcribendus 
ifte locus. Deinde notanda repetitio, IIa»$' A M A, 
οὐραρὸε» ddWe, τά rrr, χὰ ἀϑανατα, AMA τῇ τότε συμπο- 
Aspei χαὶ evrxmdore μάχῇ- Sic folent Grzci. Haud dif- 
fimiliter Nofter, Sect. 40. OMA κοινοῖς x δημασεσι. τοῖς 
rp) συγχροώμδμοι ΟΜΩΣ ὄγκον xoi 2]esipa afext Caorle. 
Qua fruftra lollicitant. Denique libri meliores. ᾿Αλλὰ 
΄τῶῦτα φοξερᾷ pír aX AAA s μὴ χατ' ᾿ἀλανγοεῖαν λαμέα- 
γοῖτογ παντάπασι 2:4, oui οὐ σωζονία τὸ φρόπον. Quod 
Grzcz abundantiz eft. - Locus ita vertendus : : ec 
quidem terribilia [unt , fed nifi allegorice accipias, impia 
omrino et preter decorum. 

οὗ Tho φύσιν ἀλλὰ τίω ἀτυχίαν] Eleganter fupprimitur 
μόνον. Quod tum Gracis, tum Latinis familiare. 
Nofter fupra, Οὐ γ εἰς πείϑω σὸς ἀκροωμένες, QM fic ἔχ- 
φασιν ἄγει τὰ ὑπερφυᾶ. Atque hinc caftigandus Diodorus 
in Excerptis Valefii P. 581. ed. Weffel. ᾿Απελύϑη τῆς 
arias ὃ ὕπατος, ἔχων ΟΥ ΠΑΤΡῸΣ ΠΡῸΣ TION, ἄλλα 
kom ἐρωμανὴ πγὰ Ἀ[φϑέεσιν aye? τὸ μειρᾷκιον. Curá atque 
anxietate liberatus eft. conful, quippe qui non | paterná 
fantum benevolentiá, fed. perdito quodam amore adolef- 
centem profequebatur. Ita legendus eft ifte locus, quem 
perperam adminiftravit do&tiffimus Valefius.. Quin 
et uná operá vindicandus Catullus in elegantiffimo 
carmine de: comà Berenices. 


, | / . vat 
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44t tu. non orbum luxti deferta cubile, 
Sed fratris cari. flebile diffidium. 


Quem locum minus intellexit Ifaacus Voffius. 
.. ἄχρφαντέν τι χαὶ ἄκρᾳ τον. Corrigunt viri docti, zxéedlor. 
quomodo exhibet margo MSti Elienfis. Cyril. contr; 
Julian. lib. 8. p. 287. à AXPANTOZ 9j ἡ AKHPATOX 
φύσις. Jamblichus de Myfter. p. 120. Οὐδὲ χραίγονται 
αὐτοὶ (310) ὑπὸ d ἡμετέρα; πηλίϑος.  AXP AN TOI. jag εἰσι raj] 
xjj AKHPATOI. Confer Clem. Alexand. Cohort, p.50. 
Proclum in Platon. Theolog. lib.5. p.321. Plutarch, 
Vol; lI. p. 820. Heliodor. ZEthiop. lib. 2. p. 120. 
Schol ad Euripid. Hippolyt. 73. Apollon. Rhod. 
IV. 1025, Sed libri omnes ἄκρατον; quod neutiquam 
follicitandum. Philo Vol. 1. p. 506. Τὸ 39 Θεῖον ἄμι- 
ys; AKPATON xi auguro? ὑηίρχον» ἅπαντι τῷ κόσμῳ 
yeyorm aito? μίξεως, κράσεως., πολυμαείας. Plutarch. de Ifid, 
et Ofir. p. 61. ed. Squire. .qU αὶ Θεῖον οὐκ ἀμιγὲς οὖσι AK- 
PATON Lrrá; ldei n Peticle, ΝΟΥ͂Ν ἐπέσησε ΚΑΘΑ- 
, ΡΟΝ καὶ AKPATON. Atque hinc emendandus Lucian. 
in Hermotimo, Καὶ 32 ἐκεῖνος (Flercules) umGanóv ὁπύσον 
ἀγϑρώπειον 6134 eo Δ urpis, καὶ KAGAPON σε καὶ AKPA- 
TON φέρων τὸ ΘΕΙ͂ΟΝ αἀνόηατο ἐς σὸς Ste. δια κοινηδὲν imo 9 
“υρός. Ita legendus videtur et diftinguendus ifte lo- 
cus. Quin et reftituenda ifta vox Synefio in Dion. 
P. 44. Οὐ 33 ἐσμὲν ὃ ἀκήρατος vus, ἀλλὰ Yés ἐν ζώς ψυχῇ. 
Γ[ποοῤάσηι, ὁ AKPATOZ ΝΟΥ͂Σ, Confer Xenoph. ín. 
ftit. Cyri lib. 8. p. 237. et cl. Markland. ad Max. 
Tyr. XXVIIL 7. δὶ locum Longini tangit. 

ἄταλλε δὴ χότε ὑπ nore] Scribe αὐτῷ. Quomodo recté 

gitur apud. Homer. II. N. 27. Ὑπείταλλε αὐτώ ill 
füblandiebantur, blandimentis regem. fuum | agnofcebant. 
: Non intellexerunt Interpretes. Quin et fic quoque 
laudat Maxim. Tyr. XXXII. 7. Ceterum hunc lo- 
cuim inmtatus gidetur Q. Calaber V. 93. 


eue 
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Τοὶ dV ἔχαπερϑεν ἀολλέες ἀμφὶς ἄγαχτα 
᾿Αγρόυλμοι ϑελφίνες ἀπειρέσιον κεχάρφεἶον 
ZAINONTEZ βασιλλα ——— 


Ἰλώρνσε καξέφηγεν}], Libri alii, ἐχώρησε, alii nien. 
Lego et diftinguo : ᾿Επειδὴ πίω δὲ Sete δύναμιν x1! 3 ἀξίαν 
ἐχώρησεν» iyrdeis καὶ ἐξέφηνεν. Cum Dei majdfatem pro 
dignitate. concepi[Jet, agnovit et indicavit. Τνωείζειν cit 
utrumque, et cognofcere, et facere ut alius cognoí- 
cat. de quo Cafaubonus ὁ ὁ πανυ ad Strab. I. p. 52. 
Quz fequuntur, ὡς εἰς τὰ ἡρωιχᾷ μέγέϑη sui Gaye ἐϑήζει 
᾿ ita reddit Petrus Paganus, Quo paco fcilicet ad Herei- 
cas amplitudines ingredi foleat. nempé unà cum heroi- 
bus de quibus agit. Quod Vu ABT τοῖς ἀγῶσι VOCat 
infrà Longinus. 

γὺξ ἄπορος αὐτώ ] Manutius, nt d &mger. Quocum 
facit MS. Elienfis. Recte. ἄπειρον σκότον vocat Pinda- , 
rus apud Plutarch. de Aud. Poet. p. 17. Confer cl. 
Lennep. Animad. ad Coluth. I. XI. Deinde recté 
αὐτοῖ. apud illum. quomodo et Nofter alibi locutus eft. 
Reítituenda hzc vox  Dionyfio Halicarn. de .Stru&. 
Orat. c. 16. "Aag Gy ὃ κατάλογος ΑΥ̓ΤΩ, τοίτος. 18 Ícri- 
bendum, non αὐτῶν. Confer Dionyfium cap.22. p.46. 
Atque ita quoque corrigendus Maximus Tyrius 
XXIX. I oi δὲ μαχάθιοι ΑΥ̓ΤΩ, ἄνδρες, ovs ἐκείγος ἐπαινῶν 
χαίρει Ἑτερρί εἰσιν ἐξ ἑτέρων, ἐπετηϑουμάτων καὶ ἔργων. Α)υοά 
et recte animadvertifle. .jam video do&tiffimum Davi- 
fium. 

“ολλῶν ἕγεκα περσεπιϑεωρντέον ἢ Non mali Gabriel, 
multorum cauf4. quem et fecutus eft Tollius. Q'uzeftio 
nempé erat celeberrima, utrum poema prius fcripfe- 
rit Homerus, Odyfleam an Illiadem. Lucian. Ver. 
Hift. Lib. 2. Καὶ μὸν κακεῖνο ἐπεϑύμεν εἰδέγαι, εἰ προτέραν 
ἔγραψε ? Ὀδύσσειαν $ "uale, ὩΣ ΠΟΛΛΟῚ ΦΑΣΙΝ. 
Seneca de Brevit»vitz. cap.13. Grecorum ifle τοῦ δῶ 
fuit, querere quem. numerum remigum Ulixes babuerit : 

prior 
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, prior fcripta effet Ilias an Odyffea: preterea an. ejufdem 
effent auctoris. “Δα deinceps bujus note ; que ffve con- 
1ineas, nibil tacitam con[cientiam juvant Jive proferas, 
zn do£lior videberis fed moleflior. ΤΙ ἃ autem προόσεπι- 
Stoerréoy minus cepiffe videntur Interpretes. Τὰ verte, 
Hiec enim infuper non uná de caujÀ obfervanda atque mo- 
menda duxi. Ylejcen9wegew et imjuper üive. aucarii vice 
ebfervare. Socrates Epift. VI. Χρὴ καὶ νὴ airo μόνον, ἀλλὰ 
oi δ ἄλλον ὑμῶν IIPOXEIIIOEQOPEIN βίον. Verum non boc 
folum, fed et preterea reliquum vite noftre inflitutum 
examinandum eft. Deindé fequitur, 5z μάλης φύσεως 
αὐσοφερρμθμὴς xdi ἴδιόν Gay ἐγ »»ρα To φιλόμυϑον. ubi notan- 
da vox «etesuírns, qua non ex trivio eft. Max. Ty- 

rius XVI. 5. Πᾶν γὺ σῶμα ἕξι X, Φέρεται ὀξέως, ᾿Ενείσε di- 
κίω, ἄγω X) κάτω» γυὼ [E ἐκ νηπιότητος εἰς ἤδίω οἰϑαῖνον» νω 4t 
ἐξ we εἰς γῆρας ὑπονοσοῦν x) ΥΠΟΦΕΡΟΜΕΝΟΝ. Qui lo- 
cus elegans eft. 

. οὗ 39 ἀλλ᾽ ἡ $ Ἰλιάδος ὄψλογο] MS. Parif. οὐ 9 ἀλλ᾽ ἡ, 
Non enim nifi epilogus lliadis ff Odyfea. Quod elegan- 
tius, Deinde fequitur, ἕλον τὸ σωμάτιον δραιματικον ὑπερ 
σατο. Llefychius: 'buàs. τὸ Ὁμήρς XQMATION. At- 
que huc nefcio an referendus D. Judas in Epift. v. 9. 
'O 9 Μιχαὴλ ὃ dp aety A Qr, 9073 md διαζόλῳ διακοιγόμδνος αδεὶ 
ΤΟΥ ΜΩΣΕΩΣ ΣΏΜΑΤΟΣ, οὐκ ἐτόλμησε κείσιν Ἐπενέγχῶν 
βλασφημίας. Sed de hoc viderint Theologi. Quz paulo 
infra leguntur exquifita funt: ὅϑιν ἐν 7» Olvorig παρει- 
᾿χάσαι τις ἂν χαταδυομῆμῳ d^ ὍὌμσρον iig, & δ χα ἃ σφοδρότη]οσ 
παραμένει τὸ μέγεϑος. ΗΑ diffimiliter Strato in. Epi- 
grammate hactenüs inedito. | Ι 


, Ἐξεφλέγιν ὅτε Θεῦδης ἐλάμπίϊο παισὶν Ἐν ἄλλοις 
᾿Οἷος Ἐπαγτέλλωῶν ἄξξασιν ἡέλιον. 
Τύνεκ δηιφλέγομαι χαὶ von ὅτε γυκτὶ λαχγῆται, 
ATOMENOX 3? ὅμως ΗΛΙ͂ΟΣ ἔξιν ἔτι. “ 


 ἡζήματα μυδαμῆ λαμβάνοντα Ita locutus eft Plutarchus 
.de Orac. Defect. p. 434. Τῆς γῆς AmpozuAw ψμγομῆμης κρὴ 
AAMBANOTZHZz IZHMATA. Sed Plutarchum in ore 

Pp et 
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et oculis femper habuit nofter Rhetor. Deindé MS. 
Par. xei ταῖς ix f a^nmiag φαντασίαις. Quod minis ani« 
madvertit cl. Pearcius. 

afei τὰ δια μέσρα ipsus] Do&tiffimus Priceus, ὃ La 
tiiír. quomodo et legit cl. Ruhnkenius. Egoqui- 
dem malim, «ei u ἴδια μέτρα ἐπειρυμέγε. Quod verbum 
elegans. Ariftot. de Mundo. ᾿Ἐπιδνομαί τε κυμάτων 19] 
ὥὔγαχ φήσεις» “πολλάχις χαὶ ἡπείρες ἐϑαλαήίωσαν, καὶ δάλατας 
ΗΠΕΙΡΩΣΑΝ. PhiloI. p.. 298. Tà ὃ america σι- 
Aa ποτὲ & p συρμοῦ xai παταγυ βίᾳ φέρεται, καὶ αναχώμενα 
λιμνάζει Ὁ τέως χέρσον, 7078 δὲ iara y rose, «ολλὴν Seat 
Tm HIIEIPOI. Idem 2. P. 510. Iles καὶ τόταις pt)a* 
λῶν πτἰλαγῶν μεγάλοις χόλποις καὶ BaSee ἀγαξυραγνϑέγγας HIIEI- 
ΡΩΣΘΑΙ. Sed nihil muto, Dicitur mare i τὰ ja 
puta Ἰρυμοῦξκ. cum fines fuos deferit, five intra {πὲ fines 
( bigb water mark) lomgius recedit, — Quod «soos et 
ὑστφίριϑαι VOCant Graeci. ZElian. de Animal, X. 4$ 
Ὁ καὶ NéAQ? ὑχονοςεῖ xal ες ΤΑ EATTOT METPA stygré- 
e». Non potuit melius aut expreflius nofter Rhetor. 
Deinde Ícribe, ΤΑΙ͂Σ μυδόδεσι καὶ ams ΟΔΥΣΣΕΩΣ 

ΠΛΆΝΑΙΣ. ᾿οδυσέως ay» omnibus nota. Strabo lib. I. 
P. 38. Ὅπερ καὶ Πολυξζιίς. φυσι «οὶ THE ΟΔΥΣΣΕΩΣ 

ΠΛΑΝΗΣ. ldem lib. I. P. 43. "Tavra δὲ «ροοικονομησα« 
parer oix. ἐᾷ d Αἴολον iv μύϑον ματι toss, οὗδι᾽ ὁλίω. ΤῊΝ 
ΟΔΥΣΣΕΩΣ nAANHN. Libanius de Ulcifcend. Ju- 
liani nece. ᾿Ἐγκαλεῖται δὲ ὁ Z€ ὧσο ὁ AS9wés EN TAIZ 
OATZXEQZ ΠΛΑΝΑΙ͂Σ. Nihil verius hac emenda- 
tione. Sed oratio neutiquam integra e(t. Deficit 
enim x»Js, five pofterior pars fententie; quod er 
vidit vir acutiffimus "Tanaquillus Faber. - Equidem 
locum i ita reingendum et fupplendum effe coníeo : 
"AAX οἷον ὑπσοχωρίντος εἰς ἑαυτὸν ὠκεανοῦ, χρὴ afes qui ἴδοι. μέρα 
ἐρημεμένε» τὸ λοιπὸν φαίγογται 57 μεγέθας ἀμπωτιδεε". ᾿ΟΥ̓ΤΩ, ΚΑ͂Ι 
OMHPOT ΦΑΙΝΕΊΑΙ TO ΜΕΓΕΘΟΣ xay ταῖς μυϑωδεσι χαὶ 
ἀπίςοις Οδνοσόως “λάγαις, Sed velut oceani recedentis, et Jos 
ines defereuiis, apparent famen magnitudinis refus, ita. 
eh 
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st Homeri apparet magnitudo iu fabulofis illis Ulyffis erro- 
- ribus. : ᾿ 

ἐν Κίρκης συοφορί(εμένες |. Libri omnes, ix Κίρκης. quod 
seutiquam follicitandum. ldem ἐκ Κίρκης et o» Κίςρ- 
&w. quomodo non raro loquuntur Graeci, 7Elianue 
inprimis et Flerodotus. Quod et recte obfervavit cl. 
Wieflelingius. Confer Suid. v. Zeuaexis Eadem lo- 
cutio reftituenda Plutarcho 1I. p. 62. ἽΑπανταρ, darse 
, ἐκ Kípxar LA ταμοφφωϑένας., &pscia καὶ λήϑη X) οὐήϑεια xg TÉ 24. 
Ita fine dubio legendus et diftinguendus ifte locus. 
Rede Interpres, Univerfos veluti a Circe trausformatos. 
"vao P Κίρχης μεταωμορφωϑέντας VOCat Schol, ad Theocrit. 
IX. 35. Huc facit Crates in Epift. p. 247. v7 ὦ 
σὰς γίερίας 2inSueisi, ὥσπερ τὶ ΠΑΡᾺ ΤῊΣ KIPKHZ φάρ- 
μακα. Quod perindé eft. Illud autem συοφορξεμένρις ra- 
rum et feftivifimum eft: Refpexit Nofter ad Homer- 
Odyff. K. 241. 


τοῖσι ἢ Kípxn 


Πάς ] ἄκωλονγ, βαλαγόν T £CaA p, xgemor 7* xpeyeing 
Ἔδώναι, οἷα ΣΎΕΣ χαμαιεύναδες αἰὲν eorr, 


Szcr. X. 


Φέρε vus, & TX) ἕτερον Ἰχοιμῶν. Pneu|ous5«]. Manutius 
cum nonnullis libris fcriptis, *23e4. Recté. Nofter 
feCt. 1. oig, ὦ m 9 ΔΟΚΟΥ͂ΜΕΝ ἀνδράσι πολιπκοῖς 7190- 
egnáres χρήσιμονγ EIIIZKEY OMEGA.  Deindé recte Tol 
lius, 7 tteguérem ἐκλέγειν det τὰ χριοιώτατα. Γὰ ἐμφερόμενα 
funt.que in re infunt. Longin. Sect. 12. δ ΕΜΦΕ- 
POMENAQN mie epáyuan μοείων.  Eierocles de Provid. 
p.242. ᾿Αλλὰ jj πῶτα μέν War idem τιῷ σῷ ἀνδρὸς EME- 
POMENA μάμματι. Erotian, in Proeemio ad Hippo- 
crat. ΤᾺΣ EMOEPOMENAE αὐτῇ τοῖς συγγεάμμασι λέξεις. 
Sozomen Ecclef, Hift. lib. 2. p.79. «i ees ἐκ 
EMOEPETAI ΤΟΙ͂Σ ΠΕΡ ΜΕΝΟΙΣ. . 

P 2 Ó 


“Ἐῤ 
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Un » T» toys] Manutius, τὸ μὲν — τὸ ds. Quaré 
locus i ità conftituendus videtur: τὸ Z γὺ à tjs 7 ἄχ» 
pay λημιμιώταγ, τὸ ἢ ἡ σύχγωσις δ ἐκλελείψμων TT. ἀκρφατίω ato- 
σαγεῦ. Partim enim deleftus circumfllantiarum, partim 
confiipatio ele&arum auditorem conciliat. ὃ: ἀκρρατίω en- 
ex Aex, eit auditorem allicere, conciliare, Anftides Vol.2. 
P. 120. τας ψυχάς IIPOZATEXOAI S ἀκείγτων. Poly- 
bius X. 18. Καὶ τὲς de “παῖδας »43 ἕνα IIPOZATOMENOEZ 
Ω καταψησας ϑαῤῥέιν txéAcut. Athenaeus lib. 4. p. 188. 
Ὥσσες 9» ὅταν φέγίος i ἐγ γυκτὶ παρῇ, πάντων ΠΡΟΣΑΓΕΤΑΙ 
Tu ὄμματα, WTU χαὶ T) ᾿Αυτολύκε γάλλος πάγων ἐφέλκεται Ὅς 
ἐφ᾽ ἑαυτό. Ceterüm hic locus gloffema olet: quae ra- 
tio fuit, quod eum uncis incluferimus. ! 

Ti 5 σίω ἀρετίω λ΄πτοσείκγυ ὃ 3]. Recté Faber, mulso τὸν 
ἀρετήν. , Dionyfius Halicarn. in Lyfiá. Nw καὶ ὁ axerQ' 
27) κυείων ὀνομάτων ἐκ πολλῆς αὐτῷ afezeriag AIIOAEIKNT- 
TAI TATTHN ΤῊΝ APETHN. 

Φαίνεταί uoi]. Ad. hanc oden, quà nihil elegantius 
vidit Grecia, manifeftóo refpexit Lucian. in Amori- 
bus. ᾿Αλλ᾽ ἐμοὶ ptr, δαίμονες ἐράνιοι; βίος $t» divis ὅτ Ὁ», 
emu TIO TS φίλε xa. aua, ὦ “πλησίον ἧδὺ λαλοῦντος ἄκχουειν. 
In fequentibus. Robortellus, Καὶ γελᾷρ δὲ ipsese. undé 
fecimus, 5j sais 4 ἵμερθεν. nam voculà {πᾶ in hoc o- 
dario fa»pius utitur Sappho, quod et Faber obferva- 
vit. Deinde legimus cum MSS. et Boivino, τό uo ᾿μὰν 

χαρδίαν ἐν σήϑισιν ἐπίασεν. quod cum non caperent im- 
periti, reponebant τό uo τὰν. Atqui illud uo elegan- 
ter zug. Auctor Arimafpiorum infrà: 


Θαῦμ᾽ HMIN Ὁ στο μέγα Qetom HMETEPHIZIN. 


Quod male follicitant. Verbum autem ἐπίασεν ufita- 
tiffimum in rebus hujufmodi. Apollon. Rhod. I. 
1232. | 

—— 4 ἢ φρένας EIITOIHXEN 

 Kuetis — — 


Re&é etiam fcripfimus, pt φωνᾶς οὐδὲν $r iu, MSS. 
fere 


' TOUPII NOTAE. 201 


fere omnes ἔχε quod ZEolice dicitur pro ἥκω. Sed 
&xe nullum locum hic habet. Quaré nullus dubito 
quin fcripferit Sappho *«4. quod fecundum morem 
atque confuetudinem ZEolum eít, qui leni fpiritu 
gaudent. Puella doctiffima apud Philofophum in 
Rhetor. I. 9. 


Ai A IKE c ἰσλῶν tuspQ* ᾧ καλῶνγ. 
Ità legendus ifte verficulus, atque ità laudat Jofephus 


Scaliger ad Eufebium et in Catalectis. In proximo 
verfu legimus cum Manutio, 


᾿Αλλὰ χαμρμὴμ γλδασ᾽ ἐάγη, ἂν ὃ λεπῆὸν. 


Nec aliter edidit Urfinus. quin et Plutarchus ita le- 
giffe videtur Tom. 2. p. 81. Lucretius, isfringi ἐπε 
guam, quod ex Sappho mutuatum. Ceterüm notanda 
hic σιωίζησις, de quà nos in Curis Noviff, ad Suidam. 
Deindé recte fcripfimus, 


"Or minen d ἐδὲν ὅρημὶ, βομζεῦσ᾽ 
ἐγ δ᾽ ἀκοαὶ μοι. 
je. ἐμέομζεσι μοι. Synefius Epift. 1232. EMBOMBEI 
pu ταῖς dxoais ἡ Saujags σὰ τῶν συφῶν λέγων haa. Plato in 
Critone. EN EMOI ἡ αὕτη àj« σότων T λόγων BOMBEI, 
Xj wo μὴ duras, T ἄλλων ἀκούειν. Denique fcripfimus 
cum Manutio, Φαίνομα, zw. quem et fecutus eft 
Urfinus: nam Ifaaci Voftii emendatio ineptiffima eft. 
Poteris quidem, idque opinor verius, fcribere, 


Φαΐνομαι 
3 “« A A / 
Αλλὰ quy τολμάτογ, ἔπει “πένητα. 


Ut nomen alicujus exciderit, Sed in his Reliquiis, 
quas magis magiíque corruperunt viri docti et indoc- 

᾿ ti, nihil certi definiri poteft. 
Dum omnia, quz in amore infunt mala, percur- 
timus, fuccurrit locus Plauti in Curculione, ubi m 
T 
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D g » TM Ἢ txAcyn] Manutius, τὸ μὲν — τὸ δ. Quaré 
locus i ità conftituendus videtur: τὸ Z γὺ ἢ ἐκλογὴ 7 ἄχ» 
eur ANM JT, τὸ 4 ἢ συύυχγωσις δ ἐχλελείωμων T ἀκρφρατίω «:ο- 
eu. Partim enim delectus circumflantiarum, partim 
confiipatio ele&iarum auditorem conciliat. ὃ axepavim «09- 
ex jAex, eft auditorem allicere, conciliare. Ariftides Vol.2. 
p.130. τας ψυχάς IIPOZATEXOAI δ ἀκείνγτων.  Poly- 
bius X. 18. Kai a9: de “παῖδας x23 ἕνα IIPOZATOMENOEZ 
Ω xaTa ica; ϑαβῤῥειν txéAcut. Athenzeus lib. 4. p. 188. 
Ὥσες 9» ὅταν φέγίος i ἐγ γυχτὶ παρῇ, πάντων IIPOZATETAI 
Tu ὄμματα, TU χαὶ τὸ ᾿Αυτολύκε γάλλος παγΐων ἐφέλχεται δ ψ εἰς 
ἐφ᾽ ἑαυτό. Ceterüm hic locus gloffema olet: quze ra- 
tio fuit, quod eum uncis incluferimus. : 

Ile καὶ τίω ἀρετίω »ἰτοδείκνν 3]. Recte F aber, γαύτίω TW 
apti. , Dionyfius Halicarn. in Lyfiá. Nw) καὶ à σλοῦτθ᾽ 
4) κυοίων ὀνομάτων ἐκ πολλῆς αὐτῷ αδειεσιας ἈΠΟΔΕΙΚΝΥ- 
ΤΑΙ ΤΑΎΤΗΝ ΤῊΝ APETHN. 

Φαίνεταί uoi] Ad. hanc oden, qui nihil elegantius 
vidit Gracia, manifeftó refpexit ucian. in. Ámori- 
bus. ᾿Αλλ᾽ ἐμοὶ ptr, diuine Seg nut, βίος εἴη dirtxàe ὅτ Ὁ» 
ἀπαντικρὺ τὸ φίλε xa Sil iua, 2" πλησίον udo λαλοῦντος: ἄχουειν. 
In fequentibus Robortellus, Καὶ γελᾷς δὴ ἱμερόεν. undé 
fecimus, jj γελάϊς δὲ ἵμερφεν. nam voculà iftà in hoc o- 
dario fz:pius utitur Sappho, quod et Faber obferva- 
vit. Deinde legimus cum MSS. et Boivino, τό μοι ᾿μὰν 
χαρδίαν ἐν σήϑισιν ἐπ]ασιν. quod cum non caperent im- 
periti, reponebant τό μοι τὰν. Atqui illud uo elegan- 
ter zuex. Auctor Arimafpiorum infrà: 


Θαῦμ᾽ HMIN Ὁ σῦτο μέγα φρέσιν ἩΜΕΤΕΈΡΗΙΣΙΝ. 


Quod male follicitant. Verbum autem ἐπήδασεν ufita- 
tifimum in rebus hujufmodi. Apollon. Rhod. I. 
1232. | 

—— ὁ d φρέγας EIITOIHZEN 

 Kvetie — n —— 


Reáé etiam fcripfimus, μὲ φωνᾶς οὐδὲν Vr χε, MSS. 
| fere 
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fere omnes éxe, quod ZEolice dicitur pro »x«. Sed 

xe nullum locum hic habet. Quaré nullus dubito 
quin fcripferit Sappho 74. quod fecundum morem 
atque confuetudinem ZEolum eft, qui leni fpiritu 
gaudent. . Puella doctiffima apud Philofophum in 
Rhetor. I. 9. | 


Ai A IKE σ᾽ ἐσλῶν lutspQ* ὃ καλῶν. 
Ità legendus ifte verficulus, atque ità laudat Jofephus 


Scaliger ad Eufebium et in Catalectis. In proximo 
verfu legimus cum Manutio, | 


᾿Αλλὼ χαμμὴμ *yAgos idyny ἂν 2 Marr. 


Nec aliter edidit Urfinus. quin et Plutarchus ita le- 
giffe videtur Tom. 2. p. 81. Lucretius, infringi lin- 
guam, quod ex Sappho mutuatum. Ceterüm notanda 
hic awitwas, de quà nos in Curis Noviff. ad Suidam. 
Deindé recte fcripfimus, 


"Oa miT&ost dV sy ὅρημὶ, opto 

| ἐν δι ἀκοαὶ uni. | 

j.€. ipCeuCoa po. Synefius Epift. 123. EMBOMBEI 
με ταῖς ἀχοαὶς ἡ Sauuag) σέ τῶν συφῶν λόγων ἡχά. Dlato in 
Critone. EN EMOI ἡ αὕτη ἀχὰὲ σάτων 7 λόγων BOMBET, 
Xy woe μὴ δυναὼς T ἄλλων ἀκούειν. — Denique fcripfimus 
cum Manutio, Φαίγομαι ἄπνος. quem et fecutus eft 
Urfinus: nam Ifaaci Voffii emendatio ineptiffima eft. 
Poteris quidem, idque opinor verius, fcribere, 


Φαίΐνομαι 
9 n 3 1 / 
Αλλὰ quy τολμαάτον, ἔπει “σέγηταο 


Ut nomen alicujus exciderit, δεά ἴῃ his Reliquiis, 
quas magis magifque corruperunt viri docti et indoc- 
ti, nihil certi definiri poteft. 

Dum omnia, quz in amore infunt mala, percur- 


rimus, fuccurrit locus Plauti in Curculione, ubi ser- 
δὲ 


goa TOUPII NOTJZ. 


bi bepatarii mentio eft; de quo variz fuerunt homt- 
num fententiz. Εἰ autem Ac. II. Sc. rz. 


. PA. ὃ fcelerum caput, | 
Salvete. quid agis? CA. Vivo. PA. nempe ut 
dignus es. 
Sed quid tibi et ὃ CA. lien necat, renes dolent, 
Pulmones difltrabuntur, cruciatur jecur, Ὁ 
Radices cordis pereunt, birze omnes dolent. 
PA. Tum te igitur MoRBUS agita] HEPATARIUS, - 
CA. Facile ef miferum irridere. 


Ad quem locum nonnulla fcripfit Tan. Faber in E- 
piftolis, quae plané ὠπροσδιόγυτα Ent. et nullius pretii. 
Morbus hepatarius eft morbus amaterius. nam was, five 
Jecur eft fedes amoris. de quo Schol. ad Horat. lib. 
IV. Od. x. Atque hinc intelligenda poena Tityi, 
cujus meminit Horatius III. 4. | 


Incontinentis nec Tityi yECUR 
Relinquit ales, nequitie, additus 
Cuftos 


Huc facit Theocritus XI. 15. 


ἔχων "Grorg.edior AAxQ* 

Kvreidos ἐκ μεγάλες) ἃ οἱ HIIATI πάξε βέλεμνον, 
Ita fcribendus ifte locus ex libris MSS. Quod et in 
Curis Poflerior. ad 'Theocritum notavimus. 

vm aim] Re&é Langbznius, Sub idem tempus, Si- 
sul. Quod vel ex fenfu loci manifeftum, Idem v 
αὐτὸ Ct ὑσὺ τὸ aur. quomodo locutus eft Plutarchus 
in Quzft. Roman. p. 284. "Euíárs βαρζάρε τινὸς iarmxs 
ϑεράπων σφεῖς παρϑένες T éeiddir, Αἰμωυλίαν χὰ ΔΛικιγίαν 3) Map" 
7» ὙΠῸ ΤῸ ΑΥ̓ΤΟ δεφϑαρμθψα,. ubi re&té Interpres, 
Sub idem tempus vitiatis. Kar aur) vocat Herodian I. 
37. et Hefychius v. red. Κατὰ τὸ αὑτὸ Lucas AC - 
Apoft. XIV. 1. quocum facit ZElian. Var. Hift. ΧΙΝ. 
8. Quod perinde eft. Subintelligitur autem χοόνν five 


X4ugée 
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xuw. Llerodian. l. 44. ἐγένοντο δὲ τινες ΚΑΤ᾽ RKEINQ 
KAIPOT δοσημίαι. Polyznus Strat. VIL 41. ἔχε δὲ βα- 
eMe ΚΑΤ᾽ ΕΚΕΙΝΟ ΤῊΣ QPAZ ἑςώνϑμο". Suetonius in 
Nerone. Φκαγε nunquam poflea Je publico illud horeg 
fne tribunis commifit. Ceterüm corrigendus hac occa- 
fione Hefychius : ᾿Ευήϑης uh. à χρλὰς im αὐτὸ Ἐλχουσαι 
Δἰατει(άς. Scribendum fine dubio, ἡ χαλὰς TIT AxTT 
ἔχουσα nevuCde. Que amena baberet loca fuburbana. 
Poteris etiam. legere, Ευήϑης 9. quod cl. Hemfter- 
hufio vifum: qui omnino ad Hefychium confulendus 
eít. 
Θαῦμ᾽ ἡμῶν] Vox ἡμῶν eleganter ecd. Sic non femel 
Sappho: dequo nos fuprà. Deindé legitur, Avsm/ τις 
se ey... Atque hinc commendanda doctiffimi Mark- 
landi emendatio ad Max. Tyr. I. 1. Οὐδὲ πείσεται ὅπερ 
. ᾧ «λεόντων οἱ AYTXTHNOI TINEZ xj ϑαλατῇν ὠφῴτον. ürlt- 
TUANXUTME" Ug ἐὰν agi Cpuxege ὑπολάζῃ κλύδων, ἐχπλαγέν]ες τῷ 
dag, xal καταλιπόντες τὴν γαῦν, καὶ ἀμελήσαντες ^ σοζέσης 
TEX P6 παρέδωκαν ἑαυτὸς τοῦ xot, καὶ φὩρραγαλώϑη, d vic. 
ha legendus videtur ifte locus, qui fané elegans eft, 
Quod fequitur, | | 


απλάχνοισ! κακῶς ἀγαξαλλομέγοισι 


neutiquam follicitandum eft. Idem ἀγαζαλλομνῳ et 
ἀνατλέμμῳ". Quod de cordis fubfultatione five pracor- 
dierum tremore intelligendum eft." Confer Schol. ad 
vocem ᾿Αφοζίαπλειγχν' apud Ariftoph. Ran. 499. Vo- 
pifcus in Caro. ἔσο w/que gravata eft nofira. refpublica 
Punicis bellis ac terrore Pyrrbi, ut mortalitatis mala 
PRAECORDIORUM TREMORE /emtiret. Refpexit autem 
Auctor Arimafpiorum ad Homer. Il. ὁ. 627. 


Teguiuet δέ τε φρίγκ ναύται 
Δειδιόχες 


Quaré non malé Petrus Paganus, 


q endentes duplices ad cxli. frdera palmas. 
Orant βορὰ deos, formidine membra foluti. 


Quod 


übt Inerocs 
iau yug let 
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ἂντες καὶ ἐκκαϑηραντες. quomodà locuti funt Polybius, 
Philo, alii: de quo vir doctiffimus ad Timaum. 
Sed nihil, opinor, neceffe, Ceterüm, dum hoc agi- 
mus, fublevandus Polybius VI. 8. quia gloffemate 
miferé laborat : Οἱ xaT noy ᾿ἀειφίνζ!ω κεκειμῆμοι πάντες 
ἔμελλον « ἀεὶ. πῷ δικαίῳ aeyrriper tame. Scribendum om-.- 
nino: ΟἹ φφιςίνογων κεκειμῖψο. Illud. κατ᾽ ἐκλογὶν eft non 
nifi interpretamentum vocis. fequentis. Schol. ad Lu- 
cian. Vol. II. p. 651. ᾿Αδιςίνδαγ. ἀντὶ 5 xaT ἐκλογήν. 
. Aun 3) ταῦτα τὸ ὅλον) Locus plané conclama- 
tus, Nonnulla, opinor, exciderunt, quz fruftrà ex 
ingenio fuppleveris. Intereà refcribo : Avr?) 59 ταῦ- 
χα τὸ ONor, ὥσαγιὶ ψήγματα ἢ ἀφραιώματα, ΤΑ EMIIOI- 
OTNTA MET ΕΘΟΣ σιωοικοδυμόμενα, τὴ τε aejs ἄλληλα ctt 
σωνἠτειχισμέγα. Quas non malé vertit Petrus Paganus : 
Heec enim, quafí ramenta ὅς rime, omnino labefatiant 
6a, que fimul coogmentata et mutuá comvénientid commu- 
nita magnitudinem efficiunt. Τὸ ὅλον eft omninà. et et 
£otum corpus. quod melius. Refpexit enim Nofter, 
quod nemo vidit, ad Demofth. de Coron. p. 584.- 
πώτα ἅμα ἐλυμήγατο τοῖς ὅλοιξο ἕως ἀγέσρεψε. Quem locum 
perperim follicitavit cl. 'Taylorus. Duo funt, inquit 
nginus, qua orationem non minus quam adifi- 
cium deformant et labefactant, rimas et ramenta. τὰ 
deuiduara Íunt.frime five mter füitia: Heliodorus. ZE- 
thiop. lib. 9. Ἐπειδὴ κ᾽ δδηξει σιν τὸ ὕδωρ εἰς ὕψος 73 ἤρετο, 
nd διὰ 7 APAIQMATON $ p, ois μέλαινα καὶ ἔὕγειος οὖσα 
ques ὦ teris ὦ ὥρας κατέοφςου Φρθε τὰ βάϑη χατεδύετο. 245-- 
guflias inanes vocat Seneca Epift. 100. Cum circum- 
Jpexeris omnia, mullas videbis ANGUSTIAS TNAN Es. 
Non potuit melius Grecam vocem exprimere. Re&é 
autem emendayimus, τὰ ἐμποιῶνγτα μέγεϑορ. Hermoge- 
nes de Form. I. 5 Διὰ ὶ τὸ κινδιωεύειν Arta Tau TIE Ürmadlur 
αὐτῷ Τὸν λίγον εἰς τὸ, οὐφωγέτερρνο κατέμιξεν αὑτῇ ΤΑ ΠΟΙ- 
OTNTA ΤῸ ΜΕΓΕΘΟΣ. Eft etiam qui legat, τὸ i 
aerra utu. Quod Ípeciem quidem habet. Sed Grz- 


ca nondum complanata funt. 
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dubio fcribendus ifte locus. Re&e Interpres, Ruia- 
03 tantum ei bone valetudinis gratis. 


SzxcT XII. 


c ὧς we wenscir] Re&G Petrus Paganus, ut for- 
wan ejus quodammodo adumbremus. Ut formulá quádam, 
five paucis, compleiar. Eàdem locutione ufus eft Dio- 
nyfins Halicarn. de Stru&. Orat. Cap. I. Τοιαυτὶ μὲν 
d Ὡγά Gay, ὩΣ, ΤΎΠΩΙ ΠΕΡΙΛΑΒΕΙ͂Ν, ὑπὲρ ὧν μέλλω λέ- 
ger. Item Theophraítus 4 Easpoyeieg. H μὮΨν εἰρῶνεία 
κἴόξειν ἃ ἄν $£), ὩΣ TTIIOQ: ΛΑΒΕΙ͂Ν, φεϑασοίησις n χέριν 
epa iur καὶ Ej λύγων. ubi recté notarunt viri doCti, Τύπον 
νὰ éc τύπῳ Auer accuratiori et. wberiori ὦ jjqui jfitiotti op- 
poni. Suidas : "De TUTQ εἰπον — drm TU, ὡς χοιγότερον d 
ues εἰπών. Philófophus ad Nicomach. II. 2. Πῶς 
«ἰεὶ “Ὁ paxil! λίγῳ" ΤΥΠΩ, ΚΑΙ ΟΥ̓Κ AKPIBOZ ὀφείλει 
Mj. Plutarchus in Pyrrho, οἷον ἐν ΕΙΚΟΝῚ, Longi- 
nus fuprà, ὡς εἰπεῖν ἐν IIAPATTEAMATI. Quod perinde 
εἰ, Deindé Ícribe cum Porto, ἐμφερρμένων mig Gpáy- 
pan μορίων. Nofter fect. 10. Ἐπειδὴ πᾶσι ΤΟΙΣ ΠΡΑΓ- 
ΜΑΣΙ φύσεν σινεδρεῦοι πγὰ MOPIA ταῖς ὕλαις σῳνυπάῤχονταν 
ἐξ ἀνάγκης eur ay ἡμῶν ὕψας aimor, τὸ Ὁ EMDEPOMENON 
ἰκλέγεν ἀεὶ τῷ χριοιώτατα. — Nihil verius πᾶς emenda- 
tione. : 
. ὅδϑεν» οἶμαι, χα Abyor ὃ Que “πολὺ 7m ) αἰάπυρον A 
É ϑυμικῶς ἐκφλεγόμϑμον.] Κατά λέγον. Jta uti par erat. ul 
jure expezies.. Quod et re&é. vidit cl. Morus. "Deinde 
notanda vox ϑυμικώςγ quas paulo rarior eft, et réfti- 
tuenda Au&ori Vita: Homer. p. 321. Ed. Gale. "Áe- 
“αὐγὴν 5 ἅμα punc ii ἰταμῶς φραοσομέννω λύκοις ἐἰχῳ σεν. 
Scribendum, ϑυμικῶς X ἰταμῶς. Aliam viam infiftebat 
vir doCtiffimus ad Ammonium. Sed noftra emenda- 
tio veriffima eft. Confer cl. Ruhnken. Epift. ad Er- 
neít. P. 48. Mox fequitur, & TE E, d X οὕτως 
ἐπίρραπῖαι. Ubi Bentleius à. πῶνυ lege ab, sy ἕτως ἀπας 


Qqa - ' gpavmT. 
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g&rre Sed nihil muto.  Philoftrat. Vit. Sophift, 
P. $04. Turns 5 LT Bwasirer EHIEZTPAMMENH 
μῶλον, $ M leere ἀζοντέρᾳ Tt ἢ ἡδίων. — Huc facit 
Quintilian. IX. 4. Neque erim Demofibenes fulmina 
tantopere vibrafe. diceretur, mifi. numeris cowToRTA 
*errentur. - 

terme τινὶ παρειχαζαῖ ἂν ἢ χεραιπῷ} VOX σχκαῖος nunc de 
turhm. nunc de fulmime dicitur. de quo pluribus, ut 
d iliuftriffimus Spanhemius ad Julianum. Con- 
r. ad Eurip. Hippolyt. p. 212. 
rapit Ceterum legebat cl. Ruhnke- 


-. ed. Taylor. "oam, 
ἔταν Pn m «φᾶγμα ds d 
* ifs )ocus ex Ariftide 
7e3tiquam follici- 


ες dilucidatam dabit, 
ὁ γε δακϑέον, KE- 
E » fév 55. ἄλλως i avo 
. ^. dhord4ne enrcais Tied. Tagsor δὲ φέ- 
* 2. ΣΚΗ͂ΠΤΤΟΣ ἐνομμάζεται. 

€ ὑπερτετα μέν} “ Vox mp 
itur et fignificat idem 
m il minus. το AupoSsrixcy καὶ 
i emper cvi OU NaAEm Dx, cuo nib] Jublimius, et 
. S ees Hue Dewotbenes, T: Cero Clos VOCat 
UA Lengunur Quod perinde eft, 


Stcrm. XIII. 


A ἐὰ aruis] Nota locutio, τὸν τύπον rni. 3 z- 
nus Comicus apud Athenzum 
Ῥ' 103. 


"Agpanixie 
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“Ἀρμογικὸς s μάγειρρε. B. δΏΤειγον τὸ mop, 
— Ὁμαλιζέτῳ τις τοῖς τα χεσι᾽ avesimy λύπας 

Zü ταῖς ἐφιξὴς ἐχὶ συμφώνως" NOEIZ 

TON TTIION ————— 


Τιὰ fcribendus ifte locus. Recté autem Cafaubonus, 
γοεῖς * τύπον. Tam forman tenes meorum imperiorum, et 
artis totius. Synefius Epift. 67. ἃ 9 ἣν iy ταῖς τέτρασιν 
ὥραις διῳκησαμαν, ἂς ἐν τοῖς τῆδε τόποις διέσφιψα, τότων ΟΥ̓Κ 
AFNOHZBIZ ὅντινα ΤΎΠΟΝ ἕχαςον t2egw, Quare locum, 
qui noflris editoribus valde fufpectus eft, ita reddi- 
derim: Quod ver ad Platonem attinet, qui fluminis ad 
inflar late et fine firepitu decurrens, non minus tamen a[- 
Jurgit et elevatur ; tu qui in. Republicá ejus ifta. legifii, 
. formam ejus atque morem fcribendi ignorare mon potes. 
. ξῆγμ᾽ ὅδι yas ἀγαπγεῖν ὠτμὸν ἔνδεον} ** Vocem ῥᾶγμα in 
f$rys mutavi, ut appareat verfum hunc ex veteri 
.** quodam ignoto. poetá adductum, effe Jambicum 
*  trimetrum." Pearce, Verfus, quem nobis hic pro- 
pinat vir doctifimus, graviter laborat, nam Spon- 
deus in quarto loco ftare nequit. Illud autem ἀναπνεῖν 
pro ανωπνέον feftiviffimum eft. MS. Ambrof. ὃ ἀναπνεῖν 
φασν. Quod cum cl. Schurzfleifchio verum effe puto. 
Deinde lego, Tí; μόνος Ἡρόδοτος 'OjnenwraTos tjertro 5 
Plutarchus de Garrul. p. 506. Tí; δίδοικας, εἶπε» và 
μόνος ἐκ ὠκύσης τὴς σαλπιγίς ; ltà Ícribendus ifte locus, 
Lucas A&. Apoft. XXVI. 8. Τί: ἅπιρον κείγεται dog 
Guy, εἰ ὃ ϑεὸς νεκρὲς ἐγείρει; Nihil verius aut elegantius. 
ὡς ὑπὸ γαλῶν δῶν] Fizc.non, intellexit vir doctiffi- 
mmus. ldem x3 χαλῶν ἠϑῶν xXmaizwne €t Wxwmwmme χαλῶνγ 
ἀδῶν. de quo cl Jenfius, in Epift. ad Grzvium, 
Re&é omninó Gabriel, Sed tanquam ab boneflis et pre- 
claris moribus effa exprejJaque forma. Deindé non 
male Manutius ex ingenio, xj ἐδ᾽ ὧν ἐμθιξασοιι put. δοκεῖ. 
Sed libri fcripà omnes cum Robortello, izexuacm. 
quod fruftra defendit Pearcius. .. Equidem aut fallor 
 autlegendum: Καὶ 4J ἀν ETKATAMISAI goi δοκεῖ 7- 
. tos . AIGOUTA 
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meo Phan. innui. "Es Ὁ Βίας eejs τινὰ πος 
Ξ ME GT X «ἰκᾶο, αλλὰ μὸ vx αὐτὸς Py. 
-XXVLr: azinad& MH OT zwerh P 
w-—cw. luem i cum dnaus rece reddunt. Reíti- 
C:muA στὸν ccurca Culimmene im Epigrammate cele- 
ger—mu. π gua quidem esmescuaco viri magni Vof- 
Hus. Summumius. Henticius, apecarz fuam ct oleum 
peruiaerunt. (uimet juper xinnzcm magis magif- 
Nue corrupit ci, Ernestus. — Carmen id fcribendum 
αἷς EX uurem:n Arau Phenom 


arie τοὶ iurua χω Ὁ cere 57 asi 
mw» wA CENEILME CY τὰ μαλεχεήτατον 
lae mew. X dw Ead Aims Ax 

Tune Mec wa end em 


um oe "ulremum poetarum imitalus 


Seat 

eb fruar: Li vervarosr uavjfme: cus cerfus expreffe- 
rU. Ebro sbonens Epigrammucs, Crafis autem illa 
peecs undis Sepa AL ac. 


τι ὅκα aea ΜῈ ΟἽ περουσαν iae; 


Denique redié ix &ripümus, murra" 177779. Theophi- 
ka Epit i& oi ΞΥΝΤΌΝΟΣ ATPIUNIA «wp; 
Nüus Epub z4 Xa μοὶ εὐχὸν das Poemee, καὶ ψαλμῶν 
πρφαλιων, καὶ MUTIIINIAS STNIONOT. 

arwd xx πϑλὰ ὅστις auDuwe] [τὰ locutus eft The- 
mittius Orat, NXXIL. TTàAAS τὸ τωϑὺς καὶ ἀγόνοις TAE 
QAINAS λαχὼν Auusr. Deindi non malé Manutius, 
4 óaesmauap aw. Cam mom adeo perfeJa ma[cumiur, ut 
im sterwum vicam:. Sic noiter lupri, IIa; ἂν ἐμοῦ ταῦτα 
2pavarw ὃ μετ᾽ ἐμὲ ΠᾺΣ axncas ADIGN. Ta MHKIEZTHN 
TZTEPOSHMIAN vocat M. Antoninus, III. 10. Sue- 
tonius in Nerone. Erat illi etermitaiis PERPETUAE 
QUE FAMAE cupido. 


Szcr. 
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SECT. XV. ᾿ 


ὁπωσῶν παριςάμϑνον)] Τὸ παριξάμδνον eft quod menti objec- 
Ium efl. quod animo occurrit. Confer cl. Hemfterhuf. 
ad Luciani Contempl. p. 507. Addo Ifidor. Epift, 
V. 92. οὐκ 3neyovuun ΤῸ IIAPIZTAMENON εἰπόν. [NOB 
defiínam quod fentio dicere. Deindé Manutius, ἰδίως δὲ 
&* σύτων κεκράτηχε σῦνομα, Quod haud fpernendum. 
Suidas: Aee;». ΚΟΙΝΩΣ «τὸ 4&»9er, xj ἸΔΊΩΣ στὸ ἄγϑο 3 
γαρκίοσου χαλῶσιν οἱ ᾿Αἠικοί. —  Ceterüm haud diffimiliter lo- 
cutus eft Philo adverf. Flaccum p. 520. T«es£rmoidve, 
Té 99 KEKPATHKE «aus vóroua, Ct ante eum Herodo- 
tus IV. 149. Καί zw; τὸ rus Tóm EIIEKPATHEZEE. 
Qui fundus locutionis. 
$ EE ἐν ποίώσει τέλος Vor Iusti]. MS. Parifin. ἔχσληξις. 
Recte, Aliud eft $2u£i aliud ἔχαλυξις. "Eumoti eft in- 
Jania. "Ἔχκπλιηξις perterrefacfio. Finis autem vifionis poe. 
tice eft ἐκπλῆξαι five perterrefacere. Max. Tyr. XXIII. 
4. Οὐδὲν 39 εἰκῆ «Ji ἐκ T6 φφϑφυχόντος) πκρίλδοι ἂν εἰς Tuan" 
qiu) πόλιν» ὥςε X) diria "Opes τὰς ἔσεις αἰεὶ ϑεῶν δόξας Ἐμ- 
μδελῶς μεγαλυνοῦδος χρὶ πφόποντος τὰς πολλῶν ψυχὲς ἐκ ταπεινῆς 
ΦΑΝΤΑΣΙΑΣ ΕΙΣ EKIIAHZIN. Adpofité Polybius 
II. 56. δῇ τοραρὰν ix Parler (leg. ἐχπλήτῆειν) δ᾽ συγλρα- 
φία τερατανόμϑμον 2je ὁ ἱσοοίας τὼς ἐντυγχανόνϊας χρϑάπερ οὗ 
σέῥαγῳσδ)ο)φάφοι. Τὸ » "Wr ἱσοοίας καὶ Ttaygdlag ἃ χα TOY, ἀλ- . 
Aà τὰναντιογ" ἐχεῖ dp γὺ 4i ajo T “ιϑαγωτάτωγν λόγων EK- 
IIAHZAI x, ψυχαγυγῆσαι x7 τὸ παρὸν τὸς àxéormug" ivSud ἢ 
ajg Ὁ ἀλνδινῶν ἔργων νὼ λόγων εἰς mala δ᾽ χοῦνον διδίξαι x) mi- 
-eu Ti φιλομαϑυγας, Vocem ufurpat nofter fuprà, Σὺν 
EKIIAHEZEI 7? aure καὶ T «ess χάειν ἀεὶ xpd]ti τὸ ϑαυμάσιογ.. 
ἀμφύτεραι d Ὅμως τοῦτ᾽ &AOrreci] Robortellus et libri 
fcripti, τότ᾽ (rris. Legendum opinor: ὠμφότεραι δ 
ὅμως TATTON Zm^»rén. Utraque -oero unum. idemque 
querunt. Longinus Sect. 24. Aíny δὲ ἐπ᾿ ΑΜΦΟΙΝ Κ. 
κόσμε TATTON οἶμαι. Ariftides in Minerv. p.16. Περὶ 
παντὸς αὐ TATTON ΑΜΦΟΙΝ dixi. Qui fequuntur 
el | Rr verficuli 
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verficuli funt ex Euripidis Orefte, quorum primum, 
fuum fecit Alexis Cotnicus apud Athenzum lib. 8. 
P-339- — 

"0. μῦτες, ἱκετεύω σε, μὴ πἰσειέ unt 

To Μισγόλαγ, οὖ » χ,ϑαφρῳσὸς €i e. ' 94. 


Sic folent Comici. de quo nos ad Suid. I. p. 116. 


oo αὶ σλάνξάς τε xgs ἰσέον ἀμφοτέρωδεν 

Magitzu. ] Scribendum, segs σε χοὶ inia. 
quomoda exftat apud Eiomer. Il. T. 170. Quocum 
facic Etymologus, Euftathius, alii. Nonnus Diony. 
lib. 14. p- 396. 

"acus δι ἀνέτελλε dr ifo ὄρϑιος οὗρὴν 

IZXIA MAZTIZOTZA 
Ceterüm ad hunc locum refpexit Nicander. Theriac. 
476. 


Ibo pag οὐρᾷ pee 
Nec non Quintilian. X. 7. Rurfus ila prior exercitati 
pies confert, wocis firmitatem, oris facilitatem, molum 
corporis, qué ef i ^ ut dixi, excitat oratorem, et jadja- 
lione manu, peas Jupphifiont, ficut caudá leones facere 
dicuntur, bortatur. 
e ἔμαρψεν iría]. Scribendum videtur, 

Teraur dxísus χέρσ᾽ iip Nat ἡνίας. 
Eurip. Hippolyt. 1188. 

Máezle.j. ΧΕΡΣῚΝ ἡνίας ix drr/yGr. 
. Idea in Heraclid. 846. 

AaCae ἢ ΧΕΡΣῚΝ ἢ ἁγίας Ἐῤῥυϑέως 

Ἰλάλοιε 1 2 "ον 
Qvid. Mert. II. 1 50. 
Qreupat Weieugn jyutyil corpore curram 


1i. 


Sfatqut 
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Statque. fuper, manibufque dàtas cofitingere 


habenas 
Gaudet | 
Atque hac fcripferam, cum magnum Salmafium in 
Exercitationibus ad Solinum ità legiffe reperi. | 
Κρέσας j πλουρὰν “πτεροφύρων ὃ χημάτων]. MS. Parif. Wt. 
e Quod fuavius, Lego et diltinguo, | 
Kesous ἢ arhcupg. abitesiony ὃ χηριάτωγ;, 
| MesSuxer* testiosutinhiniy 
. Id locutus eft Sophocles Elect. 741. 
KAFA oe bay ἹΠΠΊΚΩΝ OXHMATZQN. 


Pinaatos currut vocat Arnabius lib. 4. p. 117. Na 
qnid de ip/o dicemus Jove, quon. folets ejfe ditfitawere Ja. 
gentes agitantem P1YNNATOS CURRUS, /urbÓ ἐδ ΜΒ 
divorum ? Quz haufta funt ex loeo celeberrimo Pla- 
' tonis in Phzdro : Ὁ Z J9 μέγας ἡγεμὼν ἐν ἡραγῷ Ζεὺς ἐλαυ- 
»e» IITHNON APMA «ere ποροῦν τὰ, τῷ καὶ imn said, 
δεῶν 3j διωωμόνων. Confer Schol. ad Hom. Odyff. M. 63. 
Athenagor. Apol. p. 214. Ed. Lipf, Origen. Pliiló: 
foph. p. 117. ubi miré hallucinatus eb Wolfius. 
Deinde recte, | 


Πατὴρ δ ὕπιῶε νῶτα σενάίᾳ βέδως 

Ἵππενε —M— 
Pater autem pofid, dorfo canis fíderit invectus, equitabat. 
Quod et cl. Salmafio placebat. Singultem enim fidus 
fuum habebat equam: unde //drre vbi eft idem ac 
Jidereo equo ϑεδί. Notat suce egregie Euripides ἀππὶ 
tempus ferveidifmium, cum: fol et firius unà circumr- 
ferebancor, Ad(ícribam: locum Q. GCalabri VIL 28. 
Qui nem. plane dilucidabit. | 

Oi» A' ix megsor ὠνμραίννται duci 

HEAIOZ, Sw» 5n χθόνα arg ἀμδρύοσων, 

R r2 TI^ 
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Πῦι, ὅτε οἱ ππώλοισι X) ἅρμασι συμφίρετ᾽ dionp 
ΣΕΙΡΙΟΣ ᾿ 


Oualis vero ex oceani terminis emicat 

SoL, igni fuper terra radians admirando, 

Quando cum ecquis et curru illius circumferiur 51. 
RIUS. 


Confer Schol. ad Arati Phenom. p.22. et p. 45. et 
Eunap. in Jamblic. p. 24. ubi legendum, ΗἩΛΙΟΣ Z 
ἔφαίγετο cess 7 AEONTOZ 9e;t, rixa, σμυαγάτελλει τῷ χαλου» 
se ΚΥ͂ΝΙ. Quod et vidit Theodorus Canterus. 

᾿Αλλ ὦ φίλιπποι Τρῶες ] Ex Euripidis Alexandrá 
five Caffandrà, cujus meminere Hefychius, Schol. ad 
Ariftoph. Ranas, Stobzeus non femel. Huc referen- 
da funt quz leguntur apud Plutarch. Polit. Przcept. 
p.821. "fane ἦν à Κασαγδρας ἀδυξούσης arrerQy ἦν ὃ μαν- 
χὰ τοῖς “ολίταιε᾽ ͵ 


ἤΑχραντα γάρ μ᾽ ἔϑηκε ϑεασήζειν 36e, 
Kai “τοῦς παϑούϊων xay χακοῖσι κειμδμωνγ» 
Σοφὴ κέκλημαι, πεῖν παϑέϊν ) μαίγομαι. 


Ubi notandum illud ἄκραντα. — Quippé Teucris haud 
credita Caffandra. Atque hinc emendandus Orpheus 
five Au&or de Lapid. XX. 7. | 


KtaenoudU" "Agyepro Gr 
Kaosuydyloo Ἐκέλουσεν ἀκεόντεοσιν ἅπαντα 
ΘΕΣΠΙΖΕΙΝ Teotoxr, ἐτήτυμά περ Qepréed. 


Legendum proculdubió, AkPANTA S3125»0s. Ad Eu- 
ripidem refpexit Orpheus. Confer cl.Merrick.ad Try- 
phiodor. p. 63. Huc fpe&at etiam Cicero ad Attic. 
VIII 11. Πρρϑεασίζω igihur, mofler /fttice, tom arialans, 
ut illa cui nemo. credidit, (μα «omjeciura profpiciens. 
Deinde οἱ i412 2n Θύδας, funt. feptem. illi duces, qui ad 
— Übelas militarunt. de quibus /Efchylus in cognomine 
tragoedià. Quod ex fequentibus patet. 


Aemei 
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εἰς δειναὶ 5 ἡ ἔκφυλοι αἱ oloaC4cns. ] Hujus loci Grzcif- 
mus pleroique Interpretes fefellit. Recte Pearcius : 
Egregie vero digreffones [unt etiam aliene. Quod non 
erat mutandum. Deindé legitur, Xj e$ καϑ᾽ ἡμῶ, δεινοὶ 
ξήτορες βλέπισιν temoss, in quibus Quintilianum fuum 
ob oculos habuiffe videtur nofter. JX. 2. — Novi vera 
et precipue. declamatores audacius, nec mebercule fine 
motu quodam IMAGINANTUR. | Quz fequuntur, 
ὁ λέγων Ὀρέφης φαντάζεῦ Ta03 , ὅτι uaivt), expreffa funt ex 
Plutarcho de Placit. Philofoph. p. 900. Ὁ γῶν stax- 
κόρ Ορέσης ὅταν λέγει» 


᾿ς Ὦ μῆτερ ἱκετεύω σε ——— | 
λέγει (£ αὐτά ΩΣ ΜΕΜΗΝΩΣ, ὁρᾷ 5j edt, ἀλλὰ δυκέ! μόνογι 

ἅμα jo τῷ τραγματικῷ Phe ] Lege, πραγματικῶς. 
quod et viro docto ad Longinum placuiffe video. 
Quz pauló infrà leguntur, ἀεὶ ? χρεϊτῆονος dxsey, recte 
reddit cl. Morus, 14, quod majorem vim babet, atten- 
dimus, Quod fortius efl. MosT sTRIKING. 


SEcT. XVI. 


Kei d» δεέξιαμν Hzc non nemini corrupta funt vifa, 
Sed nihil minus. [τὰ locutus eft Demofthenes Phi- 
lipp. I. Kei τἄλλα ὡς d» {μοι βέλπςα X) T MS dix παρᾳ-᾿ 
excuadwa, ΚΑῚ AH πειράσομαι λέγειν. Quomodó non 
Íemel loquitur Plutarchus. Huc accedit Hefych. Καὶ 
“Ἢ, &n T ὅδ... | 

ἃ T aeiwkey d Exdbe ὅρκον] . MS. Elienf. 3 x1! aj dei- 
ctev. quod unicé placet. Ariítides Vol. 1I. p. 440. 
Τὸ 5x) OMOZAI ΩΣ ΚΑΤᾺ ΘΕΩΝ ΤΩΝ IIPOTONQN, 
σῶτο ἔχει τίω ὑσερζολίω d σεμνύτυτοτ᾽ ὁ μὰ ép ἐν Μαραϑῶνι 
weparluscscuyla; 7. προγόνων. . Schol. ad Ariftoph. Av. 
1613. Turo ὃ Ποσειδὼν λέγᾳ und mo ἐμφανίσας ΤΩΣ Ὁ.}»- 
. λοίφς ΚΑΘ᾽ ἙΑΥΤΟΥ͂ OMNTZI, Auctor Epiftolz ad Ηε- 
brazos Vl. 13. τῷ 7) Αὐραὰμ kmyye por ὁ Θεὸς, ἐπεὶ 

| KAT' 
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* ΚΑΤ᾽ ΟΥ̓ΔΕΝΟΣ ἔχε μείζονος OMOZAI, QMOZE ΚΑΘ᾽ EAT- 
ΤΟΥ. Eximie JEíchines 4e Παρασρισί. p.294. 'He- 
ται Ji, ὅταν τί ψεύδηται, Y λόγων OPKOZ KATA ΤΩΝ AN- 
ΔΙΣΧΎΝΤΩΝ ΟΦΘΑΛΜΩΝ, Ità fcribendus ifte locus : 
quod et recte obfervavit cl. Cafaubonus ad Theo- 
phraftum. Jurare per oculos haud inufitatum. Haud 
aliter Cyclops apud Theocritum VI. 22. 


Οὐ Ὁ ἐμὸν Ὁ ra γλυκωδ, arena 
Ei; σέλο 
ὡς κυφιζομϑῥες — queisu erem] Affentior Hud- 
fono legenti κυφιζομῖμοις. quod eleganüus. Dionyfius 
Halicar. Antiq. Rom. X. 28. ΡΩΜΑΙΟΙ͂Σ καὶ ἄρα, οἷς 
brio» ἄρχειν adonir ἔδι, € IIAPAZTHSETAIL quod afes ἑαιὔῶν 
&PONEIN. Confer cl. Dorvil. ad Charit. p. 391. Sed 
nihil muto. Anonymus Orat. Funeb. in Conftantin, - 
p.703. Ed. Haverc. Καὶ τί ΠΑΡΙΣΤΑΤΑΙ $PONEIN 
ὙΜΑ͂Σ Jw τοῖς ἄρτι συμζεζακόσι ; Quod inprimis notan- 
dum. Huc facit Polybius IT. 59. Καί περ ὃ συγγραφεὺς 
βελῤώμος αὐξειν αὐτὸ Σὲ δόξαν» καὶ ΠΑΡΑΣΤΗ͂ΣΑΣΘΑΙ ΤΟΥ͂Σ 
AKOTONTAZ εἰς τὸ μᾶλλον αὐτῷ ewweryapaX]ty ἐφ᾽ οἷς ἔπαθεν. 
οἶδα τῶ Εὐπόλιδι T ὄρκκ τὸ σσέρμα Quay copicku] [τὰ lo- 
, cutus eft non femel Dionyfius Flalicarnaffeus, et 
Auctor vitz: Homeri p. 323. Ed. Gale. Quincal. III. 
6. Tranflationem bic primus ommium tradidit, quanquas 
SEMINA éjus quedam citra nomen ipfum APUD ARISTO- 
TELEM REPERIUNTUR. Deindé fequuntur Eupolidis 
verba, . ' 


P 


Οὐ 30, μά τίω Μαραϑῶγι aio ἐμίω μάχίω; 
Χαΐραν τις αὐγῶν φυμὸν ἀλγωμῖ χέαρ. 
Qua ita feftiviffimé vertit, verus Mufarum facerdos; 
Gulielaus Smith, Decanus Ceftrenfis : ! 

No by my labours in ibat glorious field, 
S bir joy [ball not produce my di/cantent. 


Atqui, 
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Atqui, mi homo, χαίρων cft impune. Ariftoph. Acharn. 
562. 
.— ἊΝ ἐδὶ ΧΑΙΡΩ͂Ν πῶτα ταλμήσει λέγειν. 
Verum baud impunó bec audebit dicere, 


Atque ità intelligendus Herodotus IX. τοῦ. cujus 
mentem minus perfpectam habuerunt viri doctiffimi: 
Ἴϊωγας ἐδεμέίω indu | ἔχον XAIPONTAZ ege 7 Περσέων &- 
παλλάξειν. Ubi χαίρρῆας ἀπαλλάξων, eít dmpunt laturos. 
Xenophon Expedit. lib. 5. Opis m ὄντες πολλοὶ ὥσσερ 
rua, dixere ἂν pat καὶ ἔντιμοι ἘΠ). "^ ἔχειν “τὰ δηστέδεια" —— 
Αἰεαπαϑεντα 3 Jj. καὶ XD μικρὰ Pjuedpse ὃ διωάμεως, iT &r eto- 
lui dusaioe AauCáyuy, ὅτε XAIPONTEX AN AIIAAAAX- 
AITE. ]tem Celfus apud Origen. lib. 8. Ρ' 404. Ti 
Διέχωσον ἢ ἃ Ἡραχλέα eraggylt εἰ Ἑλοιοΐδρησας., ἐκ ay ἴσως ΧΑΙ- 
PON AHHAAAZAZ. Confer nos ad TheocritumV 1{Π]. 
40. Ceterüm locus εἶδ, 
οὐ ji, μὰ πίω 
Χαίρωμ τίς αὐτῶν TÓu)Y ἀλγυωῆ χέαρ. 

totidem verbis legitur apud Euripid. in Medeà, 398. 
undé mutuatus eít Eupolis. ui mos iftorum homi- 
num eft, de quo nos fupra ad fect. 175. 

᾿ δ ἀσφαλείας ἀγὰ xoi ὀνόματα] Elegans locutio. Xeno- 
phon Memor. IV. 6. “Ὁπότε S αὐτὸς TI τῷ λόγῳ διεξίοι, Jie 
d uáAMu ὁμολογυμένων ἐπορούετο, γομίζων Tubus τώ ΑΣΦΑ- 
AEIAN τὸ λόγι. Τοιγαρὰν πολὺ μμάλιςει, ὧν ἐγὼ oido, ὅτι Afi, 
Tis ἀχέοντας ὁμολογίας παρεῖχε. ἔφη j καὶ "Opepr τῷ Odio 
draStiya τὸ NEGAMH ξήτορα rat, ὧς ἱκανὸν αὐτὸν ὄντα ]ᾳ 4] 
dbxérloy τοῖς ἀγϑρώποις ΑΓΕΙΝ ΤΟΥΣ AOTOTZ, Plutarchus 
Polit. Preecept. p. 803. Μάλιρα es uy imus utro πειρῶ 
χαὶ μὴ Δἱακένῳ qw λόγῳ «eWOt, ποὺς τοὺς πολλοὺς μετ΄ ΑΣΦΑ- 
ΔΕΙΑ͂Σ, Locutionis fundus Homerus Odyff. o. 171. 
ὁ 4! ΑΣΦΑΔΕΩΣ ὠγορούει. 


Atque.ad hunc locum refpexit Xenoplton. Ceterüm 
reftituendus hac occafione 7Elianus Var. Hift. III.26. 


Γιλάσαντά 


4 
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Τιλάσπιντα φασι Y Καρῖσον τοῖς μὲν ΕΦεσίοις συγχωρῆσιι eo μετ᾽ 
ὁλώϑθιοίας ΛΣΦΑΛΒΙΑΝ, [τὰ fcribendus ifte locus, qui 
viros doctiffimos plurimum torfit. | 

ἕς xarlae ἔϑαψε δημοσίᾳ $ móc] Hic locus laudatur 
Plutarcho de Gloriá Athenienf. p. 350. laudatur et 
Tiberio Rhetort p. 182. Ed. Gale. Defumptus eít 
autem ex Demoíth. de coron. p. 550. ad quem lo- 
cum confulendus Taylorus. 


SrEcT. XVII. 


συμμαχεῖ τῷ ὕψει Libri fcripti, συμμαχῆτα. Scri- 

bendum, συμμαχῆϊ Tt τῷ ὕψει τὰ otpaa, xol πάλιν ἀντισυμ- 

εἶτα. Εἰ fJublimitatem adjwvant figure, et ab eá vi- 
cifkm adjuvantur.. Quod et przclaré vidit Schurzflei- 
fchius, et ante eum nefcio quis in margine Codicis 
Elienfis. Nihil verius hac emendatione. Deinde recte, 
ἡγεμόνας ἐν ὑπερρχαῖς. Gummos magifiratus.  Summá vi ct 
poteflate praeditos. ᾿Ἐξεσίας ὑπερεχέσας vocat D. Paulus. 
Quod perindé eft. FIuc facit Au&or de Caufis cor- 
rupt. Eloquent. cap. 19. 44, berculà pervulgatis jam 
omnibus, cum vix in cortiná quifquam affiftat, qui elemen- 
2:5 fludiorum etfi non infiru&us, at certé imbutus fit, no- 
vis el exquifitis eloquentize itineribus opus eff, per quee ora- 
tcr faflidium aurium effugiat, utiqne apud eos Jupiczs, 
QUI VI AUT POTESTATE, 7:02 jure et legibus cognojcunt, 
et nec accipiunt tempora, fed conflituunt ,. mec expectandum 
babent oratorem, dum illi libeat de ipfo negotio. dicere, 
fed [ρὲ ultró admonent, atque ali tran[gredientem revo- 
cant, et feflinare fe teflantur. 

Καί cec epgAnp3tiz:] Locus vexatiffimus. Lego et 
diftinguo: Καί σως TIAPAAEIGGEIZA ἡ 9 φανεργεῖν τέχνν 
τοῖς χῴλλεσι χαὶ μεγέϑεσιγ τὸ λοιπὸν ὑποδέδυχε χαὶ ad. ὑσονί 
ἐχσέφών. Vox fluit non a ebaadaw pretermittere, (δὰ 
a σαραλείφειν illinere, obtegere, dealbare, Metaphora 
- ducta a parietibus dealZatis five calce obdu&iis. Notum 
proverbium :. Δύο τοὗχες ἀλείφει. de quo Paufanias in 

Eliacis, 
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t . 
"Eliacis, et nos ad Suidam v. Ἐνφεγγίας. Verbum σα- 
ραλήφειν ufurpat Ariftophanes in Ecclef, et Ariftoteles 
An Rhetoricis. Idem παραλείφεν Ct σαραχείεν. Suidas : 
KondTat, ob Tis Toby ws σαραχείοντες. Llaud diflimiliter lo- 
cutus eft Demades in Orat. p. 180. AAELFFANTEZ λέ- 
Soie οὐπρεπέσι Θηζαίων τὰς σαάφόντας. Quomodo Philo 2. 
p.210. ᾿Ενπεεπέσιν ὀνόμασι τὰ αἰοιρὰ 8hxorusir.. Non potuit 
elegantius Longinus. Noftram autem emendationem 
unicé firmant quz fequuntur : Τίνι jav ἐνταῦϑ᾽ à ῥήτωρ 
ἀπέκρυψε τὸ ona s. δῆλον ὅτι ΤΩι ΦΩΤΙ ATT OQ, Quz verba 
inprimis notanda. 


SzgzcT. XVIII. 


Τί χὶρ ἂν γένοιτο τέτε καιγότερον; Ὁ) ** Vocem τότε €ji- 
ἐς ciendam efle cenfeo, quia fequitur * poft καινότερον, 
** quz particula fatis comparativo refpondet." Pearce. 
Fallitur vir do&tiffimus. Iftiufmodi Pleonafmis de- 
le&antur Attici. Lyfias cont. Theomneft. p. 183. Τί 
99 ἂν ΤΟΥΤΟΥ͂ ἀγιαρώτερρν γένοιτο αὐτῷ, ἢ τεδγᾶναι δὲ "ire 
ἐχϑεῶν; αἰτίαν δὲ ἔχειν ὑπὸ 7. παίδων; ad quem locum 
confulendus cl. Marklandus. Confer etiam Euripid. 
Heraclid. 298. Ceterum hunc locum Demofthenis, 
qui illuítris eft, imitatus videtur Feliodorus 7Ethiop. 
lib. I. p. 46. Kai τί γένοιτ᾽ Ày, ἔφη ὃ Θεαγένης) καινότερον, 
ἢ τί ἀϑεμισύτερογ, Ὁ exor iX καὶ «σπονδῶν “αραζαινομῆμων» Xapik- 
λείας καὶ λήϑίω ipu λαζέσης, καὶ dre ἄλλων jap ὀλινάνέσης. 
Ubi notanda locutio, καινότερον à ὅρκων. de quà nos in 
Epift. ad cl. Warton. p. 334. 

τὰ σαϑρὰ Sf πραγμάτων 1 Quicquid vizzofum et fol? 
fanum fit, σαθρὸν vocant Graeci. Demoft. Olynth. II. 
p. 7. Quang γὸ ἂν τοῖς σώμασιν ἡμῶν, ἕως A ἂν ἐῤῥωμένος Y τ, 
ἐδὲν ἐπαιϑάνεται 9f καϑ'᾿ ἔχατα ZAGPON* ἐπεν καὶ αῤῥώφημιά n 
συμξἢ» mala κινεῖται AY δῆγμα, xir «ρέμμα, κἂν ἄλλο TI 3 
ὑπαρχόντων ZAGPON 5. Quem locum ante oculos habuit 
Jofephus Bell. Jud. lib. 6. p. 392.. Ed. Haverc. nec 

a SÍ non 
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non Plutarchus de Adul. p. 69. Confer etiam De- 
mofth. p. 66. ubi eadem leguntur. Dionyf. Elalicarn. 
Antiq. Rom. ΧΙ. 20. Καὶ πωῶτα ἅπαντα 2]ex pegar, 
a«j εἴ π καὶ ἄλλο ZAGPON ἣν 2 πολιτείας ἐσανορϑωσαμῆμος, &- 
αίϑετο τὰς ξαῦδες. Hinc ox3yor φϑίο εκ, vitium fonare. de 
quo cl. Cafaubonus ad Perfium III. 21. Damaícius.in 
vit. IGdori apud Photium p. 1036. "Hr καὶ ἱκανὸς didt, 
ὅσο τε LAOGPON ΦΘΕΓΓΕΤΑΙ ἃ 16r, x) Gn ὑμάς. Facile 
entem perjpicere poterat, ubi oratio effet vitiofa, et. nbi 
ἐπα. tà fcribendus ifle locus, qui εἴ paulo auctior 
lexitur apud Suid. v. Πρόσνιτο. — Hinc eleganter Dio 
Chryioft. Orat. 48. p. 535. Οὐ μὴν Tw «ap ὑμῶν τύλον ἐ- 
dn 6h χρφὸν ἄγ» BOMBON ΣΑΘΡΟΝ, jwouGr 7 μί- 
Amr. Quod veró Graci ox3eyr, Latini egrum, vocant. 
Tacitus Hift.I. 4. Quid in toto terrarum orbe validum, 
quid /&cRuM fuerit. Suetonius in Tiberio: Forte is 
quodam difponendo die mané predixerat, quicquid AE GRO- 
RUM ἐπ civitate cffet, vifilare fe velle: ida proximis 
aliter exceptum ef; julfque funt. omnes ποτ ἐκ. publi- 
cam porticum deferri, ac per valetudinem gemera ds/poni. 
Locus longe elegantiffimus et feftiviffimus, fed cujus 
mentem nemo, quod fciam, ha&tenüs perfpexit. Per 
«gra intelligenda funt πὸ σαθρα 4 πόλεως, quicquid diu- 
turnitate temporis vel attritum vel labefactatum effet. 
Hac aiebat fe vifitare velle Tiberius, ut inftauranda, 
curaret,. Ceterüm. ad hunc Demofthenis locum re- ' 
fpexit Ariftides Vol. 1. p. 498. Ὑρέτερον msan Gir s- 
ρῶνταρ δ᾽ φόξον αὐτῇ, xj OIIH. ZAGPOZ ἘΣΤῚ, uad ay 
vaa peunes ἀλλ᾽ δβικξιῶ, X) παρελέῶς, τὰς λαβὰς) X) ua ERA 
συμφέροντα, Φρϑοχέιγαμς 
παροξώοτες ἐκ σὰ παραχρῆμα} Elaec manifeftó corrup- 
ta funt. Scribendum fine dubio, ΠΑΡΟΞΎΝΘΕΝΤΕΣ. 
uod et vidit cl. Ruhnkenius. .Schol. ad. Theocrit. 
XIV. 10. Ἐκ 7 παραγεῆμα ὀξωωνόμδμος, Elaud aliter. cor- 
ruptus Euripides, Heraclid. 16, 
“τ τ φεύγομεν. dv ἀλώμενοι, 
"Ἄλίῳ τ᾿ ἄλλης ἐξοοίζογτες. πόλις. 


Scriben-- 
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-Scribendum, EgOPIEGENTEX. Deinde MS. Parif. 
x aie $ wis. ReGe. Qua fequüntur fcabrá 
funt et. invénufta.  Robortellus et IManutius cum 
MSS. nonnullis, àxie 3) vega eris, Omnino veré, 
"Top ἀκροάτην ὦ πάγειν eft /fuditorem a re abducere,atque ddeo 
feliz. Lucianus de Domo. Ταῦτα aufle, ὦ ἄνδρες iue, - 
ἐχ seaT$ ὕπως ALIATEI MEN TON AKPOATHN, 3) deli sio 
δέαν Xingpé9l. Quare totum locum τὰ refingendum effe. 
ceníeo: X4» 9B ὡς οἱ ὑφ᾽ Vrigur ἐρωτώμενοι, ITAPOETN- 
ΘΈΝΤΕΣ ix T πιιρὰ χεῖμα» cuir τὸ λεχϑὲν ἐγαγαγίως χα aot 
αὐτῆς d Retos ἀνϑυπειντῶσιν" vu Τὸ oup d σούσεως X) Dn 
xeictue, EK. 'TOT ΔΟΚΕΙ͂Ν ἔχαξον JJ ἐσκεμμῆμων ἐξ ἔψυγῴε 
x8 τε τὸ AGAS, ΤῸΝ AKPOATHN ATIAFEI ΚΑῚ ΠΑΡΑ: 

ΛΟΓΊΖΕΤΑΙ. Quemadmodum enim illi, qui ab. aliis quid 
isterrogati funt, fubitd illá interrogatione commoti dtque 
excitati, ei quod dicitur celeritér atqué ddeo ex ΤΡ veri- 
tate refpondent , fic figura interrogationis et refponfionis; 
eo quod videtur unumquodque eórum, que meditata. funt, 
extempore proferri, auditorem fallit. et ludifcamr. Qua 
plana et perfpicua funt. . 


Secr. XIX. 


᾿ ἐμποδιζέσηφ τε ὦ σι διοικάρης ] Scribendum cuni Fabro, 
ZrNAIOKOTZHZ. Longini auctoritas fexcentis libra-- 
riis anteferenda, [τὰ enim fe&, 21. Ys πάδες TO 2TN- 
AEAIQTMENON 3) ὑαυτραχυωόμενον —— τὸ πάϑ» imo δ 
σαυδέσμων EMIIOAIZOMENON, Nihil verius liac émén- 
datione. | 


SrzcT. XX. 


ὅσων Jio vela, οἷσν XT! συμμοοίας dyasigváptya, ἀλλήχοι; i 
esr Ὁ iogy] Robortellus et Manutius curh sónnullis 
MSS, x?! συμμοείων. Recte, Jofephus Antiq. Jad. V. 7. 
3 dme xf spear  D'eindé legéndufh, ἀλλήλοις 

SÍ2 suuseg Yir» 
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euutegriQs, quomodó locutus eft Appian. de Bell. Civil; 
lib. 2. p. 716. Καὶ TPEIZ οἵδε τὸ uéysoy 231 πᾶσι Reg TOY 
ἔχοντος TAX XPEIAZ AAAHAOIZ ZTNEPANIZON. Quz 
plané gemella funt. 

Πωλὰ j9 ἂν σοιήσειεν ----τ-ο 09 onuaTt, τ βλέμματι, τῇ 
ev; ] Nobilis locus ex Demofthenis Midianá, cujus 
meminit Plutarchus in Platon. Quz'ft. p. 1010. me- 
minit et Mufonius apud Stobeum Serm. XIX. Huc 
facit Claudius Saturninus de paenis Paganorum, lib. 
16. ὃ. 6. qui hac occafione corrigendus eft: Nom 
epim plaga repre[entat contumeliam fed dedecoratio : ne- 
que verberari liberis eff malum, quamvis eff malum, fi in 
contumeliam : multa. enim utique facit qui verberat, quo- 
rum qui patitur quedam neque. annunciare. poterit alii, 
Jcbemate, afpeciu, voce. Scribendum fine dubio: wisr 
in contumeliam. Quod ex fenfu loci patet. Confer cl. 
Taylor. ad Demofthenis.Midianam. Ceterüm haud 
aliter locutus eft, ut Xenophonta taceam, Plutarchus 
in Agefilao. Ei δὲ me «mr ἀνάγκης περέλϑοι, x) EXHMATI 
x; ΦΩΝΗ͂Ι x; BAEMMATI τῳπεινὸς lgasrtro X, owtsuApirQ'. 
Cicero Offic. I. 29. Licet ora ipfa cernere iratorum, et 
eorum, qui aut libidine aliquá, aut. metu commoti funt, 
aut voluptate nimiá gefliunt, quorum omnium vuLTUS, 
VOCES, MOTUS, STATUSQUE 77utantur. Ità íÍcribendus 
ifte locus. Atque hinc illuftrandus et firmandus locus 
Ciceronis Tuícul. Quat. III. 22. | Hi ( Corinthii ): 
poterant omnes eadem illa de Andromacbá deplorare, Fic 
omnia vidi: /ed jam decantaverant fortaffe : eo emim 
erant νυν τὰ. ORATIONE, 0fnni reliquo MOTU €f STA- 
TU, Mi eos /irgivos aut Gicyonios diceres : magi/que me 
moverant Corintbi fubito adfpe&iu parietine quam ipfos 
Corinthios. u 

ἐν suce γὸ τὸ Mtr]. Manutius ἐν ταξει. quod neuti- 
quàm fpernéendum. Confer cl. Schurtzfleifch. ad lo- 
cum. Quod fequitur, tmi φορὰ ψυχῆς X) συγκένησίς Va, 
fumptum eft ex Plutarcho II. p. 375. Τίω νόησιν ὦ ὃ 
φρθνησιν ὡς NOT. ΦΟΡΑΝ ΚΑΙ KINHZIN $e. 


SECT. 


- 
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SgcT. XXII. 


μέσα τινα παρεμξαλόγες ἀλόγως] Inepte reddunt, 9s- 
dam in medio conira rationem ponentes. Idem παρεμξαλύνο, 
T ἀλόγως €t “παραλόγως ἐμξαλόντες. — Quomodó locutus 
eft infrà: ΠΑΡΑΔΟΓΩΣ ajg uaxeé τὸ πάλαι Qripsroy δὲ: 7i- 
Ae τὰ ρϑσιποδύς. Οὐδὲ fequuntur, ἀγχερόφως ἀγτιασὼ- 
μῖνοι τας λέξεις» minus recté adminiftravit vir doctiffi- 
mus. Nos priftinam diftin&ionem revocavimus. Πρὸς 
ἃ ἀγωνίας ἀγπασώμεγο. — Quoquoverjum ab animi impetu, 
velut inflabili quodam vento, nunc buc, nunc illuc jacia- 
4i. Philo de Vit. Mofis lib. 3. ᾿Ανϑελχόμεν 9 xy AN- 
TIZIIQMENOZ eje ἐχατέρε μέφες ὧϑε κάκέισε, τί χρὴ δρᾷν i- 
πόρε. taque utráque ex. parte Duc et illuc varté difirac- 
Ius, quid facio opus effet, nefcire. 

“οϑεισέξαλε γῶν οὐδὺ] Senfus manifeftus, verba for- 
tafsé non itém. Τὺ verte:  Exorfus eft flatim ab ipfo 
metu, adeo ut ne compellárit quidem auditores, prius quam 
iflum metum ἱπο 2]. Ἰτὰ vertendus ifte locus, quem 
minus intellexit cl. Morus. Grzca fuaviora et ele- 
gantiora funt, Notandum illud, ees τὸ ἐφιςὼς Xr. 
οὗ imminentem timorem. Plutarch. in Alexandro. Ὁ 5 
πατὴρ τὸ δακρύσω T λέγετω ΠΡῸΣ ΤΗ͂Ν XAPAN. Pater au- 
em ob gaudium illacbrymálfe etiam dicitur. Wept for joy. 
Reftituenda ifta vocula T'atiano Orat. ad Grzcos, 
Sect. 6. χρᾶν 5 μήτε βασιλέας φοὐλήματι ϑεράπούεν. Ad 
quem locum infigniter nugantur viri eruditi. MS. 
Reg. Par. προσλήμμαπ. Legendum proculdubió: aeje 
λῆμμά τι. Reges neutiquam colendi funt. οὐ lucellum ali- 
quod. Schol. ad Ariftoph. Pac. 980. ᾿Αλλὰ χατέλαζόν es 
ὑσέλοντα ἑτοίμίω χεῖρᾳ ΠΡῸΣ TO ΛΗ͂ΜΜΑ. 

Ὁ καὶ Δημοϑέγης vy ὕτως ἃ αὐϑασυς) Iizc vulgó non 
recté reddunt. Verte, Demofibenes autem non tantum 
“Μὲ fumit quantum 9 bucydides.| Non adeo audax eft in iis 
divellendis, que naturá funt unita, ac S bucydides, Hic 
eft mens Longini, Quod ex fequentibus manifeftum 

eft. 
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eft. Deinde legitur, ἀλλ᾽ tT ἄλλοις als μέσε X ἔξωϑίν qo 
Syy ἐπεισκυκλῶν. Qui locus elegans, Nofter fuprà : "Ep 
ἑτέσρις BIIEIZKTKAOTMENA. Dionyfius Halicarn. Art. 
Rhet. cap. 10. Kai καὶ δεῖ ἔξωϑεν λόγες φαντασίαις ἘΠΕΙΣ- 
ΚΥΚΛΕΙΣΘΑΙ. Nec vifonibus fermones impertum funt ἐπ-. 
gerexdi. Ytà fcribendus et interpretandus eft ifte locus. 
Reftituendum hoc verbum Ariftophani Vefp. 1466. 


Νὺ Y Διένυσογ, ἄπορᾷ y ἡμῶν πράγματά 
Δαίμων n; ἘΓΣΚΕΚΥΚΛΗΚΕΝ εἰς τίω οἶχίαν. 


Vulgo εἰσκέκλυκεν. Sed alterum eft rotundius et elegan- 
tius. Aghofcit etiam Scholiaftes: Elexowromur, enni- 
vtyxer, εἰσηγαγεν.  Quaré nulla eft dubitatio, quin: itá 
Ícripferit Comicus. Quse paulo infrà leguntur, τὸ 
eda Crriptrr οὐκαίρως 033 79€ ere Φρνοκποδόεγ non recté 
accepit vir doCtiffimus.. Ἐσὶ τέλοι σρρσαποδίναι Cft int fine 
jandem proferre. Dionyfius Halic. Art. Rhet. cap. 2. 
Ποτγὲ P. ἐν oy? χρςέωῳ τῷ 000 φτύτῳ, ποτὲ ἢ ὦ ΒΠῚ TE- 
ΛΔΕΙ. Ηδε dicendi formá nunc im printipio, meuc 1N 
ΕἸΝΒ witudum eft. 


SrecT. XXIII 


Ain (Qus) λαὸς ἀπείφων} Lego et diftinguo, Ain: 
e»; 


Λαὸς ἀπείρων 
Θυῶν, ἐπ᾽ ἐϊένεοσεν δύ ἔσέμενοι jai. 


Ai zo, εἴ Exempli gratid. Quod nefcio an primus. 
obfervárit Tanaquillus Faber ad Lucretium. Confer 
cl. Markland. ad Lyfiam Orat. XIX. et cl. Erneft. ad 
Xeneph. Memor. IV. 7. Idem autem ἀπείρων €t ἄπει" 
eG. quomodo locutus eft Jofephus Bell. Jud. Il. κα- 
TEFRE μὲν ACIEIPOSZ ἐκ ὁ χώρας AAOZ 2i 4 ϑρυσπεῖαν. Ce- 
terün vocém 3v» five. ϑυύνων de T bymorum firepitu 

» vir doCtiffimus ad Plutarch. de e Nm. 
indict. 
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Vindict. p. 53. quod et ante. eun fecerat hotho orr- 
nium Interpretum futiliffimus Deminicus Pizimen- 
tius Hienim reddit: Szefim inquit, populus infinitc- 
rum ynnorum in arenis dipofiti oDfirepebami.  Refpexit 
autem, opinor, poeta, quifquis fuit; ad Homer. If. 
κ΄ 524. 
eiey 9) κλαγγά 8 Xj ἄσσοτος ὦρτο κυδοιμὸρ 
ΘΥΝΟΝΤῺΝ Zu 


Qua fequuntur, "Ax ἐχκέγα μᾶλλον Φαρᾳτηρήσεφς ἄξια, 
manifefto corrupta funt, atque ità certo certius refin- 
genda: 'Ax EKEINO: μᾶλλον σαρᾳ τηρήσεως AEION, Sed 
lud potius obfervatu dignum, quod Pluralia non nuau- 
quam fplendidtora exeunt et magntficentiora, et grandita- 
Jem aliquam οὗ [alum numerum pre fe ferentia, Sopater 
Prolegom. in Ariftidem. EKEINO AE IIAPATHPHTEON, 
ὅτι: Πλάτων ἐκ οὐϑὺς ud ἐκ πιρροιμίων ἤλϑεν 82) τὴν xa mryoetay 7 
ἀνδρῶν. Demofthenes cont. Nesmram, AXION AE ΝΑῚ. 
KBINO ἐγϑυμηϑῆναι, ὅτι ᾽Αρλχίαν ἃ: Ἡεργφάντίω “ἡρόμενον ἐκοχάα 
σατε ὑμέϊε. Emendandus, dum hoc agimus, Juliarius 
p.292. Ed. Spanh. Καἀκέινο δεξιῶν ἢ imeem, ὅσοι ΓΝ $1 ip 
qegsy ado?) λόγοι αἰεὶ T φύσει κοιγωγεκον $ τῷ To Üaor τῦγ' áv- | 
Stomp Scribe, Kio Δ᾽ AZION- errem. 

Ω 3aus 3«uei] [τὰ locutus eft Sophocles T'rachin, 
1096. 


SQ xpi, χέρες. 
et Neophon in Medeá apud Stobzum: Grotii p; 107. 


"Qs jp, χέρερρ 
Hess οἷογ ἔργον ἐξοπλιζύμεϑει ; ed 
—CTéuuya τόλμνε» ὃ , mM, πόνον É 2 


Διαφϑερέσα Τὸν ἐμὸν ἔρχομαι xem. 


là fcribendus ifte locus. Qua fequuntur, Ildyza.j3- 
σαῦτα ἕν ὄνομά Vy, mutila funt. Aliud Tollius, aliud. 
Pearcius. Sed neuter fcopum tetigit. Nos eleganter. 

refinximus : 
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refinximus: Πάντα j9 ταῦτα, TA MEN ἕν ora Gor, Oi- 
dire In δὲ ϑατέρων» Ἰοχάτη. Omnia enim bec de uno bo- 
mine OEdipo, illa de Jocaflá, dicuntur. Nofter fuprà, 
feCt. 8. Aux δέ σε ΤΑΥ͂ΤΑ, TA MEN γοίσεως, GATEPA 
3 λέξεως. Poteris etiam legere, à3 καὶ 3«zg& Ut. μέροις 
fubintelligatur. Confer Suid. v. Κυζικηνοὶ curie. 
illud, opinor, verius. Ceterüm huc refpexit Tertul- 
lian. Apologet. cap.9. Perfas cum fuis matribus miJ- 
ceri Ctefías refert. Sed εἰ Macedones (εξ), quia cum 
primum O Edipum tragediam audifJent, ridentes incefli do- 
lorem, "Haaurs, dicebant, ἢ ματέρα. Nil novi fecit Oe- 
dipus, dicebant Macedones; Matrem fuam inivit. 
"Enauver 3 μυτέρα eft matrem fuam fubagitare. Ariftoph. 
Ecclef. 39. 


Tiu γυχϑ᾽ VAlo. HAATNE μ᾽ ἐν τοῖς spduaatr. 


Ad quem locum vide Tanaquillum Fabrum. Cete- 
rüm quod fecit Oedipus, fecit etiam Cordopio apud 
Comicum, de quo nos ad Theocritum I. 105. Con- 
fer etiam Sextum Empir. p. 724. et cl. Fabricium 
ad locum. 

cu/tzá3uut Tug ἀτυχία] MS. Par. συωπελήϑυσε. Rede. 
quocum facit Robortellus. Auctor nefcio quis apud 
Suidam: Xe» ἑξαίσιος γυκτὸς Julujpes τὸ ἑοῦμα ΣΥΝΕ- 
IIAHOTZE. Dio Cafüus in Auguílo. Καὶ «« ix 4M 
ἀγωτάτων ἱρῶν ἀγαδήματα ἡ Κλεοποίσφα ἀγελομέχα, X YNE- | 
IIAHOTZE τὰ λάφυρα τοῖς Ῥωμαίοις. 

ἐφ᾽ ὧν δεχεῦ τὰ ὑωιερχείμενα αὐξησιν] Scribendum, τὰ᾿ 
ὑποκείμενα.  Subjecia materia. Nofter feCt. 1. Πρρτέρε ἱὲ 
σὰ δεῖξαι m τὸ ὙΠΟΚΕΊΜΕΝΟΝ. Plutarch. de Orac. 
defectu. Οὐ 32 ἴσως οἰκεῖα ταῦτα ΤΟΙ͂Σ YIIOKEIMENOIZ 
ΠΡΑΓΜΑΣΙΝ. Quod fequitur, τὸ παγταχᾷ κώδωγας εξὴφ- 
$w, elegans eft, et petirum ex Demoft. cont. Arifto- 
git.l p.493. Ταῦτα τοίνω "Aeigoyerroy τὰ καλῶς οὕτω πε- 
πηγότα τῇ Φύσει X) τοῖς ἤδϑεσι τοῖς ὑμετέρρις κινεῖ χαὶ ἀγαμιφέι xol 
μεταῤΓῥίπηει, χαὶ ἃ T ἄλλων T τυχηκότων ἕχατος AYOOHTI 
ποιέῖγ Ταῦτ᾽ ἔτος μογογξς ΚΩΔΏΝΑΣ EZ2AYAMENOZ als- 

τς | | ' afáTismu. 


4 
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efi). Hinc Κωδωνοφορέιν, lintinnabula ferre. de quo 
Ariftophanes in Av. 943. et ᾿Εχχωδωνγίζοιν, divulgare. 
Athenaeus lib. 5. P- 219. ᾿Αλλὰ uló ἀδ᾽ ὧγ (leg. ἐδὲν 7) 
ὃ Πλάτων eina L2. Σωκράτοε; Ld es "s t εἴρηκεν, Ὁ 0 
ψιαίας βλοσυρῶς Wir ἣν, 63 ὅτι XaySrTa χαλεπὴ ἣν γιωωὴ, ἥτις χαὶ 
pitiieas αὐτῷ χα τέχοι $ κεφαλῇ, sJ ὡς ᾿Αλκιξιάδος sutil 
ὑπὸ τὴν αὐτὴν (jubuvG/ χλάνναν. Καὶ τοί ἀγαγκαῖον ἦν τῦτο 
EKKQAQNIZGHNAI σὺ  AeisoQayss T xgi iy πὸ συμποσίῳ 
x? Πλάτωνα. Qui locus inprimis elegans. 


SEcT. XXIV. 


Καὶ δὲ Φριωίχῳ] pe Phrynicho, Tragico antiquiffi- 
mo, confulendus Suidas: confulendus et cl. Bentleius 
in Differt. ad Epit. Phalar. p. 256.. Mox τεξὲ legi- 
tUr, Ἐς duxgua ἔπεσε τὸ Stet. τὰ locutus eft Anony- 
mus in Argument. ad lIfocratis Bufir. Καὶ νοΐσεν τὸ ϑέα- 
fo ἅπαν ἐδαχρυσε. Ἡυς refpexiffe videtur Libanius in 
Antioch. p. 362. ᾿Αγομένων δ' £n τὰς σφαλάς, EJIEXE. E 
ὁ δῆμος ἘΣ AAKPTA. [τὰ fcribendus ifte locus. Quod 
et re&té animadvertit. do&tiffimus. Reiskius. "Deindé 
non male legeris, τὸ πολλὰ ποιεῖν αὐτὰ παρᾷ “ζω. EMHA- 
ΘῈΣ. Quod et Moro puer. j | 


$17. xxv. 


939 σφαϑέζων Xnontmnu ὃ: - kie] De verbo "mU 
pluribus, ut folet, vir do&iffimus ad Timei Lexicon. 
Confer. etiam cl. Pierfonum ad Maerin. Verbum non 
femel ufurpat:Philo Judseus adverfus Flaccum. Cor- 
rigendus hat occafione "Hefyehius : Xeadw(u. βράζει, 
δυσϑανάτοῖ, pO δέλε πολλῇ ἢ e aim mc ScBbendum: 
fine dubio, ἢ ltrà. more eroe; Nam ambo: eft dolor. Plu-: 
tarch. in Artaxerxe. ᾿αποϑγέσκασα yy δ" γωὴ META ΠΟ-: 
NON μηαλῶν κά à ἀπαραγμῶν, : Latini Á jaBtarei " Cicero: 

Tr. .*. Tqulfcul. 
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T'ufcul, IT. 18. His tu prefentibus gemere et te jactare. 
won düdebis profettó. Ceterüm ad hunc locum Xeno- 
phontis refpexiffe videtur Dronyfius Halicatn. Antiq. 
Rom. V. 15. Kal e ἵπποι σὸς Ode ἀγαχαιήσαντες À- 
IIOEEIONTAI. Item, ille venerum omntum confar- 
cinator, Heliodorus 7Ethiop. IX. p.435. Παρᾷδοξον 
9 dpa καὶ ἐλυμαίγοῦο ΤῊΝ IHIION ὙΠῸ ΤῊΝ FAXTEPA 
xr ἢ Θειξέλασιν τοῖς ξίφεσι ἀγαχόπηογτες. ὥςε tarzioy S. x Ὀλίγοι 
7 ἵππον acis Y ἀλμιδίγα ὃ vean ἀσιρρώνταογ, καὶ ἸΟΥΣ 
ANABATAZ AIIOZEIONTAN. 


SezcT. XXVI. 


Sai xdxpi tu ] Schol. ad Ariftoph. Acharh. 24. Ὁ y 
AlyQr dc axeje τινά ἔδι λεγόμενας. ὡς καὶ Opsege" 


baise κάκμᾶτας καὶ ὠτείρεας 


Καὶ, "Es ax ἂν ὑξείζεντα ἴδεν... Scribe, ΒΡΙ ΣΌΝ ΤᾺ, ἘῈ- 


fpexit Homer. 1l, Δ. 223. 
"Ej? ἐκ ἂν βείζεγτα ἴδοις ᾿Ἀγαμίμνογα dior. 


Ubi Schol. Before, τυκίζεντα, καὶ ἐφημῶντα, ἕξ € ἃ μελῶνϊα. 
Hinc miré corruptus Hefychiüs: Καμέριζεντα, ὠμελίγα. 
ubi portentum illud Καμζείζοντα, quod non novit Grze- 
cla, ex tribus iftis vocibus, OTK AN BPIZONTA, ri- 
diculé conflatum eft. Quod ex Scholiafta liquet. 
Confer Schel. ad Arati Diof. p. go. ubi de hoc loco 
agit. Deinde fequitur Herodoti locus, πλούσεαε δὲ ὁμέ- 
puto καὶ ἔπιντα ἥξοις εἰς rbv μηαλίω, ὦ ps Mte, Ubi 
omries codices Flerodoti, πλεύσεαι δνώσεκα ἁμέρας. quod 
verum. Nimirüm fcripferat Longinus, sisictu af μές. 
ec. Hine error exfcriptoris. Quo nihil folennius, 
Ceterüm, quod. nemo vidit, hunc Herodoti locum 
tangit Lucianus Ver. Fit. Π 27. "Eeelas δὲ we 
HAPATIAETEEUZ, τύτε δὴ ΑΦΊΞΗΙ ἐς πίω μεγιλίω ἤπειρον —— 
, γαῦϑα καὶ σολλὰ παδὸγ, χὠ ῳ ποτὲ HEEIZ εἰς Tir ἑτέρᾳ 

Mruejt 
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ἄσειρρυ. SIC folet ifte nebulo. Confer etiam Ariftoph, 
Ran. 137. Quz fequuntur apud Longinum, ταῖς εἰς 
δεῳτὶν πσιρρσφογήσισι Vieyeegusror, Quintlianum redolent 
IX.3. Hec fcbemata et. bis: fimilia. comvertunt in. fe 
auditorem, nec languere. patiuntur, fubiude. aliquá mota- 
Mi figurá EXCITATUM. EE 


Szcrz. XXVII. 


Καὶ 6H τὸ χοίξτου εἶδος EXCAM τις mw ] Libri fcripti fere 
omnes cum Manutio et Robortello, £uCoá Tg qudus. 
Quz quidem lectio quantivis pretii eft, neque erat 
Íollicitande. Nofter fuprà: Er ἐγτῦϑιν «uw, ὡς 4i 
κάτρεέδες , 0 πριόμεγος EMBOAHN. Dicitur autein g- 
C3 πιίϑυεν Ut ἐμζολὴ amparo. de quo nosinfra. Max, 
Tyrius I. 4. Ai (ἃ 3 ἄλλαι δλχάδις Cuemagutia τὰ Ig 
qegc T κλύδωνα ἡμμλλῶγτο, καὶ ΤῸ ΠΝΕΥ͂ΜΑ ἔφερον» xai ΤΗΝ 
EMBOAHN TOT ΚΑΚΟΥ͂ ἀπεμάχοντο, Deinde recté Tol- 
lus, Aó καὶ à areloe noie T8 oM put Tos dit, ἡγίκα ὀξὸρ ὃ xeupgt 
. €t MAMEAAEIN τῷ χάφοντι μὴ διῥῳ: Refpexit Longi- 
nus ad Ariftoph. Plut. 225. . 

"Ir , ἐγχρνείτε, ασεύϑεϑ, ὡς ὁ KAIPOZ OTXI MEAABIN, 
Ad quem locum confulendus Spanhemius. ΕΤυς fa- 
cit Philo Jud. de Agricult. p. 313. ΤΩΝ KAIPON 
MEAABIN sx δβιχεεπόγτῳγ, ἀλλ᾽ ia αὐτῆς ἱσαμέγων ἀχμῆξ. 
Ceterüm notanda vox Πρράρησις. quae ex rarioribus eft. 
. Occurrit tamem apud M. Antonin. VII. 5. riegeves- 
λαίῶν 3- ϑδιωάμεγον x?! IIBOZXPHEIN σῷ ἐμῷ ἡγεμονικὰ arms 
τὸ Sie T. κριναγίαγ vu» καίριον καὶ χρώσιμογ. nec non apud Sto- 
bzum Eclog. Phyfic. lib. 1. p.02. τὸ £? μετὰ ΠΡΟΣ» 
XPHEIEQOZ ipare», τὸ δὲ ἄγεν IIPOZXPHZEQZ. quz lo. 
ca Lexicographis commendanda funt. 

qus “ρακλείδαως δλγγόγες ἐχ χωρεῖν} Scribe, de ᾿Ηραχλείδας 
ἐκχωρεῖν. Schol. ad Apollon. Rhod. IV. 277. Hee 
Midi λέγονται € μόχον οἱ Ἡρακλέες graidw, ἀλλὰ καὶ of uiae 
Www, Cetera Hacatei ad mentem Tanaquilli Fabri 

Tt2 reforma- 
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reformavimus. Locus ita vertendus eft. Ceyx eutem 
bec egró ferens, protinus Heraclidas finibus fuis emigra- 
re jufht. Neque enim vobis opitulari pofjum. Ne igitur et 
vos ipfi pereatis, et. mibi quoque damnum inferatis, ad 
alium quendam. populum abite,  Ceterüm idem fchema, 
quod in Homero et Hecatzo hic laudat Longinus, 
ufurpat non minus venuflé Lucas V. 14. Καὶ αὐτὸς 
spaphyytAty αὐτῷ μοδινὶ Simi AMAA ἀπελθὼν δεῖξον σεαυτὸν 
τῷ ἑερεῖ. 

ἔμπαϑες τὸ πολυπρόσωπογ ἃ αἀγχίςροφον “αρέφησεν] Graeca 
non recté accepit vir doctiffimus. Optime Tollius, 
Ceterüm. Demofibenes alio quodam modo in zfriflogitomem 
bac perfonarum commutatione ufus eftly eamque et fumme 
ver(atilem fecit, et egregio affeciu implevit. Deindeé fe- 
quuntur verba Demofthenis ex Orat. primà in Arif- 
togit. p. 474. ed. Tayl. in quà plenius legitur, $e eir 
ὁ βϑιλυρὸς καὶ ἀγαιδὴς ἄγϑρωπος ὑτοσὶ βιάζεται τός νόμες. — Ubi 
βιαζεῶτα τὸς γόμες eit Vim legibus inferre, Leges violare. 
Jofeph. Antiq. Jud. p. 220. Τίω ανδοίαν ὑπολαμᾷξάνυσιν 
ἐκ tv τῷ BIAZEZOAI ΤΟΥΣ NOMOTZ, ἀλλ᾽ ἐν τῷ μὴ εἴκειν 
ταῖς EhSvukus, tiu. Quem locum fruftrà follicitant. 
Sophocles Antig. 678. | | | 

^. *Oge δ xdiptàc ἡ NOMOTZX BIAZETAI. 
Atque hinc intelligendus Jocus Herodoti in. Calliope 
p. 712. qui noftros Interpretes elufit: Τά τε σφώμα τὰ 
"HynsgpaTs àv χαίρειν» μηδὲ ΒΙΑΖΕΣΘΑΙ͂, ἀλλὰ νόμῳ m 
Περσέων χριωμένες συμβάλλειν. Sinamus, inquit, Hegefifrati 
extifpicia multum valere, neque contra morem et confuetu- 
dinem noftram quid agamus, fed ritu tandem Perfarum 
confligatius. Ità vertendus ifte locus. Confer Homer. 
Il. 4.557. et Cur. Pofter. ad Theocrit. X XII. 9. 
Ceterüm hunc locum Demofthenis, ut alios taceam, 
laudat Ariftides Vol. 2. p. 470. 
ἢ πρὸς δ' Aena Abyor ng ia] De hoc loco in 
diverfum abeunt Interpretes. . Aliud. eft 4- aoc δ 'A- 
εἰςογείτεγα λόγον ὑποςρέψα.» aliud. 3 λύγον νος ρέψαι apos ἃ 
ἐΔειξογείτονα. Quod inprimis notandum. Quaré recté 


vir 
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vir do&iffimus, Cum fermonem, quo jam /friflagitonem. 
allocutus fuerat, ab illo avertiffet. Quod vel ex fenfu 

loci manifeftum eft. Deindé fcribe, sx ἄλλως 8 Πενελόπη- 

Jtà quoque loquitur Penelope. Quod et Faber monuit. 
Sic nofter fe&. 10. ἐκ ἄλλως ὃ ᾿Αρχίλοχογ. Nihil verius.' 
Mox fequitur Homeri locus, 0i 5 Zu ἀγειρόμενοι. Sed. 
vera lectio eft, Οἱ $a ἀγειρίμενοι,. Huc refpexit The- 

miftius Orat. XXIV. p. 301. Ed. Hard. Mi ἕν δὴ καὶ 

ὑμεῖς Neipidurs τῷ ξεγίζειν ἀδυχειρντος « λίαν x&yaeiutvae ξενίοις» 

u$ γοηεύειν διωαμένοις τὰς ἀκοὰς» OIN ΘΑΜΑ ἈΠΟΛΑΥ- 

ETE ΣΥΛΛΕΓΟΜΕΝΟΙ, καὶ τὺς ἑσνάτορας ἀγαπᾶτε» ὅτι δὲ 
ϑίξιοι καὶ φιλάγϑρωποι καὶ d σμιχρολέγοι ταῖς παρασπουαῖξ. 


SECT. XXVIII. 


Καὶ μὴν Toi Περίφρασι.] Manutius, Καὶ μὴν τοι καὶ 8 Περί’ 
φιασις, quod placet. Articulus enim defiderari vide- 
tur. Deindé libri veteres, ὡς ὀχ' ὑψηλοποιὸν sig ἂν vigas 
δικάσειν. RecCté, Particula enim negativa fzpius σα- 
tíx4 apud Grecos. [τὰ locutus eft Fufebius Ecclef. ' 
Hift. lib. 8. p. 401. Τίς δ' ἂν ? ? τοσότων διερευνώμενος αἷ- 
τίαν, ΔΙΣΤΑΞΑΙ MH OTXI 3 καϑ᾽ ἡμῶν διωγμὸν Xcopyracx, s 
Quis eff. porro, qui cum tantorum malorum caufam inqui- 
Jrverit, affrmare dubitet, perfecutionem adverfus nos con- 
citatam borum omnium fontem exititiffe? Confer etiam: 
eruditiffimum Dukerum ad Thucyd.IL. 101. Mox 
fequitur locus longé elegantiffimus, e Muficà petitus : 
"Qs 39 ἐν Μεσιχῇ 2e T παφραφώνων καλεμένων ὃ κύριος 9306, Q* 
ῥδίων ὑποτελεῖται. Ubi notanda vox Παραφώνωγν. cujus me- 
minit Gaudentius Harmon. introduct. p. 11. ad 
quem confulendus cl. Meibomius. Confer etiam cl. 
Wallis, ad Ptolem. Harmonic. p.284. Sed de hoc 
viderint Μεσικῶν παῖδες. . 

Ἔργω μὲν ὑμῖν] τὸ ἡμῖν eleganter abundat. Haud ali- 
ter Sappho et Auctor Arimafpiorum, de quo nos fu- 
pra. Sed has venuffates non adíequitur Lingua Lati- 
pa, Deinde MS. Par. προπεμφϑέντες ὙΠῸ ὁ πόλεως ——. 

TI1O 
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TII To—nu-m. RB omnmo. Quz paulo infrá 
ItCILLICL. ZUTZDIZ anmodim iunt. Scnbendum, 
cm ὦ, TOT uetus Gymam ^o vmon, HN quA Cav ΤῊ 
DALEIT üaecTurn. EXCXA3W summ να ΤῊΝ ἐξ ὁ οδι- 
Plu δὲν uag€WT Lo&Ldem o: Nam medipcriter bis extulit 
πόσες. ORG WAGLINO BLZUS, Urafime fusvüorem leno? 
zo rEGEIDUSE fLrcn. £utdwupjeme ex Permpbref duliá, 
CIXUAGE EGCEEDELS DuEASZ CINES? li ícribendus 
το oInf0TMEI&nIIS pf jocms. Οὐοᾷ et redé monuit 
$.cnncAtTLO ns.  .cfIfDunI guod hic Jed mee fupra 
-—— τς VOLI ONMDLet dL 9. "O3ey καὶ geras δίχα Sap- 
4x — ΞΞ YVIGE xal íxccw HOERREOIA d ejm τὸ μεγα- 

Sese ἂξο lliinns morb memunerunt Philo Ju- 
DmTo. Zemem £exandrnnss Origen. con. Celfum, 
Tel CmmWmaamm. Scaxn aai Hephzít. Ὁ. 41. ali per- 
πῶς. Vs-nm pet Ó»uen ves aliud, ut videtur, He- 
tOGOCIN, Rhal Cecmcoves iniellexerunt. Confer Hie- 
Ta MeIVanoLezDLL 7. Quocum facit cl. 
WzAdnig. δ᾽ στ ος 1l.i1c53. Adde Leopard. E- 
TXIlDiL ftlLBOToiun adloom, qui tamen 
Maccc.lunts Nomus xvnpdade videtur. Ceterüm huc 
Mx Xearhgs ὡς Rial. pri. Xnd« B τότοις Hei- 
A JA MS Sani T n κετεχεμένεις Ee νόσου πάντα 
&.c4. ἈσεσσοΞξ σσοσωλδυδὸ : d NOZOT πέντας 
eAARAX ΝΣ tíonllxzm Herodoti lecum manifeftó 


- «* 


σεῖο M τοῖς, 


εςτ. XXIX. 

TU mi? ταὶ Γ: Jta eit nihil aliud quam 
COTTUpLzO τῷ» Eciuss Que Longino vox ufitata. 
Noter ect. 18. Σ δὲ ian ὁ ἐξ ἑπωτὲν χαὶ Ynixprte puusi- 
ταὶ τοῦ τεῦς; TO ἘΠΊΚΑΙΡΟΝ, Schol. ad Sophocl. Aj. 
1425. Eamxarer, f£ rre. Quare lectionem Manutia- 
nam revocavimus. Quz fequuntur, εὐθὺς 59 αὐλεμὸε 
pan, male accepit vir do&tiffimus. "ACGspis apoun- 

ΤΙΝ 
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“εν eft molle δὲ remiffum quid. (παγό. δὶμε viribus exire. 
Nofter fuprà, ἄκεντρον ΠΡΟΣΠΊΠΤΕΙ. Quod perinde eft, 
Strabo lib. I. pag. 38. ΠΡΟΣΠΊΠΤΕΙ 33, ὡς εἰκὸς, πιθα- 
véTigwr, ἂν To Tic ψεύδοιτο, ti καταμίσγοι τι καὶ αὐτῶν δῇ ἀ- 
ληϑιγῶν.  Verifimilius enim. fonat, ff. quis ita mentiatur, 
wt vera falis admifceat.  Ytà fcribendus ifte locus, ad 
quem confulendus Cafaubonus. Eodem fenfu verbo 
$inCalrey utuntur Greci. Datnafcius in Vitá Ifidori 
apud Suid. v. Ῥυδμίζει. “Ὅσα AMETPON ATIEBAINB, xaj 
ἄλλως ὁ X7 T σρισώδη goSpor, pol ἑπανορϑοῦῶν ἐπέτρεπε. Che 
minus numerofa exibant, ef ceferogui. decenti. rytbmo 
varebant, mibi corrigendi poteflatem fecit, Quz per- 
peram follicitavit cl. Kufterus. | | 

dris 33 uei dei pua, κἄν now àxoleoc] MS. Ambrof. 
εἰ κἂν my. Repono, εἰ xar τισιν ἄκαιρον. Sic Nofter fu- 
prà, feCt. 15. Kay τότοις» ὡς ἐκ οἶδ᾽, & τισιν ἑχέρρις, 8- 
γυχέσατος. Locus πὰ vertendus eft: Figuram enim iffam 
amat Plato, ei in εὖ fermandá ἢ» σὲ. quanquam in ufz 
peccat. líta eft vis σὰ δονίς. quà mulla vox in omni 
Grzeciá vel plures, vel facundiores elegantias gignit. 
PElian. Epift. to. Eid καὶ ἐγὼ πϑεὶ ταῦτα δεινός. — Cebes 
p. 5. Ed. Gron. "Ar ἔμφρων x) eris afe; σοφίαν. Lyfias 
cont. Theomneft. p. 174. Tre: 48v) γὃ ϑειγὸς & Xj us- 
penu; τὸ “σοιὼν X, λέγεν. Quem locum fruftrà fufpec- 
tum habuit cl. Editor, ᾿ , 

οἱ ᾿γρόβατα Quer] Manutius cum MSS. nonnullis, 
Διαχλάνάζεην o &AZIN. Recte. Sic Nofter feót.22. 
ΓΙλάτωγα ἐχ ust, Αἰ ᾳσύρυσι 9 γήφογτα γὺ ΦΑΣῚ 5:0γ. Sed 
hoc leve. 'Deindé fcribe cum Schurtzfleifchio, 'Axz 
93 ἅλις ——— τοσαῦτα ΠΕΦΙΛΟΛΟΓΗΣΘΩ. fed bec dif- 
putata. fufficiant, Demetrius Phal. de Elocut. κα. 181. 
Ταῦτα uo δὴ παρατοχγολογίϑω ἄλλως. Scribendum, παρα“ 
7εχγοϑογήδω ἈΛῚΣ, Opportuné Eufebius Przparat. . 
p.61. ᾿Αλλὰ ὃ TOZATTA 3j 3im P "Exarer νὥλογίας A- 
DOXPONTOZ AIIOTETMHZen. 
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notandüm verbum ἐπανϑῶν. ΝΑ) «tyov five χνῦς ἀρ- 
χακοπινὴς eit robigo illa five. flos antiquitatis, quae in ve- 
terum ítatuis quafi ἐπανϑῶν :dicebatur. llinc mox 
Longinus: Μέγιϑθ'. xéAAQ", οὐπίνειαν τοῖς λύγοις, Gemwe 
ALAAMAZI καλλίςοις» δὲ αὑτῆς EIIANGEIN αφασκουάζουσα. 
Quz egregia funt, et noftram fententiam miré con- 
firmant. Atque hinc intelligenda vox Εὐπίνεια apud 
Noftrum, et oratio οὐπιγὴς five πεπιγωμένη, quz anti- 
quitatem redolet, et vetuflatis flore commendatur. de 
quà Cicero, Dionyfius Halicarnaffeus, Damaícius 
apud Suid. y, zoo, ali. Illuftris locus eft apud 
Tamhlich. Vit. Pythag. cap. 29. quem, quià egregie 
huc facit, et cl. Editori non nihil fufpe&us fuit, hic 
integrum adícribam. Περὶ δὲ 4 σεφίας αὐτοῦ, às μὲ ἁπλῶς 
εἰπέ, piysoy ἔξω τεκμήριον τὰ γραφέγτα "Guo T Πυϑαγορείων — 
ὑπομνήματα, αἰεὶ πάντων ἐχόμενα d ἀληδείαςγ X) «ρογγύλα ie 
πδοὶ τὰ ἄλλα πάντα, ἀρχωοτρόπν 5j καὶ παλαιοῦ IIINOT | ajg- 
teprros, ὥσπερ Tis. ΑΧΕΙΡΑΠΙΗΤΟΥ͂ XNOT, φοροσσγέογτα. 
“15»1|φ μα. colorem, tanquam ἐμ! α δέ et illibatum quen- 
dam forem, redolentia. Nihil melius aut expreffius; 
Dicitur autem χεραπ]ν €t χεράπ)ος üt χειαλισῆήν €t χει- 
ραλείπ]ῆος. dequo Suidas nofter confulendus. Idem 
autem sugerir €t χειραα]άζεν. quod verbum ufurpat 
Herodotus II. 90. Οὐδὲ ψαῦσαι ἕξεςὶν αὐτῷ ἐδένα ὅτε τῶν 
φεϑσηχόγτῶγ» ὅτε T φίλογ, ἀλλα μιν οἵ ἱρέες αὐτοὶ οἵ τῷ Νείλου, 
ἅτε ador τὶ ἡ αγϑρώπον vigi, XEIPAIITAZONTEZ S«7- 
τουσι. Ubi MSS. nonnulli, χυραπείζοντες» quod tantun- 
dem eft. | ὃ 


γον. XXXL 


πτικώτατον καὶ γόνημον τόδ᾽ ᾿Αγακρέοντο»]Ὶ Legendum vi- 
detur, “σοιντικώτατον καὶ γόνιμον. Error ortus ex com- 
pendio fcripturz. Deindé fequitur Theopompi locus 
laudatus, Δενὸς à» ὃ Φίλιπστος ἀναγκοφαγῆσαι πράγματα. 
Quomodo locutus eft Cicero in Bruto $. 226. 1s ἰα- 
borem, quaft curfum-forenfem, diutius non tulit, quod. et 

TN Uu corpore 
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vorpore erat imármo, et. bomimam ineptias ct. fiultifias, 
qua devorande nobis funt, se» ferebes. — 

ὅλον χρταλοφδινων ἑαυτὸν diígSope] Hzc íunt verba He- 
rodoti, Vl. 75. Ad Herodotum refpexit Ariftides . 
Vol.L p.565. Καὶ τίω Κλιομένες τοῦ Aaxalaue γἰκίω dye- 
μένειν, ὃς τὸ αὗτοῦ σῶμα KATEXOPAETZEN ix sedi ἀρξά» 
jo. Huc referendus etiam Scriptor, neício quis, 
apud Suidam : Kerwgpdiotr, ἀνεῖλεν» ἐξενάριξε. Εἶτα 997 
φΦρινῶν ἐξέπλουσε xy. arti ἑαυτὸν μαχαίφᾳ KATEXOPAHZE. 
Ubi nihil [muto. Idem Κατε χορδῶσιι, amete, εἴ Ka- 
τα χορδεῦσωα. Sed de hoc viderit Suidas. Ceterüm verbo 
utitur Themiftius Orat. XXI. p. 261. ed. Hlard.. Καὶ 
ταῦτα ἐρεῖ παρρικότων $71 726v pieaxier, & ἀγυλῶς KATEXOP- 
AETXEN ἐν auis βασιίγοιτν ὅτι ἧσπου Tt Neo d) Pedo. 
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ὃ γὰρ Aspsérie Sepe xo 7 τοιότων [ Elunc locum re&é 
intellexit cl. Pearcius. Senfus eft: Quod ad multi- 
tudinem meta arum atünet, Czcilius quidem 
videtur ftare ab iis, qui binas tantum vel ad fum- 

. mum ternas unà adhibendas efie docent. In quo 
quidem auctoritatem Demofthenis eft fecutus. . Is 
enim in hujufmodi rebus norma et canon eft. Iíta 
eft mens Longini. Huc facit Plinius Epift. IX. 26. 
Sed Demofibenes ipfe ille norma oratoris et re 
num fe cobibet et comprimit, quum alcit illa motifma? 
ἄνϑρωποι μιαφφὶ X) χόλαχες xot ἀλάφορες. Atque hunc locum 
ob oculos habuiffe videtur Longinus. | 

τὸν ἐλουϑερίαν προπεπωκότες —— τίω δι ἐλουϑεοίαν ἄνατε- 
“οφότες} Infignis hic locus, quem, ut alios taeeam, 
laudat "Theo. Progymn. cap. 7. depromptus eft ex 
Demofth. Orat. de Coron. p.582. ed. Taylor. Sed 

:rátio manifeftó vitiofa eft et parum cureta, Scri- 
' bendum proculdubio : "Asspocror μικρρὸ s] ἀλάφορες τὸ x5 
λάχες, ἀκρωτηειασμέγοι- τὸς ἑαντῶν T muTeudhs, eyextm- 
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ae7ts πρότερον f£. Φιλίππῳ, vui δὲ ᾿Αλεξάνδρῳ. Homines ἐπ. 
guri, nefarii, et adulatores, qui fuam quifque patriam 
δὲ lacerarunt, propinatam. olim Pbilippo, smunc vere 
 «flexandro. Τὰς παπίδας meyer. — Qui patriam 


'feaam prodiderunt. Plutarchus in. Arato. Ἦν 2? e. 


μέγα X τὸ χρήματα τοσαῦτα aroetowe τοῖς πολίταις, ὅσον σμιχρὸν 
μόρο΄. ἄλλω ςρατιγοὶ καὶ δυμαγωγοὶ λαμζάνογτες παρά βάσι- 
Aer, Mixer χρὴ χρτεδιλῖγτο χαὶ ΠΡΟΕΠΙΝΟΝ ΑΥ̓ΤΟΙΣ 
ΤΑΣ ΠΑΤΡΙΔΑΣ. Accedit Photius in Lex. inedito, 
atque ex eo Suidas v. IHeewyl. — Asini; δὲ Tie mes 
δίνγπις ΤΑΣ IIATPIAAZ τοῖς ἐχϑροῖς, IIPOIIINEIN ign 
“σοῖς ἐχϑρώς. Qui locus inprimis notandus, Deindé 
legitur zb» δ᾽ λώϑεοίαν ire mietopórs.. ubi Tollius a»«- 
τιπαφότις. quomodo ZEíchines cont. Timarch. p. 80, 


- 


IDsíso A ἂν síporr x. ΔΨ πωότων ἀγϑρώπων. πόλεις ANATE- — 


TPAQOTAE. ldem cont. Ctefiph. p. 245. Ὑμῶς δὲ, 
ὦ ASwrart, WX aieurkDe, εἰ 03: j£ τοὺς σσορϑμίαρς Tue εἰς Σαλα- 
gira. ππορϑμεύοντας γόμον ἔϑεϑε, dav τις αὐτῶν ἄχὼν ἐν τῷ πόρῳ 
,᾿ ΠΛΟΙ͂ΟΝ ANATPEYH,, vro uà ἐξόιγαι παλιν σορϑμεῖ γί. 
γέδα!» ἵνα pnis auos tle tie τὰ d Ἑλλένων σώματα 3 καὶ 
τὸν ΠΟΛΙΝ ἄρδην ΑΝΑΤΕΥΡΑΦΟΤΑ, TiTO? ᾿ἰάσῃτε guy 
dawSvrer τὰ χοιγά 5 Cum Demofthene facit Andocides 
de Myfter. p. 238. Ilérrw ice ὅτε sug. τοῖς madseius. τοῖς 
μικροτάτοις X) TÉ yuualuc χληϑὸν ἐν ἁπάσῃ τῇ πόλει πρτάλεν, 
ὅτι "Lasoixes ἐν τῇ αἰκίᾳ dAttfemy «ρίφει; ὃς αὑτοῦ ἃ TPATIE« 
ZAN ANATPEIUIEI. μέμγηϑδε ταῦτα, ὦ ἄνδρες. πῶς οὖν ὃ 


uus ἡ τότε Vox. δοκεῖ ὑμῖν λέτεδιναι: οἱόώμ᾽ γὰρ Laoriuxor qot 


αὑτοῦ «fpe, aArrípoy el ἔτριφιγ, ὃς ANATETPODEN ixsiye 
T πλῶτον, 2 σωφιοσυγίῳω, TY ἄλλον βίον Xmila. — 
Ἐνταῦϑα τῷ sháSe T τροπικῶν ὃ xU Kf enodoror δὲνεροϑεῖ 
σοῦ tfTeor ϑυιώς ] Elegantifümum verbum δβνσροϑεῖ no» 
bis confervavit Robortellus, fed quod nemo Inter. 
pretum intellexit. Ità autem vertit vir doctiffimus : 
Hic multitudise metapborarmm ira vbetoris im proditores 
proruit.. Quem et fecutus eft cl. Morus. Atqui 2». 
eir non eft prorwere,— ' f» τῷ wéSe ἢ τροπικῶν 
et multitudinem troporsum obwuhilare et. abfcondere, Dui. 
2 uU? t 
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das: 'Exmemi, ἐβκανίζε, CTheodoret. Ecclef. Hift.. 
v.18. ἘΠΙΠΡΟΣΘΕΙ i ἐξυσία mj λομσμῷξ, Rationi te- 
mébras effundit licemtia. ldem Grec. Affe&. lib.2.. 
p.34. OD μόνον ἄρα ἑμεῖς τὸ Tie οὔσεως ἘΠΙΠΡΟΘΣΕΙ͂Ν 
ὑμῖν ἰρόξαμεν zu2G*. Nom igitur nos foli inanem quendam. 
faftum velis officere diximus. Ità fcribendus et verten- 
dus ifte locus. Quod et jampridem vidit Sylbur- 
gius. Philoponus apud Suid. v. Διαφανέε. Καὶ αἱ μὲν 
σφαῖραι 2]sparuc εἰσι, τὰ acte δὲ οὐκέτι. ὅϑεν 3 ἘΠΙΠΡΟΣ- 
ΘΟΥ͂ΣΙΝ ἀλλύλοι. Et fpbere quidem pellucide funt; 
Jed. aftra mon item. Que cauja eft ut. fe. invicem obfcu- 
rex. Heraclides Alleg. Hom. p. 427. Οὐ 39 ἀχόραϊον 
eis, eM duris ἀχλύος μελαίνης ἐφίταται vi τοῦ dle, aij 
αὐτὸν VsAeetr, ὑποία λεδὲν ἐἴωϑεν ἐν τοῖς λοιμιχοῖς πάϑεσι ΒΠῚ- 
ΠΡΟΣΘΕΙ͂Ν τῷδ᾽ ὑμέρας φέγγει.  INeque emim fimcerum folis 
lumen, nec atre caliginis expertem exbibet, fed mode 
quádam ob/curat, qualis ferà folet .peflilentie tempore 
diurnum lumen obumbrare. Strabo lib. 8. p. 534. τὸ 
δὲ Tlortiow ἄλσνε E ec τῇ ϑαλάῆῃ. τότῳ δὲ EIIIIIPOZORI 
m» Σαμιχὸν, 6n ἐκ ϑαλατῖας μὴ ὁρᾶῶκ.  Nepiumi lucus ad 
sare efi, quem ita Samicum. abfcondit, ut e mari cerni 
wen. poft. Plutarch. in Pericle. Οὕτως ἔοικε πείγτα χα- 
χεπὸν V) ij δυιϑδέρατον Teoría. τεϊλιϑὲεν ὅταν οἱ μὲν ὕσεραν γεβνότες 
ἃ χρένεν ἔχωσιν ἘΠΙΠΡΟΣΘΟΥ͂ΝΤΑ τῇ γνώσει 7 πραγμάτων. 
HM Jud. de Special. Leg. p.344. Μιϑινὸς ἘΠΙΠΡΟΣ- 
GOTNTOZ ὑλίῳ τὸ epg παν, ἀλλ᾽ ὡς ἐν αἰϑρίᾳ καθαρᾷ ὁλοςὸν 
ἀναραίνεντι. [τὰ fcribendus ifte locus. Hefych. Ὁλορὸς, 
Ver or Et notanda vox, nam rarior eft. Elegantér. 
Plutarch. de Audit. p. 41. Ὁ 2 j9 Μελάνϑιος, ὡς fos, 
αἰεὶ d Διογίνοις τραγῳδίας ionis, oix ἔφη χατιδεῖν αὐτὸν ὑπὸ 
? ἐνομάτων ἘΠΙΠΡΟΣΘΟΥΜΈΝΗΝ. Quem locum im- 
perité admodüm follicitavit cl. Reifkius. Atque hinc 
᾿Ἐπεντόϑοσις.  Obtentus.  Obtegumentum. Polybius lll. 
γι. Εἶνω À ἘΠΙΠΡΟΣΘΗΣΕῚΣ ἱκανὰς ἐν τοῖς «λείφοις τό- 
wu, Effe autem in plurimis locis idonea obtegumenta, —. 
tarch. de Confol. ad Apollon. p. 121. Ταῦτα δὲ 
(jra ἘΠΙΠΡΟΣΘΗΣΙΣ, γίνντω, καὶ τὰ ἑαυτῶν dp- 

. φιζσματὰγ 
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φιάσμαατα, X) TÀ 7 κριγομέγων. [τὰ fcribendus ifte locus. 
Vocem non femel ufurpat Plutarchus. 

. "Twerípwe] Recte Gabriel, Ἐμμήρ. EXCUS 4H IO, 
inquiunt remedium eft. contra nimiam in metapboris au- 
daciam. Quocum facit Petrus Paganus. Hefych. 
— Ὑχοπμέσεως, προφάσεως. ad quem locum confulendus 
ὃ x» Hemfterhufius. . Arrian. Epi&et. IIT. 4.. Aix 
γῶπο uir παρέζη τῶν πρεπόντων ἀνδρὶ 30430, $T ΧννλογόωλμΌ»». 
οεὔϑ᾽ TIOTIMOMENOEZ. Ἠμεῖς δὲ πάσης ΠΡΟΦΑΣΕΩΣ. 
queis τὸ dojurtis $2) εὐποροῦμεν. [τὰ Ícribendus. ifte locus. 
Quod et recté animadvertit cl. Wolfius. 7Elian. Nat. 
. Anim. IV. 42. τὸ ἐδελύπενον πάρε AIIPODAXIZT OZ, 
X, ἄγεν Ty YIIOTIMHZEQZ. Quem locum, qui il- 
luftris eft, tangit Ruhkenius.. | | 
- γῇ τῷ ϑυμοῦ ἐπεγέρσει)] Manutius, ἐγέρσει. Non mal& 
Quocum et facit MS. Vat. Philofophus ad.Nicoma- 
chum lib. 2. Πάντα γὰρ (τὰ ταῦτα ἔοικε σημαίνεν ΤῊΝ 
ΤΟΥ ΘΥΜΟΥ͂ ETEPZIN. . Deinde recté libri veteres, 
mor μάλαγμα. “414 inflar malagmatis. Ut malagmatis 
leco fubferviat. - Atque ità quoque fcribendum apud 
Platonem in Timzo. Nam, τὸ, ἄλμα μαλακὸν, quod 
ibi legitur, ineptiffimum eft. Rem extra contro- 
verfiam ponit Alcinous de Doctrin. Platon. cap.23. 
Τὸν πνεύμονα δὲ ἐμηχανήσαντο τῆς καρδίας χάριν μαλαχόν TW χαὶ 
ἄγαιμον, σηραγΎγωση τῇ" χρὶ axvyyo παραπλήσιον, ὕπως ty» MA- 
AATMA mou ἡ καρδία XI! τίω ζέσιν τῇ Svps.. Quem lo- 
cum à viris eruditis non animadveríum fuiffe miror. 
Huc fpectat Rufus Ephefius II. 62. Κατεσκεύαςαι δὲ. ὃ 
ἐπίπλους ὡς ἂν τοῖς ἐγτέρρις ἐν MAAATMA, eye 7 oin αδειξ- 
xtrTQ* αὐτά σκληδίαν devrais. Eft autem μάλαγμα νὲΓ- 
bum τακπχόν. de quo .Cafaubonus ad 7Eneam. eft et 
verbum sauticum. — Hefychius: Σπεῖραι» σειραὶγ δράγ- 
ματα. ὦ τὸ MA/JATMATA TON NEQN. Ubi intel- 
ligit lexicográphus funes complicatos, quos lateribus 
navium, cum in portu funt, appendunt nautz, ne 
attritu.inter fe detrimenti quid capiant. Angl. Fez- 
ders, Interpretes non intellexerunt. Σύρεμμαι x servi 
ες vocat 
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vocat fuprà Hefychius. Quod perindé eft. Huc 
alladere videtur Plutarchus Sympof. lib. x. p. 618. 
Ada W  τγμαγίαλιῶντας, τὸ φιλελοιδόριεγ τὸ Ves ὠνώλατ, 
bec d oni τὰν Δ ὁ ἀτπῖσ. Quod: 
€legantiz fingu| 
τίν γε μὲν απλῖνα vi ὑτω paye] MS. Vat. paar. 
sed. ldem μαγεῖν et ἐχμαεγεῖον. Quomodóà τεδὲ ἰε- 
gitur apud Platonem in Timzo: Ok» xerízir σαρ»- 
σκωυασμένον τ ἕτοιμον ἀεὶ πομεχεμινεν ἘΚΜΑΓΕΙ͂ΟΝ. Ηυς. 
reípexit Pollux I1 ll 220. Περὶ μέν To τὸν χριλύαν κατὰ τὰ 
λαιὰ ὑπὸ τὸ διάφραγμα, ὃ arx κεῖται, ὃν Πλάταν ἘΚΜΑ- 
TEION TOT HIIATOZ ^u (ww. Hinc Damaícius. 
in Vit. Ifrodori apud Phor. Bibl. P. 1064. τῷ erre 
EKMATEION prior. ubi inepté interpres, faciei fi-- 
mulacbrug. lmo, deter forium. Schol. in Ariftoph. 
Plut. 229. Ἡμιτύζιον, ἀντὶ τῷ συδάρρον. (dxoe ὁμετριζὰς 2urav. 
75 εἷον ἰχμαγεῖν. Confer Ifaac. Voffium ad Catullum. 
Ῥ. 96. et cl. Lindan. ad Hefych. v. "Ezueye3es. Ce- 
terüm huc cgregié facit Arifto i» Epigram. Anthol. 
lib. 6. p. 571. 
—— 0» n MATHA 
Στίγγεν —— 


T fcribendus ifte locus ex Suid. v. Meys«. Potuit 
quidem Longinus, ut verum fatear, memoriz vi- 
tio, ut alibi, erráffe, atque adeo continuatá meta- 
phorá fcripfiffe υναικωνΐην e—— ἀνδρωνῖτιν ------- ples. 
In locis enim. Veterum laudandis parum accurati 
funt recentiores : Sed hoc contra mentem Platonis, 

τὸν σάρκα dor τὰ πυδύματα] Eyendavimus ad Suidam 
IIl. p.58. &» TA IIIAHMATA. Quz veriffima lec- 
tio, et Platoni reftituenda. Quod et me per literas 
monuit amicifümus Ruhnkenius. Confer cl. Jun- 
german: ad Polluc. VII. 7 ubi ,de hoc loco agit. 
Opportuné Pollux If. 233. αἱ & expe ΠΙΛΗΜΑ MA- 

ON. Ad hunc ipfum Platonis locum ὁ ταΐρεαιε, 


N 
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(7 ὡς ἔκ τινος νώμαλον Wartb/hr, aqaA ὄντος αὔλωγος Tod σώμα- 
me. τὰ 7 φλιξῶν ἕξοι νάματα) Hes non re&g ceperunt - 
viri dectiffünL Αὐλῶν σὰ spans eibsbfum cpu ὁ 
Locus autem ità vertendus eft: Zflmenti ceu/ Dii 
rivtlos per. corpus duxerunt, canales 4anguam im bortis 
ftcantes, ut venárum latiees, velut. e perensi quodaw 
fente, per corpus fotamisofum. spanaremt. ..Aessi ὄντος 
«ὠλῶγος τῷ σώματος. Cum corpus Με feraminofum, five 
smeatibus fcattat.. Ifta eit. vis 5 ὃ. Lucian. in 
Gymnafio.. Και χώλυμα yrtTas μὴ far, o ὑπὸ T ἀνέμων, 
APAIOIZ τότε Xj ἀγενγύσδι TOIZ ΣΏΜΑΣΙΝ Ἑμπιεηϊόγτων. 
Deindé lego εχ Platone, πί 7 φλιζῶν iu ῬΕΥΜΑΤΑ. 
Dionyfius Halicarn. in Veter. Cenfur. p. 122. Ka- 
ϑαπερ ἐκ πολλῶν ΝΑΜΆΤΩΝ ej τὶς κομίσας ῬΕΥ͂ΜΑ τι, εἰς 
σὴν Jv» ΜΕΤΟΧΕΤΕΥΣΕΙ, Quod ad ad hunc Platonis 
locut referendum eft. 

Xy» δὲ 7x δυδυλωμίνα, ác] Scribe, Acl es δὲ ΤΑΔΕ 
.AHAOTN MEN, ὠς. Sed bec Jufficiunt offendere. Dio- 
| ny(ius Halicarn. in Epift. fecundá ad Ammaum.- 
Βουλέταὶ Y» ΔΗΛΟΥ͂Ν ὅτι μῴαλοι “Ἀνόμδυοι οἱ AXwajer ἀναγκιφο, 
φεαρέοζον 78 πολέμν. Deinde fequitur Platonis locus ce- ᾿ 
leberrimus, Οὐ. 3t «Der nnin i ὅτι πόλιν εἶναι ϑεῖ δέκην χραν 

Thees κεκραμένην ; ; οὗ μανίμηφ; ἃ oir Ὁ. ἐγκεγυμῖν' 65 κολα- 
Cum. δὲ v rsgorrQ* ἑχέρκ. δεῖ, 43a Soy πόμα ἡ μέτριον 
«u. Quz in ufum fuum convertit Plutarchus 

de Aud. Poet. Vol. II. p. 15. et deinde p. 791. A6 
ὦ τῶν γέων ἕγεχα δεῖ πολιτενεῶς, T φρετζυτίω, 1 iva ὃν τόπον Quz i 
Hasroy ἐπὶ τῷ μεγγυμένε af ὕδωρ axp&rs, MAINOMENON 
Ser ἑτόφῳ ϑιῷ γόφοντι regen tJu κολαζόμενον" οὕτως Aa Ce 
oe κοραγνυμένε «τὸ ζίεσιν ἐν Jue rina, . et 

"f X Φιλοτεμέαρ, ἐφαι » τὸ μαγικὸν Xj λίαν area TOY. ul 
lpcus infignis cít. " 

- Gur αὐτὸ 0 Καικίλιοε ἢ Manutius, : Open; αὐτόϑεν ὃ Καικίλιον. 
Quocum faciunt MSS. Vat. et Ambrof. recté.. Vox 

«uror Longino familiaris eft. Senfus eft: Hujufmods 
Platonis lapfus aggrel]us Caecilius; quamquam reverà uon 
ej depfus Ju), eibilominus tamen aufus eft propterea 


Lyfam 


we? mn. 8) 
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Lyfam Platoni anteferre.. Fic mens. Longini eft. 
Oratio autem nonnihil elliptica cft. optimis 
&riptoribus folenne. Deindé MS. Parif. τὸ 4 3» ἄρα 
dai τοῦτον» ἀδὲ Dy. ΔΕΙ. Quod utrumque tem a «ero 
alienum cft, quam quod maximé. Ex hoc Fabro arrifit. 
Sed utraque lectio proba eít. Οὐχὲ τοκῦτον, «3$ δλίγε 
ABIN τοῦτον. Quod leQtori erudito notandum. 


ΠΕ τ. XXXIII. 


μέγιϑος ἐν Ἐνίοις διωμαρτημέγοι. Scribe cum Manutio, 
“)νμαρτημένον.. Gublimitas que in nonnullis peccat. Quod 
elegantius. Quae paulo infrà leguntur, τὸ 9 ἐν aum 
ἀκριβὲς ximluuQr σμριρότητ, vereor ut fana atque incor- 
rupta fint. Robortellus cum MSS. Parif, et Am- 
brof. κίνδυνοι σμικρότητος. Lego, τὸ γ àv omm axee 
KINATNETEI cumpoonrro;. Jd quod mbique accuratus eft, 
in periculum bumilitatis incurrat necee 66. Non lomgé 
abeft ab eo quod minutum eff. Suidas: ἘΚασδυνέύει. &rh 
«& iy. Jonas 1. 4. apud LXX. Καὶ τὸ zwi 
EKINAYNETE σῷ swwrexmu. 4nd tbe fbip «ovas im 
danger of being loft. Paulo poft legitur, 3j $ucs τοῖς 
lacra ἀρίσκομε Ὁ". Quomodo locutus eft Philofo- 
phus ad Nicomach. lib 4. Καὶ τᾷ Zuwídw ΟΥ̓Κ 
APEXKOMENOSZ,  Deindé diftinguo, ὅμως δὲ------τ δὲν 
Wrhr οἷμα. ἘΠ lapfibus fcriptorum sminimó delector, ni- 
bilo minus tamen cenfeo. EE 
"Aeris ὃ 7" Apyoraumxay arri; ]. Robortellus cu 
MS. Par. ὁ τοῖς ᾿Αργοναύταις monris.. Scribendum pro. 
culdubióo, ὁ σὸς ᾿Αφγοναύτας ποώφα,. Cui poema de “γρο- 
naulis feripferat. Strabo lib. 14. διούσιο ὃ Θράξ, ὁ 
᾿Απολλώνι à ΤΟΥ͂Σ APTONATTAZ ΠΟΙΗ͂ΞΑΣ. ᾿Αλεξανδργεῖς 
μὲν, ἐχαλῦγτο δὲ Ῥοδοι. Deindé fcribe, ^ Ae οὖν ᾿Απολλάνγιας 
ἂν μῶλον $  OpxoQ* ἐϑέλοις ἡνέδι ; in igitur “ροϊομέμς efje 
mali, quam Homerus? Nihil verius.. Librarii in 
hifce plurimum peccant. Quz vero fequuntur de 
Theocrito, nullum locum hic habent, et proindé 
inducenda 
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inducenda funt. . Confer Hiftoire de l'Acad. Royale 
des Infícript.. et belles Lettres. Tom. IX. p. 330. 
ubi nonnulla leguntur, quz: ad hunc locum illuftran- 
dum apprimé faciunt. | 
- ἰχάκεῖνα τὴς ixCoNas σῷ δαιμονίς πνεύματος 0e] MSS. me- 
liores cum Manutio non agnofcunt illud ὁρμῷ. Recte. 
Eft enim nihil. aliud quam interpretamentum τῷ ἐμ- 
C3. Hefychius: 'Epour, ὁρμήν... Quaré locus ità re- 
fcribendus eft: Κακεῖγα τῇ ἐμξολῷ τῷ diuporie σνεύματος, 
ἂν ὅσο νόμον τάξαι δύσκολον.  ldque impetu divini fpiritus, 
quem legi fubjicere difficile eft. Nofter fe&. 27. Καὶ 
ἔς; Τὸ Τοιοῦτον εἶδος EMBOAH TIZ ΠΑΘΟΥ͂Σ. Plutarchus, 
quem fízpius imitatur Longinus, de Placit. Philo- 
foph. IV. 16. ᾿Αλχμαίων ἀκόειν ἡμᾶς τῷ κιγῷ τῷ ἐντὸς σῷ 
TOf. τοῦτο 30 εἶγαι τὸ dhryovr »x«rà ΤῊΝ TOT IINETMATOZ 
EMBOAHN. | 

τὸ Ἴωνος ἀγτῆιμήσαιτο ἑξῆς] Vox excidit. Legendum, 
ἙΝῸΣ δράμαῖος τοῦ ᾿Οἰδιποδὸς ἘΠΣ TATTO συνϑεὶς τὰ "Ἴωνος 
ΠΆΝΤΑ οαἡ]ιτιμήσαιτο ἑξῆς. INemo profectó, qui fapit, uni- 
vera fimul 'Tonis opera cum und Sopboclis fabulá OEdipo 
comparaverit. Τὰ Ἴωγος ἅπαῆα ἑξῆς. Univer[a fimul Jonis 
epera. Tous les owvrages d^ lon enfemble. ut reCté 
Boilavius. Eft autem hzc formula loquendi ufita- 
tiffima. Nofter fec. 4. τὰς ΔΠΑΝΤΩΝ EZHZ xw. 
Idem fec. 9. Πλὴν ἕν AIIAZI τότοις ἘΞΉΣ, [ltem fect. 
34. AIANTON EZXHZ 7 προειρημένων κατὰ τὸ πλέον ἄμοιρο. 
Ceterüm de Ione atque ejus fcriptis, quae plurima 
erant, copiofiffimé atque elegantiffimé pro more dif- 
feruit Bentleius ὁ 24v ad Malelam. Confer, fi tanti 
eft, et qua: nos fcripfimus in Epift. Critic. p. 104. 


SrcT. XXXIV. 


- ds ὃ πένταϑλος ὥςε Mime] MS. Par. ὡς γε ληπεῶζ. 
Scribendum cum Manutio, ὅς γε λείπετω.  Dionyf. 
Halicarn. Antiq. Rom. IV. 36. Πάω τοῖς aM mus, ὩΣ 
ΝΞ Ax v “πατὴρ 
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snp πρᾶος υἱοῖς αὐτοῦ, xtiurr, ΟΣ TE x ἢ ἀξεσιαν; 
ἂν ὑμεῖς ἐδώκατέ μα, vy Gane (esum ἔχεν.  Lyfias 
cont. Ágorat. p. 253. Καί Tw εἰ ἐκεῖνος aonSerm, 3 ev 
᾿Αγόρᾳτός γε δὌχαίως ὑἐπηϑαγεῖται, ΟΣ TE τὸν [χε Μεγέςρατεν 
Xnjysjas, azres ἐκείνω i$ σῇ ϑαγαϊῶ. [Ὁ fcribendum. 
Vulgo malé legitur, ὥσε. (είεγυηι Hyperidem hic 
comparat Longinus pentathlo, qui licet fummis 
athletis, in fuo cuique generi, par non fit ; ϑεντερεύει 
tamen, five fecundas in fingulis facile obtinet, atque 
adeo ceteros athletas nullo negotio fuperat. Pen- 
tathlus enim cedit curfori, qua curfor, fed tamen 
eundem curforem, in quovis alio certamine, utpote 
i&em, longe poft fe relinquit. Hzc mens Longini eft, 
quam non make expreffit Gabriel de Petrá, non pef- 
fimus rhetoris noftri Interpres. Confer Platonem in 
dialogo, qui 'Eeegu; five «ei φιλοσοφίας infcribitur, unde 
hzc quodammodo mutuatus eft Nofter, quod et du- 
dum vidit Tanaquillus Faber. E3dem quoque fimi- 
lieudine utitur Anonymus apud Photium in vit. 
Pythag. δ. 15. Ὥσσερ ὁ πένταϑλοες aaons ἔχων τὰς Jurd- 
ges ἐγ xac» Wiley io τοῦ Ὧν τι ἐπετονδεύσγτες τῶν ἀϑλχμάτων" 
οὕτω καὶ ὃ ἄνϑρωπος πάσας ἔχων τὰς δυνάμεις ἐν ἑκάςη λείπεται. 
Elegantiffimé Synefius Epift. 148. "Hyzr δὲ à χώρα χαὶ 
sé ἴς: TO EK ΔΕΥΤΕΡΩΝ [IPOTEION. 

ἐκ eek] Rec Gabriel, Lyfacas infuper virtutes 
venerefque adjecit. Quod Graci ix asehe, Latini in- 
Juper five ex abundanti vocant. Nos Angli, over aud 
abeve. Gloffz Vet, Ἐχ meh, Infeper, aweplius, ex 
abundanti. Laertius in Zenone. ΕΚ ΠΕΡΙΤΤΟΥ͂ δὲ τῆς 
δρμῆς τοῖς ζώοις ἐστγεγομένας, Ὗ συγχεώμενα amm!) epe τὰ 
οἰκεία. Deinde lego, Καὶ γὺ μαλαχίζεται ἔγϑα 2ex. Mollefcit 
five de impetu fuo remittit, ubi opus efl. Nofter fe&t. 8. 
Οὐδὲν ὕτως, ὡς τὸ ytrraioy πάθος ENGA XPH, μεγαλάγορρνο 
Rec autem et eleganter, xi). Jofephus de 
Bell. Jud. IV. 9. Ἔνθα Jv τὰς μὲν “προζελὰς ὀκγεροτόρας 
ἐπωέῖτο ὁ Σίμων.» ΜΑΛΑΚΙΖΟΜΈΝΩΝ αὐτῷ 7 πλειόναν. 1145 
que tunc Simon fegnius quidem. ferebatur ad. imprefenes.— 

. ᾿ - f aciendas, 
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faciendas, quod. fuorum plerique de impetu Jo remitte- 
rent. Hinc μαλακώτερον 2gaQeim, et μαλακώτερε ἐγ σοῖς 
λόγοιν: Dionyf. Halic. in.Demofth. 15 σὲ τῆς λέξεως 
A& καὶ ΜΑΛΑΚΟΝ αἰπῶμαι. ldem in Lyfià. Ἐν δὶ 
3) τοῖς ἐπιδεικτεκοῖς λόγοις ΜΑΛΑΚΩΤΕΡΟΣ. Socrat. Epift. 
Alatii p. 67. Ὑπὲρ ἐνίων δὲ a]g τίω ἡλικίαν ὁμολογῶν ΜΑ- 
ΛΑΚΩΤΕΡῸΝ TPAGEIN, συγγνώμης ἀξιοῖ ux. Quod 
fequitur, T7) 7 ϑικὸν b wu γλυκύτητος ἡδὺ», λιτῶς ἐφηδυγό- 
sv, optimé expreffit Cicero in Βγϑῖο. Hc primus 
inflexit orationem, et eam ΜΟῚ, ἘΜ faneramque reddidit: 
ei SUAVIS, ficut fuit, videri maluit, quam gravis, fed 
SUAVITATE fd, que perfunderet. animos, non getfrin 
geret. | 
μύκπσηρ "modus Tteoe, εὐγένεια] Secutus eft, ut folet, 
Nofter Plutarchum fuum de Herodoti Malign. p. 
860. ᾿Ευρυϑμός σε “ὃ IIOAITIKOZ O ΜΥΚΤΗΡ τῇ συγ- 
γραφέως, εἰς Κᾶρας ὥσσες εἰς κόρακας ὑποδιοποριτεμένα 7 σα γό- 
gar. . Vocem autem εὐγένεια fruftrà fufpectam habue- 
runt viri eruditi. Photius in Bibl. p. 525. Καὶ i 
λέξις δὲ αὐτῷ x0 ἢ συωδήχη ὃ ATI; ÉYTENEIAE v φεύγᾳ 
que γονάς. Ditiio autem ejus atque adeo ipfa compofitie 
tativam /ftticam elegantiam fapit. Optime Quintilian. 
X. 1. “41: Mefjala nitidus εἰ candidus, et. quodamniode 
fre rr ferens ἐπ dicendo NOSILITATEM SUAM. 

τὸ κατά τας εἰρωγείας εὐπαλαιςρο» Ita recte exhibet MS. 
Vat. Aliud eft sizes or, alind sizuAdigoe. Εὐπάλαι- 
ς᾽ eft qui facile vinciter. Epicharmus apud Laer. 
tium in Platone. 


Δυσπέλαις Qr αὐτὸς ἄγλες υὑπαλαίςες »ϑηφαγεῖ, 
Invictus ipfe alios facile fuperabit. 


Ita fcribendus ifte verfus, metro jubente. Ἑὐπάλαι. 

seo eit pPaleffre peritus. cui. opponitur ᾿Απέάλαις εν. 

Hefychius : Κυπρία EA. Av irn πάμμαλον d οἵ δὲ 

ἄγροικον καὶ ἈΠΑΛΑΙΣΤΡΟΝ, ajj 70 τὸς ἐν Κυπρῷ ἀτέχνοες 

suAdíeo. Cicero Orator. ad M. Brutum; taque quaft 
X. x 2 eorum 
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:2PUNE CENTS. 1UOS xac Graci vocant, ;alis be- 
oneri τὰ 3n claudunt mumeris jen- 

lummmüan IX... 4d quad Cicero optime vidit, 
nme 1. im- aur. eRHENIRT, 3 :πρά MmTO/UTE Jii querere : 
4 eyer :njcirum er agreje, quam 
-Jum XCIIDE. -secuw. πρῶ zaericuza ol, effe compofi- 
mem eur. car ILIN πᾶς jahedritas ejje molemus, 
AiMEN "AL.ESTX.E Je colum, "OM ἀπα- 
- 'Occc1 aür-ar Me:exger apud Reik. Mif- 
τοί, LITE IND Ξ τι. cec con Strato in Epi- 


MA τὰς ἐν MIAAADZIPUT . εἰστασαιας πρεσέα πεν 
Turm o lae Imm. τὰ cNGRerw. 


V. 


Dezurs be arcs. ie iun 30s ad Theocrit. 


TumawMeTE WA IuxCi ὁ 7173003 Cg» v6 ATURRE sue] τὰ 
amejeja, cms JUDI "σὸς -πατύαπε, UI, aique δαπεῖπε 
ADero mmxpme ipm. ἀτίιοττασια dh. 13. p. 335. "aeri 
Dee Abi» Mom [ϑλωων oumiImMU MTM, I mieu, dun, 
Ja ducmexro, jac ᾧ amuump ἈΝΑΓΩΓΠΤΕΡΟΝ ἦν 


CUL smack jwuiss woo. uccross uei ἔζωσεν, ὦ τε dia 
cnMua ἰωζιλοτε aat, Ante e Ξλειξησος, Cererümr huc 
egregie Ξεὶτ (ίεετα Ezcuk Famuli iX. ri.  acedwmt 
»m Ac, td jaifures suam dl iturum, Romani uc- 
derrs aique zv2amr di. wi "ocius m τ᾽ πα motan- 
dus: nam ad Longinum zoi-im :nreiligendum plu- 

rimum facit. 
τῷ ἢ enzszm) Fiyperiis wem zve Orazio fume- 
bris cum. ceteris viri f acundiümi icripcs dnr zmulrum- 
que deficerator, Eam egregiz laudaz- przrer rhem- 
Sm Noftrom Diodorus Suus, Plura-crs, Photi- 
vs, Harpocratio, alii complures. Ext: faemeurum 
E fané eleganüffomum apud Stobzzm Scrm. 
ΧΠΙ, quod, quia sb hoc loco haud a:enam eit, 
et.le£ori erudito fine dubio arridebit, bic integrum 
á idque paulo emendatius quam vulgo le- 
gitur. 
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gitur. Χαλεπὸν μὲν ἴσως ig σὸς Di τοῖς τοιότοις ὄντας πα ϑσι qug 
puse τὰ 39 mw ἔτι λόγῳ ὅτε. νύμῳ κοιμίζ tnu" ἀλλ᾽ ὃ à φυσις 
ὀχάφον καὶ » φιλία «3s T τελευτήσαντα ὀεισμμὸν ἔχέ. τῷ λυπέιοζ. 
ὅμως δὲ χρὴ ϑαῤῥειν, xu ὁ λύπης παραινεῖν (leg. mupuugen ) 
εἰς τὸ ἐνδεχύμδμον, X) pp μὴ βέθγον σὰ δαγάτα T TETMANVIREO-- 
Tow, €x dà te $ ἀρετὰς ἧς τῳ ταλελοίπασιν. $ » ϑρήνων ἄξια πε- 
arua, eX ἐπαίνων μεγαλῶν πεπορηίχασι. εἰ καὶ γίρως $n 
ph μα τέλον» ἀλλ᾽ εὐδοξίαν dye εἰλήφασιν: εὐσαίμονές Tt Je 
γόνασι κατὰ muyT&. ὅσοι μὲν γὺ αὗτῶν ἄπαιδες τετελευτήχασι, o; 
τῶν Ἑλλήγων f ἔπαιγοι “αἴδὲς αὐτῶν a Sara Tu ἔσονται. ὕσοῖ 
δὲ πώσας χῳταλελοίπασιν, à d “σατρίσος Sua ἐπίσξοπος αὑτοῖς 
T “παίδων χαᾳταφήσεται. did δὲ σύτοιεν εἰ μέν ἐπ qo ὑχυϑαγεέιν' 
ὅμοιον. τῷ μὴ σμέϑαι, ἀπηλλαγμένοι εἰσὶ τόσων E λύπης X) 7T 
ἄγνλων τῶν φερασνηϊόντων εἰ εἰς T ἀγϑραΐπινον Éíoy* εἰ δὲ £m αἰ ϑυσις 
ἐγ ads uoi ἐπιμέλεια. παρᾷ T8 diuuoríe, at Sei ped oper, fi» 
(leg. sitos ) τὸς ταῖς τιμαῖς τῶν Sioy χαταλνομέγαις βῳιδήσαν-. 
τας πλείσῃς εὐοϊκιμογίας ( Rhunken. κηδεμονίας) ^o τῷ δαιμογίε 
τυγχάνειν. Hactenüs, Hyperides. .Recté autem emen-. 
davit Gefnerus, $ av» ππαραιρεῖν. dolorem. deminuere. 
Verbum occurrit apud Stobzum in Eclog. .Fthicis. 
Mb. 2. p. 205. et Schol. ad Ariftoph. Pac. 481. 
Re&e etiam emendavimus, EIKOZ τὸς «------ τυγχάνειν. 
Polybius VIII. 9. "o£ irt κοὴ die. τὸς ὑπτοιχομένες 2 ns. 
αἴϑυσις, ΕΙΚΟΣ doy αὐτὸν X) τῇ τῶν ᾿Αχαιῶν εὐχαειείᾳ AM 
ταῖς ἐν τῷ D καχοπραλίαιε. Plutarch. Il. P. 560. Ove» δὲ 
τῇ Yoxy μετὰ τὸν TIME", μᾶλλον EIKOZ ἔς X) τιμὰς 2nd)- 
&Sa Ὁ τιμωρία.  Ceterüm pofterior pars hujus ἐπο- 
απασματίᾳ Occurrit etiam in Colle&aneis Maximi et 
Antonii a Geínero editis p. 906. ubi falsé Apollonio 
tribuitur. 
« Gray δὲ ἐγγίζειν ϑέλῃ τῷ ἐπιχαρὴς εἶναι» τότε πλίον ἀφίςιται]. 
Legendum, ἐπίχαεις. feflious. Joannes Stobzus in 
Eclog. Ethic. P. 194- Λέγεϑαι ja? χαρὶν d τὴν iy oes, 
Ὁ. ἐν λόγοις, καϑ' ἣν μὲν τὸν τὥχαειν ὀνομάζεδιαι, τὶν δὲ ἘΠΙΧΑ-, 
PIN. Plutarch. in Flaminio. Ξυγμνέϑαι πάγτων iiie ΟΣ), 
χαὶ εἰπεῖν ἘΠΙΧΑΡΙΣΞ μετὰ δεινότητος. Philoftrat. in Apgql- 
lon. V. 27. ΒΠΙΧΑΡΙΣ v: 29 τὰς Δἰφλέξεις ἐδόκει» καὶ τὰν 
Ἐριδὰς, 
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certo certius refcribendus. eft: Ὁ A ἔνϑεν λαζὼν ΤΑΣ 
METAAOS?TEZTATOYTZ X) ἐπ᾿ ἄκρον ἀφετὰς σιυτέπελεσμένας. 
Quz locutio librario fraudi fuit. Τὰς μεραλοφυιςάσος 
eeus. Virtutes fummas atque elatifrmas. Nihil veri- 
us hac emendatione. Ceterüm refpexiffe videtur 
Nofter, ut folet, ad Dionyfium Halicarn. de Thucyd. 
δ. 53: Ῥητόρων δὲ Δαμοῶεγηε, μόν Θυκυδέδε ζυλωτής t ἐγάγετο qq 
τὰ eoa, X) φροσέϑηχε τοῖς πολιτικοῖς λέγοις “παρ ἐκεῖνα ΔΆΒΩΝ, 
ὡς v7 Aflipar, € 475 Λυσίας, ὃ 57: ᾿Ισυκράτης, οἱ πρωτευσαιις 7 7 
τότε ἑντόρῶν, ἔσχον APETAZ, TA TAXH λέγω, ο τᾶς συρρο- 
gae, » ΤΟΥΣ TONOTZ, 3 τὸ φρνφγὸγγ xy τίω ἐξεγερουσαν 
τὰ τάϑη AEINOTHTA, - 

καϊαξροντᾷ X) καϊαφέγίε.] Refpexit illud Ariftophanis 
de Pericle, quod legitur Acharn. 529. 


᾿Εντεῦϑεν opyn Περικλέης ἐλύμπι 
ἩΣΤΡΑΠΤ᾽, EBPONTA-—— 


Ubi laudat Scholiaftes verfus celeberrimos Eupolidis, - 
. quos hic emendatos fubjiciam. 


Κράτσος ὅτ" Deer αγϑρώπων Afyem, 
Ὁπότε πειρέλδοι δ᾽ ὦ aam οὗ ᾿γαϑοὶ δρομέις 
ἘΚΔΕΚᾺ ποδῶν ved λέγων Τὰς B ropas" 

Ταχὺς λέγειν pir, πρὸ δά Y αὐγὰ τῷ T4Yyl 
Πειδώ τις ἐπεχαϑιζεν d im Tus χελεσιν. 

Οὕτως ἐχήλει" Ὁ μόνος τῶν prriper 

Τὸ xeyagor ἐγχατέλιπε Τοῖς ἀκροωμϑμοίς . 


Ità fcribendus ifte lócus, quem cl. Editor expedire- 
non potüit. Confer Alciphron Epift. p. 179. et 

do&iffimum editorem ad locum. Huc refpexit, quod 

nemo vidit, Themiftius Orat. XXVII. p. 339.. Ed. 

Hard. Καὶ λέγον eife οὐκ EKAEKA μόνων ποδῶν, ax εξ 
fixomy Ἰσωξο TU Ay δὲ Xj αὐτῷ 7 gudiu, τοὺς ϑήτορᾳε τὲς ἀλλαχόϑεν. 
lta ut orationem babens, noa folum fexdecim pedibus, fed 
viginti et fex, fortaffis etiam integro fladio, omnes rbetores 
Jis fuperaturus,. Yà fcribendus et interpretandus. eft 
| | OCUS, 
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locus, qui elegantiffimus eft, et viros doctiffimos 
clufit. ' 


SrcmT. XXXV. 


λειπόμενος ὁ Avsia;] Scil. Πλάτωνος. cujus fuprà men- 
tio eft. Libanius Epift. 78. Οὐκ ὧν νάπιος» ἄλλ᾽ wit 
ΟΔΥΣΣΕΩΣ AEITIOMENOX. Deindé MSS. ὃ μὲν acr 
ín. Quz malé diftincta, et non leviter corrupta, ita 
ex vi et juffu fententiz: refcribenda funt : Οἱ 59 μεγέ- 
Se T ἀρετῶν, ἀλλὰ X) τῷ mÀ36 ΠΟΛῪ λειπομῖγος ὃ Aucidr, 
ΟΜΩΣ ΠΛΕΙΟΝ fri τοῖς ἁμαρτήμασι were, & ταῖς ἀρεταῖς 
λείχετω. Etenim cum non folum magnitudime fed et πα Ὁ 
suero virtutum Platone multum inferior fét Lyfías, eum 
Jamen magis vitiis fuperat, quam virtutibus fuperatur, 

uod elegans et rotundum eft. Nofter fuprà : Φι- 
λῶν jo Σ Λυσίαν, ὡς $3 αὐτὸς αὐτὸν, ΟΜΩΞ MAAAON μισῶ 
τῷ mum Πλάτωνα ἢ Λυσίαν Φιλώ. Et mox infrà: Τὰ &xe- 
μαρτήτε ΠΟΛῪ apertis οὗ τηλικῶτοι, ΟΜΩΣ πανΐες εἰσὶν ἐπάγω 
và ϑυντὰ. VoOcula ὁ μὲν εἴ ὅμως non raró permutantur. 
Pofüis etiam fcribere, Té μὲν πλεῖον ἔτι. Quod et verius 
fortaffe. Haud diffimiliter locutus eft Euripides in 
Jno apud Stobzum Grotii p. 309. qui πὰ legen- 
dus eft. 


Qo, org τὸ Jio δυςυχέςερον γένος 
Πέφυκεν aydpor, ὩΝ T$ καὶ τόϊσιν χαλόὶς ΕΝ 
Πολλῷ ABAEIUITAI, xy) ETI 70$ αἰσχρὸς ΠΛΕΟΝ. 

ὦ ταποιγὸν δωᾶς ζῶον ὁδ ἀγεννὲς ἔκριψε τὸν ἄνϑρωπον]) € Ορι- 
nor vocem “ ἡμᾶς hic ejici debere: quid enim hic fa- 
ciunt juncta: prope voces ** ἡμῶς €t ἄνϑρωπονν quarum 
una fenfui fatis eft?" Pearce, Viri doctiffimi χρίσις 
minus fatisfacit. [τὰ locutus eft Clemens Alexand. 
Cohort. p. 74. Μόνος o τῶν ὕλων δημικργὸς, τοῦτον ἄγαλμα 
ἔμψυχον HMAZ, TON ΑΝΘΡΩΠΟΝ, ἔπλασιν. Deindé le- 
gitUr, εὐθὺς ἄμαχον ἔρωτα Ἐνέφυσεν ἡμῶν ταῖς φνχαῖς παντὸς 
«d τοῦ μεχίλου. Qua ita vertenda: S/atim a principio 


Jatura 
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natura nofiris animis invitium quendam amorem σῷ usa- 
ax in[evit, ut femper ejus defiderio teneremur. 

Διόπερ τῇ ϑεωοίᾳ xj ἰσνόιᾳ ἃ ἀγβθρωπίγης δλιζολῆς]. Ruhn- 
kenius nofter, alewía; 9 ἀνθρωπίνης iC. Quo nihil 
verius. Huc facit Ariftot. Epift. ad Alexandrum. - 
"Be ἃ j9 à» ἐπισκοπῶν ἘΠΙΒΑΛΛΩ TH: AIANOIA, πάντες 
μοι φαίγεται μεγάλα xpi ϑαυματα. Ubi nefcio an fcriben- 
dum,. «4j 2]e ror. Dicitut autem τὴν Als votar δβιξάλλωνγ, 
ut 3 ὀφθαλμὸν ὀβιδάλλειν. quae locutio reftituenda Dioge- 
ni apud Stobaeum p. 219. Διογένης ὃ χύων ϑεασαμενός τπ|- 
γα πλεσίας γραίας “προασοιόμενον ἐρᾷν, ἔφην ταῦτῃ $ TON 
ΟΦΘΑΛΜΟΝ, ἀλλὰ καὶ ὀδόντα ἘΠΙΒΈΒΛΗΚΕ, [ta ícriben- 
dus ifte locus, cujus acumen non cepit Interpres. 
Mox recté cl. Pearcius, Xj (ja x; χαλόν. Iftze voces 
fzepiffimé conjunguntur. Arrian. Epictet. II 11. Kei 
“πῶς οἷόν Τὰ πόλιν μὲν ἢ οἶκον μὴ δυναῦδ,, Δἰαμένειν pad ὀλεγοςὺν 
χεύνον δέ, χα τὰ διοικᾶντος χαὶ ἐπιμελυμένε᾽ τὸ dU ἕτω ΜΈΓΑ KAL | 
ΚΑΛΟΝ κατασκεύασμα εἰκῇ ὡς ἔτυχεν qus ὦτακτως ὀἰκογομειῶκ ὦ 
Confer nos fuprà ad {εέξξ, 2. ubi iftam phrafin Dioni 
Caffio reftituimus. : Deindé fequiur, ταχέως ἐΐσετω ocie 
ἃ γεγόναμεν. Quomodo locutus eft Hierocles apud 
Stobzum p. 398. Ed. Needham. "O3 χαλῶς ἢ Quas, 
ὡς ἂν E€ A TETONAMEN μὴ djvosou, παρήγαγεν ἡμῶν ἕκαςον 
τρόπον πγὰ μετὰ συμμαχίας. [τὰ Ícribendus videtur ifte 
locus. " 

Καὶ ποταμὸς ἐνίοτε σῇ γένες ἐκείγε xo] αὐτῷ μόγε Ὡροχέεσν 
πυρὸς} Legebat doctiffimus Pricaus, τοῦ ἐγγενῶς exero, 
Sed verior mihi femper vifa eft Marklandi noftri 
conjectura, «à js ἕκενα. de quo confulendus cl. 
Ruhnkenius, qui noftra quodammodo occupavit, 
Accedit Juftinus IV. 1. Eff autem ipía terra (Si- 
cilia) tenuis ac fragilis, et cavernis quibu/dam fiftuli/que 
ita penetrabilis, ut ventorum tota fermé flatibus pateat ; 
mec no0n Εἰ IGNIBUS GENERANDIS ulriendi/que 5011 
ipfius NATURALIS MATERIA. Quod fequitur, αὐτῇ 
μόνε πυρὸς elegantiffimum eft, et neutiquam follici- 
tandum: Jflwuies fublerrauei ifius et puri puti. ignis. 
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fequuntur, Διὰ vd ὁ σᾶς αὐτοῖς αἰὸν καὶ (grs ἃ δυνά- 
pir ὑσὰ τὸ φϑύνου «ρανοίας ἁλῶναι nemo interpretum 
adíecutus eft. Nulla tamen in omni Hellenifmo yel 
frequentior vel elegantor locutio. Tiocus ita verten- 
dus eft: Quamobrem ompis etas, omue[que mortales, 
quos 'vel ipfa Invidia delirare baud dixerit, palmam illis 
detulerunt, quam bodiéque retinent, et femper retinebunt. 
Ilaegyolag ἁλῶναι eit. Dementie argui. ZEíchines cont. 
Ctefiph. Mw AIPEITE IIAPANOIAZ ἐναντίον τῶν 
"Exéirov 7- Japor τᾶν A3wazov.  INolite coram Grecis diii- 
rationis aique in[anie populum Zibenienfem. damuare. 
Idem cont. Ctefiph. Ὁ σὲ JuuG* ex τῆς ἀϑυμίας ὥασερ πα- 
εα)γγιρακῶς ἃ ΠΑΡΑΝΟΙΑΣ EAAQKOX. | Populus autets 
fanquate [enio qui demepliá quádam captus. Xenoph. 
Memor. 1. 2. φάφιων ἢ κατὰ γύμον. icr; IIAPANOIAZ, 
BAONTI χρὶ τὸν πατέρ Jeu. Dicens lege pertiffum effe, 
ut aliquis patrem convicium amentiq vincat. Hinc lux 
Ariftophani Nub. 843. | 


ἼΟιμοι" τί δράσω φἰδαφρογῶντ᾽ σὰ πατεῖς; 
Πότερον ΠΑΡΑΝΟΙΑΣ «τὸν εἰσαγαγὼν ἘΛΏ ; 


"Er ἂν due τῷ ζέν-------Ἴ Hiexameter ifle eft pars 
Epigrammatis in Midam, quod alii Homero, alü 
Cieobulo tribuunt. de quo Herodotus in Vit. Elo- 
meri, et Laertius in Cleobulo. Eleganter Libanius 
in Juliani necem p. 259. Ὦ, eod cvyurisas 23 σαντῷ 
δάκρυα, οὖκ bm ἤματι» χατὰ τὸ ἔπος» ὀλοφυρμὲ TU i» à ἐν 
τῷ 734 χῳτέχων ἀνϑρῴποις, καὶ καταρζήσων Jy 

"Opp ἂν ὕδωρ Tt rn, X) δέγδρεα μακρὰ τεδύλῃν 


€ ὑπεροχῇ 03] Manutius cum MSS. nonnullis, i; 
ὑπεροχῇ mx. Lego et diftinguo, τὸ 4 i ὑπερῦχῇ mo, 
“λὴν $x, ὁμότογον. VOX altera alteram abforbuit. Dio- 
. dorus Sicul. XIX. 81. Ἦν δὲ àj τῷ κάλει X) τῷ eit 

2]eeoe Q", ἐπ δὲ xal κεκοσμημξν ὕπλοις βασιλικοῖς ex IIQA- 
AHN TIIEPOXHN jj κατάπληξιν. [τ fcribendus ifte 
locus. Confer Suid. v. Aseo. Deinde recte Tol- 
Yyoa lius, 


356 TOUPII NOT. 


ftus, GiSsua T» φύσει arr» πορίζεδτωα τὸν mixnr.. Nofter 
füprà: τῶν ἐχεγως τοῖς spar: ΠΑΝΤΗ͂, κατορϑυμένων. Idem 
fect. 22. ἐν τῷ γλαφυζῷ ΠΑΝΤΗ, κεκαλλιγζαφυμένο. Nihil 
verius. vero ad hunc locum fcripfit cl. Pear« 
cius, uni liturà corrigendum cft, | 


SrzcT. XXXVIII. 


καὶ αἱ τοιαῦται) Scribe, χάχιςοι καὶ αἱ Tues). Agit 
enim hic Nofler de Hyperbolis vi/iofs. Deinde le- 
gitur vel Demofthenis, vel nefcio cujus, nobilis lo- 
CUuS, Ἐπ μὴ τὸν ἔγχεφαλον iy ταῖς πϊέρναις χάταπεπάτη μένον 
ewe. quem alii laudant, alii vituperant. Sic fo- 
Jent rhetores. Confer Libanii Argument. in Orat. . 
de Halonefo. cujus fcrinia compilavit TTanaquillus 
Faber. Quz fequuntur, Διόπερ εἰδέναι aci τὸ μέχει πῶ 
πεφρειςίον ἕκαςογ, perperàm accepit vir doctiffimus. 
Non malé Gabriel, Quare fcire oportet. quou[que pro- 
grediendum βι. Quou[que ferri go[fit non. incommod? 
Fyperboie. lfta eít vis τῇ Παρροίζειν apud. Rhetorem 
noftrum. "Vide quz adnotavit. cl. Pearcius ad fect. 
2. Optime Quintilian. VIII. 6. 9uamvis enim ef 
emis Hyperbole ultra fidem, non debet effe ultra modum. 

"Eae d λόγοι τοσαὐτίω ἔχεσι δύναμιν ἀρχαίως dnas. 
δι} Hzc funt verba Ifocratis in Panegyrico, ubi 
legitur : Eve A οἵ λόγοι τοιαὐγίω ἔχεσι TuD φύσιν —— 
ἀρχαίως dE Sev. Quomodo laudat Harpocratio v. 
᾿Αρχαίως. . Sed hocleve. Ηὰς refpexit Libanius in 
Epift. ad Abureium. Πάνν μοι βεβαιῶν δοκεῖς Y λέγον, ὃν 
«αἰεὶ τῆς T λέγων ᾿Ισυκράτης εἶπε φύσεως, 0m deg οἷοί τέ εἰσιν 
ἄραι μικράν X, μεγίλα καϑελεῖν. Item Julianus Orat. I. 
in Conítantium. Οἱ & τῆς τέχνης λανλαῦσιώ φασιν iy τῷ 
Pjusax «ei T μικρῶν μειζόνως διελϑεῖν, X, τὸ μόέγεϑος ἀφελεῖν 
Té? ἴργαν τῷ λόγῳ, X) ὕλως ἀνπητάτθιν TR τῶν ὡραγμάτου 
ord δύναϑυι τὸν τῶν λύγων. Ad quem locum confulen- 
dus illuftrifimus Spanhemius, 
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d x) my πινόμενα Suec] Diftingue, eua Xj aw. 
mua, oues ἐἶναι «ἰειμάχηϊα ἔτι. Quod fanguinem li-. 
mumque biberent, et pro iis JVzbilo. minus dimica- 
rent, etiam, credibile facit ipfa rei acerbitas et. circum- 
frantia. Ceterüm hunc Thucydidis locum ante ocu- 
os habuiffe videtur Herodian. VIII. 12. Ὁ 35 ὃν ut-. 
' yoy ἐκ σῷ eo paptovr" σοταμοῦ ποτὸν» αἵματι 35 φόνοις ᾿“μεμιασμέ-. 
γον ἘΠΙΝΕΤΟ. Huc adludit etiam Lucian. in libello, 
Qüomodo confcribenda fit hiftoria: OX ἡ σύμπασα 
“πόλις τῶν Αϑηγαίων φοξήσᾳ αὐτὸν» ἣν τὰ Ἐν Σικελίᾳ κακὰ deeply. 
Xj «Τὴν Δημοδϑυέγες λῆψιν, γἡ τὴν Nixle TRA dorm, τὴ ὡς εδί ων» 3j 
OION TO ΥΔΩΡ EIINON, $ ΩΣ EOONEYONTO. 
9I IIOAAOI. | ! E 

χερσὶ ἡ σόμασι] Flunc locum Herodoti, quo nullus: 
elegantior, perperàm follicitavit Tanaquillus Faber, 
Ita locutus eft Dio Caffius XXXVIIL. 49. Καὶ πολ- 
λοὶ X, τῆς T βραχυτέρων ξιφῶν χρήσεως φερηϑένιενν ΤΟΙΣ TE 
XEPZI KAI ΤΟΙ͂Σ ΣΤΌΜΑΣΙ ἀντ᾽ ἐκείνων iryoviCoyTo, καταασὼν" 
σὰς Tie αὐιιπάλες, duxYOyTES, ασειρῷ ΤΊογ]ες. ἅτε X) τῷ pride 
τῶν σωμάτων πολὺ αὐτῶν ὑπερέχοντεξ. Item nefcio quis 
apud Suid. v. Ἐμφύς, Ὁ δὲ Κελτὸς αφοϑυμίαν εἶχεν, ἐμφὺς 
τῷ πολιμίῳ, ΚΑΙ XEPZI ΚΑΙ ΣΤΟΜΑΤΙ dx 'Svet« δἰφασά- 
ew αὐτίν. Huc accedit Cicero in Tufculanis V. 27. 
ZAdolefcentium greges Lacedemone vidimus ipft sncredibili: 
contentione certantes PUGNIS, CALCIBUS, UNGUIBUS, 
" MORSU denique cum exanimarentur priufquam fe vicos 
faterentur. Quod. fequitur, κατέχωσαν οἵ βάρδαρρι βάλ- 
λονγες, refpexiffe videtur Dionyfius Halicarn. Antiq. 
Rom. IX. 21. Καὶ τελάτῶντις ETKATEXQZAN αὐτὸς τῷ 
“σλήϑει ΤΩΝ ΒΕΛΩΝ, ᾿ 

σλὴν ὁμοίως] Lego cum Schurtzfleifchio, σπλὴν ὅμως: 
ἔχει mov. Nibilominus tamen credibile eft, Nilus Epift. - 

102. "Aud yeyoy χωεὶς λύπης παρίλϑεῖν d ἐμπαιϑονόμενον τοῖρ. 
πειρασμοῖς" ΠΛῊΝ ΟΜΩΣ —— Heraclid. Allegor. 
Homer. p. 420. IIAHN ΟΜΩΣ v ἀριθμὸν οὕτω aor 
ἅντα ΔῈ ἔργων, oix ἄπιςον ὃ Spar ὥρα πεποίηκεν.  V'erüm 
ἘΠ tantus fit rerum. geflarum numerus, propter. eftivi 

τς tamen 
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James diei longitudinem credi meretur. Deinde xc&c 
'Follius, πὸ ἐγγὼς ἐκεώσηως ἔργα καὶ παᾶϑη. Qe a furore 
propius οὗμμε, ἘΠΔυὰ diffimilitér corruptus Philofo- 
phus in Poeticis cap. 17. Δι ὃ sipvss ὁ ποιηϊυά $e ^ u«- 
γικῶ. φότων γὺ οἱ μὲν τὔπλαςοι, οἵ αὶ EKEBTATIKOR — Cuenmo- 
ὅγε; Poetica .ingeniof eff. bominis el furore correpti : 
3M enim finzendis moribus funt apii , bi autem exéra fe 
2 δὲ, ft revera effe cos putant quos zmitentur. [τῷ fcri- 
bendus et vertendus ifte locus. Vulgo inepte legi- 
tur, ἐξετάςικο, Ceterum notanda phrafis ἔργα xj zu3v' 
qua Platonis eft, Polit. II. p. 140. Ed. Cant. Τὰ 
δὲ J τὸ Kors EPTA ΚΑΙ IIAGH ὑπὺ τοῦ ὑέας, udi ἂν εἰ Wy 
3» eub rn ῥᾳδίως "TO λέγε L1 ἀφρογάς τε Xj víove. 

ὅϑεν xa) τὰ κωμιχᾷ͵ Verte, Comica la. vel ila Comic. 
pempe illa ipía quz fequuntur : 


"Ayer oe Dale yat aor! xe δβιτολῆς 
Λαχωγικὴς 
Quz miror viro doctiffimo placere potuiffe. Nam 


illud Zi nullum locum hic habet. Veríus procul. 
dubio ita conftituendus eft: 
"Ayegr ἔχ. ἐλατίω yar Ἐχοντ᾽ δβηεολὴς Aaxavmoae. 

ER verfus Iambicus tetrameter acatalecticus. quod 
genus .metri Comicis familiare, Aliter ordinabat 
magnus Cafaubonus ad Strabonem. fed noítra ve. 
riora atque elegantiora funt. Deindé legitur, καί πως 
ὁ σδιασυρμὸς ταπεινότητός ἰςιν αὐξησιει ubi notanda elegan- 
tiffima vocula zw. quam Interpretes fufque deque. 
habuerunt. E: diafyrmus eff. quodammodo, nefcio, quo- 
enodo, bumilitatis exaggeratio. Voculam iftam non fe- 
mel ufürpat Longinus. Ceterum de Egéffolá Lacomi- 
εὖ confulendus accuratiffimus Meurfius in Laconicis 
JII. 4. et Meurfio non minor cl Valckenarius ad 
Theocriti Adoniazufas. 
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ὅσα ys P ϑιωοίας ἣν ἡμῖν ἐφικτά] Tlunc locum nemo 
Interpretum intellexit, "Greca ita wertenda funt: 
In duobus libris fatis expofiimus quanium bujus argumentz 
nobis erat per/petium. Θιωεία eit infiifetum. argumen- 
zum. Nofter in Prolegom. in Hephzfl. $. 7. "£a 
Tavms τὴς ΘΈΩΡΓΑΣ “πολλαλόϑεν λέγεῦ pírtoy. , In. prafenti 
Juflituto metri "nomen 1ultifarium dicitur. -Dionyfius 
Halicarn. de Struct. Orat. cap. 5. Διὰ ταύτας μὲν δὴ 
τὰς αἰτίας ΤῊΣ ΘΕΩΡΙΔῈΞ dme. Prapteréa ob bas cau- 
fas ab boc inflituto abféflebam. Ariftides Vol. 2. P- 439. 
Καὶ ὕλως μυφία ἀν Tic ἔχοι τοιαῦτα λέγεινγ ἃ Χὴ dud. st πᾶσν 
τοῖς ἐντὸς ἅπαξ THZ ΘΕΩΡΙΑΞ TATTHZ. Cujufmodi certe 
infinita recenferi queant, nemini non smamifofia, qui im 
boc argumento verfatus efl. Fiuc inprimis facit Photi- 
us in Demoft. p. 1470. Καὶ πολλοῖς ἔτ᾽ ὃ AbyQ* qu- 
φίσχεν ἀγῶνα, xpíyESo φροτεϑεὶςγ ὥσσερ X, Aarhugio TQ tkTOp, 
ἅτε μυδ' ἘΦΙΓΜΈΝΩ, ΤΗΣ TOT ΛΟΓΟΥ GÉQPIAX εἰς ἀκρί- 
'Cüey. [τὰ fcribendus eft ifte locus. 

: de s μόνον ἐφ) πεϑῶς Xj ἡδονῆς copo, φυσικὸν dy prote 
ἐνίργημα, ἀλλὰ ϑαυμαςὸν τι ópjay] VOX ἐγέργημα a Ma- 
nutio profecta eft, qui de fuo addidit. Notanda au- 
tem locutio φυσικὸν ἐγέργημα. quomodo- locutus eft Mar- 
cus Antoninus [X. 2. Καὶ τὰ ἄλλα τὰ ΦΥΣΙΚΑ ENEP- 
YHMATA, ὅσα αἱ τοῦ σὰ βίου ὦραι Φέρουσι. Sed quod in 
Antonino verum et probum eft, in Longino vereor 
ne pravum et improbum fit. Quaré'vide'an locus 
ità legendus et diftinguendus fit: ὡς « μόνον isi πειϑὲς xj 
ἡϑογὰε ἡ ἁρμονία φυσικὸν &ypoiarolts ἀλλά xg μιγαλοχρεπείας καὶ 
φάϑους Saupasór 71 oar. Quod planum et perfpicuum 
εἴτ. Re&é μεραλοπρεπείας καὶ πάϑους. quod egregium et 
harmonie proprium. Illud autem ἄρλαγον- “«εἰϑῦς ha- 
buit a Plutarcho fuo in Fabio Maximo. "Hexe τὸ μὲν 
σῶμα arp τὸς aoMpuwe, Gavx$e ὅπλον σύμφυτον, 3: δὲ λίγον 
ΟΡΓΑΝΟΝ IIEIGOTZ πρὸς 3$ Jiuor, $9. μάχα πρεπόγϊας τῷ 

τ | fo 
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βίῳ κατακεκοσμημῆμον. Ad hunc locum proculdubio 
refpexit Longinus. | ' 
καὶ 30 αὐλὸς uir ἐδιτίϑησι] Legendum, ἐντίϑυσι. Quod 
et Faber monuit. Nofter fuprà : ψυχήν τα τοῖς σράγ- 
gan φαγητικὴν ENTIGEIZA. Lucian. in Gymnafio: Καὶ 
ὁ πόνο» Vr G* ὥμοις τε αὑτῶν χρατύγει, καὶ Tiro τοῖς ἄχροις EN- 
ΤΊΘΗΣΙ. Jamblichus de Myfteriis p. 82. Ἡμῖν τε δὲ 
αὗτων ENTIOHZI φρφθγησιν. Nihil verius hác lectione. 
Ceterum notanda locutio, Οὐ 49 αὐλὸς MEN; 
Οὐκ ciljsS« δ΄ APA τὴν σύγϑεσιν----ς Qui loquendi modus 
Graecis non inufitatus, fed editoribus noftris parum 
perfpectus. Senfus eft, quem et recte admodum ex- 
preffit vir do&us in Commentario ad Longinum : 
** Si tibiz, ἢ citharze foni habent vim permovendi 
* animos auditorum vehementiffimé, multó magis 
** habebit hanc vim verborum collocatio." Haud 
aliter locutus eft Dionyfius Halicarn. Antiq. Rom. 
X. 28. Οὐ ἡ xd» MEN mo βαρξαρρις Ρωμαίοις di APA 
—— ; Item Plutarchus de Audit. p. 42. Οὐ 45 ἐκ 
κουρείον MEN G&raguy ms Ex di ἀκρράσεω, amr xdi 
σχολῆς, ΟΥ̓Κ εὐθὺς ἀφορᾶν χρὴ “ϑῦς ἑαωυτὸν---τ-τε-ττος Quz 
loca feduló obíervanda funt et conferenda. nam 
plané gemella funt, et locutionis hujus indolem 
abunde patefaciunt. ΕΣ 
βάσιν ἐγδός τιγα pus πρὸς ταὐτίω αἀναγκα ζει βαίνην ν 
ἔυϑμῳῷ}] Hzc neutiquam follicitanda funt. Xenoph. 
Exped. lib. 6. ioc τὲ EN ΡΥΘΜΩ, πρὸς τὸν Erba: 
ῬΥΘΜΟΝ αἰὐλέμινοι. Confer. cl. Valcken. Diatrib. Eu. 
rip. p. 208. ubi de hoc loco agit. : 
apécd καὶ μίξει 4 συμφωνίας] Lego et diftinguo, Kai νὴ 
Δία φϑόγγοι iuSapue, ἐδὲν ἁπλῶς σημαίνοντες» ταῖς T Wyoy ptra- 
ζολαῖς, καὶ τῇ qej$ ἀλλήλους χράσᾳ καὶ μίξειν d συμφωγίας 
ϑουμαςὸν ἐπάγουσι πολλάκις.) ὡς ἐπίςασαι, ϑέλγησρογ. Recte 
Ícripfimus xpxei καὶ μίξει — Sonorum temperamento et 
nixturá, bartnonie mirificum fané faciunt, ut tute. fcis, 
obleciamentum. Nofter apud Eufeb. Praspar. XV. 21. 
Is δὲ ἐπὶ TAX KPAXEIZ ΚΑΙ MIZEIZ armwryxtir ; ÁAri- 
ftides Tom. II. p. 479. Καὶ yo τις αὐτῶγ KPAEZIZ 
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ΚΑῚ MIZIZ «am. Damaícius apud Phot. Bibl. p. 
409. MIXEI ΚΑΙ KPAZBI τῶν idw». Scriptor, nefcio 
quis, apud Suid. v. Μέσον. Καὶ MIXEI ΚΑΙ ΚΡΑΣΕΙ͂ τῆς 
Δέσιως ἐν ἅπασιν αἰτίαν ὃ paz Gy $4. Sed hác locutione 
nihil folennius. Egregie Philo de Mofe lib. 3. p. 174. 
$3vyyu 30 οἱ μὲν ἀνδρῶν βαρεῖς, Leu δὲ οὗ γωμαικῶν, ἐξ ὧν 
ὅπ à KPA2IX yiawnu σύμμετρον Sdisor, X) muaeuiriy 3avTt- 
λώπα μέλ. 
, T4 78 T λίξιων ἐπωχοδομάσᾳ d μεγίϑη σωωαρμόζεσαν) Hzc 
minus recte accepit vir doctiffimus. Non male Ga- - 
briel, Verberumque fuperftru&ione magmitudinem conci- 
lief. Τὰ μεγέϑη σιωαρμοζειν eft Sublimia inter fe componere 
et coaptare, ut quafi unum corpus efficiant. Xenophon 
Memor. I. p. 726. Καὶ τῶν ἄλλων 4» χε ΜΕΓΑΛΩΝ 
ὄγτων» ixgcw μιχρὸν μέρ) λαζόντι τὸ σωμα ΣΥΝΗΡΜΟΣΤΑΙ 
ew, Lucian. de conícrib. Hiftorià. ᾿Απόλντα γὺ χρὴ 
irr πάντα ποσί, xe τὸ πρῶτον ἐξερρασαάμϑμος, ἔπάξει τὸ 
δοεύτερρν ἔχθυῦμον αὐσὰ, X, ἀλύσιως σπρύπῳω ΣΥΝΗΡΜΟΣΜΕ- 
ΝΟΝ. | 
"Ax taxe uaria] [τὰ quidem locutus eft Dio Chry- 
foft. p. 412. ὥς 3 MANIA τὸ »γνύμενον EOIKEN 
eyed xj ἀπρυπέ. Verum Robortellus cum optimis 
MSS. ax» ex) μαγίαᾳ. Quare vide an legendum fit, 
᾿Αλλ EIH 3j μανία τὸ «fei τῶν ὕτως ὁμοολογωμένων demper. Sed 
ἡπίαπία fuerit dà iis, que im comfeffo funt, dubitare. 
Quod et verum videtur. Confer. nos infrà ad fect, 
44. Poteris etiam legere, ἀλλ᾽ és xj μανίας. Lucianus 
in Parafito. Τό γε μὴν pe τί 7AQ* εὔχονσον 7 ἐν τῷ βίῳ, 
μὸ ΚΑΙ ΜΑΝΊΑΣ EIH (τῶν; Deindé itribe cum Ma. 
nutiOo, ὑψηλόν 9» ΤΩ, ΔΟΚΕΙ͂Ν γόημα, καί ici τῷ ὄντι ϑαυμά- 
σον. Sublime quidem videtur, et efl revera admirabile. 
Xenophon in Sympofio. Ναὶ μὰ Af', ten, ἣν δρῶσι γέ 
συ uà ΤΩ, ΔΟΚΕΙ͂Ν, ἀλλὰ ΤΩ, ONTI αβῤετὰς éhpsAéparor. 
Ignaüus in Epift. ad Smyrn. ᾿Αλλ à ΤΩ: ΔΟΚΕΙ͂Ν, 
ἀλλὰ ΤΩ, ONTI πάντα ὑπομένω ale Xewóv. Quod fequi- 
tur Demofthenicum laudat Hermogenes, laudat et 
Demetrius Phalereus. Huc refpexit Philo de Agi 
Zz . cult. 


^ . 
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cult. I. p. 213. Τῶν χαιρῶν μέλλειν οὖκ ὀβεγφεπόγίων, ἀλλ᾽ 
ἐπ᾿ αὐτῶὴε ἱσαμέγων ἀκμῆς, ὡς μὲ αναζάλλεδ,, Tir ὑφερικῶτας 
μᾶλλον ὃ δόνντυχεψ ἂν εἰκότως εἰσάπαν νομιϑῆγαιγ φϑάντων IEA- 
ῬΕΛΘΕΙ͂Ν, ΩΣΠῈΡ ΝΕΦΟΥΣ, ἐκείνων. 

eunt!) x διχαλώται τὸ ὅψος τὸ λάστομον } Scribendum, 
“ὃ ^u τὸ emus. Nofter fe&. 18. ὁ δὲ ἐρώτησις À εἰς 
ἑαυτὸν τὸ λέέχριοις μιμεῖται ΤΟΥ ΠΑΘΟΥΣ ῬΘ. ΕΠΊΚΑΙ- 
PON. Demetrius Phaler. aj Ἕ,μουνείας δ. 8. Οὔγως ix- 
vere EKATETAI TOY AOFOT TO GTMIKON. 
Quod gemellum eft. ! 


SgcT. XL. 


ὅμως xoyoi Buses ὄγκον} Hujufmodi repetitio: 
nes haud infrequentes funt. Confer. nos fuprà ad 
fect. 9. Deindé fequuntur, ὄγκον x» ajessua, xoi τὸ μὸ 
γάπειγοὶ ϑοκεῖν εἶγαε vfen Ca orm. ubi non malé cl, Pearci- 
uS, ὄγκον X, a]&pua. Quomodo locutus eft Plutarchus 
11. p. 853. "Ertg μὲν Ὧν ὃν τῇ κατασχευῦ T. ὑγομάγων αὐτῷ 
Τὸ τραγιχὸγγ τὸ χωμιχὸν, τὸ σεξαρόν» Τὸ πεζὺνγ ἀσάφειαν xotri- 
σηέν ΟΓΚΟΣ KAI ΔΙΆΡΜΑ. Vocem ufurpat Dionyfius 
nofter, et Hermogenes non femel. Sed vulgata 
le&io . neutiquam follicitanda eft. Διάφιμα eft vox 
elegantiffima et a Muficis petita.  Ariftides Quintil. 
de Mufic. lib. 2. p. 84. Μέγεϑος j μὴν X; ἀξίωμα iu- 
ποιεῖ τῷ λύγω διὰ cwvtxdepes, ἐγ τῷ" | 

Oi δ᾽ iS ποὺς τεῖχος ἔύϑμητον βύας αὔας 
"rdc ἀνασάμεγο!» Duor μεγάλῳ ἀλαλντῷ. 

μεγέϑει ΤΩΝ AIAZTHMATAON ἐξήρει τόν λόγον. Quz diag- 
μάϊα Ariftides, Διαςάσεις αξιολόγυς vocat Dionyfius Ha-. 
licarnaffeus. Atque hinc intelligendus Laertius in 
Arcefilao. Ἦν δὲ αξιωματικώταϊ Xj συγηγμένος, 3; ἐγ τῇ λα- 
Ala AIAETATIKOZ 7? ὀνομάτων. Rem egregie explicat 
Longinus infrà: Στηειγμές τε ἔχειν «σοὺς ἄλλιλα TA ONO- 


ΜΑΤΑ; X) ἐξιρήίσματα Τῶν χρύγωγ, aes ἑδραδοΣ ALABEBH-. 
. KOTA 


Aye 
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KOTA Qt. Ad quem locum ceníulendus E 
Tollius. EE - mE * 
jug] Philiftus, hiftoricus Siculus, dé quo Dio- 
dorus, Dionyfius Halicarn. Plutarchus, Paufanias, 
Suidas, alli quamplurimi, Pese pufillum T bucydidem 
vocat Cicero Epift. ad Quintum Fratrem 11. 13. 
Confer Clem. Alexand. Strom. Vl. p. 740. et cl. 
Duker. ad Thucyd. p. 190. Ceterum, dum hoc 
agimus, occurrit noftri Philifti locus apud Polluc, 
X. 116. quem, quia dé mendo fufpe&tum habuerunt 
viri eruditifimi, hic vindicatum adponam. Ἐν γὰν 
TQ δευτέρῳ T Φιλίςς βιδλίων riprres' Καὶ τὰς νύκτας ἐπαίρεῶς 
λαμιοῖρας aylimqegyutres.. Oportet noctu laternas attollere, 
eá parie quá beflem fpeciant, obfeptas.  1fta eft vis σὰ 
'Arnmepzyptrs. Polygnus V. 10. a«uzlieg To «eQw 
píess πιφραγμῆμον VOCat. Quod perindé ef. Ré&g 
quoqué, «xs νύκτας. Eneas Tac. p. 1681. Ed, 
Gronov. Ads ΤᾺΣ ΝΎΚΤΑΣ λύχνα xaX, 2ayrniger. ad 
quem locum vide quz fcripfit ὁ z4»» Cafaubonus. 
Γέμω xoxo» dw] Hunc Euripidis verficulum laudat 
Plutarchus dé Stoic. Repugn. p. 1048. laudat etiam 
in libello dé Commun. Notion. p. 1063. fed utro- 
bique mendofum et parüm curatum. Quod fequi- 
tur, τῇ sixei ἀναλογὴν, neutiquam follicitandum eft. 
Senfus eft: Jd quod dicitur valdà vulgare eff , fed s 


we 


fublime, quia fententia non abborret a firu&urá, Qu 
et Tanáquillo Fabro vifum. Ita locutus eft Athe- 
naeus lib. 5. p. 185. Τὸ κέρας auto «osa zlerty. ANAAO- 
TOTN τῷ τῶν σαλχίγίων κώδων.. EXefychius: Ak, μώ- 
Ae |. καὶ ΤῸ ΑΝΑΛΟΓΟΥΝ T£ ΣΩΜΑΤΙ. Photius 
Biblioth. p. 157. Καὶ à συνϑήκν καὶ τἄλλα ΤΩ, ΛΟΓΩ, 
ANAAOTA. Quz verba notanda. nam h&c quo- 
dammodo reciproca funt. Ceterum vocem πλάσις 
ufurpat Tiberius Rhetor dé Figur. Demofth. p. 178. 
"Es: τοίγυν σχῆμα, τὸ μὴ κατὰ Quom Y γᾶν ἱκφέρειν» μηδὲ ἐπ᾽ 
εὐθείας» αν ἐκτρέπειν καὶ ἐξαλλάήειν iu δραγοίον, κόσμε τινὸς 
TH« HAAZEI » acsias ἕγεχα. Ubi κόσμε τιγὸς Th πλασᾷ 
Zz2 ἐγέκα 
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iris eft firuZure ornande gratiá. Sed hac minus 
intellexiffe videntur Interpretes. 


/ 
εἰ δὲ vw 


Too, mei ἑλίξας ] Hzc minus recté admini- 
ftravit, Barnefium fecutus, vir doctiffimus. Delen. 
da ifta interpun&tio poft τύχοι, et vertendum, Srcubi 
€ taurus circumverterit. Appian. de Bell." Annibal. 

. 544. Ὑπολαζὸὼν δὲ c. μεγάλην αὑτῷ δόξαν, EI ΚΑΙ 
ΤΎΧΟΙ ΠΤΑΙ͂ΣΑΣ, τὸ Lu ἐγχήρμα. οἴσειν. Jofeph. cont. 
Apion. II. 32. ᾿Αυτεργίαν λέγω. X) τροφῆς λιτότητα, X τὸ 
μηδὲν εἰκῆι, Tdi ὩΣ ETTXEN EKAZTOZ EIIITEOTMH- 
ΚΩΣ, φαγεῖν à σιῶν. [τὰ diftinguendus ifle locus. 
Atque hinc fublevandus , Lyfias cont. Eratofth. P. 
197. Kei nii aed ὌΥΤΩΥ ἱματίων, aiTéciy οὐδὲν ἔδοξ᾽ εἰς Ταφὸν, 
ἀλλὰ τῶν eia ó μὲν i ἱμάτιον, ὁ δὲ προσκεφάλαιον; ὃ δὲ ὃ, m 

"ἥκαςος ἔτυχεν ἔϑωχεν εἰς τὴν ἐκείγε ταφήν. Vox excidit. Le- 
gendum finé dubio, ὅ» τί EKAZTOZ ETTXEN ΕΧΩΝ. 
Ft cum multe effent efles, nullam tamen ad fepulturam 

etentibus conce[fere , verum amicorum unus veflem, alter 
gulvinum, alii quod ufque babuiffet, in funus confere- 
Pant. Sic mox Lyfias, Τῆς 3? Πολεμαρχυ γυναιχὸς χρυσοῦς 
ἐλικτῆρασο OTZ EXOTZA ETYTXANEN Ὁ ὅτε TO “πρῶτον AA 
εἶς τὴν οἰκίαν» ὁ MuAcCIG* ἐκ τῶν ὅτων ἐξείλετο, Ceterum 
deprompti funt ifti verficuli ex Euripidis 7s/iopá. 
quz fabula hodié cum multis aliis defideratur. Ejus 
meminere Joannes Stobzus, Klarpocratio, Hefy- 
chius, Suidas, Schol. Ariftoph. Ranas, alii. De eà 
multis difputavit yir induftriz et doctrinz fingularis 
Lud. Cafp. Valckenarius in Diatribe Euripideá. 
Adponam unicum fragmentum, quod nobis confer- 
vavit Clemens Alexandrinus, idque co libentius, ut 
emendem. ᾿Αλλὰ à X) Ἐνειπίδης ἐν ᾿Αγτιόπῃ φησὶν, 


---.-- ὅνδὸον δὲ Sand BOTKOTAOT, 
Κομώντα χιοσῷ φύλου "Evi δεῖ. 
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JIntis aute in. cubilibus Lubulci, vidi columnam Evii 
dei bederá exornatam. [τὰ legendus et vertendus ifte 
locus, quod ex fequentibus patet. Poteris etiam 
fcribere, βεκόλον κοσμᾶντα κισῷ. QQuomodó Phoronidis 
Auctor apud Clement. Strom. I. p. 418. 


Καλλιϑὺη κλοιδὰ y ud Ὀλυμπιάδον βασιλείης 
Ἥρης "Apyeme, 9 φεμμάσι X) ϑυσείγοισι 
— Πρώπῃ EKOZMHZEN αἶξὶ KIONA μακρὸν ἀγάοσης: 


Sed ptior emendatio verior et elegantior eft. Ὀοείο- 
rüm quod fecerunt Thebani, ut columnam) pro Bac- 
cho colerent, idem fecit Danaus apud Lindios in 
honorem Minervae. de quo Callimachus apud Eufeb, 
Prae par. 111, 8, 

——— ὁ jo. ᾿Αϑήγης 

Ἔν Λίνδῳ Δαναὸς AAAN ἔϑηχεν δ" 
Ità fcribendus ifte Pentameter, de quo nos in Cris 

Noviffmis ad Suid. p. 62. 

^. "Eg μὲν juvazoy τὸ λῆμμα] MS. Par. χαὶ τὸ λῆμα. Euri- 
pid. Hippolyt. 206, | | 


"Paer δὲ νόσον μετά δ᾽ ἡσυχίας 
Καὶ TENNAIOT ΛΗΜΑΤΟΣ οἴσεις. 
Synefius Epift, 104. Νῦν ὅδε τὸ TENNAIOT .AHMA- 
ΤΟΣ, vu» τῶν ἐκείγου 'χειρῶν. Heliodor. ZEthiop. lib. 6. 
Οὖσα TENNAIA MEN TO AHMA, συνετὴ δὲ τὸ Φροίγημα. 
Sed nihil. muto. Vocem λῆμμα non femel ufurpat 
Longinus. Addo Dionyfium Halicarn. in Demofth. 
p. 285. Ἔν σῶτοις οὐ μέμφομαι δ' ἄγδρᾳ TOT AHMMA- 
ΤΟΣ, ΓΕΝΝΑΙΑ 3$ ἡ alevua xj. δυωαμένν κιγῆσια rios. 
Ad quem locum ἰςοηίυ]επάυς Sylburgius. Deindé 
Ícribe, Μηδ’ οἷον ἘΝ δπιχυλίσμαπι Qipix. Nofter fuprà 
$. 17. Kai OION EN κατακαλύψει 7». Quod non ab- 
fimile eft. Quz fequuntur, a ἔδραῖον διαξεφηκότα μέ- 
94*G^ minus commodeé accepit vir doctifimus, Dio- 
nyfius Halicarn. de Struct. Orat. cap. 22. Μεγάλοις 
Ti 
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vt ay; ATABEBHKOZIN Pr eAXTO ὀγόμανεν ὡς Mu 9a μην 
pis ean, Ubi re&é Interpres, ῥα grandi nt- 
bui. ! 


SzcrT. XLI 


Ῥυϑμὸε κικλασμέγος λόγῳ] Recte Tanaq. Faber, "P/s- 
pos λόγων. — Numerus. uerborum. Τὰ κατιῤῥοθμισμθα τῶν 
λεγομένων infrà vocat Longinus. Nihil verius. Huc 
facit Philo(tratus in Ifocrate p. 505. ὁ X ᾿Αμάρτυρις 
la» ἐνδοχγυτω κεκολασμένν εἰς tvSpír.  SCriDe κχεχλασμένηνι 
Confer Demet. Phal. de Elocut. $. 193. Qua fe- 
quuntur 2j 4 5nd δβτπολάζοντα, non intellekerunt 
Interpretes. Τὰ Amaatwra funt, ue ommbus siani- 
feflra funt. Τὰ muri J»^« re&té exponit Philofophus, 
Rhetor. III. το. Grzca [τὰ vertenda funt : | Quippe 
que fácil omnibus apparent, eo quód unum pre fe ferant 

Ὑπονρέειν τοῖς λέγωσιν X, Q3urorrat, ὧφ iv at? eh ves 
αἰποδιδδναι τὴν βασιν] Locus exquifitifümus, Eft autem 
varoxeéem modulum vocis i£fu pedis fervare.  Pedem fup- 
$lodere vocat Seneca. Verbum ufurpat Plutarchus 
in Demofthene. Παραυτίχᾳ μὲν ἕν ὃ Φίλιστθ' 28) τῇ νίκη 
2]e τὴν χαρᾷν ἐξυδείσας, κωμάσας δῇ) Tóc. γεχρὰς» μιϑύων ὅδε 
σὴν ἀρλὴν τὸ Δημοϑγυς ψηφίσματο". ΠΡῸΣ ΠΟΔΑ AIAIPON 
KAI ὙΠΟΚΡΟΥΩΝ, Idem in Apoptheg. 'Fae δὲ ὁ Ti- 
μόϑε᾽ à κιϑαρῳδὺς ἐλπίσας πλείογα, AaCdy δὲ ἐλάττονα, duxQr ἦν 
ἐγκαλῶν αὐτῷ» καὶ ποτε ddr Torri τὸ κομμάτιον, Σὺ δὲ ἢ γι). 
νέταν ἄργυρρν ΑΙΝΕΙΣ, ὠπισόμασεν εἰς ἐκῶνον' TIIBKPOTRRN 
δ ᾿Αρχέλαος αὐτῷ, Σὺ δὲ γε ΛΙΤΕΙ͂Σ. Οὐδ fuaviffima funt. 
Ceterüm huc egregie facit Ariftides Tom. If. p. 412. 
"HA μὲν 39 ἐγκλίνας 7 χαείτων état ἀχροτελευῖον δὲ ἐπιφϑύγν" 
9tro iQ. ἑκάτῳ 7 xouuaTior, ὥασερ ir pod, ταῦτόγ, οὗ δὲ &nept* 
ταὶ καὶ διώμμω ἕτω σφόδια ἐξυπλδϊτοντο τὸ κατείλοντο "iae 49 pé- 
Auc, 83 ὅτε δὴ ἐγ γνονῖο acie τῷ ῥήμαι, ἐκγελάσαγιες avrei eae 
ἔκλον, οὖς. ANTAIIOAIAONTEZ aont 526 τὸν φωνὴν» ἐλ- 
A« ΠΡΟΛΑΜΒΑΝΟΝΤΕΣ. Confer cl Tollium ad 
^ Longinum. SECT. 
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. wi ἔκνάδην olo, τὰ y) dxeupyr. μῆκοε ἀνακαλόμνα] 
Locus inquinatiffimus.  Manucuis, χασφολα γ τὰ μῆ- 
xw diues. lego et diftinguo, Δῆλον Jj ὡς ἔμπαλιν τὰ 
inracw aat osa, ἅτε παρῷ ptor ἄκαιρον ἂγαχαλώμιγα. Con- 
flat autom ea, que ninis extenduntur, effe frigida ef 
emortua, quippe que ob intempeflivam longitudinem re-. 
Jaxetiur. Notanda vox ἐκταδην. quae de mortuis por. 
re&iis dicitur. Lucian. Dial. Mort. p. 355. Ἐγὼ δὲ 
αὐτίκα μάλα. BKTAAHN Ἐκείμην) ἀὐσυξολιμαος gyT extre Ymeyt. 
X Euripides in Hippolyto. 
"Hy.9. ὡς. νεκρόν νιν EKTEINOTZI δά. 
Lucillius in Epigram. Anthol. lib. 2. p. 268. 
| Δυσμτελεῖ ϑινήκειγν εἶσῷ ὦ ἘΞΈΤΑΘΗ. 


. M. Antoninus XI. 18. ᾿Αχαριαῖος ὃ ὠγδρώπιγος flog, καὶ 
(τ᾽ ὀλίγον πάντες EXETAGHMEN, Perfius III. [O03. 


tandemque beatulus alto 
Compofitus leto, craffoque Iutatus amomo, 
In portam rigidos calces ExTENDIT 


Ad quem locum confulendus Cafaubonus, Hind 
. feítive Longinus, τὰ ἐκτάδιν ἡπόψυχα. Sed has ve- 
nuftates non adíecuti funt Interpretes. Idem autem 
ἀπόψυχος et ἄφψυχοε, Ut ὕσύδειπνος Εἴ ἄδεισγος, ὠπόμιϑος €t 
ἀμιῦτε, εἰπόσιτος €t ἄσῆος , ἀπότιμος et. ἄτιμος, de quihus 
kefychius, Harpocratio, et vir doctiffimus ad. Gre- 
- gorium. Ceterum cl. Valckenarius legebat, τὰ ix- 
τάϑεν ὑποψύχεῦ. Quocum facit Ariftides Vol. 2. p.392. 
Καὶ ἀνάγκη δὴ κάτω Φέρε TOY τοῦτον ξήτορα "mp τὶς ἀμδλύτη». 
75s. ἈΠΟΨΥΧΟΜΕΝΟΝ, Sed hoc tantundem eft. Rectà 
autem ícripfimus, παρα" μᾶκος ἄκαιρρν. Dionyfius Hali- 
carn. de Struct, Orat. cap. 15. Τῶν. 9paup rov. diet 
ἐχόντων Δἰαφοραεν ἃ μόνον ΠΑΡᾺ TA MEKH καὶ Tuna 

. . . ΤΠ 
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Jumen dei longitadiness: credi mexetur.. Deinde το 
'"Follius, 4 ἐγγὼς ἐκσώστως ἔργα καὶ m$» Que 5 furore 
propius abfunt.  Klaud diffimilitér corruptus Philofo- 
phus in Poeticis cap. 17. Δὲ ὃ εὐφνᾶς $ ommdot io ue- 
γικῶ. σότων jà ob μὲν εὔπλαξοι, οἵ EKBTIATIKORK Camo. 
brem Poetica .ingemiof! eft. bominis vel furore correpti : 
3M enim fingendis moribus funt aptó , bó autem exira fe 
pofiti, ft revera effe eos putant quos smitentur. [τῷ fcri- 
bendus et vertendus ifte locus. Vulgo inepte legi- 
tur, ime. Ceterum notanda phrafis ἔργα ὶ mày! 
qua; Platonis eft, Polit. IT. p. 140. Ed. Cant. Ta 
δὲ δὸ τὸ Kors EPTA ΚΑΙ IIAOH ὑπὸ τοῦ cas, udi ἂν εἰ by 
ὥλχϑα gula) dv ῥαδίως Vra λέγεῶ, πρὸς ἀφρογάώς τε τὴ νέους. 
ὅϑεν καὶ τὰ κομιχᾳ] Verte, Comica dla. vel illa Comic. 

pempe illa ipfa quz fequuntur : - | 

"Ayer So ἔλατ]ω γὴν ἔχοντ᾽ ag ὀδισολῆς 

Avere 
Que miror viro doctiffimo placere potuiffe. Nam 


jud Z;« nullum locum hic habet. Veríus procul- 
dubio ita confticuendus eft: 


"Ayegr $a, ἐλάτίω yar Ἐλχοντ᾽ δβισολὴς Adxaymás. 

ER verfus Iambicus tetrameter acataleCticus. quod 
genus .metri Comicis familiare. Alitér ordinabat 
magnus Cafaubonus ad Strabonem. fed nofítra ve. 
riora atque elegantiora funt. Deindé legitur, καί πὼς 
ὃ διασυρμὸν ταποινότητός ker «twi, ubl notanda elegan- 
tiffima vocula πως. quam Interpretes fufque deque 
habuerunt. E: diefyrmus eff. quodammodo, nefcio, qua- 
modo, bumilitatis exaggeratio.  Voculam iftam non fe- 
mel ufurpet Longinus. Ceterum de Epifiolá Lacom- 
εἴ confulendus accuratiffimus Meurfius in Laconicis 
. MI. 4. et Meurfio non minor cl. Valckenarius ad 
Theocriti Adoniazufas. 
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ὅρα y: “ὦ ϑιωοίας ἣν ἡμῖν ἔφικτά] Tlunc locum nemo 
Interpretum intellexit. 'Greeca ita vertenda funt: 
In duobus übris fatis expoftimus quanium bujus arguments 
nobis erat. sur/pecium. Θιωεία eil infiffutum. argumen- 
zum. Nofter in Prolegom. in Fiephazeít. ὃ, 7. "Ea 
ταύτης τῆς ΘΈΩΡΓΙΑΣ “πολλαχόθεν AEyt?). μέτζογ. , In. prefenti 
Inflituto metri nomen multifarium dicitur. -Dionyfius 
Halicarn. de Stru&. Orat. cap. 5. Διὰ ταύτας μὲν δὴ 
τὰς uia; ΤῊΣ GEQPIAE ἀπέρην.  Propteréa ob bas cau- 
fas ab boc inflituto abffflebam. Ariftides Vol. 2. P- 439- 
Καὶ ὅλως μυρία Gy τις ἔχοι τοιαῦτα Aye, ἃ X) δηλά ἕξι quo 
τοῖς ἐγτὸς ἅπαξ THZ ΘΕΩΡΙΑΣ TATTHZ. Cujufmodi certe 
infinita 'recenferi queant, memimi non manifofa, qui im 
boc avgmmento utratus ef]. Fiuc inprimis facit Photi- 
us in Demoft. p. 1470. Καὶ πολλοῖς ἔτφ' ὁ λίγα" au- 
φίσχεν ἀγῶνα, apiveSU τοροτεϑεὶςγ cen X, Ααυασίῳ TQ (TU, 
ἅτε ux! ἘΦΙΓΜΈΝΩ, ΤΗΣ ΤΟΥ ΛΟΓΟΥ͂ GÉQPIAX εἰς ἀκρί- 
“ἔφαν. Ttà Ícribendus eft ifte locus. 

- de « μένον dci πεϑὰς Xj ἡδογῆς ὃ ὠρμωονίᾳ φυσικὴν dy Spire 
ἐγέργημαγ ἀλλὰ ϑαυμαφὸν T1 ὄργανῳ } VOX ἐνέργημα ἃ Ma- 
nutio profecta eft, qui de fuo addidit. Notanda au- 
tem locutio φυσικὸν ἐγέργημα. quomodo-locutus eft Mar- 
cus Antoninus [X. 2. Καὶ τὰ ἄλλα τὰ ΦΥΣΙΚΑ ENEP- 
THMATA, ὅσα αἱ τοῦ σὰ βίου LT Φέρουσι. Sed quod in 
Antonino verum et probum eft, in Longino vereor 
ne pravum et improbum fit. Quaré vide an locus 
ità legendus et diftinguendus fit: ác « μόνον igi σειϑὲς X) 
Adoyie ἧ ἁρμονία φυσιχὸν ἀνϑρώποαεν ἀλλά καὶ μ᾿γαλοπρεπείας καὶ 
πείϑους ϑαυμαςόν 71 ὄργανον. Quod planum et perfpicuum 
εἴ. Recte μεγαλοπρεπείας καὶ πάϑους. quod egregium et 
harmoniz proprium. lllud autem ὄρραγον- φειϑὸς ha- 
buit a Plutarcho fuo in Fabio Maximo. "Hexe. τὸ (dy 
σῶμα reis "Tee aro pA0vg cere ὅπλον σύμφυτον» δ: δὲ Alyor 
OPLTANON IIEIGOTZ πρὸς ὃ «ὦμον» εὖ μάχα ertexiylqe τῷ 
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βίῳ κατακεκοσμημῆμον. Ad hunc locum proculdubio 
refpexit Longinus. | 
καὶ 30 αὐλὸς μὲν δ)υτίϑησι] Legendum, *rzí$»ei.. Quod 
et Faber monuit. Nofter fuprà : ψυχήν τισα τοῖς σγάγ- 
pan φωνητικὴν ENTIGEIZA. Lucian. in Gymnafio : Καὶ 
ὁ mirG» ἶτο' ὄμοις τε αὑτῶν χρατύγει, καὶ τόγον τοῖς ἄχροις EN- 
ΤΊΘΗΣΙ. Jamblichus de Myfíteriis p. 82. Ἡμῖν τε δὲ 
αὖτον ENTIOHZI φρόνησιν. Nihil verius hác lectione. 
Ceterum notanda locutio, Οὐ 39 αὐλὸς MEN; 
Οὐκ οἱόμεϑα δ APA τὴν σύνϑεσιν----ς Qui loquendi modus 
Grzcis non inufitatus, fed editoribus noítris parum 
perfpectus. Senfus eft, quem et re&e admodum ex- 
preffit vir doctus in Commentario ad Longinum: 
«« Si tibiae, fi citharae foni habent vim permovendi 
* animos auditorum vehementiffimé, multó magis 
** habebit hanc vim verborum collocatio." Flaud 
aliter locutus eft Dionyfius Falicarn. Antiq. Rom. 
X. 28. O0j kJ» MEN ma βαρξαρφρις Ρωμαίοις di APA 
——— ; Item Plutarchus de Audit. p. 42. Οὐ à ἐκ 
κουρείον MEN ἀγαςάντα 'Ex dV ἀκρράσεως ἀπιόγτα xdi 
exois, ΟΥ̓Κ £03U£ ἀφορῶν ac Ges tayTi———; Quz 
loca feduló obíervanda funt et conferenda. nam 
plané gemella funt, et locutionis hujus indolem 
abundé patefaciunt. ΕΣ 
βάσιν ἐνδός τιγα ῥνϑμὰ πρὸς ταὐτίω αἀγαγκαζει βαίνειν ἐν 
&3p5] Flec neutiquam follicitanda funt. Xenoph. 
Exped. lib. 6. 5 τὲ EN ΡΥΘΜΩ, mee τὸν ἐνόπλιον" 
ῬΥΘΜΟΝ αὐλέμενοι. Confer. cl. Valcken. Diatrib. Eu. 
rip. p. 208. ubi de hoc loco agit. ! 
apécd καὶ μίξει ὃ συμφωνίας] Lego et diftinguo, Kai νὴ 
Δία φϑόγγοι κιϑαραςν ἐδὲν ἁπλῶς σημαίνοντες. ταῖς ἔχων μετα- 
ζολαῖς» καὶ τῇ «Eje ἀλλήλους χράσᾳ καὶ μίξει, d συμφωγίας 
ϑαυμαςὺν ἐπώγουσι πολλάκις.» ὡς ἐπίσασα, ϑέλγισφον. Recte 
Ícripfimus pae καὶ μίξει. — Sonorum temperamento. et 
nixturá, bartnonie mirificum fané faciunt, ut tute. fcis, 
oble£iamentum.  Nolter apud Euleb. Przepar. XV. 21. 
D δὲ ἐπὶ TAE KPAXEIX ΚΑΙ ΜΙΞΈΙΣ ὠννεγκεῖν; Ari- 
ftides Tom. II. p. 479. Καὶ γιγογέ τις αὐτῶγ ΚΡΑΣΙΣ 
| ΚΑΙ 
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ΚΑῚ MIZIZ τοιαύτη. Darmaícius apud Phot. Bibl. p. 
409. MIXEI ΚΑΙ KPAZBI τῶν ἰδεῶν. Scriptor, nefcio 
quis, apud Suid. v. Μέσον, Καὶ MIZEI ΚΑΙ KPAZEI τῆς 
Δλίσεωρ ἐν ἅπασιν αἰτίαν ὃ ao? ἔχ. Sed hác locutione. 
nihil folennius. Egregié Philo de Mofe lib. 3. p. 174. 
$3oyyu 39 of μὲν drdpov βαρεῖς, Len δὲ οὗ γυμαικῶν, ἐξ à 
ὅταν à KPAZIX irm ev uere Ὁ;» Wjlsov, X) vrueguivioy XavTt- 
Act μελΟ. . 
. TÀ τὰ 7 λέξεωγ ἐποιχοδομήσᾳ mt μεγέϑη σωωαρμώόζασω]} Haec 
minus recte accepit vir doctifimus. Non male Ga- ' 
briel, Verborumque fuperfiruGione magmitudinem conci- 
lief. Τὰ μεγέϑη συωαρμόζειν eit Sublimia inter fe componere 
et coaptare, ut quafi unum corpus efficiant... Xenophon 
Memor. I. p. 726. Καὶ τῶν ἄλλων 4» vs ΜΕΓΑΛΩΝ 
OrTev, ἔχάς« μιχρὸν μέρ λαξόντι τὸ σῶμα EYNHPMOZTAI 
συ. Lucian. de οοπίογιθ. Hiftorià. ᾿Απόλυτα γὺ xw 
irm πάντα cool, we) τὸ πρῶτον ἐξιρρασάμϑνος, ἐπάξει Tos 
δεύτερρν ἔχθυῦμον auTü, X) λύσεως σρύπῳ ΣΥΝΗΡΜΟΣΜΕ. 
NON. . | ! 

"Ax. ἔοικε uaria] Ità quidem locutus eft Dio Chry- 
foít. p. 412. ὥς à MANIA τὸ γιγνόμενον EOIKEN 
eixek x, ἀπρεπῶ.. Verum Robortellus cum optimis 

SS. ἄλλ᾽ ex) μαγία. Quare vide an legendum fit, 
᾿Α)λ EIH qj, μανία τὸ αδεὶ τῶν ἕτως διμολογυμέγων diamper. Sed 
im/ania fuerit dà iis, que im confeffo funt, dubitare. 
Quod et verum videtur. Confer. nos infrà ad fect, 
44. Poteris etiam legere, ἀλλ᾽ és 3j μανίας. Lucianus. 
in Parafito. T6 γε μὴν Φρὸς τί 7T€AQ* fuaewsov T ἐν τῷ βίῳ, 
μὴ ΚΑΙ ΜΑΝΊΑΣ EIH ζητῶν; Deindé fcribe cum Ma. 
nutio, ὑψηλόν γε ΤΩ, AOKEIN γόημα, καί ie: TQ ὄντι ϑουμά- 
ew. Sublime quidem videtur, et efl revera admirabile. 
Xenophon in Sympofio. Ναὶ ua AP, te», ἣν oon γᾷ 
σα μὴ ΤΩΙ ΔΟΚΕΙ͂Ν, ἀλλὰ ΤΩ, ONTI αῤετὴς ὀδημελύμενον. 
Ignatius in Epift. ad Smyrn. ᾿Αλλ à T£» ΔΟΚΕΙ͂Ν, 


ἀλλὰ ΤΩ, ONTI πάντα ὑπομένω 2]e Xewóv. Quod fequi- ὁ. 


tur Demofíthenicum laudat Fiermogenes, laudat et 
Demetrius Phalereus. Huc refpexit Philo de Agi 
ΝΞ Zz. cult. 
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ipie 7 λαζειν, δυο É ξανδῶν 

"Lazy ὃ ἀγίλαε, λξυσῶν 7t σάκοε, 

Φιάλίω λεπαφὴν, “εόνος 7a «spo wy, 

Κέγχεων 7 XTTPAN, ΒΟΛΒΩΝ 7 σιρὸν 

Aodug moo, | ΟΣ 
Καὶ σελυπόῤωγ ἑχᾳτομέίω. 


τὰ fÍcribendus et difponendus ifte locus, quem per- 

ràm adminiftravit magnus Cafaubonus. Nempe 
bulbi et polypi ad venerem juvant et νεολαμοις profunt. 
Hinc jocus Comici. Ὑποζινηπῶντα βεόματα VOCat Με- 
nander. Athenzus lib. 8. P- 356. ὃ ἢ πώλυψ guy 
ἕξ ἀφροδισίοις ἐμφανίζει e» "AasLie ἐν Παμφίλῃ T πολυ- 
ποδὸς τὸ χρήσιμον, λέγων ὦδε" 


JE Ed τί δι᾽ ἐκτήσω. τί μᾶλλον συμφέρι 
| Ων voy φέρων mipet i s κήρυκας, XTEYdLs 
"OABOTZ, μέγαν τε ΠΟΥΛΥΠΟΥ͂Ν, ἰχϑῦρ 9' 
&dyovs. 


Ità fcribendi funt ifti verficuli. Huc facit Arifto- 
phanes in Ecclef. 1084. 


Πῶς $y δικωπεῖν ápqoríegs διωΐσυμαι ; 
Καλῶς» ἐπειδὰν χαταφάγῃς ΒΌΛΒΩΝ ΧΥΤΡΑΝ. 


Confer Suid. v. βολέύςκ. Cambyfes autem homo λαγ- 
Yíevms. de quo Athenzus lib. 13. p. 560. hinc fef- 
tivé Theopompus E Cor χυσῥαι. Quod inprimis. r no- 
tandum. 

Apos ἀγτωϑυμέγοις] Libri alii ἀγτωϑερμθνοις, alii ἄγωϑου- 
pss. Neutrum recté.. Scribendum fine dubio, $4- 
λοις Xj λέφες ΣΥΝΩΘΟΥΜΕΝΟΥ͂Σ. Colles tumulofque cott- 
geftos. tbrown tegetber. Sextus Empiric. adverf. Ma- 
them. p. 647. zm ἢ περάτων 9m τὸ μέσον XYNOOGOYMENA. 

enoph. Oeconom. P. 863. "Ezuduy ϑὲ ida, ἔφη, 
Δ σῖτον μέχει τον ἡμίσεως Ζ ἅλω, cubrir εὐϑδὺς οὕτω Χο χυμές- 
γον τοῦ σίφα λικμήφεις τὰ ἄχυγμα τὼ λοιπὰγ à ΣΥΝΩΣΑΣ Tir 


καϑαρὺν 
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. χαϑαρὸν afóc T πόλον ὡς εἰς cua; De hoc loco, qui 
infignis eft, non ità pridem fcripfit doctifimus Er- 
neítüs in Epiítolà ac cl. Bachium. Sed vocem mw, 
qua. manifcftó corrupta eft, expedire non potuit vir 
optimus. Proculdubió fcribendum, Xwuoeus ? χαθαρὶν 
ΠΡῸΣ TON TOIXON. Zfdverfus murum. 4gainft tbe 
iva] Lucianus in Afino. Καὶ zu» ZTNOOEI ΕἸΣ 
TON TOIXON. Ceterüm Theopompi manum ag- 
ποίοις infrà Longinus, Ov; ὄχλες λέγε ETMBEBAHE- 
ΘΑΙ. Quos congeftos dicit effe tumulos. Qui locus no- 
tandus: nam noftram emendationem egregié con- 
firmat. | 

ἅμα τῇ ϑαυμαςῇ d ὕλης παρασκευὴς ἀγγελίᾳ] Libri fcripti 
cum Robortello, ἀλλὰ τῇ. Manutius, Καὶ τῇ. Deindé 
MS. Elienf. ἀπιγπλίᾳ. Recte. Reltcribo, ᾿Αλλὰ x, 78 
ϑαυμαςῇ τὴς ὅλυς παρᾳσχανῆς ἀπαγπλίᾳ. Quin et preclare 
£olius apparatus narrationi panaria et condimenta et. 
Jacculos immifcens, imaginem quandam culina exbibuit. 
Aliud eft ἀγβλία, aliud zz«yJoía. Dionyfius Halicarn. 
in Cenfur. Vet. p. 126. ὁ Λυσιακὸς AbyQ* eorlouos x) seris 
X? 7i» AIIATTEAIAN. Idem de Stru&. Orat. cap. 
XO. Ἔφϑακε αὶ τοῦ λίϑου φορᾷν τὸ ὃ ΑΠΑΓΓΕΛΙΑΣ τάχος. 
Philoflratus Vit. Sophift. II. 20. Σεμνοπρεπὴς τίω ἀγ- 
λίαν δοκεῖ X) βεζηκώς. Scribe ΤῊΝ AUATTEAIAN, Quae 
vox reftituenda Plutarcho de Audit. p. 45. Καὶ γὰρ 
ὁ Πλάτων T Λυσίς λόγον οὔτε XJ! εὕρεσιν ἐπαινῶν» X) ὁ ἀταξίας 
εὐτιάξνλμος, ὅμως αὐτῷ τίω Ema, ἐπαινέι. Scribe, ΤῊΝ 
ΑΠΑΓΓΕΛΙΑΝ. Reftituenda etiam Achilli Tatio in 
Amor, lib. 5. à 39 λογισμὸς πέμπων τὴς ψυχῆς τὰ ὄμματα 
σρὸς τίω ἐπαγίελίαν SJ »κκαμμάτων, ἐδείκνυε τὰ ὁρώωμα ὡς δρῴ- 
αϑμα, , Scribendum, «i; τῶ ΑΠΑΓΓΈΛΙΑΝ, Eódem 

vitio laborat venuftiffimus Heliodorus ZEthiop. lib. 
6. Ej π᾿ φράζειν ἔχετε» ϑῶτ]ον ἐξείπατο “πρὸς Oy; μηδὲ δλ:- 
τειγητέ μοι ὁ συμφορᾷν παφρλκῇ ὁ ἐπαγίελίας. ΘΟΓΙὈΕΠΑΌΠῚ, 
παρρλκῇ τες ΑΠΑΓΓΈΛΙΑΣ. Locus ità vertendus eft: 
δὶ quid babetis, ocyus exponite per deos, neque. augeatis 
| | nofiram 
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noftram calamitatem narrationis prolixitate, : Ynterpres 
hic totá vià aberravit. 

μεταξὺ Sj χρυσίων χαὶ λιϑοχολλήγων Xeg Theo ] Legebam 
7 χρυσέων live χρυσῶν. Inter aureos et gemmatos érateras, 
Sed libri omnes χρυσίων. - Quaré recté [Pizimentius, 
Inter aurum. et crateras.. Quicquid ex auro fatum 
eft χρυσίον five χρυσία vocant Graci. Plutarch, de A- 
dulat. 'Ojàe, ἔφη» τὰ παιδάρια ταυτὶ τὰ Y μυλίσα Tex Gora s 
πεΐνυ cot φρόσεῖχε 3 γὴν διωπῶντιγ X) 9 πορφύραν ἐϑαύμαζε ὁ ΤΆ 
XPTZIA. Alciphro. 1. 36. Τί ἕν ; οὗ φοτήρια Gi à9 Tt 
οἰκίας ὑμῖν; μὴ XPTZIA ἃ μητρὸς ; Confer Ariftoph, Ly- 
fift. 1193. S. Petrum. Epift. prior. III. 3. Ἁρσὸν 
ἀπειργασμᾶμον VOCat fuprà Theopompus, Ad quem lo- 
cum nonnulla adnotavimus. Haud aliter. T'erent. 
Heaut. III. 1. | 


Primum jam ancillas fecum adduxit plus decem 
Oneratas vefte atque AURO 


οὺς ὄχλοις λέγε: mu CS Aa ] Ineptifimé Gabriel, 
Quos dicit conje&lurá babitos effe colles. Rectiffime Tol. 
lius, quos congeftos narrat. tumulos. Quem et fequi 
debuerat nofter Pearcius. Quse fequuntur, rtegGurts 
ὕτως ἀλλάξας timiv, non bené conveniunt, ut ille 
ait. Nos egregie reícripfimus, AMAZAE timi, ΚΑῚ 
Καμήλοι. Plaufira et cameles. Plutarchus in Martio, 
BovasSÉyr Qr. Phy μὴ μόνον τὰ ὅπλα καὶ τὰς ἔπποιρ. ἀλκὰ sod 
ΤΟΥΣ OPEIZ καὶ TAX ἉΜΑΞΑΣ,. Graci Interpretes 
ad Genef. XLV. 27. ᾿ιϑὸν δὲ τὰρ AMAZAZ, ἂν ὠπήφοιλὴν 
Ἰωσὴφ. age ἀγαλαζεῖν αὑτὸν. εἰγεζωπύφησε “ὃ “γύμα Ἰακὼξ «d 
πατρὸς ἡμῶν. Deindé non male Manutius, 5 σαντα, dv 
ἐξόλετογ αὐτάρχῃ οὕτως $etru. Dionyfius Fiahcarn. Αἢ» 
tiq. Rom. 1, 44. Ἡρακλῆς δὲ ἐπειδὴ τά τε x21 τίω Ἰταλίαν 
ΑΠΑΝΤΑ ΩΣ EBOTABTO xim, Poteris etiath 
fcribere, πάντα ὅσα ἐξέλετο. Demetrius Phalereus de 
Elocut. ὃ. 276., "Eee ITANTA ΟΣΑ BBOTAETO, Dio 
in Vefpaf. 'EEvsíar εἶχε IIANO' ΟΣ BBOTARTO καὶ yt 
. ὁ αὐτὸ 
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ἃ αὐτῶ πρεύξιως διοικεῖν. Confer cl, Taylor. ad Demofth. 
Igi Παρᾳπριγᾷ. QE 371. 

Τὰ σῷ παντὸς ὄγχε «Ἐἰιδήμωτα ] Robortellus cum libris 
fcriptis φειϑύμαϊκ. Unde re&é dedit vir do&tiffimus 
qaia. Totius corporis excolamenig. Vocem, quae 
paulo rarior eft, preter Galenum ufurpat Diofcorj- 
des I. 10r. Manutius, τὰ αειώματα. Non malé, 
Τὰ σωματιμὰ πιερύμαϊα vocat Philo II. p. 674. Locus 
autem Xenophontis, ad quem refpexit Longinus, 
ità legitur Memorab. I. 4 Ἐπεὶ ἢ τὰ λυχωρίνα Nas, 
epe aa τὰς τέτων Vy tke, X) ἀπερείκεῖῃ ἢ ᾿ϑυυατὸν wepcoTiTO 
2» rs) αἰϑησᾳωγ. Ubi notanda τὰ 33e oce TO. Excre- 
mesa, Hinc elegantér Plutarchus in Lycurgo. Θα- 
xtv ἐν AIIOXOPHEEI. de quo.nos ad Suid. III. p. 
313. Confer Hefych. v. Θακεύεαι, et Artemidor. [. 2. 
p. 8. ubi gloffa manifefta, ᾿Α ποκχρίνειν εἴ ὑτόχοισιν VOCant 
nonnylli. Philolaus apud Stobzum Eclog. Phyf. p. 
6o. ζῶα μηδὲν exerrieuanxor AHIOKPINONTA. Epigram. 
Anthol. lib. 4. p. 495. 


OZ βαλανέιον tw aep mi ep T0 γι βαλανεῖον. 
᾿Αλλὰ τόπος DX EAM, φώρος ΑΠΟΚΡΙΣΙΟΣ. 


Ceterüm huc elegantiffimé allufit Ambrofius Hexazem. 
Vl.9. Decore creator nofter duZus reliquiarum a vultu 
bominis avertit, ne dum alvutn purgamus, inquinaremus 
afpecttum. 
᾿Αλλὰ 39 ἐκ ἐπ ' éidbwg Ai] MSS. Par. et Vat. οὐκ e 
tmiyl. Scribendum, ᾿Αλλὰ 39 ix ἐπ᾿ εἰδὸς Ἐπείγει τὼ punpo- 
ποιὰ ]ae:Spév. δε baud necele ef, ea que orationem 
deturpare folent, particulatim enumerare. Οὐκ verif- 
. fima et elegantiffima lectio. Athenodorus apud A- 
thenzum lib. I2. p. 520. Msr ὁ oA φινορϑῥων αὐτοῖς 
σημείων πολλῶν τὴς ἀπωλείας, qi " vu) ΟΥ̓Κ ET" EITEITEI 
AETEIN, δοεφϑείρησαν.  Deindé baud ità multo poft, cum. 
inflantis exitii non pauca preJagia accidifent, que bic 
commemorare nibil refert, tandem interierunt. Ariftides. 
Vol.2. p.342. ᾿Αλλὰ 39 ὐφυμάταϊα καὶ χῴλλισα εἰρηκὼς 
Ἤρζδοτ gr 
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"HelferQr afei ' Aryozdos νὴ Νείλου ——— $3 ἃ xj μείζω παρέλια 
or, ὧν εἰπεῖν (leg. ὧν dei) αὖ wo .OTAEN EIIEITEE 
AEFEIN. Idem Vol. 2. p.220. χων δὲ λέγειν xj ab 
“Ὁ! ὕςσερον αὑτοῦ συμφορῶν ἐξουλόμίιυ ἂν ἕν σέτῳ χεείας $2) 
mr λόγον, ὥςε xai afe; τέτων ἘΠΕΙΓΕΙΝ διελθεῖν.  Eufeb, 
Ecclef. Hift. IV. 18. Καὶ ἄλλ᾽ ὁ σρὸς “Ἕλληνας Alloc, iy 
& dei 4 ΔῈ δαιμόνων διαλαμξάγει φύσεως. ἃ vir ἂν ἘΠΕΙΓΕΙ 
τανιῶ ooans1*wu. Arrian. Epictet. I. 17. ᾿Αλλ BIIBITEI 
μᾶλλον Stegertoery X) τὰ ὅμοιι. Jofephus Jud. Antiq. p. 
445. Ed. Havepc. "O3w o) μοι δοκεῖ yov EITEITEIN opas 
εἰς Ἱερρσόλυμα ποραϑέντας εἷς ὃ τῶν ἔχϑρῶν aur μακρὰν ὅτων 
ὁδὸν πρσκωνεῖν. Quod. cum ità Δί, baud meceffe effe puto, 
ut longo adeo itinere Hierofolyma, urbem boflilem, con- 
dendatis religionis ergo. Ttà vertendus ifte locus. In- 
terpres ineptit.. Idem Antiq. Jud. p. 457. ᾿Αλλὰ τὰ 
«fi X τέτα τοῦ βασιλέως ἃ vus. KATEIIEITEI AETEIN. Dio- 
dorus Sic. II. 22. Τὰ καὶ ὀνόματα πάγων T βασιλέων, 3) τὸ 
aAx3oe d. rur, ὧν Uxugos ἐδασίλουσεγ, OY KATEIIEITEI 
TPAGEIN. [τὰ fcribendus ifte locus, quem fruftrà 
fufpectum habuerunt viri doGiffimi. Hinc τὰ x«n- 
πεγοντα. INece]Jaria. Urgent /fffairs. Flermogenes ai 
σάσεων Cap. 5. Οὐδὲν 33 δεῖ dei 7 à KATETIEITONTON 
λέγε. — [Nibil enim refert de ii$, que minus neceffaria 
funt, dicere. Lucian. in Timon. Ἐγὼ δὲ τάλαντόν σοι 
χομίζωνγ, ὡς ἔχοις ΠΡῸΣ TA KATEIIEITONTA χρῆϑαι. 
Ego vero talentum tibi affero, quo uti ad ea, quee necef-. 


Jaria funt, po[jes, 


SgcT. XLIV. 


ἐγπφαχεῖς] Robortellus cum MSS. Par. et Venet. 
ἐγτφεχεῖς. Recté omninó. Vocem elegantiffhimam ufur- 
pat Damafcius apud Suid. v. Ὑπιτία. Οὕτω δὲ ἔχουσαν 
τίω Ὕσπαπαν, Ἐν τε τοῖς λόγοις ἦσαν EN TPEXH xj Δἰφλεχτιχὴν, 
ἔγ τε τοῖς ἔργοις σώφρονα 7t x “πολιτικήν. llerodian. V. 22. 
᾿Αλλὰ τὰς δληξουλας πάσας ἀπεῖργί Tt X) ἐκώλυεν ὃ xor μάμμη 
ἀμφοτίρον 


- 
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μφοτίρων Maicu, γυνὴ X; ἄλλως ENTPEXHZ, νὴ τῇ βασιλείω 
αὐλῇ πολλῶν ἐτῶν ἐγδραιτηδ σα. Marcus Antoninus VI. 

I4. Τὰ ar Aeyxss ψυχῇξο οὗ μέν τοι καϑολικᾷςγ ἀλλὰ καϑὸ 
Tx, ἢ ἄλλως πὼς ENTREXHzZ. Idem VII. 66. Οὐ ὃ 
der, ei Σωκράτης ἐνδοξύτεσον ὠπέϑανιν, 3j, ENTPEXEZTEPON 
σοῖς συφισαῖε Jide Plato de Republ. lib. 7- Ἔν auo 
δὴ τότοις τοῖς TÉ πόνοις 2 uai uai x) φέθοιε» ὃ ὃς ἂν ἘΝΤΡΕΧΕΣ- 
TEPOZ ἀεὶ φαίνητω, εἰς &ei3póy τινα ἐγκειτίογ. Flinc. Ἐν- 
ΤΡΕΧΕΙ͂Α. Marinus in Proclo. cap. 9. ᾿Ολυμπιοδώρρυ, 5 
exegd du ἀγδρὸς duuaTs λέγειν; χαὶ ale qiu) αἴεὶ TéTo εὐκολίαν 
x ENTPEXEIAN ὑλίγοις 7 αἀκεύγτων ovre ἔφικτε. M. Anto-. 
nin. I. 8. Καὶ τὸ iy ἄνϑρωπον σαφῶς ἐλάχιςον T ἑαυτοῦ a 
AQy ὑγέμδμον τίω i ἐμπειοίαν ἡ ΤΗΝ ENTREXEIAN 74 qi τὸ 
meg διδόναι τὰ ϑεωρή μια ma Porphyr. de Abftin. III. r1. 
"Exeiyo 39 ἐλέγχειν δεῖν εἰ μὴ τὰ ἔργα ἀρετῶν Xj λομκῆς ENTPE- 
XEIAZ οἰκεῖα. ANENTPEXHZ. Hierocles apud ; Stobzum 
p.284. Ed. Needham. Καὶ ὁ τοὔγομια τῴ ae? yuan m3í- 
eve, éX AN ENTREXE Σ ἔϑετο; ma ptg Tias μὲν τῷ must, 
ϑηλυχῶς ὃ 5 ἐξεγεγκὼν, ἵν δὴ μίγμα τυγχάνοι τῆς τε 98 “πασρὶς uoi 
TS proa. Vox excidit, Repono, Tif τε T8 πατρὺς QT- 
ΣΕΩΣ καὶ τῆς μητρῴας. Nihil verius hàc emendatione. 
KAKENTPEXHz. Gloffz Philoxeni: Κακεντρεχὴςν Ma- 


Mignofus. Epift. ad Antiochenos Ignatio adfcript. Βλέ- 


qi» τὰς KAKENTPEXEIZ ἐργάτας. Ubi Interpres, 15 
malum currentes operateres. Schol. ad Ariftoph. Nub. 
259. Καλύμεν ὃ Ὁ T ἀνϑρώπων ΤΟΥΣ KAKENTPEXEIZ X) 
μὴ Qn $$ ati pula, X) X, WE OAVXpOTAS , X) χρύταλα. Confer Schol. 
ad Theocrit. XV. 49. KAKENTPEXEIA. Suidas: K«- 
κεντρέχεια, h surwía, Theophyla&us i in Epiftolà prim: : 
Καὶ o σωναϑελφός με ὃ δεῖ ἀπαγ[ελεῖ Tlu ἐμὴν «fei τὰ τῆς λίμνης 
δίκαια KAKENTPEXEIAN. Polybius IV. 87. Καρὸς γαρ 
δὴ ns ὅτο᾽ εὗρνται, φβύπος alsCovse, τὸ μὴ μὴ ψέγοντας a». ἐπειγοῦν- 
τα; λυμαιγεῖ, τὸς met. εὕρηται δὲ μάλιςε καὶ aeo Totum 


, KAKENTPEXEIA dd βασκανία χαὶ δόλ Ὁ ἐκ 7 «εἰ τὰς αὐλὰς 


διατοιξύντων. Ἢ T τότων «εὶς ἀλλήλες ζωυλοτυπίας κρὴ πλεονεξίας. 
Ceterüm quod Grzeci ἐντρέχειαν, Celeritatem ingemi vo- 
cat Nepos in Eumene. Pincebat enim omnes curá, vi- 

Bbb gilantiá, 
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gilantiá, patientid, calliditate et CELERITATE 1NM- 
GENII. 

Ore ac 7 y20» φησὶν, ἱκανὴ τὰ φοννήματα Ità locutus 
eft Xenoph. Inftitut. Cyri lib. 5. Ἔχ “πολλῶν Ἢ γας καὶ 
κακῶν λύγων ὁ o Φύξος ἠυξημένος αὐτοῖς πάρειν, ἐχ σολλῶν ? x«i πο" 
γηρῶν XII TOY; (I cg λιμάτων;) ἐκ σολλῶν ἢ καὶ t δυϑύμων 7* 
xai ἐξεσικότων προσώπων Ἡϑρριςοι" ὡςε vr T8 μεγέϑες, οὗ gd 
αὐτόν Gy οὔτε λύγοις χατασξέσωι, ἅτε aeomuyorra πολεμίοις μένος 
ἐμζαλεῖν, $7 ἀπάγοτα ΑΝΑΘΡΕΨΑΙ TO ΦΡΟΝΗΜΑ. 
Quomodo recté reftituit ex MS. Bodl. cl. Hutchin- 
fonus. Τὸ σεύϑυμον ὑποτρίφειν vocat Jofephus Bell. Jud. 
lib. 2. p. 270. Quod fruftrà follicitant viri eruditi, 
Deinde fcribe φασὶν, non φησὶν. Praecedit enim ἐκείνῳ 
τῷ ϑρυλλυμάμῳ. Quod in omnium ore efi. Quz íequuntur, 
ἐπιλπίσαι X) ἅμα διελϑεῖν, manifeftó corrupta funt. MS. 
Ambrof. cum Aldinà, ἐφελκύσωα. Recté. Locus πὰ 
fcribendus eft cum Manutio, Θρέψαι. τε 3j ασὶν, ἱκαγὴ 

τᾶ φερνήματα T μηγαλοφρύνων à n ἐλουϑερίας 2 ἐἐφελκύσαι ἅμα καὶ 
διωϑεῖν τὸ cej3vpor d apis ἀλλήλοις ἔδιδὸς καὶ d «fei τὰ πρωτεῖα 
φιλοτιμίας. ΕΠ enim. libertas, ut aiunt, ad alendos fpiri- 
Ius, et ad ALLICIENDA fimul ct PROT RUDENDA . 
fhudia bominum valdà adcommodata. Vides Antitheton, 
quod haud invenuftum eft. 

“παιδομαϑεῖς $2) δουλείας δικαία. De hoc loco, ut alios 
taceam, cl. Taylorus ad /Eíchin. cont. Ctefiph. p. 
644. Sed res nondum dilucidata eft. Δουλεία δικαία eft 

"Jufla et legitima fervituss. μὰς refpexit infrà Longi- 
nU$, Δουλείαν x&y à AIKAIOTATH. ad quem locum in- 
primis adtendiffe debuerant noftri editores. Mox le- 
gi(UT, τοῖς abris $310 ἐγεασαργανωμδμοι. Quomodo locutus 
εἰ , Heraclides Alleg. Homer. p.408. Ἐυϑὺς jag ἐκ 
em ἡλικίας Td γήπια dd ἀρτιμαϑῶν παίδων διδασκαλίᾳ παρ 
ἐχκείγῳ Tissue ru, καὶ povera ἐνεαστιργανωμᾶμοισ (leg. ENEZIIAP- 
DL ANQOMENOI ) τοῖς ἔπεσιν αὐτοῦ καϑαπερεὶ ποτίμῳ γαιλαχτη 
τὰς ψυχάς ἐπαίρδομεν. Ubi notandum verbum qi T9108X, 
quod haud protritum eft. Deinde egregie Longinus, 


' Διόπερ, οὐδὲν ὅτι μὴ κόλακες ἐκύαίγομεν μεγιλοφνεῖς. — Hence dd δ΄ 
ibai 


e 
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Ibat we TURN οὔτ notbing but arrant flatterers. Eu- 
rip. Med. 229. 


Κάκιςος ἀνδρῶν EKBEBHYX ἑμὸς Toc. 


Δῦλον 3 μηδένα γίγεῶς ῥήτορᾳ ] Fluc facit PIautus Mil. 
Glor. II. 2. 
Hominem fervum fuos 
. Deomitos babere oportet oculos, et matus 
Orationemque 


Quod fequitur, καὶ οἷον ἔμφρουρον, minus recté accepit 
vir doctiffimus. Optimé Gabriel, Servile ingenium et 
quafi confiricium. Quod ad Grzca fatis adcommo- 
datum εἴ,  Deindé Editio princeps, οἱ Πυγμαῖα 
χαλύμϑμοι τρέφονται. Quod verum. Antoninus Liberal. 
Metamorph. cap. 16. Παρὰ ΤΟΙΣ AEPTOMENOIZ 
IITTMAIOIZ ἐγένετο σαῖς ὄνομα Ob. Recté autem xo- 
λύειν καὶ συωάγειν. quod tum de corpore, tum de animo 
ufurpatum. Artemidorus IIl. 47. Πᾶν jag εἰδεχϑὲς Xj 
dvavobawzroy δραϑὲν ZYNATEI τας ψυχώς 7 ὁρώντων καὶ συφέλλᾳ. 
Ceterüm manifeftó refpexit Longinus ad Platonem in 
Thezteto. p. 150. Ed. Lipf. Tl j ATZHN xai τὸ $e 
T8 X) τὸ ἐλευϑέρον à ἐκ véoy AOTAEIA ἀφύρηπια. 

Ἐγὼ μέν τοι γε ὑπολαμβάγω) Scribendum cum T'ollio, 
᾿Εγὼ μέν T4 4 ὙΠΟΛΑΜΒΑΝΩΝ, Ῥάβϑιον, EOHN. Ego 
vero eum excipiens, Facile efl, inquiebam. Sic Nofter 
infrà, Ὅλως wu diary ΕΦΗΝ 2) τῶν γώ uveptvoy. φύσεων 
τὴν jaSwuíay. Dio Chryíoft. Orat. z8. Ὀρϑῶς μέν Tw. 
EOHN TIIOAAMBANQN. Quz fequuntur, καταμέμ- 
993 τὰ ἀεὶ παρόντι, perperàm follicitarunt viri eruditi. 
Fefellit homines notus Grzciímus. Senfus eft: Ho- 
mini proprium et. proclive efl, in quácunque demum «etate 
vixerit, de prefentibus, qualia qualia. fucrint, femper 
quiritari. "Thucydides I. 22. "Edoxovy μοι ἕκαφοι ute: TON 
AEI ΠΑΡΟΝΤΩΝ τὰ δίογτα μάλιςα εἰπᾶν. Dio Caflius 1n 
Augufto. p. 799. "Exdwuiy τε τοῖς βελουταὶς ἔνδα, ἂν ἐθελή- 
, φῶσιν δβιτραπηγαι᾽ x) ὕπως Ὑ Ay μηδὲν ἐκ τόσα τῶ δόγματα ἐμπο- 
Bbb2a di rTaus 
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diem, πίειε πίττα τὲ jrerredpe ὑπὸ ΤΩΝ  AEI ITAPON- 
ΤΩΝ 2) ix) sacs. "Reftituendus Πᾶς occafione Dio XL. 

22. Ta τε BG» xai man, και | φαγϊαιχόϑεν à «μα αὐτοῖς ἐμαῖπ- 
τεστα, συχνὰς μὲν καμείᾳ τλυγῇ κατέξαλλε; συχνὰς j ἀν μάχοις 
τἰργάζετο" wen δὲ αϑλολίαν ἐνεποίει, — Tis 75 αοφυλαχίω 
αὐτῶν ἀφηρέιτο, X) γυμνός τε σφᾶς axe9s τὸ ἀεἰ τιτρωσχόμενον γα. 

κα. Seníus nullus: nec quidquam adjuvant Inter- 
pretes. Scribendum fine dubio: «es TO AEI TI- 
TPOXKON μένειν yxa(m. Denique omnibus NC olium 
faceffebant. tela undequaque incidemtia, que caveri jam 
amplius à Romanis nom. poterant, eojque imermes et per- 
petuis iclibus expofitos ftare cogebant. Eft autem ifta lo- 
cutio Dioni familiaris: de quo Jofephus Scaliger ad 
Propert. I. 18. Nec otiofa quidem vocula. Confer 
virum doctiffimum ad Herodot. II. 98. p. 147. et ad 
Theocriti Adoniazufas p.273. et cl. Mazochium ad 
Tabul. Heracl. p. 211. Accedit Herodotus VI. 58. 
ubi eadem formula occurrit. 

καταζυϑίζεσιν αὐτάνδρας »dw τὰς fiv;] Elegans locutio, 
fed quam minus perfpectam habuerunt Interpretes. 
αὐτανδῥοις τὰς βίες eft Rem familiarem unà cum fis viris. 
Opportune Polybius III. 81. Ἔνιοι δὲ διὰ τὸν φοἰς τας T 
ἀφευδισίων Ἷ ὁρμαῖς καὶ τίω ἐν τέτοις ἔκπληξιν, ἃ μόνον πύλεις καὶ 
ΒΙΟΥΣ αἀγαςσος πεχοιίώχασιγγ ἀλλὰ χὰ ΤῸ ZH,N ΑΥ̓ΤΩ͂Ν 
ἀφήφηγται μετ᾽ aioorss.. Quod ad inftar Commentarii eft. 
Confer Procopium apud Suid. v. Ἰωάννας. et D. Paul. 
in primá ad Timoth. VI. 9. 

Καὶ ἄλλα aroiyorls] Delendum illud 5j ἀλλα. quod ex 
margine invectum. Lucian. jn Timon. 'EzeJz» τις &r- 
υυχὼν τὸ Φερτον ἀναπετάσας T ϑυραν τἰσδέλετα MD συμπαρεισερ- 
λέται μετ᾽ ἐμοῦ λαϑὼν ὁ mea, καὶ ἢ ανοία, χαὶ ἣ μεγαλαυλία, 
καὶ à μαλακία, καὶ ὕξειε, καὶ QUY, ΚΑΙ AAAA ila vena. 
Vides jam corruptela: originem. , Quare locus ità re- 
Ícribendus εἴ: ᾿Αχολεϑεῖ "s qd x ὠμέτρῳ mro xai ἀχρολάφτῳ 
σιν μμένη καὶ Ds (φασι) βαίγεσα πολυτέλεια, a yorror ἐκείγου 
4 πύλεων καὶ οἴκων τὰς εἰσυδὲς tic ἃς Ἐμζαίγᾷ καὶ σωνοιχίζεται. 
jur ἐπὶ; magnas opes profufo, recludentibus. illis 

urbium 
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urbium et domorum januas, in quas intrat et una. cum 
3s balitat. Qua pleniffima et rotundiffima fententia. 
Quz fequuntur, xesrewla ) ταῦταν ducta videntur ex 
Platone in Phz:dro p. 348. Ὅταν δὲ xPONIZH, more 
δρῶν 3j πλησιάζῃ. Οὐδ verba notanda: nam ejufdem 
commercii funt. 
^ dváMEor ἕν τι jov καὶ τύφον] Ifaacus Voffius emeni- 
dabat, ὠλαζόνειάν τε “ψμυνῶσι X τύφον. Quod verum. Eu- . 
napius in Chryfanth. ILej; δὴ τες Ὁ ἀρχόντων σωντυχίας τὸ 
ὑπερφυὲς ὑκ ἰώ δὴ ΑΛΑΖΟΝΕΙΑΝ συνιδεῖν ἡ ΤΎΦΟΥ μνόμενον.. 
Plutarch. Quaft. Platon. p. 999. Τοὺς ἄλλες ἐξεταζων 
dd, ΤΎΦΟΥ ΚΑΙ AAAZONEIAZ, καὶ σὰ βαρεῖς $2), “πρῶτον 
B αὐτοῖς, εἶτα X) τοῖς σωνοῦσιν, «miei. Apollon. T'yan. 
Epift. 3. *Erra πῶς 2]g. ϑαλάοσης vu. ὑποςρέφεις» ἄγων Qopridis 
μεςὴν agyuple, χευσίοον TT&OT ΚΑῚ AAAZONEIAZ, Cle- 
mens Roman. Epift. ad Corinth. cap. 132. Tewem- - 
φΦεονήσωμεν οὖν &dXAQoi, ὑποδέμϑμοι πᾶσω AAAZONEIAN KAL 
ἸΤΎΦΟΝ. Huc egregie facit Callicratides :Pythago- 
reus apud Stobzeum p. 591. ᾿Αγάγκη γὸ τὰς πολλὰ tooy- 
τας TRTTOQZOAI πρῶτον, χετυφωμῆνως δὲ AAAZONAX 
αἰνεῦς. αλαζόνας δὲ “μμομένως. ἀσερηφάγως Sgt ἀσερηφάνως 9j 
“ΜΠ υνομένως, TBPIZTAZX ἦμεν" vCeuQY πάσας ou. Toy xol πέρας 
ΟΛΕΘΡΟΣ. Poteris etiam legere, ANOIAN TE jose 
καὶ τύφον. líocrates in Areopagit. Σωγτέτακτω X) cuva- 
κολεϑέι τοῖς αὶ ΠΔΟΥΤΟΙΣ καὶ ταῖς δυμαςείαις ANOIA 3) ut 
ταύτης ἀκολασία. Lucian. in Timon. modo laudatus. 
Συμπαρεισέρχεῦ μετ᾽ ἐμοῦ (ΠΛΟΥΤΟΥ.) λαθὼν ὃ ΤΎΦΟΣ sj 8 
ἌΝΟΙΑ. Sed illud verius. Deindé non malé Manu- 
tiUS, εἰς ἡλικίας tASew. quae locutio elliptica librariis 
fraudi fuit. ltà locutus eft nefcio quis apud Sto- 
bzum P: 418. ᾿Πυϑαγόρας τόσος $e» xo Stsu vau GOV TU oi- 
πνὲς Ux παίδων καλῶς ix Sow, x, ΕἸΣ HAIKIAZ BAGONTEZ 
μὴ γιγόνασι exesdoren d αὐτῶν ἡλικίας λήμματος χάει.. 
| μηκέτ τὰς ἀγϑρώποις dyaGAézwy] Locus pulcherrimus : 
"de quo nos ad Suid. III. p. 213. Plato apud Nof- 
trum fuprà feCt. 13. Πρός καὶ τὸ ἀληϑὲς ἄγω er. ANEBAE- 
*YAN πσωποτεὶ Dionyf. Halicarn. Antiq. Rom. XI. 41. 
| Διαῤῥίξατε 
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Διεῤῥήέξατε dw ποτὲ τὸς qeurus, ὦ Αἴτλιοι ANABARYATE 
Sor ὄμμασι mei; T ἐλουϑερίαν.  Eunapius in Procemio. 
Yless ἢ 7 Ὄντων διύρατο καὶ ANEBAEYE φύσιν. Deindé ele- 
ganter Ruhnkenius nofter, uxa' ócveppuuias εἶναί τιγα λό- 
yo. Nec quam opinionem de (6 pofleri babituri. fint, 
᾿ quidquam curare, Marcus Antonin. IV. 19. Ὁ «εἰ ? 
TXTEPOSHMIAN izhptrG" à φανταζεῦ ori ἔχαςος T. usurapt- 
. Wa αὐτῷ τάχιςαι, χαὶ αὐτὸς 2nSavra. Vocem non femel 
Ufurpat Antoninus. Confer nos fuprà ad fec. 14. 
Sed leviori negotio locus fanandus. Reícribo : μηδὲ 
wie: φήμης tira πινα λόγον. [No one cares qpbat tbe world 
fes of bim.  Ità locutus eft Themiftiul Orat. 27. p. 
332. Ed. Hard. Kai de 2 ? λόγων αὐτῶν ἐδεὶς Ab? an- 
γοῖς. Qui locus elegans. | 
τὰ ϑγωητὰ ἑαυτῶν μέρη καὶ aybrrra]. Legendum, xj ἀγόν]α, 
Plato in Phadon. p.215. Ed. Foríter. Τῷ d 3ew x) 
ἀϑανάτῳ xal wr ὁμοιότατον ἘΦ -Jugsr, τῷ 3 ἀγϑρωπίνῳ ag 
eNHTO, ΚΑΙ ANOHT2O, ὁμοιύταϊον αὖ $2 σῶμα. Quem 
locum ob oculos habuiffe videtur nofter Longinus. 
Deindé recté Manutius, παρέντες οὐξειν τὰς ἀρετάς. Quae 
folennis et elegantiffima locutio. Xenoph. Memor. 
ll. 6. Ὅσα 5 ἐν ἀγϑρώποις APETAI Aor), σχοπέμϑμος εὖ- 
φήσεις πάσας μαϑήσει τε χαὶ μελέτῃ ATXANOMENAZ. Da- 
maícius apud Suid. v. ᾿Εχέμυϑος. Ἦν δὲ ἐχέμυϑος ἐς τὰ 
μάλισα καὶ χρυ ἰγοιρ᾽ ἀλλ᾿ εἰς τε ZYNATEHXIN ΑΡΕΤῊΣ 
καὶ χαχίαρ μείωσιν, ὕλίω ἐξεκέχυτο T ἀυχίώ.  Philoftratus in 
Vità Marci. Ἢρεϑη αὐτὸν καὶ ᾿Αδριαγὸς ὁ αὐτοχράτωρ Ὡρεσ-- 
Ἕεὐοντα ὑπὲρ Βυζαντίων, δλιτηδειότατ T πάλαι βασιλέων “μυό-. 
prQ* APETAZ ATZHZAI, Huc facit Quintilian. Infti- 
tut, Orat. III. 8. Jfocrates in. Panegyrico conqueritur 
plus bonoris corporum quam animorum virtutibus dari. 
Οὐ γὺ &n κρίσει μέν ne δικαϑεὶς] Hic locus non emen- 
datione fed interpretatione eget. Reddunt, i» judicio 
quis prelio corruptus. Imperité id quidem et nullo judi- 
Cio. "Em πρίσᾳ δεκαϑηναι eft Corrumpi ob fententiam dandam. 
Philoftratus Heroic. p. 681. é"Au; λέγεται ταῖς ὠγέλαις 
iumwar, Δἰφφορῆσαα eyas, o] κτεγων τὸς ᾿Αχαὴς ἘΠῚ TH, 
. | KPIZBL 


hes 
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KPIZEL  Feriur in greges impetum feciffe /fjax, atque 
eos dilania[fe, quafi morte mul&aturus Graecos οὗ fenten- 
liam quam contra fe tuliffent. Julian. Orat. 2.. p. 81. 
"Taupyey δὲ φασι καὶ Κέλτοις ποταμὸν AAEKAZTON. KPITHN 
T ἐχγόγωγ, καὶ & πείϑεσιν αὑτὸν» οὔτε αἱ μητύρες ὀδυρόμεναι συ 
καλύπηειν αὐτὰ, καὶ χσυκρύτήειν io ἁμαρτάδα, οὔτε οἵ “πατέρες 
mie T γωμετῶν καὶ τῶν ἐκγόγων ἘΠῚ TH, KPIZEI δειμαίνογτερ., 
Ubi recté Interpretes, Dsum judicii exitut perborref- 
cunt. Deindé recté viri do&iffimi Morus et Priczus, 
οὖκ AN ETI τῶν δικαίων καὶ καλῶν ἐλεύϑερρε καὶ ὑμὴς ἂν ΚΡΙ- 
ΤΗΣ γένοιτο, Dionyf. Halic. in Ifzo. Εἰ δέ me παρᾳθεω» 
δοίη ταῦτα ὧς μικρὰ καὶ φαῦλα, ΟΥ̓́Κ AN ΕΤῚ TENOITO 
ἡχαγὸς αὐτῶν κρᾳτῆσω. Nofter infrà: Δοκῦμεν ETI ἐλεύϑες 
es? τινα KPITHN 7 μεγάλων καὶ ἀϑόέκαςον »ξηλιλέφϑωμ: De- 
moft. Ile: Παρᾳπρισί. p. 117. Ἡγόμεν 7 ὡς ἐμοὶ dixei, 
δ ἅπαξ λαζόγτα καὶ διαφϑαρίγϊα τὺ χρημάτων, ΟΥ̓ΔΕ ΚΡΙ- 
ΤῊΝ ETI 7 συμφερόντων ἀσφαλῇ μένειν πόλει. Ad quem lo- 

cum proculdubio refpexit Longinus. 
cyd-yxa γὰρ τῷ δωρφόδκῳ τὰ οἰκεῖα [p QaireoS καλὰ δίκαια] 
Idem δωρρδόκος et δωρφδέκτης. utrumque Yr) 75 Δέχεϑειο 
fed litera afpera in lenem mutatur. Quod Grzecis 
folenne. FHinc ἀγγεῖον ἀρτοδύκον, oivodbxor, yaAexTodbxor, Ct 
cetera hujüs furfuris fexcenta. de quo nos in Ani- 
madverf. ad Schol. Theocriti V. 58. Qui aliter fcri. 
bunt, falluntur. in quibus cl. Valefius ad Farpo- 
crat. p 71. Etymologus: "isedóxa, à ὑσοδελομένη Tip 
$50» igoSáxa. τὰ di pg qu δέλω πάντα ΟΝ σὰ X. ξεινοσόκ Qr 
καὶ v& ὅμοια, Quod viris doctis notandum. Deinde 
non malé Faber, τὰ δίκαια μὴ φαίνεῶς καλὰ xai diuum; 
Neceffe efü. enim, que jufla et. bonefta . funt, ei qui mer- 
cede corruptus fit, nec jufla videri nec bonefla. Sextus 
Empiric. Adverf, Mathemat. lib. 2. p. 303. Εὔνοιαν 
δὲ ἐμποιέῖ οὔχ ὃ ῥητοοικὸς, ἀλλ᾽ ὃ ἀφελὴς καὶ τὸν ἰδιωτικὸν Nm 
φαίνων τύπον. τι [X γὸ T8 phropQY ἀντίκεινται πάντες» ταῖς πες 
ὀϑχαῖς φϑονοῦντες.. xay j9 ΔΙΚΑΙΑ κατασχουάξῃ ὃ δήτωρ, δοκξσθ 
p) ale $37 QEAyMA TOY φύσιν, dXX, 2g τίω σὰ ῥήτορ Ὁ σα- 
year TA MH ΔΙΚΑΙΑ τοιαῦτα αὑτοῖς ΦΑΙΝΕΣΘΑΙ, Vérba 
| autem 
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autem 4xaur Ct οἰκέον non raró confunduntur. de quo 
cl. Marklandus ad Lyfiam p. 590. Hinc corruptus 
. Porphyrius de Abftin. II. 61. Θεοῖς 3 deos μὲν καϊαρ χὴ 
yés καϑαρὸς x«l ψυχὴ &aa3ie, οἰκέιον ἢ καὶ τὸ μέτείως μὲν ἐπάρ- 
X59 τῶν ἄλλων. Scribendum proculdubió, AIKAION - 
«δὲ xai τὸ μετείως μὲν d, πάρχιϑαι τῶν ἄλλων. Notus verfi- 
culus, | 

AIKAION $$ qez1lorra. uspracx, 3190. 


Salluftius de Diis. cap. 16. Πρῶτον μὲν tredW aurra 
uo 31e ἔχομεν» AIKAION τοῖς διδῆσι 7 διδομέγων ἀπάρχεῖκ. 
Atque hzc fpeciem quidem habent. Sed nihil mu- . 
tandum apud Longinum. Optime cl. Pearcius, ** Tz 
** οἰκεῖα fignificat caufam ejus, a quo pecuniam acce- 
* pit: judex enim corruptus corrumpentis caufam 
* fuam facit." Ariftot, Rhetor. I. 1. ἸΕγταῦϑα μὲν γὺ ὃ 
KPITHZ ΠΕΡῚ TON OIKEIQN xe/re, ὡς οὐδὲν ἄλλο δεῖ 
αλὰν ὑτοϑείξαι, ὅτι ἕτως Üx4, ὡς φησιν ὃ συμξυλέύωγ. Polybius 
Excerpt. Legat. XCIII. Τὰ 5 ἁμαρτημάϊα κατα τοὐναντίον, 
τὰ μὲν T ἄλλων ἐξωνείδιζε πιχρῶς καὶ δυσμιενικῶτ» τὰ δὲ τῶν Ῥο- 
ἴων ἐπειρᾷτο Weise iva x7 τίω vueg.31tzy TA MEN OI- 
KEIA juxpx xai συγγνώμης ἄξια φανῇ, τὰ δὲ Tod; ἀπαραί- 
τα καὶ μεγάλα τιλίως. Quas Rhetorem noftrum haud 
parüm illuftrant. 

τὸ ' &x σῷ παντὸς κερδαίνειν ὠνέμεϑα $ ψυχῆς} Locus ele- 
gantiffimus. Sophocles Antig. 317. 


4 € ^ EN “ 
Οὐκ ἐξ ὥπαγῖος δέ! τὸ κερδαίνειν φιλεῖν. 


Illud autem, ὠνόμεϑα 4 ψυχῆς, ductum eft ex Plutar- 
cho de [γᾶ cohibendá p. 457. τὸ δὲ ἐν ψυχῇ φῆσαι xara 
ϑυμοῦ σροσατον (ᾧ χαλεπὸν τῷ διαμαάχεῶτα, φησὶν Ἡρφκλειτῷ". 
ὃ, 7 γὺ ἂν ϑίλη, ΨΎΧΗΣ ONEITAI) μεγαλνε 923 καὶ νικητι- 
Kis ἰοῦ", ὥσπερ γεῖξα καὶ τόγες ἀληϑῶς δᾷι τὰ πάϑη τάς καίσεις 
ἐχέσης. Dio Chryfoft. Orat. 21. Μύμιοι δὲ εἰσὶν οἵ TAX 
ΨΎΧΑΣ προέμενοι ὑπὲρ ὁ πύλεως, καὶ ΤΟΥ ΖΗΝ EONH- 
ΜΕΝΟΙ 42 εἰκόνα καὶ ὃ ἐπμγραφόν. Qua fequuntur murili 
funt. Manutius, $xas «e? τῆς ἑαντῇ. ἀγδραποδὶσμένοι. 


Quaré 
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Quaré vide an id res redintegrari poflit : "Exasor aic 
4 ἑαυτῇ HAONHZ ἠνδραποδισμένοι. Unufquifque a volupta- 
dibus fuis in fervitutem redacjus. Nimirüm divitias 
expetunt, ut in voluptatibus fuis confumant. Nofter 
fuprà, à ἡ Qienaama x » 9SIAHAONIA dovAayryéne. ZEf- 
chines cont. Timarch. P 90. ΑΣ aesmrüás Τὰ cnpaTQ 
HAONAILI, x9 τὸ μηδὲν i lago ἡγειῶπιι, ταῦτα mesi τὰ ληήρια 
.------ (UU TO, παρακελεύεται τοῖς γέοις σφάτἼειν τὰς πολίτας, zw 
goi mis TuegYroié, συγχάταλύειν δ δάμον. ὃ γὺ miu αἰοιιωΐω 
οὖσι ἃ πείσονται λυφϑέντες. λογίζοήαι, ἀλλ᾿ tQ ᾿οἷς, χῳτορϑώσεγτες 
ETOPANGHZONTAI, τέτοιρ κεκόληνται, Phavorinus a- 
pud Stobzum P. 757- ᾿Αριτίω ἢ E τοῖς πᾶσι μᾶλλον εὖκ- 
mir, » qAwTOy ἀγοήτοις σφαλερόν. Varo γὸ χρημάτων αὔξεται χα 
xid. χαὶ ὅσῳ τις ἂν ἄφρων h τοσότῳ “λέογ ἐξυζρίζει, τὸ λυοσῶδες 
ΑΥ̓ΤΟΥ͂ ΤΩΝ HAONAN ἐκσληρῖν ἔχον. Et hoc, opinor, 
verum. 
ἀφεϑέισαι τὸ cuvohoy ὡς ἐξ εἱρκτῆς aora] Imitatus eft 
Nofter Plutarchum fuum de Audit. Ρ. 37. ᾿Δναρχία 
Py 5 Ἵν ἕγιοι T γέων ἐλάνϑδερίαν ἐἀπαιδουσίᾳ You (S01, ,“λαλεπωτέ- 
p exetyoy T. ür παισὶ διδασκάλων τὴ παιδαγωγῶν διασότας ἐφίφησι., 
ΤΑΣ ἘΠΙΘΥΜΙΑΣ ΩΣΠΕΡ ΕΚ ΔΕΣΜΩΝ ATOEI- 
ΣΑΣ, Huc facit Ifócrates Orat. ad Philippum. Πρρσ- 
ἥκει δὲ Τοῖς μὲν ἄλλοις Tus ἀφ᾽ Ἡρφκλίοις πεφυκύσι, καὶ χοῖς ἐν 
πολιτείᾳ καὶ γόμοις ἐγδεδεμῆμας» ἐκείνίω τίω “πόλιν φέργειν ἐν a 
τυγχάνεσι xaoToxéyT:s ΣΕ, ΔΒ ΩΣΠΕΡ ΑΦΕΤΟΝ oemder 
πᾶσαν ὃ Ἑλλάδα πατρίδα νομίζειν, ὥπερ ὃ Joris ὑ ὑμᾶς. Quz 
tangit Philofophus Rhetor. III. cap. XI. Confer 
etiam viros doctos ad Max. Tyr. XXIX. 2. Deindé 
optimé, ut folet, Marklandus nofter, xz» ErlIKAT- 
ZEIAN τοῖς χαχοῖς τίω οἰκουμένίω.  QQuà quidem emenda- 
tione nihil certius aut elegantius. Jofephus Bell. 
Jud. II. 16. Τοῖς ἀγαϑοῖς λ4δὸν ὕλίω EIIIKATZONTEZ 
ΤΗΝ OIKOTMENHN, 
καὶ dio παινὸν ἔφίω 2) Té" yup juve φυσεων) Hefych. 
Δαπανὰ, ἀναλώδικά. Plutarch. in Sympofiac. P. 624. 
ρῶν δὲ μᾶλλον ἡ τὴς πικρθτ ν᾽ ἐδόκει δϑωύαμις ἀναξηραντικὴ χαὶ 
ΔΑΠΆΝΟΣ TIPON 72. Quem locum exícripfit Athe- 
. Ccc nasus 
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nzus lib. 2. p. 52. Corrigehdus hic in tranfitu Fie- 
yaclides Alleg. Hom. Ῥ. 446. Τίς καὶ Xeghar cix üxove, 
vg πολυπείρρις ἱφορίας clavo παντὸς ἐχμαϑών ; X) Χαρυζοης i$ 
WM quos ἱςορία, τὴ fex αὐτὸς ἄπλυςος εὐχόγως ὠνόμαςαι: Quae 
fzedifimé inquinata et interpolata fumt. Refcribo 
emendatione quidem certiffimáà, xi X4eth; i2 à AK-- 
TIANOZ ay3pumr, xai dei mbrue acer. Mulier prodiga 
et temulenta Charybdis dicebatur. error ortus ex coótn- 
pendaria fcripturà, «xw pro ἄγϑρωπος. Sic folent li- 
rarii, Hujufmodi homine ποντοχαρνέδν vocat Hip- 
ponax apud Athenzum lib. 15. p. 698. Comicus, 
nefcio quis, Μεϑυσοχάρυξδιν.  Phrynichus Appar. So- 
phift. ineditus : Μεϑυσοχάρυξδιε, δὴν γυωαικὸς μεδύσον, οὐκ 
ἐπ᾿ ἀῤῥενος. llinc Χαρυζδζεν. Ingurgitare. Pherecrates 
apud Athenzum lib. XI. p. 487. 
τῶν ϑιατῶν δι osse ày 
Διά. λεπιφὴν λαψαϑμος ἘΧΑΡΥΒΔΙΣΕ 
Μερήγ᾽ . | 
Ità fcribendus ifte locus. Elegantér Cicero Philip. 
Il. 27. 9wue Charybdis tam vorax ?  Cbarybdin dico? 
que fi fuit, fuit animal unum. Oceanus, medius fidius, 
vix videtur tot res, tam diffpatus, 1am diflantibus locis 
pofitas, tam citó abforbere potui[je. . Ceterüm, ut eo, 
undé abii, revertar, vocem Δαπανὸς ufurpat Diofco- 
rides in Epigrammate apud Stratonem, quod quia 
lucem publicam nondum vidit, et elegans in primis 
eft, hic cum le&ore erudito communicabo. 


AIOZKOPIA O Y. 


Βλέψον ἕς "Epuo^fiony πλύρᾳ χεεὶ, x«l τάχα ωρήξεις 
Παιδοχόραξ ocu. σοὶ ϑυμὸς ὑγειρφπολεῖ. 
Καὶ ςυγνὴν ὀφρύων λύσεις τάσιν. ἰὼ 4X ἁλὶ δυσῃ, 
᾿Ορφανὸν ἄγχιορε κύματι Die χγάλαμον 
Ἕλξεις ἐκ λιμῆμος πολλὴν δρόσον. οὐδὲ 29 αἰδὼς 
᾿Ουδι᾿ fases ΔΑΠΑΝΩ, ΚΟΛΔΔΟΠῚΙ cuvecéptrgu. 
| Ità 
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It fcribendum iftud Epigramma. Notandum. au. 
tem illud Kíanos. puero exoleto. Flefychius: Kónaome,- 
οἵ κόλλαζοι. Καὶ τὸς σκληρὰς D) καὶ ἠἀπρηξηκότας παῖδας tyTtodU 
KOAAOHAZ φασιν. Porró, ut Diofcorides σπαιδοκορφξ, 
fic fcriptor à»ówuG* apud Suid. v. Λογζνος» Γιωαικοϊέραξ 
"habet. Δεινοὶ 32 οἱ TTNAIKOIEPAKEZ εὐπρεπεῖς αἰτίας ἔφεν- 
εἴσχειν εἷς ἄγραν SJ. ϑηλειῶν. Quse utraque vox ejufdem 
virtutis, et quidem in rariffimis eft. | 

Οὐκ ἄλλως aorvey7es ἢ ἀγαλαμξάγοντες ] Athenzus lib. 
XIV. p.630. Παολεμικοὶ δὲ εἰσὶν οἱ Λάκωνες» ὧν καὶ uoi τὰ 
ἐμξατήρεα μέλη ΑΝΑΛΑΜΒΑΝΟΥ͂ΣΙ, ἅπερ 1) ἐνόπλια γαλεῖταμο 
Sextus I:mpir. Adverf. Mathem. XI. p.709. Τέχνα; τε 
X) ὀδιρήμας. τὰς, ἀκριζεςάίτας ANAAAMBANOTZIN ἄνδρες oj 
χωρὶς ΠΟΝΟΥ͂, Polybius 111,4. Οὔτε γὰρ πολεμεῖ Toig 
πέλας αὐδοὶς νῦν ἔχον Ἑγεκεν αὐτῇ. τῇ χα ταγωνίσαϑυμ τὰς ἀγτιταῖ-. 
τομϑυους᾽ οὔτε πλεῖ τὰ πελάγη χάριν TU σππραιώϑηνα μόγογ" καὶ 
μὴν odd τὰς ἐμπειρίας καὶ τέχγας αὐτὰς ἕνεκα. ὃ ὀπιζήμης ΔΝΑ- 
AAMBANEL πείντες δὲ qeaTler πάντα χάριν 7 δβτγινομέγων 
τοῖς ἔργοις HAEQN 3 ΚΑΛΩΝ ἡ ΣΥΜΦΕΡΟΝΤΩΝ. Ad 
quem locum refpexiffe videtur Longinus. Quz fe- 
quüntur vereor ut fatis fana fint, Legendum opinor, 
εἰ μὰ XIAOTTOT καὶ ἡδονᾷς ἕνεκα. [Non adiá de caufá labo- 
rantes vel quidquam. addijcentes, nif. tu cELLI et vo- 
luptatis $ra£iá. Quod et fenfus loci poftulare vide- 
tur. Nofter fuprà, ἡ 33 ΦΙΛΟΧΡΗΜΑΤΊΑ καὶ $ ΦΙΛΗ- 
AONIA διλαγαιγοῦσι. Plutarch. in Alexandro. Οὐ jag 
HAONHN ζηλῶν οὐδὲ ΠΛΟΥΈΟΝ, aAA dotis. καὶ dol 
Marc. Antonin. III. 6. ᾿Αγπκαϑῆϑεω » τῷ λογικῷ καὶ πο- 
λιτικῷ ογνδῷ ἃ ϑέμις οὐδε ὁτιοῦν ἑτερφγενὰσο ob Y ap Φολλῶν 
EHAINON, 5 IIAOTTON, ἢ AIIOAATZEIZ, HAONAN, 
Qui locus notandus: nam ad noftram lectjonem vel 
facit, vel non facit. 

Keg nsor δ᾽ six ταῦτ᾽ ἐὰν} ReCe Faber, Kegmeor δὲ fis. 
Sed et legendum, Kegzsw' δ᾽ ἘΠΗ ΚΑῚ ταῦτ᾽ ἐᾷν. Oed 
et, bec prafliterit omittere. Tucian. in Demofth. En- 
COmilO. ᾿Αλλὰ μὴ βέλτιον EIH ΚΑΙ ταῦτ᾽ Wr. [τὰ Ícri- 
bendus ifte locus, qui plané gemellus eft. Νοίϊγα 

Ccca2 - autem. 
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autem emendationi obftare videtur Euripides in E. 
le&t. 379. etin Auge apud Laert. II. 55. a cl. Ruhn- 
kenio laudatus : 

Kegmsor εἰκὴ ταῦτ᾽ ἐὰν ἀφειμϑμα. 


Sed uterque locus proculdubió mendofus eft, et ad 
priorem normam corrigendus. Quod vero fícribit 
Sophocles in Oedip. Tyr. 998. | 
—.— "End κράτιςον (gy ὕπως διωαιτὸ me, 

res longe diverfa eft, et nihil hic facit. Nihil autem 
tritius aut folennius apud: Grecos quam phrafis ifta, 
Kez7isoy fi». Thucyd. IV. 46. KPATIZTON αὐτοῖς EIH 
ὡς τάχεςει ὑτοδράναι. Plutarch. in Eumene. Ἐλϑὼν «o 
δργῆς avejs δ ᾿Αλεξανδρον i ó Ἑυμένης ἐξόα UT Mérrop* à ὡς αὐλεῖν 
EIH KPATIZTON ^ σξαγῳδὲῖν τὰ omia, i arme | tx 7 χειρῶν. 
Ariftides Vol. I. p. 70. KPATIZTON AE ἂν EIH que 
Ape μέσευ «epos qü πάντα ἐξίσου παιδὸς ἀφέντα, τῶν γε Ἐν 
ὀφϑαλμοῖς σθόπον τινὰ OyTOY μννᾶδηγαι βραχέα. Quare haud 
inconfulté, opinor, hanc phrafin cum Tollio Lon- 
gino reftituimus. Quz. fequuntur recte repracfentat 
Editio princeps Robortelliana, quam et pofteriores 
fequi debuerant : ^H 9 ταῦτα τὰ πάϑηγ «el ὧν ἐν ἰδίῳ 
προνγομένως, ἀσερόμεϑα χάφειν ὑπομνήματι, ὩΣ πίω τε τοῦ 
ἄλλε λόγι καὶ * αὐτῷ ὕες μοῖραν ἔπεχόντων, ὩΣ HMIN AOKEI. 
Non malé Petrus Paganus, Hz veró erant “εξλίοηες, 
de quibus cum in fe, ut nobis videtur, non. folum mag- 
vifce atque fublimis, fed alius etiam orationis partem 
contineant, proprio in primis commentarto nos. [cripturos 
effe polliciti fumus. Recte illud, ὡς ἡμῶν δοκεῖ. Sic Graeci 
Simplic. In Epictet. P. 65. ed. Salmaf. Οὕτως ἄρα «dis 
τότων δεινόν ἔδι φύσει X) ὠφύρητον, ὩΣ HMIN AOKEL. Ári- 
ftoph. Av. 4280. ! 

"Ee ? λύγων ἀκῦσαι GepTy, ὭΣ, ἩΜΙ͂Ν AOKEI, 

Χρήσιμον 
Vetus poeta apud Philofoph. in Rhetoricis IT. 22. 

'Ardyi 4 ὑγιαίνειν aeigor ἔδιν, ὩΣ Τ᾿ ἩΜΙ͂Ν ΔΟΚΕΙς . 


"Quod tantundem εἴ. Sed hac funt infinita, | 
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OPONIZ καὶ ἔσω λόγε παντὸς καὶ φρογήματ] In 
ipfo limine turpiter cl. Interpres, Pis2! au- - 
: iem omnem mofirum fermonem.  Ymmó veró, 
Omnis autem fermonis Graci et fpiritüs flos atque 
apex fit Demofthenes, Lyfias, et qui fequuntur. 
Nempe A«g4& iftam tanquam normam five χαγόνα. 
Grace eloquentizg proponit Nofter, idque pro li- 
bitu et guítu fuo fcilicet: quod omninó tenendum. 
Bft autem κόρωγις apex five fummitas alicujus rei. Ety- 
mol. v. Κορωγίσι. Ξημαίνᾳ xal τὸ ἀκρότατον Δ᾽ αἱρέσεων» δὴν 
. 5 χόρωγις ὃ σοφίας.  Fleliodor. ZEthiop. lib. 3. p. 139. 
TL) 3 KOPQNIAA 4 amis 3j ὀφϑαλμόν. Recte autem 
Aóys παντὸς καὶ φρογύματος. Quz imperité admodum. 
follicitavit vir doctiffimus. Plutarch. in Cat. Minor. . 
ΦΡΟΝΉΜΑΤΙ ΚΑΙ ΛΟΓΩ, gurmu ὑπεραίρων més αὐτοχράτο- 
ex. Schol. ad Ariftoph. Equit. v. 757. πλήρης AG- 
TON ἡ ΦΡΟΝΉΜΑΤΟΣ. Eunap. in Prozrefio ΦΡΟ- 
ΝΉΜΑΤΟΣ ἐμπληδεὶς xj ΛΟΓΩΝ ὅψος ἐχόδῳν x fegG- 


| "Aeistidhe] 
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"Aesidv] Hunc hominem laudat Longinus apud 
S&parrum in Prolegor. ad Ariftidem.. Πρρὶ Δὲ σῇ χαν 
qaxTueQ* καὶ d ἐν λόγῳ φύσεως» TUTO γὸ παρήκαμεν kv τοῖς ἄγω. 
Vat, ἔσο i£ ΛΟΓΓΙΝΟΣ xai mure oj Κριτικοὶ AAA, eet 
[ήκασιγ» ὡς yonpes, ὡς ἐγϑυμηματιχὲς Tryxerl, X) βίαιος» χρὴ 
παϑύλε d Δυμοϑεγίω μιμόμδμος.  Deindé- recté legitur, δυ- 
gocttyue ὃ xpíovgr.  Dinarchum intelligit, qui ludo jo- 
coque Dermofibenes bordearius audiebat. de quo Her- 
mogenes Form. Orat. 11. p. 389. ἄγκοικον Δημοϑένίω 
vocat Dionyfius Halicarn. in Dinarcho. quod pef- 
indé eft. Poteris etiam legere, Aírapaes, ὃ xai xpíSG* 
Aago3iris Quod et nonnullis placet. 

- Aeyuahs ἀναποδείκτε] Fluc fpectat Theodoret. Grec. 
Affe&. lib. I. P. 12. ἬἬχουσα 32 OU X, TUTO Atyoyler, ὡς 
ἡμεῖς A ATIOAEIZIN δ᾽ οὐδεμίαν 7 ἡμετέρων AOTMATON 
ereoQieoufr, cnsxotv ὃ μόγον Tele μαϑητουομέγοις «ταρεγίνῶμεν. 
Ceterüm quod fecit hic nofter ut Timarchum et Di- 
vum Paulum inter Gracz. elequenda. principes 
commemoraret, fecit pro libitu. et guftu fuo; Quod 
medó obfervavimus. Confer eli Taylor. ad. 7Efchi- . 
nis Timarch. p, 83. et cl; Ruhnken, ad Rutil. up. 
p. 9& ubi de hoc loco agunt, Adde Pabricium Bibl. 
Graec. lib. IV. p. 445. qui do Scriptis Longini om- 
ninó:confülendus eft. 


IT. 


Ταῦτ᾽ Aeg καὶ ob παλαιοὶ ἐμμέφξοις μᾶνλον σὺς οἰκείοις Urroiun 
λὄγοις * o] On λόγω funt /ermomes. famitares. 
Quare vertendum : Jdercó antiqui ftri? potius. quam 
Jolutd- oratione im. [ermone: familiari. utebantur. — Philo- 
. fophus in Poeticis cap. 4. Aer αὶ uouime αὐτὼ à Quare: 
τὸ οἰκεῖον. μέτρον 10pt. μάλισῳ γὸ Aexlixoy T. μέφφων. τὸ ἰαμβῥῥίδν tg. 
Σημέϊον καὶ σύτα' chin γὺ ἰαμβεῖα Mum ἐν. τῇ. ἰσλέκτῳ. etin 
δλλήλοι. ldem in Rhetor. III. 8, δ) δὲ jauCQr αὐτά tà» 
λέξις ἡ Ὁ πολλῶν διὸ angu πάγτων SR. pictor iauCtia." Q3Ey- 

B γον ταὶ 
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ern "λέγογγες. :Demet. Phal. de Elocut. $.43. 5 d 
déquDae «ὑτελὴς «οὐ τῇ Ὁ ror MEA ὃ ὕμιν. ᾿φολλοὶ γῶν μόσρις 
T λαλώσίν οὐκ' ᾿εἰσύχες. "Cicero in'Orator. ad. M. Bru- 
tum $.189. Senarios mero “εἰ Hipponatieos. effugere 
οὖν .poffusus : Magnam enim partem ex lambis noftra 
conftat oratio. 


ὙΠ, 


. δὸς καὶ τὸ piter εἰπέρϑέγξα:] Hec corritpta. funt at- 
que ità emendanda : Μέφε δὲ. πατὴρ ἐνϑμὸς nad duis Sn 
(3ps 9 EXXE τὴν. ἐρχίω, 9s 3 7» μόσθον ANEDGETEA- 
TO. Suidas: A Enpiiren. 7» | ebagepni Tis Tj παλαιῶν, 
Καὶ τὸ ἐλεγεῖον μέσῥον 252 σόα mri κληϑῆναι γομίζεπι, ὅτι Θιο- 
κλῆς Νάξιος ἡ Ἐρετριεὺς πρρῷτος αὐτὸ ANEDGETZATO μα- 
vas" Ità Ícribendus ifte locus. Confer Etymol. v. 
'"EAayey. Atque hinc facile emendandus Scholiaft. 
Hermogen. P: 387. Ao καὶ μέτρε “γεῦμα T ξυϑιμὸν Query 
ὃ Λογίνοεν. Immo0, μέτρε πατέρᾳ. Eodem reipicit Schol. 
Ariftoph. Nub. 638. Διαφέροι δὲ μέτρον X) ἕνϑμοός. X 9m 
IIATHP METPOY PTOMOX. Quem locum mihi fub- 
indicavit amiciffimus Ruhnkenius. 

᾿Ευμορφοτέρα Μνασιδίχᾳ τὰς ἀπαλᾶς Τυρίγγῳ] Sapphonis . lo- 
cus auctior legitur apud Hephzít. p. 37. Scriben- 
dum autem auctoritate Etymologi Magni et Chz- 
robofci Grammatici Γυριγῶς five Tvenras . Etymol. Τυ- 
emo, ὕγομα κύριον Λεσδίας ope, ἄρτι. παρωνύμως περᾷ τὸ 
)υφίνορ ὃ δηλοῖ 4 βάτραρον. Γυρίνος γυριγγὼν ὡς feme, Ἔραταϊ" 
xai κλέος. Κλεὼ καὶ Κλειώ. Choeroboícus ei 9 εἰς &. P 
268. apad Ald. Oj 5 ᾿Αἰολεῖς X) Maxon, eirivés εἶσι μέρος 
Δωριέων, ae) σῷ σ᾽ ποιδσι ἢ γρικίω. e ἢ ἡ Σαπφὼ) $ απο 
φῶς καὶ à Λητὼ, ᾧ Aus" 1) δηλοῦσιν αἱ i χείσεις 8 vTUs ἔλουσαι" 
Ἰὸ tx XaTQos ἀμελγύμδμ μέν Tot φέρω. καὶ ΚΟ αὐτῇ τὰ 
Σαπφοῖ᾽ Μάλα δὰ xaxa ndn sog" (lege Ens ) xj πάλιν" 
υμορφοτερα Μναΐδὸς xj τὰς ἁπαλῶς Πυρινῶε. lege Γυρινῶς ex 
Etymologo. Vides rwwa facere Twwos, ut Σαπφὼ 
Z«rge;. ct notanda varia lectio apud Choeroboícum, 


᾿Ευμορφοτέρα 
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᾿Ευμορφοτέφα Μναΐδυε. Sed vulgatam, ut metrum ta- 
ceam, fatis firmat Longinus. Recté autem emenda-- 
vimus, Στοργῶς. STORGO eft nomen mulieris, ut Sap- 
pho, et Gyrino, nifi przeftat Γοργῶς. Gorgo enim ex 
Sapphus amafiis. Max. Tyr. Differt. XXIV. 9. Καὶ 
$, τί περ Σωκράτᾳ oi ἀγτίτεχνοιν YlegdikQr, xoi Γοργίας, qüTo 
“τῇ Σαπφοῖ ΓΟΡΓΩ xj Αγδρομέσα. Ceterüm quae hic Γυ- 
eio five Γυειγγὼ dicitur, Γυείνναν vocat Maximus. "o, τ 
ydg Ξωκρατᾷ ᾿Αλκιζιάδης, x4 Χαρμίδης» καὶ Φαῖδρ( "5 qüro Tj 
AscCía, ΓΎΡΙΝΝΑ, καὶ Ατϑις) καὶ ᾿Αγαχτορία. 

Kai ej. ὀρνίϑων τὰ “Ἰερίσμαται ] Dorvillius Vann. Crit. 
D- 540. legit ziiezuacs. Sed neutra vox Grzca eft. 
Ut a zo “ῇύγμα, fic a 7rlteuoxo πηέρυγμα; non πιέωσμα. 
Quare fcribendum fine dubio, πηερυγίσματα. Quod et 
Ruhnkenio placebat. 

ὁ γῶν Aewopáree ἐν ταῖς Νιφέλαις" φησὶ Σωχράτης, εἰ καὶ 
“οϑάζει ᾿Δοιξοφαάν,.}] Pofteriora hzc gloffema fapiunt. 
Quaré lego: ὁ γοῦν 'AeioQayms ἐν ταῖς Νεφέλαις᾽ Πότερον 
eei μέτρων ἢ αὐεὶ Ἐπῶν ὃ αἰεὶ ξυϑιμῶν; Occurrit autem ifte 
verficulus apud Ariftoph. Nub. 658. ubi recté le- 
gitur : mE 
Πότερα «ei μέτφων, ἢ πδεὶ ἐπῶν, ἢ ῥυθμῶν 5 


εἴτε σοφὸν 2n gUtyua, εἴτε δέον ἀγάϑυμα] [τὰ locutus eft 
Julian. Orat. 2. "Eg γὺ ὁ νόμης ἔχγονος τὴς J1xus, IEPON 
ANAGHMA ΚΑΙ ΘΕΙ͂ΟΝ aAx39; σὰ pij Sto. Εἰ 
enim Lex fatus. juflitie, [ummique illius dei facrum 
quoddam ac verà divinum donarium, ldem apud Suid. 
V. ᾿Αμφίων. ^H 39 ἐχὶ σῦτον αὐτὸν ( Ἀμφίονα) dxoü zmpadt- 
δέγμεδα, & τὰς ἁρμονίας piro, αὑτὴν δὲ ἐπ᾽ αὐταῖς ἐξουρέιν τὴν 
λύραν» EITE δαιμϑγιωτέρᾳ λεησα ior ἀλενόιᾳ, EITE TINI 
ΘΕΙ͂Α, AOZEI, ΠΡ τινα συμμαχίαν ἀυΐχανογ. Quz plané 
gemella funt. Confer Porphyr. apud Joan. Stobzeum 
Serm. XXI. p. 185. Quod fequitur, Λέγεται 5 μέσρον 
χαὶ αὖτὸ δὲ μετβοῦν, καὶ τὸ μετρόυλνον᾽ ὡς ὅταν εἴπωμεν Y μέ- 
dipyor μέσξον, Xj τὸ ἐν αὐτῷ μετενϑὲν μέτρον, ἀμφότερα δὲ κα- 
λῶται μέδιμνον, depromptum videtur ex Plutarcho de 
Oracul. 
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Oracul. Defe&t. p. 416. ᾿Αλλὰ μὴν κἀκεῖνο δῆλον τὸ πολ- 
λάχις ΤῸ METPOYN ΚΑΙ TA METPOTMENA τοῖς αὐτοῖς 
ὀνόμασι «οϑσαγορεύείς, κοτύλίων καὶ χοίγιχα X) ἀμφορέα καὶ ME- 
ΔΙΜΝΟΝ. | | 
. ETe j Odvesie ὃ utrexxor ἐσημειώσατο] De Ulyffe metrico 
equidem nihil quicquam habeo compertum. Johan- 
nes Fabricius, vir doctiffimus, legebat, 'OJvenie Ὁμη- 
οἰκός, Quod miror. Ceterüm hzc verba non legun- 
tur in Scholiis ad Hephaftionem. Quaré ex mar- 
gine huc invecta videntur. Quod et .cl. Moro vi- 
um. 

αὐτὸ τὸ μέτρον, TWTÉD τὸ ποίημα] Recté cl. Pearcius, 
αὑτὸ μετρέωμον. Schol. ad Hephz:ft. p.71. Ed. Pauw. 
τὸ δὲ μεσφέμδμόν Go, ὡς τὰ ub pua a. 


4 


IV. 


"Op" Xj τοῖς Φιλοσοφοῖς Ἐ}] Scribe, Ὅρος 3 τοῖς φιλοσύ- 
φοις ὅξι. Quod reliquum eft hujus fragmenti nec va- 
cat nec libet excutere. nam plané Augiz ftabulum 
eít, ! | 


V. 


Πολλῶν 442 spe, ὦ Μάρκελλε] Hoc eximium frag- 
mentum, quod Procemium eft libri && Té«s, quem 
confcripfit Longinus contra Plotinum et Gentilia- 
num Amelium, nobis confervavit Porphyrius in Vit. 
Plotini cap. 20. cujus verba funt : Ἔτι δὲ τῷ Λογγίνου 
& iy τῷ συγγράμματι γέγχαφε men Πλωτῖνε τε καὶ ᾿Αμελίκ καὶ ΔῈ 
χαϑ' ἑαυτὸν γεγονότων Φιλοσόφων, ἀγαγκαῖον παρριδέναι» iva καὶ 
πλήρης ὅἔρνται à efe. αὐτῶν χρίσις οἷα γέγονε τοῦ ἐλλομιμωτάτον 
ἄνδρ X, ἐλεγκτικωτώτα. ὀδεγράφεϊ δὲ τὸ βιδλίνν AOTTINOT 
ΠΡῸΣ ΠΛΩΤΙΝΟΝ ΚΑΙ TENTIAIANON AMEAION 
ΠΕΡῚ ΤΈΛΟΥΣ. Ἔχει δὲ τοιόνδε “σροοίμιον᾽ Πολλῶν καθ᾽ jas. 
ὦ Μαρκῶλε -——- Intelligit autem. Marcellum. Oron- 

| tium, 
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tium, virum cum digriitate, türh doctriná infigherh, 
tujus meminit Porphyr. Vit. Plot. cap. 7. 'tiesrré 
δὲ αὐτί χαὶ JY ro ὁ σύγκλότα ix UA yer ὧν Dyer ἐν φιλοδυφίᾳ 
μάλιςα. imis: ΜΑΡΚΕΛΛΟΣ ΟΡΟΝΤΙΟΣ καὶ Σαϊηῖλλθ᾽: 
Kiujus Marcelli filiam, ut fufpicor, philofephise ftu- 
dio deditam, perámaffe dicitur et in matritnonium 
duxiffe Porphyrius. de quo Cyril. cónt. Julian. 
p.209. et Euünápius in Porphyrio. Séd de hoc 
viderint erudi, — '— ! 

' TIAdTeE καὶ Γιντιλιαγὸς ᾿Αμίλιος ὁ τέχε γνώρμο:] Réddunt, 
Plotinus, buju[que familiaris Gentilianus zfmelius. Irnó; 
bujus difcipulus. Hefych. Ἐνώριμοι, μὰ αι. Suidas : 'Aué- 
Mog, Ἀὐπαμεῦν) φιλόσοφος, μαϑετὴς Πλώτίγε. Sed in his féepius 
peccatur. Dicitur autem ὁ τὐύσὲ jpg! et ὃ xin 
γναΐειμος.  Dionyf. Hálicarn. de Stru&. Orat. cap.19. 
yt Ἰσοκρφ τοῖς xo T xem yraetutoy αἵρεσις. lfocratis atque 
ejus difcipulorum. Corrigendus Πᾶς occafione Arrian. 
Epicet. I. p. 163. Ed. Upt. Mí m οὖν ἐκείνῳ Mes, 9n 
ade τῶτο τὰς γυναῖκα; ἀπελύσαμιν ; ἀλλὰ τοῖς γγωείμοις. Ubi 
omnino refingendum, τὰς γυυαλκας MIEAYTEÀ: ΜΗ’ 
ἀλλὰ τοῖς γνωείμοι, — INum ergo illi att. [e ὁ banc vaujam 
mulieres dimifife ? | Non, fed difcipulis.. Sic mox, ΜΗ 
ἄγϑρωσε᾽ AAAA ἐκένα μᾶλλον. Ceterüm de Gentiliano. 
ifto Amelio audiendus Porphyrius in vità Plotini 
cap. VII. "Eq. δὲ YhemGe ἀκροατὰς [2 πλεῖοις, ζυλωτας 3j 
4p) 2] φιλοσοφίαν συνόντας, AMMBATON m ὑπὸ d Τουσχίας, $ 
4 npa ἣν TENTIAMANOX τὸ ἀύξιον, αὐτὸς 3 ΑΔ τοῦ p, 
AMEPION αὖλον xaAet ἀξία, 25» ὁ ᾿Αμερίας ἢ ὁ ἀπυλίας ὡρέ- 
πεῖν αὐάϊ καλεῖϑαι λέγων. Quem vero Tufeulh five /finb- 
rint vocat Porphyrius, Zfjainenfem appellat Suidas. 
Sed fic folet nofter lexicographus. Atque hinc error 
manifeítus Cyrilli cont. Julian. p. 283. Ed. Spanh. 
qui de Gentiliano et Amelio tanquam diverfis 1o. 
quitur. ᾿Αμέλιον γοῦν ὁ ΤΙλαϊωγίκὸς IDurríro τε qd] Γιγτιλιανῷ 
σύγακ μάσας x1! T Ῥώμίω, φησὶ γὸ iro Πορφύριος ποι αὑτῶγ. Ubi 
legitur infigne Atnelii noftri frsgmentum. 


Καὶ 
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Ke) 9f Aggeród ops ὃ Πλάτων! Πρλιτείαν drreignóuor] 
Verte, /lique de iis que Ztriffoteles Politie Platonis oh- 
edt. Deindé legitur, μὴ 39 ἂγ αὐτὸς δῥξαϑαι alg τρότῳγ, 
βιδλίῳν Peyepr "Autos γφείμοις. Ubi Editio Bafil. J&asw. 
Recté omnino. Plato in Alcibiade primo. οὐδ (gr 
ἐν ἐγὼ AEZAIMEN δειλὸς ὄχ. Quas fequuntur elegan; 
tifüma funt. eeérms emvjyprtes; συγμράμμασι Tho Squte, 
3nowobpou Αίφγοιφγ.  lugeni) [uj fatum teris digmori; 
bus confervare infuper bapentes. Ἰτὰ Jocutus eft Da- 
maícius apud Suid. v. Aí$y, 4 καὶ σὰς ϑείοις ἐζεγητὰς ἀπῇ» 
γεάφιτο μάλᾳ ἀχριξῶξν εἰς τὸ ὃ Mrs vagas ἧς ἔφη ὃ TAG: 
τῶν, ὑσομγήματα χῳταλρίπῃν ἑαυτῷ ὦ AOGHEATPIZOME- 
ΝΟΣ, de quo loco vide quz fcripfimus Emendat. 18 
Suid. II. p. 130. Eleganter Themiftius p. 294. Ed. 
Hárd. καὶ τῶτα ἐγὼ τὰ σνγίραμμαϊᾳ ἄλλῳ P ἐφεγὶ πώποῃ 
gpay οὔτε acras ἕξειν, οὔτε ἔσεϑαι αυουδᾷια" ἐῥὴ γὰρ οὕτω στ" 
λυγελῶς χαὶ ἀνδρείως ξωωτεϑίγγα αὐτὰ ὀπιςαμίω" ἐμῳωτῷ δὲ 
μόνῳ ΜΝΉΜΟΣΥΝΔ ΚΑῚ ΛΠΟΘΗΚΗΝ ὧν buen iy serit 
δορφυγοῦο δ pria, 63 μοι ὥφσορ kx ταμμίᾳ λαμβάνειν cau 
“πε καὶ ὠγαλώγῃ 3m d Mns. 

$ & τῇ Δἰενόίᾳ συωδέσεω») Hlunc locum perperàm 
follicitarunt viri doctiffimi. Ità locutus eft Erotian. 
in Procemio ad Lex. Hippocrat. 'E£ex«egénnu 5 καὶ n 
τὸ τιλαυγέςεφον Ry ilcwi «τολὺ παρέξογτωι φῶς «pos τὸ Sag TR 
λυῆδον ΤῊΣ ΒΝ 1H, AIANOIA, ΣΥΝΘΒΣΒΩΣ. Qug yer- 
ba feduló notanda. | 

οὐδ[ 2e οὐδὲν ἔγγυς v] Scribendum, οὐδὲ 70 ὑφ᾽ ἐγγύς n. 
Quod εἰερδητίᾳ Graeca eft. Ariftot. Rhet. II. cap. 
XI Tie» ETTTE TI Quiymu τῇ φυσι.  Damaíciug 
apud Suid. v. 'OJuiyases. — Meg, δὲ χαλεπὸν καὶ ἘΓΓῪΣ 
TI ἀδιωατον ἘΣ fei. ϑεῶν τι λέγειν ἢ φρονεῖν ἀγθρώποις ὄντα» 
Quz fequuntur, τὰ σολλὰ £ T αὐτῶν δογμάτων ἔχόμϑμυϑ, 
miünüs reQé accipiunt viri doCtiffimi. πὶ σολὰ ef 
pirusqu. Quyaré locus ità vertendus eft: E: g/ersum- 
que eadem amplexus dogmata, in eorum tratjatioge multe 


prolixior et operofor efl. 
| Ddd 2  μιτείως 
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ptreios ἀγτιγραᾳφῇ δηλέγξαι δοκοῦμεν] Μετείως δηλέγξαι eit 
Satis confutaffe. /EÍchines cont. Timarch. p. 12. Καὶ 
αἰεὶ P. τέτων ΜΕΤΡΙΩΣ ἐλπίζω μοὶ apenacX,. 416 de bis fatis 
me prefatum e[fe arbitror. Deinde recte legitur, Ἡμεῖς 
δὲ αὐτὸ μόνον acoonenbdnptr Τῇ kotr τὸ συγγράμματος Piryeaqa. 
Cujus Grzciími elegantiam minus perípectam habue. 
: runt noftri Interpretes. Hefych. v. row. Ἐν καὶ τῇ 
aig ATTO MONON τὰς ψήφοις μεταχινοῦσι. Lucian. 
Dialog. Meret. p.295. οἵ καλοὶ δὲ ATTO MONON 
καλοὶ ϑέλεσιν εἰναι. ldem in Somnio. Οὔτε φίλοις δ:- 
διχάσιμ νυν οὔτε ἐχϑορῖς φοξερθεγ οὔτε τοῖς “πολίταις (neis, 
&». ΑΥ̓ΤΟ MONON ipao. Synefius Epift. 103. Τὰ χαλὰ 
T δαττηδουμάτων διωάμεις τινές εἰσὶ X) parxosm «ψυχῆς» καὶ 
δή ATTO MONON τὸ χροῤμδμον. SiC αὐτὸ ἐκεῖνο. . Dama- 
fcius in Excerptis apud Photium p. 1067. Ἐνφραίνεῖο 
δὲ ὁρῶν τὸν Πρόκλον ὃ Ἰσίδωρος αἰδοιόν 7$ ἅμα καὶ δεινὸν ἰδεῖν, 
ΑΥ̓ΤΟ δικῶν ἘΚΕΙ͂ΝΟ δρᾶν τὸ φιλοσοφίας Tt) ὄντε φποόσωπον. 
Τιὰ fcribendus ifte locus ex Suid. v. ᾿Αἰδοῖος. Vulgó 
malé legitur, δοκῶν ἐχέ; δρᾷν. Max. Tyrius Differt. 
XXVI. 5. Ἐὰν καὶ μμτρέψης τῇ {υχὴ φέρεϑδιιγ) ΑΥ̓ΤΟ EK- 
. BINO, xi! τίω Ὁμοηρικὼν εἰκόγα, ἵππον ἀγῆκας ἀϑδηφάγον 2]g 
πεδίου χροαίνειν Xj ὑζρίζειν. SIC αὐτὸ τοῦτο. Áriftides Vol. I. 
Ῥ. 22. Οἷον μή σϑπολίς τι ἀτεχνῶς, καὶ μῆτηρ ΔΥΤΟ ΤΟΥ͂ΤΟ. 
ubi inepté Interpres, uaff Metropolis et pene mater. 
immo, son nifi ipfa mater. Max. Tyr. XXXVII 4. 
ΑΥ̓ΤΟ ΤΟΥ͂ΤΟ ἄνδρες &3a3o à ποινταὶ, λέγων. Llermias 
Yrrif. Philofoph. p. 219. Καὶ »»» ATrTO ΤΟΥ͂ΤΟ. με- 
δαρμόζομαι φιλῶ. [τὰ Ícribendus ifte locus. Antiphanes 
Comicus apud Porphyr. de Abftin. II. 17. 

Te αὶ uxegr ATTO TOTT ἀριςὺν τοῖς ϑεοῖς. 
Quem verficulum vulgo malé diftinguunt. Confer 
Porphyr. de Abftin. l. 13. et IV. 9. Atque hinc 
recte et eleganter D. Petrus in Epiftolà fecundàá I. 5. 
Καὶ ATTO ΤΟΥ͂ΤΟ δὲ αυνυδὴν πσῶσαν παρεισενέγκαντες, ódryopn" 
γήσατε Ἐν τῇ med ὑμῶν T ἀρετήν. Quin boc agite, et omne. 
JIudium adbibentes, fubminifirate fidei vefire Mc 

2 uarQ 


TOUPII NOTE. 497 


Graeca elegantiora funt. Quaré nihil mirum, fi- 
captum Interpretum effügerint. Addam locum ZE- 
liani Var. Hift. III. 17. ᾿Εαολιτεύσαντο ἂν καὶ φιλύσοφοι; 

ἡ ΑΥ̓ΤΟ ΤΟΥ͂ΤΟ MONON πίω «[άνοιαν djaSoi μόυϑνω, ἐφ᾽ 
ἡσυχίας χατεζίωσω. Quod Grece abundanüz eft. 
Confer Epictet. cap. 73. ubi fimilis Pleonafmus. 


Srzem. VL 


"Fi γὸ ἂν καὶ σοφὸν arae ἡμῶν προσδοκᾶν ἀφίκοιο 5] Scriben- 
bum σροσδυκῶν. Quid enim [apientie a nobis expettes 
adventu tuo? 'Themiftius Orat. XXIV. p.301. Ed. 
Hard. Ei ÉoX καὶ ΠΑΡ᾽ HMON cobi. IIPOZAO- 
ΚΩΝΤῈΣ XTNEAHATOATE, ὥρᾳ jar ἀπιέναι, μηδὲ ivo- 
xAtica puro. Deinde lego, εἰ μκδὲν δὲ ἄλλο τίω 
TE Φαλαιὰν σωήϑειαν. Οὐ veterem faltem nofiram con- 
Juetudinem. Quod melius atque elegantius. Schol. 
ad Ariftot, Rhet. II. p. 345. E&8i, ἄνδρες Σξυρακόσιοι,. ΕἸ 
ΚΑΙ ΔΙ᾽ ΟΥΔΕΝ AAAO, ἀλλά TE a]e τὸ ἄρτι ὑμῶν δέε» 
dui, αἰουνεῶαι ἡμᾶς ὡς ϑαυμάζοντας. [τὰ fcribendus ifte 
locus, quem nobis fuübminiftravit cl. Ruhnkenius. 
Xenoph. Hift. Grzc. lib. 4. ἘἘδίοντό τε E1. ΜΗΔῈΝ 
AAAO, ἀλλα τοσῶτόν ΓΕ, χρόνον χαταμέναι αὐτὸν» ἕως ἂν oy 
«αορητὸν Δἰακωλύση τοῖς ᾿Ακαργᾶσινγ. Porphyr. de Abftin II. 
31. Kai jo EI MHAEN AAAO, etr ΓΕ πίω x4] ἀκλήλων 
ἐκεχειρίαν, DNO πάντες ὀγηϑείημεν ἃ ἄγ. Corrigendus obi. 
ter Plutarchus in Quaett. Roman. p. 263. 5$ à οὐκ Xm 
Mri Ἰὼ χριγωνη bor & mL TUM, κἂν καλοῦ μηϑέγος  7rvege 
χρὴ oda» μέλλωσι κοιγωγεῖν ἀλλόλοις ; Scribendum fine du- 
bio, d AAAOY MHAENOZ. Quz fequuntur, κἄν 
ἄλλό τι τύχῃς οἱνϑεὶς, minus adfequuti funt Interpretes. 
Verte, Ouod fi quid aliud cogites. Confer nos fuprà 
ad fect. 40. 

Καί Tot τὸν ἑταῖρον ᾿Αμέλιον G ὁμίω ἀγαλάψεῶς τὰ Δ γαφέων 
ἡἼαισματα) , Scriptor nefcio quis apud Suid. v. ᾿Αγαλή- 
ew. ὁ δὲ ἔλέγεν ANAAHYEZOGAI TO IIAPON IITAIZ- 

MA 


- 
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MA ταῖς εἰς τὸ μέλλον dutzque.. Deinde lego, εἴ owesay» 

vare: user. Quomodo recte legitur apud Porphyrium 
in ed. Bafil. Παραναγνῶναι, cft Legere. et. conferre. cum 
altero exemplari. Epift. Secratic. p. 66. Ed. Allat. 
Ἵνα οὖν Gebr Θ᾽ παύσηται τραχὺς ὧν, rud " Arria Teon 
YIAPANATNANAI T ᾿Ελλυγικῶν apaZtor αὐτιΆ. Ferup ut d beo- 
gompus ab ingenio illo fuo afpero aliquid dimittat, jube fts 
4Intipatro, ut Grecorum res geflas 1lli percurrat, et cum 
ji que ille feripftffet conferat. Synefius Epift. 67. Ἵνα 
εἰ μὴ τυγχάνεις δεξάμμο" T Phsonir, à ὅλοις ΠΑΡΑΝΑΓΝΟΥΣ 
αἰτῆσιω τε (leg. διαιτῆστω T1) καὶ ee? ἐμὲ διαπίμμαδιιι τὰ 
&usiCaia. Ut fi mom acceperis epiflolam, pofhis cum legeris, 
«t cum aliorum. literis contuleris, de bac re cognefcere, 
et mibi refpenjum dare. Aura» cft frhitrari, cognofcere. 

Pelyzn. Strat. VII. 50. Τὰ ἐγκλέματα AlH,THZAN μὴ 
diéxerer. — De re cognojcebant et dijudicabant. Interpres 
nihil vidit. Confer Plutarch. de Virtut. Mulierum 
p.246. Mox, ἃ & ἃ ἤγαγεν, ἅπαντα n|g ασουδὰς txsyou- 
ulw. Nam cuntia que ille attulit diligenter affero. | 1àà 
vertendus ifte locus. 


SzcT. VII. 


εἰ καὶ μὸ συωεχῶεν eA οὖν αἰῤῥωϑν] Non male Inter. 
pres, ἘΣ non e proximo, cerió non ita remote. lta lo. 
cutus eft Marc. Antoninus IX. 23. ἐὰν οὖν qwealis e 
μὲ ἔχῃ q ἀγαφορϑν» erre TIROZEXOX, ἦστε ΠΟΡΡΩΘΕΝ, ia 
τὸ χοιγωνικὸν TÍAQY, αὔτη ἰσασᾷ d βίον, καὶ ἐκ dd ἕνα εἶκαι. 
Cope forma loquendi notanda: nam paulo rarior 


pM xj Xeverme]. Non de nihilo eft, quod iftos 
homines conjunxerit Longinus. Laertius in Epicu- 
IO. ED δὲ αὐτὸν Χρύσιστπος ἐν πολυγραφίᾳ" καϑά φυσι Kap- 
γεάδης παρῴσιτον αὐτὸν T βιζλίων ὑτοκαλῶν. εἰ γάρ τι γοάψαι $ 
"Basxseys, Φιλονοικέι χοσῦτο γρᾷψαι o Χρύσναν ms, καὶ Slo τοῦτο 
καὶ σολάχις ταὐτὰ γέγραφε. Deinde lego. et diftinguo : 
Ti δὲ; τῶν ἀτόμων κῦμα’ τοσαυτίω ῳρᾳ τὰ ἄλλα ἔχει npo 
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ud enin, ést dein Quran, ὕταν εἰς ἑτέορν πλάσιν 6 ἔγκατα. 
prx owpase; Ariftot. ad Nicom. lib. X. awzemi γὸ 
ταῦτα ΟΝ γαγτὸς σὰ βίον ῬΌΠΗΝ ἘΧΌΝΤΑ ΚΑΙ ATNA« 
ΜΙΝ ap) Arbo. , Polybius lib. XII. P. 918. Ed. 
Gtànóv. "Ay ἵν ἀνάγκη μάλα τι yet ΜΝ Ἢ ϑαωμάσιον 
ἃ ᾿Αγαϑυκλέα, «νὴ scd; EXKNKENAI POITAZ ᾧ ATNA« 
MEIZ; eis Tiv wwexyjseTtxoy Tgymór; V OCES gon Ct poo 
nón rauró petmutantur. inc corruptus J ofephus 
Antiq. Jud. Ὁ. XII. p. 597. "Bs Ui οὑπέλου πον Aere 
μαζομδμης nas, Kd rore De, ἐχατέρωϑεν ἐσὸ TU xodwQr, Μμε- 
ταξὸ ὁ τὔπραγμας Y. ᾿Αντάχε καὶ $n δάτεξον αὐσὰ Tpymme τῶν 
oves [oir xiu. Scribendum fine dubió, 4 23: 5«- 
7tp»» ῬΟΠΗΣ. Quod elegantius Jonpc. Dionyfius Ha- 
licarn. Antiq. Rom. lib. V. p: 270. Muegr ἐποΐσαρτῳ 
" ΤῊΝ ἘΠῚ GATEPA ΡΟ ΗΝ, Idem lib. Vil. p. 448. 
Τὸν τελουταίαν -JnQov ἐπενεχ ϑῶσειν ἐκειγαὶς αἰτίαν ψρέῶς ΤΗΣ 
ἘΠῚ ΘΑΤΕΡΑ ΡΟΠΗΣ. Ceterüm huc facit Cicero Nat. 
Deor. II. 37. Hinc ego non mirer effe quemquam, 
fibi perfuadeat, cofpora Quedata Jolida. arque indyos na 
VI ET GRAVITATE ferri, mundumque effici ornattffi- 
mum et pulcberrimul ex eorum corporum  concurfione 
fortuitá : ? 

τῶν Ix Ταυτομιότῃ ηγμώτων Nonnulla hic deeffe vi- 
dentur. fed fenfus Lougini fatis manifeftus e(t, quem 
. Aon màle explicat Tolltuis. Quod veró dicit Nofter, 

τοῖς ἐδ T wig meyctoxe λίϑυν, eít fermula locutio- 
. nis, I-.uciano preeferm, ufitatiffitià. Confer Jacob. 
Gronev. ad. Epi&. Paraph. cap. 10. Theophyla&. 
Hift. Hb. I. p. το. τὸν καὶ ςἐφαενόν ριηδέν τ; διοίσειν ΤΩΝ- 
ἘΠῚ TÓIE ΛΗΨΑΛΘΙΣ Z uude ΨΗΦΙΔΏΝ. Clemens 
Ale&and. Cohort. p. 46. 'Aw' ἔτι * τὸ i X) oí σεισχιοὶ 
X6pdiL A ἔοι ἐδ plo eres) h δυσωπῶνγει, € σὰς δαίμονας» οὗ τὰ 
ὠγάκμαϊα, € μῶχλον à ΤᾺΣ ΨΗΦΙΔᾺΣ ΤᾺΣ ΠΑΡᾺ ΤΟΙ͂Σ 
. ΑΙΓΙΑΛΟΙ͂Σ σεσωρουμῆμα; Τοῖς κύμασιν. 

Zivon ἐδ 33] Laudat hunc locum Theodoret. Grac. 
Affect. p. 74. ubi ità legitur : Καὶ ὃ Λοηγῖν δὲ αὐτῶν 
emp κατηγορέϊγ ὦδε yes ag Ζόγωνι $e 39 X) Κλιάγϑει γεμεση- 

gety 
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ety ὧν τις Duaior, uro σφόδρα ὑξρισικὼς aei 4 ἀσχῃς Α[αλεχο 
ϑέσιν. AMO. 3 qi φερεοῦ σώματος 9) τίιὐ «ἰνχὺν ἀγαϑυμίασιν 
ΕΦΑΣΑΝ. . Qui locus editores noftros effugit. 

Καὶ ἐκ ἀναθυμιάσεις» vd atoar, «Ji πνευμαῖα, ΚΑΙ AHPOTZ] 
Imitatus videtur nofter Plutarchum de Oracul. De- 
fec. p.435. Nu δέ μοι δοκοῦμεν αὐσὸς πάλιν xcemg ἔξω- 
Sem καὶ ἀπελαύνειν ἐγϑένδαε Té χρυρηδίκ xg] τὰ τείποσδος, ἘΠῚ 
IINETMATA ΚΑΙ ATMOTZ ΚΑΙ ΑΝΑΘΥΜΙΑΣΕΙ͂Σ 
τὸν $ μαντικῆς ἀγχίω ἀγαλύογτες. Deinde notanda forma 
loquendi, in claufulà fententig ufitatà, Καὶ Asesg. 
Demofth. Olynth. III. p. 123. Καὶ τί ἂν εἰπεῖν τις ἔχοι, 
τὰς ἐπάλξεις ἂς κονιῶμεν ; τὸ τὰς ὁδὰς ἂς δγισχενάζομεν : τὸ χρό- 
v4, καὶ AHPOTZ; Alexis apud Athenzum lib. 8. p. 
336. .— | 

Τί ταῦτα ληρεῖς φλυγαφῶν avo xao 
Λύκειον, ἀκαδημίαν, oiov, aA 
AHPOTZ συφιςῶν; —— 


Archeftratus apud Athen. lib. 7. p. 278. 


Ἔν συκῆς φύλλοις Xj δοιγάνῳ € μάλα “ολλῇ» 
Mà 7we?r, μὴ ΛΗΡΟΝ ---- 


᾿ Ceterüm huc fpectat Schol. ad Ariftoph. Nub. 263. 
quem eo libentius in medium proferam; ut emen- 
dem. Τὸν καὶ ἀέρα φε»σεύχεται' ἐπεὶ αἱ νιφίλαι τόσα. ἩΜεειχοῖς 
Φιλοσυφων λόγοις, ἀέρα βούλεται $2) τὸ πᾶν᾽ oi xe τίω v ἡμῖν 
v; AEPA. ΚΑῚ ΠΝΕΥ͂ΜΑ ἐδεγματίσαντο. Per senis 
φιλοσύφοις intelligendos hic docet cl. Erneftus Certe 
Μᾶς pbilofopbos. Nugae. Refcribendum omnino ex 
vi et juffu fententize : Σ δὲ ἀέρα φουσεύχεται, ἑπεὶ ai vi-. 
φέλαι τέτε MEPH. 5 x7! τὸς φιλοσόφων λόγοις» ἀέρα βέλεῦ $2) 
TO "ay' οἱ X) τίω ἐν ἡμῖν ψυχὴν ἀέρα καὶ “νεῦμα ἐδογματίσαντο. 
Nihil verius aut facilius. Sed ad hzc Scholia non 
raro czecutiebat Erneftus. | 


"a | | eins] 
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ewe) Scribendum, Παράλειψιε. [46 ΠῚ error 
apud Plutarch. T om. 2. p. 466. et Photium in 
Antiphonte. Fi Figurà utitur Demofthenes Olynth. 2. 
P. 5. T«f ἃ ἵν» ὅ. ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι; alo Φιλίππου ἑώμίω δεξά- 
vat, κρὶ zMe τότων T λόγυν aejTpmey Τὰ δέοντα ποεῖν ὑμᾶς, 

οὐχὶ καλῷς ἔχειν ἡγῶμαι. Ubi Schol. Τῶτο τὸ «xu a τὸ 
x? IIAPAAEIYIN. Scripfit autem plurima Longinus, 
de quibus viri do&tiffimi Langbznius et Hudíonus, 
et in primis Germanorum maximus Joannes Alber- 
tus Fabricius in Bibliothecà Gracá.. Nos nonnulla, 
quz vel praetérmiffa, vel parum intellecta deprehen- 
dimus, hic corollarii loco adponemus. 

ΠΕΡῚ TOT ΚΑΤᾺ ΦΕΙΔΙΟΥ, . Hunc librum laudat 
Suidas. ubi alii MeJfs, alii Msdj«.. Sed plena infcrip- 
tio fuerat: ΠΕΡῚ ΤΩΝ ΜΟΡΙΩΝ ΤῊΣ ΨΎΧΗΞ KATA 
MHAIOT. De partibus anime contra Medium. Pro-- 
clus in lib. 4. Polit. Platonis p..41 5. Οἶδα δ᾽ ἔγωγε 
Σ Πρεφύειον ἐν Tol Συμμίκτοις igopsyTa, “φοολήμασι ΜΗΔΙΟΥ͂ 
«9s Λογρίγε σωωνσίαν τνὰ ΠΕΡῚ TON ΜΟΡΙΩΝ ΤΗΣ 
ΨΥΧΗΣ. Atque huc referendum videtur quod le- 
gitur apud Futebium Praeparat. XV. 3. Moyyrs eje 
' 7l) ? Στωικῶν ΠΕΡῚ YTXHE ditor ὁ ἀντίῤῥησις. Nam. Με- 
dius e porticu fuerat. Ejus meminit nofter apud 
Porphyr. i in vità Plotini: Στωικῶν ὃ Θεμιροχλῆς X Φοιζίων». 
di τε μέχρι φεφίω ἀκμάσαντεε "Arroe 144 MHAIOZ. Confer | 
nos fupra ad Fragm. VII. 

. ΠΕΡῚ OPMHZ. 06 appetitione liber, quem Cleo- 
damo et Porphyrio nuncupavit. Porphyrius in Plo- 
tino Cap. 17. o9w ὃ Λογγν & egocpavay τὰ ΠΕΡῚ ΟΡ- 
MHZ Κλιοδάμῳ τε rduo) Πορφυρίῳ, Κλεύδωμέ τε χαὶ Μάλχε 
etia. Opus Philofophicum. Confer Sext. Em- 
pir. p. 196. Simplic. in Epictet. p. 8. Laert. in 
Zen. VII. 84. etin Laertii compilatorem Suid. nof- 
trum in v. Ὁρμή, Cicero de Offic. 1. 28. Duplex. εἰ 

Eee enim 
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enim vis animorum atque natura: una pars in appetitu 
pofita efl, que eff 'Oquà Greci, que bominem buc et illuc 
rapit: allera in ratione, que docet εἰ explanat, quid 
faciendum fugiendumque Δὲ: ita fi, ut rati preit, 
appetitus obtemperet. Περὶ ὁρμῆς etiam. fcripferat Zeno 
Citieus et Sphzrus Bofphoranus. de quibus Laertius 
confulendus. Ceterüm Cleodami iftius meminifie 
videtur Trebellius Pollio in Gallieno. Quwiéus cote- 
pertis Gallienus cLgopAMuAM et. ZVtbeneum. Byzantios 


. dnflaurandis urbibus maiendique praefecit. 


EZHTIHEZIX εἰς 4 Πλάτων Τίμαιον.  Commesiaorius i5 
Qimeum Platoss. Mich. Píchus apud cl. Wetften, 
ad Joan. 1. 138. λΛογγῖνθ' μὲν οὖν ὃ χρισιχές TON 
TOY THAATQNO ESHI OTMENOZ TIMAION, καὶ 
βελίμλν ἃ 3 TM e ivoguta χαρίταν ἄμιοιφον αὐπὸν λπαδειξ αι, ex 
Quos 7" φῇ τροσιμίς δοφμηγένει afeiodty, ἐγ x τρία χαῦτα χόμ- 
ματά εἰσιν. Qus ex Micb. Píelli commentariis inedi- 
tis in Platonis Yimzum proculdubio deprompta 


funt. 
OAAINAGOXZ. Oratio, ut videtur, funebris in lau- 


dem Odenati, Palmyrenorum principis, qui infidiis 


confobrini fui interceptus eft. de quo Trebellius 
Pollio in Odenato. Libanius in Epiftolà ad Eufe- 
bium : 'Odaiyadoy ὃ λόγον. Λογγένε o Me, ἐγὼ δὲ ἀπαῆώ, 


᾿ σὲ “δὲ ϑέ; δᾶναι, καὶ fubex, δίκαιον iei ἢ. "ooo. Meminit 


etiam Libanius, idque non fine laude, in Epiífoli 
ad Anatolium, ubi de. Eufebio nonnulla leguntur. 
Confer Phot. in Demofthene, Procop. in. Perficis 
lib. 2. Zofim. lib. I. Suid. v. 'O«íyasG*. et Trebell, 
Poll. Gallieno. Eum egregie laudat Agathias lih. 4: 
P. 129. ed. Vulcan. Τῦτον. μὲν ἕν ofi αὖϑις ὠφέγιϑδμογς; 
x οὗ μετοίως ἡσεεμᾶμον οἷς eni ces i ἐτύγ) Xd ue9e ἀλαζομείαν. 


᾿ἀρδέντα πολλίω, αἀπέπαυσεν vx ὃς μαχρὰν τὸ φρυάγμαῖον. ΟΔΕ- 


ΝΑΘΟΣ ὃ o Tlanppnir, nip ἀφανὴς μὲν τὰ aep T 2 oM TOSS. 
veis ἢ Σαπόρε ᾿συμφοραιεῳ, X οἷς ἔδρασεν iv αὐπεᾷ» peo αῤά- 
εϑμος δόξαν, 1) πολλοῖς τοῖς πώλαι ai αγἹδιθέον ἀξιαφά ule. wa 


dig. 
eIAAPXAIOZ, 
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OIAAPXAIOE. Meminit Porphyrius in Plotino 
cap. XIV. ᾿Αναγνωϑέντορ δὲ αὐτῷ và τε ΠΕΡῚ APXON 
᾿Λογγίνε xj. ΤΟΥ ΦΙΛΑΡΧΑΊΙΟΥ͂, φιλολύγος μὲν ἔφη ὃ Λυγγ- 
ver, Φιλόσυφος J εϑαμῶς. Ad quem locum nugantur. 
viri eruditi, Sed recté vidit doctiffimus Valefius de 
, Critic. I. 17. φιλαρχαῖος nihil aliud. éffe quàm libri 
titulum. Sic Ἡρωδοανοῦ Φιλέταιφος. Lore Φιλέταωροτ. de 
quibus cl. Pierfonus in Praefat. ad Moerin. . Quse 
quidem ejufdem farinze funt. EM 

ΦΙΛΟΛΟΓῸΣ five 6IAOAOTOI. Longinum ἐν τοῖς 
φιλολόγοις laudat Auctor Vitze Apollonii Rhodii. T4fta 
δὲ “σύλις Κρόνον» ὩΣ ΦΗΣΙ AOTTINOZ EN TOIZ 91AO- 
AOrOiz, Joannes Siceliota Commentario MS. in - 
Hermogenem, quem mecum communicavit cl, 
Ruhnkenius: Λέγει δὲ πεεὶ τότων Λογγῖνος axpiCictegr ἐν τεῦ 
x& ΤΩΝ ΦΙΛΟΛΟΓΩΝ, | 

IIEPI EGNIKQN. de Gentilibus. Anonymus a Mon- 
tefal. éditus Bibl. Coiflin. p. 597. Ὅσοι ἐϑνριῶν Ὡρίων 
Θηΐξαῖος, Μηγφίϑωροεν Φιλόξενον AOTTINOX. Scribe cum 
Montefalconio, Ὅσοι 4 i3vixóv.  Orionem περὶ ἐθνικῶν 
. laudat Etymologus in v. "As. Quaré de Πᾶς lectione 
non eft dubitandum. Confer Joan. Albert. Fabri- 
eium Bibl. Grac. Vol, IX. p. 601. | 

Atque hsc quidem de libris deperditis, et ad 
Fragmenta Longini: quibus addi poterit illud Sui- 
da: "Auwviaens, ᾧ Ἰαγυάριο; μήν. ὅτω AOFTINOZ αὑτὸν ie- 
μρηγεῦσεαω βιάζεται, DcuMM αἰῶγος πατέρα. Quz non paulo 
auctiora leguntur infra v. layszews. — Adícribam lo- 
cum integrum, ut emendem; nam non nihil cor- 
ruptus eít. Ἰανκάριος, ja iet τίϊραμοξφον, Ale τὰς πέσαρὰξ 
Tepmus. οἱ καὶ πλώήεσιν αὑτὸν ἐν τῇ δεξιᾷ χειρὶ κλεῖδα κατε χονταὴ 
ὧς ἀρχὴν 48 χεύγε, 1) ἀνοιξιν σῷ ἐνιαυσὰ, X) Sugtór. ἕτεροι δὲ τῇ 
Ax T, τῇ δὲ ἀριςερὰ ξέ κατέχοντα, ὥασερ T ἐνιαυτόν. ὅϑεν w) 
ὃ ΛΟΓΓΙΝΟΣ ᾿Αἰωνοάριον αὐτὸν ἑρμηγεῦσαι βιάζεται, ὡσανεὶ αἰῶ- 
ps πατέρα. Januarius.  Simulacrum ejus eft quadrifrons, 
propter quatuar anni comverfiones, dli vero eum fingunt 
penentem manu. dextrá clavem, ut. anni principium, et 

Ece2 referatorem 
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referatorem, ἐΐ janitorem. ΔΜ vero, tenentem. dextrá 
numerum CCC : finiftrá vero LXV, ut annum. Quaré 
Longittus eum. /Eonoarium, quafi evi patrem, violenter 
interpretari conatur. Ubi recte obfervat Kufterus,. 
quem hic Suidas J'anuarium vocat, eum ab aliis Janum 
appellari. PFruítrà autem defendit vir doctiffimus -. 
vocem Sw, Melius Portus, ϑυρωρόν. Plutarch. in 

Mario. . Τίνα & καταγὰς ἀνανδρίαν ἡμῶν Μάριος tipyl aper, 
dame γωναῖκας, po KAEIZI ΚΑΙ OTPOPOIZ; QConfer 
Suid. v. Τριτοπάτορις. Sed vera lectio eft svegir.. αἱ εἴ 
s in libris fcriptis paffim confunduntur. Gloffz Phi-. 
loxeni: Janmus, G'YPAIOZ ϑέος. Porphyr. in Ántro 
Nymph. A Ἰανέαν εἰπόνες Tl) ϑύραν, χαὶ Ἰαγκάριον para 
TON ΘΥΡΑΙΟΝ «προσεῖπον. Macrobius Saturnal. I. 9. 
Sunt qui Janum eundem effe atque /fpollinem et Dianam 
dicant, et in boc uno utrumque exprimi numen affirment. 
Etenim, ficut Nigidius quoque refert, apud Grecos Apollo 
colitur, qui ΘΎΡΑΙΟΣ vocatur y ejufque aras ante fores 
| fuas. celebrant, ipfum. exitus et. introitus. demonflrantes 
potentem. — Idem pollo apud illos et ᾿Αγυμὺὸς nuncupatur; 
quafi viis prepofitus urbanis. illi enim vias, que intra 
pomaria funt ἀγυιὰς appellant. Diane veró ut Trivie 
viarum omnium iidem tribuunt poteflatem. Sed apud mos 
Janum omnibus prec[fe januis nomen offendit, quod fetmile 
OeTPAIQ, nam et cum clavi ac virgá figuratur :. quafi 
omnium et portarum cuflos, et recor viarum, Ceterum 
hac deprompta videntur ex Longini Vocabulario, . 
cujus titulus fuerat, Λέξεις x?! swxeer.. quod opus in 
fuum Lexicon tranfcripfit Suidas. ut et articulus 
ille apud Photium in Lex. inedito, cujus apogra- 
phum penes me e(t: Σέρφοι. οἱ whporoi oqpmas, ὃς ἡμεῖς 
γύμφας. οὕτως Δίϑυμος. KAXEIOZ AE AOITINOZ* Xépgor; 
elivby τι “μακρὸν (leg. μικρθν) κώγωπι ἔμφερες x? τὸ μέγεϑορ:, 
pT δὲ σῷ T ςέρφνοις (leg. ςέρφες) φυσὶν $2) τὰς παῇερωτὼς μύρ- 
μακα. Recté emendavimus, praeunte cl. Alberto, 
elei 7; MIKPON. Schol. ad Ariftoph. Vefp. 351. 


- nidi. 


TOUPII NOTZZE. 405 


Sylt «i μικρὸν vocat. Quocum facit Hefychius V. 
Σύρφοε. Theodoret. Εςοϊεί, Hift. II. 30. , Pines δὲ αὖ- 
γοῖς ἐξήτησιν δδτπιμφϑῆνα! καὶ ΚΩΝΩΠΑΣ, ὥςε καὶ ale e 
ΜΙΚΡΩΝ ΖΩΊΦΙΩΝ τοῦ σφίσιν ἐπαρκῦντος Sirve ql δὺ- 
γαμιν. Sed hoc leveícilicet. Leguntur etiam non. 
nulla, que Longini nomen praferunt, apud Pro- 
clum in Comment. ad Platonis Timaum, apud 
Photium in Bibliothecá, apud Joannem Stobzum 
in Eclogis Phyficis, Sopatrum Prolegom. in Arifti- 
dem, Euftath. in Homer. Schol. in Hermogenem, 
nec non apud Hephaft. atque ejus Scholiaftam, fed 
quz non funt tanti, ut adícribi mereantur. Quid 
quod quz habet Hephzftio funt eere κόμματος at- 
que ὑσπιζολιμαΐα. 


F I N ] S. 


I N D E X 


R E R U M. 


I ND E X 


RrzRuM et VERBoRUM MEMORABILIUM, 


Necnon Scriptorum 


Qui in Animadverfionibus TovuPriANrIS 


emendantur. 
ZEíchines emend. 418 ᾿Ανάζημα, vox rarior 290 
JElianus em. 319 ᾿Αναϑεώρισις ————  iübid. 


Achilles Tatius em. 373 
Amelius Gentilianus Pla. 

tonicus 394. 
Ameli infigne fragmen- 


tum ibid. 
᾿Αγάγωγα σκώμμαϊα 448 
᾿Αγακαλυηηήρια — 296 
᾿Αγαγκοφαγῆσοι 337 
Αγατεσῥοφῦϊς ^ ——— 338 


᾿Αναζανεδαι idem ac ἀγαπώλ- 
Asx, 303. Confer Tol- 
lium ad locum. Editor 
autem Lipfienfis hic e- 
gregié hallucinatus eft. 
᾿Αγαθλίπεν. 10 look up, to 
bold up tbeir beads 381 
᾿Αναλήϑης 280 
Alexis Comicus em. 372 
Anaxandrides — Comicus 
em. 179—372. (Con- 


fer /Eíchyl. Choph. 


165) 
Alciphro em. — 285, 285 
Attius apud Ciceron. em. 


277 | 


᾿Αγεγρεχὴς 377 
Antiphanes Comic. em, 


396 
Ariftides em. 288 
Ariftides explic. 396 
Ariftoph. in Vefpis em. 
326 
Auctor Arimafpiorum em. 


893 . 
Apollonius Rhodius 344 
Athenzus em. 279. 309g. 


3:9. E. 
Arifto in Epigram. em. 


| 342 
Ariftoteles em. 358 
᾿Απάλαιρς —— ——— 348 
᾿Απαγγελία 373 
᾿Απύψυχος -----“ὦ 36 7 
Απηχήματα 293 
"AaroGaiyen — 335 
᾿Απυϑησαμείσαμ 205 
᾿Αποκείσις 75 
᾿Αποχώρησις: —— 1016. 
᾿Αρᾳιώματα 05 
" F ff Aram, 


IN D E X 


Arrian. Epictet. em. 394 

᾿Ασφάλειαν utr ἐλευθερίας. 198. 
Huc facit Thucydides 
IV. 86. 02 jo συσασιάζων 
Sino, οὗδὲ ἀσφαλῇ ἐλουϑεείαν 
νομίζω Papier. [τὰ fcri- 
bendus eft ifte locus. 
quod et firmat Scho- 
Iiaftes. 

"Αυλὼν Ti cupide. 342 

AMAEZAE καὶ xapiowr, Plau- 
fira et camelos 374 

De Hamaxis five plaufiris 
coniulendus accuracifli- 
mus Mazochius in Tab. 
Heracl. p. 359. 

Bentleius (Ricardus) lau- 


dat. 343 
Boivinus notatus 279 
Βικζεϑα τὰς νόμοις 332 


CosciLI1 Cala&ini ztas et 
fcripta 269 
Caecilius primus, ut vide- 
tur, mei ὕψοις fcripfit 273 
Catulli le&io vindic. 294 
Cafaubonus (Ifaac) laud. 


. 275 
Callimachus em. 312.365. 
—— —— vind. 283 
Callithenis rgo 277 


Cambyfes homo λαγνίσατος 


. 372 
Cicero em. 324 
Kmdugr σμικρότητος. 344. 


Legebam, Jue σμι- 

- ἸΚρότητοι, Quod fequitur, 
ἡιύ πε καὶ uro καὶ drabazor ἢ. 
us intellexit Editor 


Lipfienfis. Ad eundem 
lapidem impegit fupra 
Se&. 30. quod le&or 
eruditus notabit. 
Choerobofcus em. 3491 
Chryfippus auegisile τῶν &c- 
Mor 398 
Claudius Saturninus em. 


324 
Κόλλοπες. exoleti 386 
Cornutus em. 292 
Kufterus not. 336 
“Καγεξανάςασις 290 
Καταλορδεῦσαι 338 


Καταρχαιρισιάζεϑαι. Verbum 
exquifitiffimum et non 
nifi Longino noftro u- 
furpatum. ᾿Αρχαϊρεσιάζειν 
eft comitia babere ad 
ereandos ifiratus. to 
bold pei et 'Ay- 
χαιμσιάζειν ambire, ple- 

em  demulere. — quod 
candídati folent. Hinc 
Καταρχαιρισιάζειν ambiendo 
vincere, five malis arti- 
Dus finem propofitum ad- 
fequi. Καϊαρχαιμισιάζεδαι. 
iiuneribus feduct, corrum- 
21. got over. Atque hinc 
Longinus . intelligen- 
dus. Sed de hoc con- 
fulendi viri do&i ad 
Hefychium, Harpocrat. 
Pollucem, Confer etiam 
Suid. et Etymologum 


in v. 
——. 389 


Mud Cyrillus 


I N D E X. 


Cyrillus notat. 


394 
Διαδορατίζεδαι 410 
Δαπταγὸς 385 
Dacerius laud. 273 
Damaícius em. 322 


Damoxenus Comicus em. 


308 
Davifius ( Joan.) laud. 296 
Dawefius not. 280 
Demetrius Phal. em. 335 
Demofthenes em. 282. 
'" . 808. 338. 


Δημοϑένης ὁ Κρίϑινος 390 

Δελφῖνος βία 271 

Διάφημα.  Pox Muficorum 

| 362 

Dio Caffius em. 4276. 
380. 

Diodorus Sic. em. - 294. 
376. 


Diogenes Laert. em. 306 

Dio Chryfoftem. em. 287 

Diofcorides in Epigram. 
em. 486 

Dionyfius Hal. em. 280. 
286. 296. 326. 436. 
368. 


Dorvillius not. 392 
Δύναμις Xjpm — — — 399 
Δωρφϑόκος | 383 


Erneftus ( Joan.) notat. 
212. 400. 

Epicharmus em. 347 

Epigenes Comicus em. 


371 
, Eunapius em. 316 
Eupolis em. 351. Huc 


refpexit Damafcius a- 
. pud Photium p. 1036. 


9 
Ελαύγειγ. 


Euripides em. in Ántiopa 


364 
in Auge 388 
—— —— in Electra — ibid. 


——— in Heraclid. 322 
in Ino. . 852. 
in Phaethon. 314 
----- in Caffandra ex- 


plic. 316 
᾿Εχζαίνειν. 20 furn out — 378 
Ἐχκτάδίω xw  -—— 307 
Exced est Dus 3 68 
᾿Ἐκμαγεῖον —— 342 
"Exxodtoyi(ew 329 


Ἐκ eerie. ex abundanti 346 
verbuth nequam 
328 
ἜἘμζολ) πγεύματέε ^ 245 
"Bu eeeov 372. (Eleganter 
Appian. in Parthicis 
P. 224. Avdpes ἐμφρέροις 
μᾶλλον » QeseuyTa;. ) 


Eregeyie 37 6 
᾿Ἐγεασαργαγῶμβῥος 4)8 
Ἔξ ὁ ἅπαντος κερδαίνειν 384, 
Ἔνϑεν ἑλὼν 250 
᾿Εσιπροῶειῖν : 339 
Ἐπίχμς ——— 349 
Ἐπὶ κρίσει ...382 
Ἐπὶ 70M 326 
"BeretekxAey c ibid. 


Esws 277. (hinc 'Eswyety 
domum gubernare five ci- 
vitari prec[Je. Charondas 
apud Stobzeum P. 290. 
pagis jo t ἑρεχῦσι πύλεως X) 
“πολιτῶν σωτηρίαι.) Quod 
verbum rarum. 

Fffo2 


Εὐγένγεια 


I N D E X 


Eo — —— — 347 
Bou asper ibid. 
"Évamie 336 
᾿Ευπίνεια. VOX elegantiffima 

ibid. 
Εἶν jua; ἐλϑέν. 2481. El- 


liptica locutio. Plené 


extulit Paulus ad Ephef. | 


JV. 12. Μέχρι xaráyríou- 
and οἵ παάγτες εἰς μέτρον Wa- 
λίας. Quomodo Lucian. 
in Imagin. Ta ἡλικίας j 
σὸ μέτρον ἡλίκον. ἂν “ἥδοιτο. 
quz elegantia fingula- 
ris, Dicitur autetn ἡλικίας 
pito, QU SO» μέτρον.᾿ de 
quo cl. Grzvius ad He- 
fiodum. Atque hoc for- 
fan rectum. Sed libri 
veteres nonnulli, εἰς ὅλι- 
' xuar.. Quod planius et 
neutiquam  fpernen- 
᾿ dum. 
Faber (Tanaq.) laudatur 
298 
357 


not. 


| Fabricius Johan. laudat. 


| 403 

Fabricius Johan. notat. 
| 393 
Τγώριμος difcipulus 394. 
Τυριννὼ nomen mulieris 391 
Toy nomen mulieris ibid. 
Helidorus em. 373 
Hermias em. ——- 396 
Heraclides Alleg.em. 378. 

386. 


Hermogenes em. 406 

Herodotus explic. 319. 
330. 332. 357- 

Herodoti epitorneh fcrip- 
fit Theopompus 469 


Hefychius em. 303. 329. 
330. 
Hierocles em. 353. 377. 
Hyperides em. 249 
" HareipovuerQ* 299 
Appian. apud. Suid. v. 
"Hiopstr. Δυσμάχοι A αὐτῶν 
ἦσαν ai πόλεις Xn T ἀμπὼ- 
τίως ἐφ᾽ ἡμέραν HIIEIPOT- 
MENAI 7» à) νησόμεναι. 
D. Joannis infignis locus 
explicat. ' 287 
Jofephus em. — 285. 399. 
explic. 376 
Jamblichus em. 277 
januarius | Quadriformis 
Oves appellatur 402 


Julianus em. 282. 327. 
Langbznius  ( Gerard.) 

laud. — 274 
Libanius em. 329 
Longinus Caffius 404 
Lyfias em. - 286 
Lucianus em. 278 
Mangeius not. 289 
Marcellus Orontius 2094 


Marklandus laud. 303. 
353. 385. : 

Maximus Tyrius em. 2 88. 
296. 303. 

Matris Thebanus — 278 


Matridis 


INDE X 


Matridis — fragmentum 
278 
Μαλαγμα 341 
Medius Stoicus AOI 
MtjaAoy NnMónuiren 279 
Menander em. 281 
ἹΜεριχοὶ QiAoceQot — — 400 


Morbus Fepatarius 202 
Morus (Nathan) not. 325. 
. 839- 

——— laud. ——— 274 
Needhamus not. 283 
Neophon in Medeà em. 


327 

'OJsivaSoy  Palmyrenorüm 
princeps 402 
᾿Οὐναέως axAeyn 29 8 
"Odvesse ὃ μετρικὸς 293 
Ὄργανον Πειϑῦς — — — 359 
'Ovd' ἐγγύς τι 395 


Οὐκ ἐπείγει. non necefle e(t 


375 
"Qytidus ὃ ψυχῆς 38 4. 
Orion Thebanus 403 


Haeg 767v. Platonica locu- 
tio 368 
HAPAAEIGEIN. Verbum 
rarum Longino reftitu- 


tum 320 
Ieog Qoyot 333 
ΠΠαιδυκόραξ 486 
Πρφνοίας ἀλῶγαι 255 
Παρρρί fy 35 6 
TicAaGem δ αἰῶνα 274. 


Περὶ ὁ ψυχῆς x7! ΝΙηδίου opus 


Longini 401 
Πίλημα - 342 
Περὶ 'Oguiis 401 


Περὶ Εϑνικῶν 4602 
Hehygwne Ὁ 331 
Petronius Arbiter explic. 
287 
Φιλαρχαῖος 403 . 


Affentior Valefio, cui &- 
λαρχαῖος Piulus libri vi- 
detur. Subintelligitur 
Ícil. λόγος. Sic Φιλαλή- 
ϑης λόγω. Eufeb. cont. 
Hierocl. p. 513. Ταῦτα 
ῥήμασιν αὑτοῖς Ἵεροκλεῖ τῷ Y 
κατ ἡμὴ ὄδ)ιγεϊραφότι ΦΙ- 
ΛΑΛΗΘΗΝ ΛΟΓΟΝ. 

Philo Jud. em. 289. 340. 


- Φιλύλογος five φιλόλογοι 402 


Philoftratus em. 366 
Photius emend. 359. 404. 
Plautus explic. 302 
Plutarchus em. 271.286. 


293. 299. 397. 
Platonius em. 


350 - 
Philiftus em. | — 262 
Pherecrates em. 386 
Phurnutus em. 292 


Plato in Timaeo em. 341. 
342. 

Polybius em. 370 

Porphyrius em. 368. 584. 

Πτέερισμα εἴ Πτέρυσμα, ne 


Grzca quidem 4292 
Πτερύγισμα ibid. 
Reifkius (Joan.) not. 288 

— laud. 329 
Ruhnkenius not. 379 
— laud. 234 
Ῥωπικὸν 32 8 
ΣΊρφοι 404. 


Suidas - 


I N D E X. 


Suidas em. 


184. 228. 
Salmafius not. —— 336 
Se pho em. 301 


Schol. Hermog. em. 391 
Schol. ad Ariftoph. Nub. 
em. 251 
Zrw)e nom. mulieris 391. 
Strabo em. 272. 282. 335. 
Strato in Epigram. em. 


34 
Sauirn (Guliel.) not. 319 
Suetonius in Tiberio ex- 


plic. 322 
Synefius em. — 295. 334- 

398. 
ZaSe;s Qe —— 222 
Σφαδαζειν. fe jaclare 4290 
Tatianus em. 325 
Themiftius em. 351 
Theodoretus em. 340 
Theocritus em. 302 


Thucydides em. — 289 
Timzus Siculus 284 
Tr3$wwx. verbum notan- 
dum 378 
Geor àya3wpa. tbe Gift of 
God 392 
Θέλεια γύσ 334. Confer 
Petit. de Amazon. cap. 
18. Cl. Reimar. de vita 
et Ícriptis Fabricii p. 
299. de Jortini noftri 
animadverf. in Ecclef. 
Hift. lib. 3. p. 235. 
τρίποδες Fragm.7. (vid. Eu- 
- feb. contra Hierocl. p. 


En. 5^ 


»-- 


Uptonus (Joan.) notat. 


162 
Ὑποχρέειν 266 
"Tx oTIUNZIS 34.1 
Ὑρερφεμία 412 
Valefius ( Henr.) laud. 
5 
Valkenarius laud. 358. 
360. 
Voflius (Ifaac.) not. 201. 
Vopifcus em. | — 202 
Weflelingius not. 284. 
292. 
——— ———- laud. 299. 
Χαΐίρων, impune 319 
Χαρυζδίζειν —— 386 


Χρογίσαντα δὲ ταῦτα — — καὶ 
ταχίως γνδώμα ei τιχγο- 
σααν 381 

Jliquandiu autem. una vi- 
ventes, et comfuetudine al- 
ter. alterius ufi, cum ni- 
dum fecerint, tum demum 
Jine mora ad prolem gie- 
nendam vertunt. Hic 
fenfus loci eft. Refti- 
tuendus hac occafione 
Schol. Sophocl. Aj. 492. 
Ἐσὶ 5 E T δυκουέως 1; *» ao TI 
eikeioTtegy ovo: Ἐξενρεν, 'A- 
απάσιοι λέκτροιο παλαιοῦ Sir 
pov ixorro, ΤῊΝ Sruaty dier 
τῶν οὗτος cuutoTGr 93i μονῇ 
παιδοποΐίαᾳ. Ita fcribendus 
ifte locus, qui fane pul- 

' cherrimus. Confer 7E- 
lian. Var. Hift. II. 42. 


] S. 


